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ПРЕДИСЛОВІЕ. 


«ВелнчаДшпиъ  сокровищемъ  было  бы 
собрппіо  хорошихъ  человѣческихъ  мы- 
слей»  ( ВеІШо ). 

«Мысль  есть  евля»  (Воіііе). 

Извѣстно, . что  сверхъ  сюварей  языка  есть  еще  спеціальные: 
всѣ  науки  и  художества  имѣютъ  свои  собственные  словари.  Одна 
только  человѣческая  мысль  до  сихъ  поръ  не  имѣла  ихъ.  А  между 
тѣмъ,  какая  масса  мыслей  остроумныхъ  или  глубокихъ,  наставле¬ 
ній,  правилъ  и  спасительныхъ  совѣтовъ  была  высказана  или  на¬ 
писана  философами,  мыслителями  и  писателями  всѣхъ  народовъ,  и 
древнихъ  и  новыхъ  временъ !  Все  вто  неоцѣненное  богатство,  весь 
втотъ  умственный  капиталъ  всего  человѣчества  былъ  разбросанъ 
въ  тысячахъ  сочиненій,  въ  безчисленныхъ  книгахъ.  И  тогда  какъ 
пауки  и  искусства,  вти  плоды  человѣческаго  ума,  уже  давно  снаб¬ 
жены  словарями,  никто  до  сихъ  поръ  не  подумалъ  сдѣлать  сводъ 
самому  источнику  всякаго  знанія,  человѣческому  уму,  всесо8даю- 
щему  и  всеожнвляющему. 

Для  пополненія  такого  важнаго  пробѣла  предпринялъ  я  вту 
умственную  кодификацію,  слѣдствіемъ  которой  является  изданный 
иною  трудъ,  заключающій  въ  себѣ  болѣе  восьми  тысячъ  мыслей, 
относящихся  ко  всему,  что  составляетъ  обширную  область  мы¬ 
шленія  и  чувства,  ума  и  сердца.  Почти  нѣтъ  народа  древняго 
или  новѣйшаго,  писатели  которыхъ  не  заплатили  бы  мнѣ  дани : 
Индѣйцы,  Евреи,  Китайцы,  Греки,  Римляне,  Персіяне  и  затѣмъ 
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всѣ  европейскіе  народы  доставили  мнѣ  свою  долю  ума.  Я  озабо¬ 
тился  означить  въ  скобкахъ  имена  авторовъ  всѣхъ  этихъ  мыслей, 
кромѣ  нѣкоторыхъ  рѣдкихъ  исключеній,  гдѣ  анонимные  авторы 
означены  тремя  звѣздочками  (***),  или  заглавными  буквами. 

Всякій,  послѣ  малѣйшаго  размышленія,  сознаетъ  всеобщую  и 
практическую  полезность  энциклопедіи,  которую  представляю  я  на 
судъ  просвѣщенной  публики.  Почти  нѣтъ  человѣка :  писателя-про- 
заика  или  поэта,  философа,  ученаго,  медика,  юриста,  судьи,  адво¬ 
ката,  военнаго,  экономиста,  художника,  промышленника,  негоці¬ 
анта,  банкира;  наконецъ  нѣтъ  человѣка  образованнаго  и  просвѣщен¬ 
наго,  или  дѣлового,  которому,  время  отъ  времени  .  и  для  того, 
чтобы  подкрѣпить  и  лучше  доказать  высказанное  имъ ,  чтобы  уси¬ 
лить  свои  доводы  или  оправдать  свой  взглядъ ;  нѣтъ,  говорю  я, 
человѣка,  которому  пе  понадобилось  бы  цитировать  мысль,  сужде¬ 
ніе,  мнѣніе  извѣстнаго  автора,  древняго  или  новѣйшаго,  слова 
котораго  составляютъ  авторитетъ.  А  для  того,  чтобы  .удовлетворить 
эту  настоятельную  потребность  всякаго  дѣльнаго  человѣка,  желаю¬ 
щаго  сохранить  довѣріе  и  уваженіе  къ  себѣ,  необходимы  два  ка¬ 
чества,  которыя  далеко  нельзя  считать  обыкновенными,  и  которыя 
тѣмъ  рѣже  встрѣчаются  въ  одномъ  лицѣ:  обширную  начитанность  и 
необыкновенную  память.  Издаваемая  мною  энциклопедія  можетъ 
дѣйствительно  пособить  при  недостаткѣ  этихъ  двухъ  качествъ,  и 
легко  замѣнить  рѣдкое  ихъ  соединеніе.  Нѣтъ  предмета,  умствен¬ 
наго  или  нравоучительнаго,  научнаго  или  художественнаго,  на 
который  не  было  бы  мысли,  мнѣнія,  изреченія,  высказанныхъ  въ 
свое  время  лицомъ  болѣе  или  менѣе  авторитетнымъ.  Теперь  же 
не  можетъ  быть  ничего  легче,  какъ  найти  и  цитировать  такое 
авторитетное  мнѣніе:  стоитъ  только  раскрыть  эту  книгу,  въ  кото¬ 
рую  богатство  человѣческой  мысли  внесено  въ  алфавитномъ  порядкѣ. 
Множество  словъ,  помѣщенныхъ  въ  этомъ  словарѣ,  заключаетъ  въ 
себѣ  многочисленныя  мысли,  напр. 

Несчастіе  имѣетъ  44  мысли,  Жизнь  49,  Дружба  42, 
Мнѣніе  52,  Законъ  61,  Народъ  63,  наконецъ  слово  Женщина  213 
мыслей.  Это  почти  небольшой  трактатъ,  который  разсматриваетъ 
женщину  во  всѣхъ  ея  видахъ  и  во  всѣхъ  ея  отношеніяхъ,  субъ¬ 
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ективно  и  объективно.  Такая  масса  мыолей  представляетъ  безко¬ 
нечное  разнообразіе  идей,  понятій,  мнѣній  самыхъ  различныхъ, 
весьма  часто  противорѣчивыхъ,  такъ  что  всякій  можетъ  найти 
то,  что  ему  нужно  для  подкрѣпленія  сказаннаго  имъ  въ  положи¬ 
тельномъ  или  отрицательномъ  смыслѣ,  для  того,  чтобы  доказать 
или  опровергнуть.  Покажу  образчикъ  этихъ  противорѣчивыхъ 
мыслей,  этихъ  за  и  противъ: 

За:  Свобода  есть  школа  ума  (Сгосіміп).  Свобода  облагора¬ 
живаетъ  людей  (Воізіе).  Человѣкъ  не  можетъ  жить  счастливо 
иначе,  какъ  па  почвѣ  свободы  (Ы.).  Безъ  свободы,  спокойствіе  не 
жизнь,  это — общественная  смерть,  это — тишина  могилы  (Відпоп). 
Противъ:  Свобода ,  данная  развращенному  народу,  это— дѣвствен¬ 
ница,  преданная  развратникамъ  (Ваігас).  Свобода  безъ  добро¬ 
дѣтели,  это  —  оружіе  смерти  въ  рукахъ  разбойника  (Водаёгіз). 
Свобода ,  вышедшая  изъ  пеленокъ,  долго  не  можетъ  ходить  безъ 
помочей  (Воізіе).  Боги  назначили  на  долю  свободы  почти  столько 
же  бѣдствій,  сколько  и  на  долю  рабства  (Мопіездиіеи).  Свобода 
есть  пища,  весьма  сочная,  но  съ  трудомъ  перевариваемая  желуд¬ 
комъ;  поэтому  слѣдуетъ  долго  приготовлять  людей,  прежде  чѣмъ 
давать  имъ  эту  пищу  (УГ.  «Г.  Воиззеаи). 

За:  Безъ  жениіины ,  заря  и  вечеръ  жиэни  были  бы  безпо¬ 
мощны,  а  ея  полдень  —  безъ  радостей  (Воізіе).  Женщина  есть 
образцовое  произведеніе  вселенной  ( Ьсззіпд ).  Когда  хочешь  писать 
а  женщинѣ ,  надобно  обмакнуть  перо  въ  радугу  и  стряхнуть  пыль 
съ  крыльевъ  бабочки  ( ПіЗсгоі ).  Противъ:  Нѣтъ  ничего  опаснѣе 
женщины ,  когда  она  пускаетъ  въ  ходъ  ласки  ( ЗіоЬёе ).  Бблыпая 
часть  женщинъ  суть:  павы  на  гуляньи,  ворчуньи  дома  и  голубки 
на  свиданьяхъ  наединѣ  {Пи(гезпу).  Женщина,  это  —  кушанье  до¬ 
стойное  боговъ,  если  только  чортъ  не  приправитъ  его  ( СаЫегоп ). 

За:  Республика  находится  вездѣ,  гдѣ  есть  горячая  любовь  къ 
отечеству  {Воізіе).  Республика  соотвѣтствуетъ  достоинству  че¬ 
ловѣка,  монархія  —  его  спокойствію  (Ій.).  Противъ:  У  парода, 
испорченнаго  эгоизмомъ,  республика  можетъ  быть  ничѣмъ  инымъ, 
какъ  подраздѣленной  тираніей  (Воізіе).  Почти  всѣ  республики 
попадали  изъ  свободы  въ  рабство  ( Рссдиеі ). 
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За:  Хорошо  бым  бы  людямъ,  еслибы  они  могли  ие  имѣть 
другихъ  совѣтниковъ,  какъ  только  однѣ  книги  ( Воізіе ).  Еванге¬ 
ліе  доказываетъ  все,  что  можетъ  сдѣлать  хорошая  книга  (ІЙ.). 
Хорошая  книга,  вто  — подарокъ,  завѣщанный  авторомъ  человѣче¬ 
скому  роду  (Аййшп).  Противъ:  Вѣчно  сочиняемыя,  книги  еще 
лицемѣрнѣе  людей  ( Ѳагаі ).  Любопытна  была  бы  та  книга ,  въ  ко- 
торой  бы  не  было  лжи  ( Вопарагіе ).  Бблыная  часть  книгъ 
походитъ  на  вти  общіе  и  принужденные  разговоры,  гдѣ  рѣдко 
говорятъ  то,  что  думаютъ  ( Ѵоііаіге). 

За:  Хорошая  политика  не  отличается  отъ  здравой  нравствен¬ 
ности  (. ЖаЫу ).  Политика  требуетъ  только  много  прямодушія  и 
здраваго  смысла  (Жшо  сіе  Вотрайоиг).,  Противъ:  Политика 
переодѣваетъ  ложь  въ  истину,  а  истину  въ  ложь  (Воізіе).  Поли- 
тика,  вто— двуногое  животное,  разсуждающее,  прислуживающее 
Богу  такъ,  чтобы  не  оскорбить  п  чорта  (Ій.)*  Вся  тайна  политики 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  кстати  обманывать  и  лгать  (Жшо  йе 
Нотрадоиг). 

Около  тысячи  авторовъ  доставили  восемь  тысячъ  мыслей  втой 
внциклопедіп.  Изъ  нихъ  болѣе  двухъ  тысячъ  принадлежатъ  Боасту, 
который,  новтому,  оказывается  однимъ  изъ  плодовитѣйшихъ  мы¬ 
слителей.  Въ  особенности  онъ  замѣчателенъ  необыкновенною  спо¬ 
собностью  находить  мысли  на  слова,  которыя,  кажется,  всего  ме¬ 
нѣе  поддаются  втому,  всего  менѣе  могутъ  возбуждать  мысли¬ 
тельныя  способности.  Наир.:  что  можетъ  быть  конкретнѣе  словъ 
Обгъдъ  и  Обѣдать?  Но  Боастъ  и  тутъ  нашелъ  мысли,  изъ  кото¬ 
рыхъ  вторая,  въ  особенности,  отличается  весьма  злымъ  остроуміемъ: 
€  Обѣдъ  богача  есть  наругательство  надъ  голодомъ  нищаго»  л 
«Спросите  у  многихъ  важныхъ  особъ,  что  они  дѣлали  въ 
продолженіе  своей  жизни:  обѣдали  каждый  день». 

Въ  массѣ  тысячи  авторовъ,  Конфуцій  и,  въ  особенности, 
Пиѳагоръ  отличаются  вѣрностью,  оригинальностью  и  красотою 
своихъ  мыслей.  Между  писателями  новѣйшими,  попа  Климентій  XIV 
возбуждаетъ  удивленіе  благородствомъ,  возвышенностью,  смѣлостью 
и  либеральностью  своихъ  взглядовъ  п  идей.  Вотъ  иѣсколько  об¬ 
разчиковъ  этихъ  мыслей: 
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«Титулъ  Величества  не  вознаграждаетъ  человѣка  за  свободу, 
которую  теряетъ  онъ,  когда  дѣлается  государемъ». 

«Высшія  званія  суть  не  иное  что,  какъ  нѣсколько  лишнихъ 
слоговъ  для  эпитафіи». 

«Истинное  благочестіе  состоитъ  въ  любви  къ  ближнему,  безъ 
нее  все,  что  ни  дѣлаютъ  для  спасенія,  безполезно». 

«Еслибы  Божеское  милосердіе  зависѣло  отъ  нѣкоторыхъ  свя¬ 
тошъ,  то  пришлось  бы  очень  пожалѣть  о  грѣшникахъ». 

«Люди  заставляютъ  религію  и  разумъ  покоряться  ихъ  предраз¬ 
судкамъ»  . 

Кто  подумалъ  бы,  что  подобныя  мысли  могли  быть  высказаны  пер¬ 
восвященникомъ  римскимъ,  умершимъ  болѣе  ста  лѣтъ  тому  назадъ? 

Приведу  еще  одну  мысль,  изъ  индейской  литературы,  какъ 
образчикъ  высокой  поэзіи  въ  соединеніи  съ  глубокой  философіей: 

«Дитя!  ты  плачешь,  являясь  на  свѣтъ,  а  вокругъ  тебя  все 
улыбается ;  сдѣлай  же  такъ,  чтобы,  когда  ты  будешь  покидать 
свѣтъ,  всѣ  плакали,  а  одинъ  ты  улыбался»  ( Индейское  правило). 

Сверхъ  французскихъ  источниковъ,  я  заимствовалъ  множество 
изреченій  и  мыслей  изъ  Библіи,  а  именно  :  изъ  «Псалтиря,  Притчей 
Соломоновыхъ,  Экклезіаста,  Сираха»  и  еще  изъ  «Евангелій»;  сло¬ 
вомъ,  я  пользовался  всякимъ  источникомъ,  въ  которомъ  находилъ 
дѣльныя  или  авторитетныя  мысли. 

Заключу  это  предисловіе  повтореніемъ  мысли  «Делиля»;  кото¬ 
рую  взялъ  я  ва  эпиграфъ. 

«Величайшимъ  сокровищемъ  было  бы  собраніе  хорошихъ  чело¬ 
вѣческихъ  мыслей».  Желаніе  это  исполнено. 

Стало  быть,  сверхъ  практической  пользы,  которая  даетъ  воз¬ 
можность  отыскать,  въ  данномъ  случаѣ,  мысль,  мнѣніе,  совѣтъ, 
правило  болѣе  или  мепѣе  авторитетнаго  писателя,  философа,  для 
подкрѣпленія  сказаннаго;  сверхъ  этой  пользы,  словарь  мыслей, 
этотъ,  такъ  сказать,  представитель  ума  тысячи  авторовъ,  до¬ 
ставляетъ  еще  лицамъ  обоего  пола  и  всѣхъ  состояній  чтеніе  столько 
же  занимательное,  сколько  и  нравственное,  поучительное  и  усцокои- 
вающее;  чтеніе,  которое  не  можетъ  никогда  ни  утомить,  ни  на¬ 
скучить,  и  которое  навсегда  сохранитъ  привлекательность  новизны. 
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потому  что  нѣтъ  такой  удивительной  памяти,  которая  могла  бы 
удержать  въ  себѣ  хотя  'половину  восьми  тысячъ  мыслей  этой  эн¬ 
циклопедіи. 

НѢСКОЛЬКО  СЛОВЪ  ОТЪ  ПЕРЕВОДЧИКА. 

При  переводѣ  французскаго  теиста  я  употребил  двѣ  снстекы: 
старпдся  держаться  ближе  подлинника,  когда  достоинство  мысли 
заключалось  въ  наружной  формѣ,  въ  игрѣ  словъ,  въ  антитезѣ,  въ 
замысловатости  оборота,  выраженія.  Но  когда  это  достоинство  со¬ 
стояло  въ  самомъ  смыслѣ,  въ  глубинѣ  мысли,  порою  не  совсѣмъ 
ясной  тогда  л  не  совсѣмъ  держался  формы,  и,  соображаясь  съ 
духомъ  переводнаго  (русскаго)  языка,  позволялъ  себѣ  измѣнять 
вту  форму  п  въ  цѣломъ,  и  въ  частностяхъ,  стараясь  сохранить 
только  сущность  мысли,  и  вѣриѣе  передать  ее,  и  при  томъ  со- 
храшія  и  Гармоничность  русскаго  языка.  Даже,  когда  случалось 
встрѣчать  во  французскомъ  текстѣ  многословіе,  наборъ  словъ,  я 
позволялъ  себѣ,  безъ  малѣйшаго  ущерба  для  достоинства  мысли, 
пропускать  въ  переводѣ  .все,  что  растягивало  мысль,  не  придавая 
ей  ни  ясности,  ни  силы;  ни  .изящества.  Случалось  и  наоборотъ: 
мысли  нѣкоторыхъ  писателей  были  выражены  въ  оригиналѣ  весьма 
неясно,  темно;  поэтому  я  долженъ  былъ  прибавить  кой-что  въ  пе¬ 
реводѣ,  безъ  чего  мысль  была  бы  еще  темнѣе.  Часто  случалось, 
что  нѣкоторыя  слова  нѣкоторыхъ  мыслей  пмѣлн  по  два  и  болѣе 
перевода,  тогда  я  помѣщалъ  въ  скобкахъ  эти,  такъ 
реводные  дубликаты,  или  .  пояснительныя  слова.  Это  тѣнь ,  н  б 
дпмѣе,  что  мысль,  отдѣльно-  взятая,  безъ  предъидущаго  и  без 
послѣдующаго,  бываетъ  часто  темною,  плп  двусмысленною.  Что  же 
касается  'собственныхъ  именъ  авторовъ,  я  нашелъ  удо  в  е  п  с 
пхъ  пофранцузски,  потому  что,  написанныя  порусснп,  они,  бйл  - 
шею  частію,  становятся  неясны,  сбивчивы  (относительно  пронзи  - 
шснія  ихъ)  и  порою  двусмысленны,  наир.:  Лтаиі  » 

ѴиШиІі  п  Бизтах  произносятся  одинаково  и  отличаі 

только  лт,олгпп,^'р®  -  ■;» 


ЭНЦИКЛОПЕДІЯ  УМА 


иди 

СЛОВАРЬ  ИЗБРАННЫХЪ  МЫСЛЕЙ 

АВТОРОВЪ  ВСѢХЪ  НАРОДОВЪ  И  ВСѢХЪ  ВѢКОВЪ. 


«Мысли,  подобно  дпѣтпм»,  ииѣют»  боліо 
блеску,  когда  онѣ  берутся  отдѣльно»  (Лоіліе). 

«Отдѣльныя  мысли  походят»  на  лучи  спѣта, 
которые  ко  тик»  утонлліЬт»,  какъ  собранные 
пъ  снопъ»  ( /с/. ). 

Абсолютный.  1.  Кто  желаетъ  абсолютнаго  совершенства,  тотъ 
желаетъ  большаго  зла  (ЗиагЛ).  2.  Въ  дѣлѣ  политики,  общая  поля 
есть  абсолютный  законъ  (ВедпагА).  3.  Есть  всегда  что-то  абсо¬ 
лютное  въ  пылу  оспариваемаго  мнѣнія  и  въ  опытности  зрѣлаго 
возраста-  ((7.  Юеіаѵідпе).  4.  “  Человѣческій  умъ  вс  выдумыппстъ 
ничего  абсолютнаго,  даже  и  тогда,  когда  онъ  соображаетъ  самые 
нелѣпые  вымыслы  ( Ѵгіістаіп ).  5.  Во  всѣхъ  искусствахъ  есть 
изящество  абсолютное  и  условное  ( В'АІстЪсгІ ).  6.  Абсолютное, 
какого  бы  рода  оио  пп  было,  не  принадлежитъ  пи  природѣ,  ли  уму 
человѣческому 

Абстракція,  см.  Отвлеченіе. 

Авторитетъ.  3.  И  шагу  нс  сдѣлали  бы  на  пути  къ  пстпнѣ, 
если  бы  авторитеты  брали  верхъ  надъ  разумомъ  (Висіоз). 
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адвокатъ. 


раемъ  на  кредитъ  (въ  до т)  (С&ЯГІГл  “ИВе''1  *  У*"" 
вмхъ  именъ  ыншкомъ  часто  '  Авторитетъ  гром- 

(ВетаЫіп  йе  8і.  В.).  У  оплотомъ  дія  заблужденій 

*  турокъ  —  съ  одинаковымъ  убѣжденіемъ  лп  РШ  Ірвстіанъ 
скоіько  адвокатъ,  которому  хорошо Си™»  “оГ^  2/  На' 
справеддиаѣе  порученное  ему  дѣдо  (Р^аШ  ГГ  ВаI0Д1п',• 

”7  « а—  ст<иь,°  і. 

ещо  нГ  и™!  * щйн'ГГ “Г  «  " 

пронаводства,  ни  блиндажныхъ' ’  судовъ  ГСЗ*'"''0  С№' 

доставитГадтннстратору^одовным^совѣтовъ  %%  “в  б“ 

атогоЯЛ:ГоІРва^о,1нть,К°^:  ГршГся”  СеВрв™’ат'  то  изъ 
Ыогад.  2.  Лу,швй  адмнннстрТц™й  6ывГтГГ'коВ0ИИ  Ш“‘ 

-  °,4„Г -і 

.  ..™!7Л"Тя.'  пт7;,"“ . .  — ... 

вости  дѣлъ  человѣческихъ  м  Ш  развышеиш  °бъ  кзиѣичи- 
(РоШе).  ’  Ъ  лрнав»Р“ие  адресъ-календари 

шаръ  сталъ  бы  “*  'нии”0’''*  ЖеИ“‘Я’  30ИВ0І1 

Удовольствіи  находитъ  адГ^.  *  м2іеП0™  '  СРеД“ 

»орскуГадаад  АГ“?Н мУб“Вае„ІЪ  торгов™  *  в*  оаабенности 
воторый  рГтГетъ  какъ  вТТгГ  “тв  “■ 

соигсеііе).  3.  Берегитесь  ’  5Т*бЬ1  ПѲ  Работать  (.Ве- 

говлю  деньгами  и  денежными  бумагмпТ  н/обГ  а®іотпжъ  (™р- 
хяцш,  потому  что  спекуляція  есть  жизнь 


АЗБУКА. 
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Аябуні,  1.  Тотъ,,  вто  создалъ  азбуку  (букварь),  далъ  намъ  въ 
руки  нить  нашихъ  мыслей  н  ключъ  дрироды  С ТЦѵагЫ\>.  , 

Актеръ.  1.  Величайшіе  актеры  (лицедѣи)  находился  не  въ 
театрѣ  {Пословица).  2.  Въ  сценахъ  нравственнрй  рнзнн,  душа, 
въ  одно  и  то  же  время,  бываетъ  актеромъ  и  свидѣтелемъ  (Ив 
ѲёгапДо). 

Ануратиость.  1.  Акуратность,  вто  —  вѣжлівость  королей 
(Іоиіз  XVIII).  2.  Акуратность  есть  одно  изъ  весьма  важныхъ 
и,  увы!  изъ  весьма  рѣдкихъ  качествъ  (МакагоЯ). 

Акцентъ.  1.  Чувствительность  выражается  не  одними  только 
словами,  но  и  видомъ,  взглядомъ,  акцентомъ  и  звукомъ  голоса 
(8иагЛ).  2.  Акцентъ  есть  душа  рѣчи;  онъ  придаетъ  ей  чувство 
и  правдивость  («7.  I.  Ііоизз.).  3.  Женское  краснорѣчіе  заклю¬ 
чается  особенно  въ  акцентѣ,  въ  жестѣ,  въ  позѣ  и  во  взорѣ 
( Ваіеас ). 

Акціонеръ.  1.  Акціонеры,  это  —  ротозѣи,  которые  глазѣютъ  ж 
смотрятъ,  какъ  уплываютъ  ихъ  денежки  ( ВесоигсеНе ). 

Аллегорическій.  1.  Шарлатанство  или  страхъ  выдумали  аллего¬ 
рическій  смыслъ,  а  забытіе  этого  смысла  расплодило  заблужденія 
( Воізіе ). 

Аллегорія.  1.  Аллегорія  служитъ  основаніемъ  земнымъ  вѣрова¬ 
ніямъ;  человѣкъ  не  можетъ  видѣть  Бога  лицомъ  къ  лйцу  (ВоШе). 
2.  Аллегорія  не  должна  быть  натянутой,  все  должно,  являться  въ 
ней  само  собою,  ничто  не  должно  быть  въ  ней  неподходящимъ 
(Ѵоііаіге). 

Алтарь.  1.  Алтарь,  поставленный  надъ  престоломъ  (трономъ), 
давитъ  его;  поставленный  подъ  престоломъ,  возвышаетъ  и  поддер¬ 
живаетъ  его  (Воізіе). 

Алхимія.  1.  Алхимія  приводила  часто  къ  великимъ  открытіямъ 
па  большой  дорогѣ  воображенія  (Віісгоі).  2.  Алхимія,  это  — 
наука  безъ  науки,  начало  и  середина  которой  состоитъ  въ  трудѣ, 
а  конецъ  въ  нищенствѣ  ( Паггіз ).  >  ■' 

Алчность.  1.  Алчность  (корыстолюбіе)  богача  есть  искусствен¬ 
ная  нищета  (Р.  8угиз).  2.  Чрезмѣрная  алчность  людей  къ  поче¬ 
стямъ  происходитъ  отъ  ихъ  тщеславія  (Зіл^Еѵгетопі). 

Алчный.  1.  Сердце  алчнаго  (корыстолюбиваго)  человѣка,  это  — 
океанъ,  ожидающій  дождя  (Воізіе). 

1# 
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АЛЬПІЙСКІЯ  ГОРЫ- 


Альпійснія  горы.  1.  Слабодушпые,  которые  боятся  республикан¬ 
скаго  правленія,  похожи  на  слабогрудыхъ,  которые  не  могутъ  шить 
-  на  Альпійскихъ  горахъ  ( Воізіе ), 

Амнистія;  1.  Амнистія  есть  средство  умиротворять  умы  {Воуег- 
СоІІагсО .  2.  Амнистія  есть  доказательство  своей  силы  и  своего 
презрѣнія,  представленное  побѣдителемъ  побѣжденному  {Весоиг- 
сеііе).  . 

Анализировать.  1.  Тѣ,  которые  хотятъ  всегда  анализировать,  по¬ 
ходятъ  на  химиковъ,  которые  для  того,  чтобы  распознать  цвѣты, 
уничтожаютъ  ихъ  яркость  и  ароматъ  ( Вгов \ 

Анализъ.  1.  Полезный  въ  наукахъ,  во  всякомъ  другомъ  мѣстѣ 
анализъ  убиваетъ  воображеніе  {Воізіе).  2.  Анализъ  есть  нрав¬ 
ственное'  труноразсѣченіе :  онъ  дѣйствуетъ  не  иначе,  какъ  раз¬ 
рушая  {Ій). 

Аналогія.  1.  Аналогія  и  опытность  суть  двѣ  клюки,  на  кото¬ 
рыхъ  мы  тащимся  по  дорогѣ  умствоваиія  {Ргёйёгісіе-Ог.) 

Анархистъ.  1.  Анархисты,  это  —  буйные  парни,  которые  хотятъ 
непремѣнно  начальствовать,  подъ  предлогомъ,  что  они  неспособны 
повиноваться  {Весоигсеііс). 

Анархія.  1.  Тиранія  хуже  анархіи,  или,  скорѣе,  она^есть  на¬ 
стоящая  анархія  {Ѳогйоп).  2.  Анархія,  этотъ  родъ  обществен¬ 
наго  хаоса,  разрушаетъ  воякій  порядокъ,  всякую  безопасность 
( Рогіаііз ).  3.  Когда  народная  сила  беретъ  верхъ,  тогда  настаетъ 
анархія  {Ватеппаіз).  4.  Деспотизмъ  бываетъ  единственной  властью, 
могущей  слѣдовать  за  анархіей  (V.  Надо).  5.  Въ  анархіи  кишмя 
кишатъ  деспоты  {Воізіе).  6.  Анархія  и  рабство  суть  два  караю¬ 
щіе  бича,  которые  ждутъ  случая,  чтобы  наказать  за  ошибки  ко¬ 
ролей,  пли  за  буйство  народовъ  {Ватагііпе).  7.  Анархія,  это  — 
зерно  деспотизма  {Весоиг сеііе).  8.  Аиархія  —  могила  свободы 
{Асай.) 

Анаѳема.  1.  Каждая  Церковь,  которая  предаетъ  анаѳемѣ  дру¬ 
гую  Церковь,  сама  себя  отлучаетъ  отъ  міра,  не  уничтоживъ  про¬ 
чихъ  Церквей  (іе  Соигауег).  2.  Преданіе  анаѳемѣ  языче¬ 
скихъ  •  боговъ  не  имѣло  силы  закона  для  христіанскихъ  поэтовъ 
( Місііаий ). 


АНГЕЛЪ. 
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Ангелъ.  Л.  Человѣкъ  не  есть  ни  ангелъ,  ни  скотина;  вся  же 
бѣда  въ  томъ,  что  какъ  только  онъ  захочетъ  корчить  ангела,  онъ 
становится  скотиной  {Разсаі).  2.  Молодой  ангелъ  можетъ  сдѣ¬ 
латься  старымъ  дьяволомъ  (чортомъ)  дг  л  шща)  • 

Англичанинъ.  1.  Въ  хзрахтерѣ  Англичанъ  создавать  себѣ  изъ  - 
опасности  наслажденіе,  изъ  бѣдствій— зрѣлище  (ТѴаІроІё).  2. 'Ан¬ 
гличане  не  умѣютъ  ни  ѣсть,  ни  жить,  ни  работать  со  внусомъ 
{Май.  йе  Ротрайоиг).  3.  У  Англичанъ  есть  большой  недоста¬ 
токъ  въ  переговорахъ:  они  вѣчно  хотятъ  надуть  (обмануть)  {1й.)+ 
4.  Англичане  —  народъ  фальшивый  и  причудливый  {Ва  йисііеззе 
й'ОгШпз).  5.  Я  не  ввѣрила  бы  Англичанамъ  ни  единаго  своего 
волоса  {Ій.)  6.  День,  въ  который  Англичане  положатъ  въ  осно¬ 
ваніе  своихъ  рѣшеній  справедливость,  день  тотъ  будетъ  кануномъ 
ихъ  паденія  {Вогй  Скаіат). 

Анендотъ.  1.  Анекдоты,  вообще,  походятъ  на  старыя  монаше¬ 
скія  хартіи:  изъ  тысячи  пхъ,  восемьсотъ  бываютъ  фальшивыми 
{ѴоІіаіге).  :2.  Анекдоты  составляютъ  умъ  для  стариковъ  и  пре¬ 
лесть  для  дѣтей  {Віѵагоі).  3.  Анекдотъ,  это  —  умъ  тѣхъ,  у  ко¬ 
торыхъ  ёго*  не  имѣется  {Весоиг сеііе). 

Антипатія.  1.  Отъ  антипатіи  чаще  переходятъ  къ  любви,  нежели 
къ  дружбѣ  {Ьа  Вгиуёге).  2.  Нѣтъ  антипатіи  естественнѣе  и,  стало 
быть,  сильнѣе  аитипатіи  глупцовъ  къ  умнымъ  людямъ  {ВетаЫз). 

Апатія.  1.  Человѣкъ,  измученный  временемъ,  засыпаетъ  въ 
объятіяхъ  апатіи  ( Війегоі ).  2.  Апатія  (равнодушіе)  умовъ  бы¬ 
ваетъ  главнѣйшимъ  помощникомъ  (союзникомъ)  растлѣнія  душъ 
{Сиѵііііег-Ріеигу).  .  . 

Аплодировать.  1.  Жизнь  скупца  есть  комедія,  въ  которой  апло¬ 
дируютъ  только  послѣднему  явленію  (5. . ВиЬау ).'~т 

Аповеозъ.  1.  Апоѳеозъ  (обоготвореніе;  воздаваемыя  почести) 
великаго  человѣка  есть  правосудіе  народовъ  {Ваупаі).  2,  Побѣди¬ 
телю — апоѳеозъ  (почести),  побѣжденному — эшафотъ  {Ва  На,гре). 
3.  .Апоѳеозъ  есть  позднее  сознаніе  въ  нашей  недобросовѣстности, 
пли  въ  нашей  зависти  {Весоигсеііе). 

Аппетитъ.  1.  Ради  эдоровья  души  и  тѣла,  вожделеніе  и  аппе¬ 
титъ  не  должны  никогда  удовлетворяться  вполнѣ  {Воізіе).  2. 
Желанія  походятъ  на  аппетитъ:  имѣть  пхъ  очень  много,  это  зна- 
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четъ  —  всегда  страдать;  вовсе  іхъ  не  имѣть,  вто  —  цочтн  тоже, 
что  умереть  (Ій.).  3.  . Творецъ,  обязавъ  человѣка  ѣсть  для  того, 
чтобы  жить ,  побуждаетъ  его въ ;  этому  аппетитомъ ,  и  •  награждаетъ і 
за  это  удовольствіемъ  ( Вгіііаі  Заѵагіп).  6..  Аппетитъ,,  это  — 
галантерейная  вѣжливость  природы,  которая  позволяетъ  намъ 
«потребность»  считать  удовольствіемъ  ( ВесоигсеХІе ). 

Аристократическій.  1.  Въ  странахъ  аристоиратмчесвихъ  предпо-. 
читаютъ  неподвижность  капитала  его  раздробленію  и  послѣдова¬ 
тельному  развитію  (Тгоріопд).  .  ,  ; 

Аристократія.  1.  Аристократія  и  демократія  суть  сестры,  ко¬ 
торыя  различаются  воспитаніемъ,  состояніемъ  и  манерами  (ВоШе)-*^ 

2.  Аристократія  годится  для  государства  не  очень  богатаго  и  не 
очень  большаго  («7".  «7.  Воиззеаи).  3.  Честолюбивыя  и  трусливыя: 
аристократіи  легко  избираютъ  себѣ  вождя  въ  минуту  опасности,, 
но  хотятъ  пожинать  плоды  его  побѣдъ  для  самихъ  себя  ( Мёгітёе ). 

4.  Аристократія  овладѣваетъ  скипетромъ  для  того,  чтобы  пора¬ 
жать  имъ  и  монарха,  и  его  подданныхъ  ( Воізіе ).  5.  Если  бы 
вамъ  надо  было  выбирать,  предпочитайте  аристократію  демокра¬ 
тіи:  толченъ  бальнымъ  башмачкомъ  причиняетъ  гораздо  менѣе, 
боли,  чѣмъ  толчекъ  мужицкимъ  сапожидцщъ  (Ій.). 

Армія.  1.  Что  такое  армія ?  —  Оживляемое  безчисленнымъ  мно¬ 
жествомъ  различныхъ  страстей  тѣло,  которое  искусный  человѣкъ 
приводитъ  въ  движеніе  для  защиты  отечества  (РІёсЫег).  2.  Самыя  \/ 
многочисленныя  арміи  суть  далеко  не  самыя  сильныя  ( Е .  Оігагй ). 

3.  Безчисленные  народы  и  сильнѣйшія  арміи  походятъ  на  му¬ 
равьевъ,  которые  оспариваютъ  другъ  у  друга  былинку  на  кучѣ 
грязи  (Рёпеіоп). 

Арткстъ.  1.  Талантливые  артисты  удивляютъ,  или  очаровы¬ 
ваютъ;  но  только  геніальнымъ  дано — удивлять  и  очаровывать  въ 
(одно  и  то  же  время  (Маісаго^). 

Атекэмъ.  1.  Атеизмъ  (безбожіе)  одухотворяетъ  матерію  и  мате- 
ріализируетъ  духъ  [Май.  йе  Зіаёі ).  2.  Если  атеизмъ  не  проли¬ 
ваетъ  человѣческую  кровь,  то  это  не  столько  изъ  любви  къ  миру, 
сколько  изъ  равнодушія  къ  добру  («7.  Воизвеаи).  3.  Одинъ 
только  фанатизмъ  надѣлалъ  зла  болѣе,  пежели  атеизмъ  ( Ѵоііаіге). 

4.  Атеизмъ,  отрицающій  судію;  и  оуевѣріе,  которое  обезоружи¬ 
ваетъ  его,  одинаково  опасны  (Воізіе).  5.  Атеизмъ  обѣдняетъ 


АТЕИСТЪ* 


7 


человѣчество;  онъ  лишаетъ  его  величайшихъ  благъ:  Бога,  души, 
беэсмертія  (Ій.).  6.  Атеизмъ  почти  также,  опасенъ,  какъ  и  фана¬ 
тизмъ  (Ій.).  7.  Самая  дурная  изъ  религій  полезнѣе  для  государства, 
нежели  атеизмъ  (МапйеѵШе).  і  •  •• 

Атеистъ.  1,  Въ  этой  великой  гармоніи  существъ,  гдѣ  все  тихо 
(говоритъ  о  Богѣ,;  атеистъ  (безбойникъ)  замѣчаетъ  одно  только 
вѣчное  безмолвіе  («7.  *7.  Воизвеаи). 

Атомъ.  1 :  Весь  земной  шаръ  есть  не  что  иное,  какъ  атомъ, 
повѣшенный  въ  воздухѣ  (Воззиеі).  2.  Мы  пораждаенъ  только  одни 
атомы,  въ  сравненіи  съ  дѣйствительностью  вещей  (РаясаР. 

Аффектація.  1.  Всякая  аффектація  (натянутость)  сиѣніна,  даже 
и  та,  посредствомъ  которой  полагаютъ  избѣжать  ее  ( Вгіззоп ).  2.  Аф¬ 
фектація  мѣшаетъ  быть  самимъ  собою,  и  не  позволяетъ  быть 
кѣмъ  либо  другимъ  ( Ыпдгё )*  3.  Аффектація  есть  каррикатура  на 
природу  (8.  ВиЬау).  4)  Ничто  такъ  не  ведетъ  къ  аффектаціи, 
какъ  копотливое  стараніе  избѣжать  ее  (Ій.).  5.  Аффектація, 

относительно  природы,  тоже,  что  румяны  и  бѣлила  относительно 
красоты  (МігаЬеаи).  6.  Всякая  аффектація  подъ  конецъ  обнару¬ 
живается  (7 )исІоз). 


Баловать.  1.  Баловать  ребенка,  это  —  готовить  его  къ  занятію 
низшей  степени  во  всѣхъ  родахъ,  и  къ  несчастію  (Воівіе).  2. 
Избалованныя  дѣти  подъ  конецъ  бьютъ  своихъ  учителей,  а  любим¬ 
цы  (наперсники)  государей  дѣлаютъ  иногда  тоже  самое  (Ій.).  3. 
'Льстя  намъ,  друзья  наши  дѣлаютъ  изъ  насъ  избалованныхъ  дѣтей 
(Май.  йе  Риізіеих). 

Банкрутство.  1.  Банкрутства,  овободныя  отъ  упрека  въ  недо¬ 
бросовѣстности,  почти  никогда  не  избѣгаютъ  упрека  въ  безразсуд¬ 
ной  смѣлости  (Рёпеіоп). . 

Барышъ.  1.  Жажда  барышей  сушитъ  сердце  и  умъ  (Воізіе). 

Басня.  1.  Люди  до  того  любятъ  басни  (сказки),  что,  когда  не 
могутъ  ихъ  сочинять,  то  списываютъ  или  читаютъ  ихъ  ( У 61 - 
іаіге).  2.  Басня  бываетъ  лишь  на  столько  занимательною,  на  сколь¬ 
ко  она  бываетъ  драмою,  а  драма  —  картиною  (Т7.  йе  Жеи^сЫіеаи). 
3.  Личина  басни  часто  бываетъ  полезна  для  истины  (Соирё  йе 
8і  Вопаі). 
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Безбожіе,  си.  Атеивмъ.  • 

Безбожникъ,  см.  Атеистъ. 

Безбожный.  1.  Безбожный  государь  можетъ  быть  бичемъ  рода 
человѣческаго  (  Ѵоііаіге). 

Безвѣріе.  1.  Безвѣріе  (нечестіе)  есть  естественное  произведеніе 
нетерпимости  и  тиранства  священниковъ  (І^агЪигіоп).  2.  .У 
безвѣрія,  также  какъ  и  у  суевѣрія,  есть  свой  фанатизмъ  ( [Висіоз ). 

Безграмотность.  1.  Безграмотность  народовъ  не  упрочиваетъ 
власти  за  правителями  ( (хогйоп ).  2.  Безграмотность  довѣрчивая 
легкомысленна  (Зспёдис). 

I  Бездна.  1.  Человѣкъ  есть  не  что  иное,  какъ  бездна  слабости 
( Маззіііоп }. 

Бездушный.  1.  Для  бездушныхъ,  выраженіе  благороднѣйшихъ 
чувствъ  есть  не  что  иное,  .какъ  алгебра  ( Воізіе ). 

Бездѣйствіе.  1.  Человѣкъ  рожденъ  для  того,  чтобы  дѣйствовать; 
бездѣйствіе  есть  преждевременная  смерть  ( Воізіе ).  2.  Бездѣйствіе 
(праздность)  въ  политикѣ  есть  трусость:  каждый  гражданинъ,  въ 
интересахъ  всѣхъ,  долженъ  пользоваться  правами,  данными  ему 
конституціей  (Ій.). 

Бездѣлица.  1.  Человѣкъ  такъ  суетенъ  и  такъ  легкомысленъ, 
что  малѣйшей  бездѣлицы  достаточно  для  того,  чтобы  его  забавлять 
(. Разсаі ). 

Безжалостный.  1.  Тѣ,  которые  воображаютъ  себя  выше  несча¬ 
стій,  постигающихъ  другихъ,  бываютъ  по  большей '  части  безжа¬ 
лостны  ( Шсоіе) . 

Беззаботность.  1.  Беззаботность  (безпечность)  есть  основаніе 
отрицательнаго  счастія  ( Вссоигссііс ). 

Беззаконіе,  см.  Нечестіе. 

Безконечность.  1.  Безконечность,  это — бездна  для  умствованія 
С Маззіііоп ). 

Безкорыстіе.  1.  Не.  можетъ  быть  безкорыстія  въ  душѣ  того, 
кто  полагаетъ  свое  счастіе  въ  томъ,  что  доставляютъ  намъ  деньги 
(Воізіе).  Не  слѣдуетъ  простирать  свое  безкорыстіе  до  того,  что¬ 
бы  отдаться  во  власть  неблагодарности  (Ій.). 

Безмолвіе.  1.  Безмолвіе  народа  есть  урокъ  царямъ  (Воізіс). 

Безнаназанно.  1.  Не  слѣдуетъ  дѣлать  все  то,  что  можно  дѣлать 
безнаказанно  ( Касіпе ). 

Безнаказанность.  1.  Каждая  система,  назначающая  цѣну  за  без¬ 
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наказанность,  подвергаетъ  общество  опасности  ( ВоШе ).  2.  Безна¬ 
казанность  дѣлаетъ  храбрымъ  (Рігоп).  3.  Безнаказанность  дѣ¬ 
лаетъ  законы  сначала  безполезными,  а  подъ  конецъ  смѣшными 
(Шё I ). 

/  Безнравственность.  1.  Безнравственность  сердца  есть  докаватель- 
Іство  ограниченности  ума  (Май.  Не  Зіаёі). 

I  Безѳбразить.  1.  Порокъ  безобразитъ  самое  прекрасное  лицо 
О ЗіоЪёе ). 

Безобразіе.  1.  Безобразіе,  это— скорбь,  которую  женщина  со^ 
храняетъ  во  всю  свою  жизнь  (МаЫгс).  Въ  женѣ  безобразіе  съ  хоро¬ 
шимъ  характеромъ  предпочитается  красотѣ  съ  бурнымъ  нравомъ 
(Ій.)»  3.  Если  бы  крайнее  безобразіе  не  было  отвратительно,  я 
предпочелъ  бы  его  чрезмѣрной  красотѣ,  потому  что  въ  короткое 
время  и  то,  и  другое  перестаютъ  существовать  для  мужа;  и  тог¬ 
да  красота  становится  неудобствомъ,  а  безобразіе  преимуществомъ 
(«7".  I.  Воизз.).  Безобразіе  наряжается  въ  придуманные  инъ 
модные  уборы,  отъ  которыхъ  красота  становится  безобразною 
(Воізіе).  5.  Укорять  другихъ  въ  ихъ  физическихъ  безобразіяхъ, 
это — вѣрный  признакъ  безобразія  сердца  (Ій.). 

Безобразный.  1.  Добрая  женщина  никогда  не  бываетъ  без¬ 
образною  (***).  2.  Мужчина,  обладающій  большими  достоинства¬ 
ми  и  умомъ,  не  бываетъ  безобразнымъ  даже  съ  уродливыми  чер¬ 
тами  лица  (Іа  Вгиуёге). 

Безопасность.  1.  Чрезмѣрность  несчастія  доставляетъ  безопас¬ 
ность  (Оѵійе). 

Безпечность.  1.  Въ  государѣ  безпечность  и  слабость  суть  са¬ 
мые  пагубные  изъ  всѣхъ  пороковъ  (Ве  Степііз ).  2.  Безпечность 
и  любовь  къ  покою,  это — обыкновенный  порокъ  знатныхъ  людей 
( Маззіііоп )•  3.  Безпечность,  это — сонъ  ума  (  Ѵаиѵспагдиез).  4. 
Безпечность  бываетъ  большимъ  препятствіемъ  къ  достиженію  сча¬ 
стливой  доли  (Асай.). 

Безплодный.  1.  Часто  нѣтъ  ничего  безплоднѣе  любви  къ  славѣ 
(ТкёорЪгазіе).  2.  Безплодные  умы  бываютъ  самыми  плодовитыми 
на  слова  (5.  ВиЬау). 

Безпокойный.  1.  Слишкомъ  безпокойная  любовь  къ  общественному 
благу  бываетъ  часто  скрытымъ  честолюбіемъ  (В'ЛІетЪегі).  2. 
Самые  безпокойные  люди  на  свѣтѣ  суть  тѣ,  которые  привыкли 
жпть,  нпчѣмъ  не  стѣсняясь  (86.  Ргозрег). 
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Беэпонойство.  1.  Безпокойство  (тревога),  причиняемое  человѣку, 
вполнѣ  зависитъ  отъ  степени  его  чувствительности  ( Мопі езд.) 
Безпокоиться,  см.  Тревожиться. 

Безполезный.  1.  Жить  безполезнымъ  значитъ  не  жить  (Май. 
й)е8ЪоиІіегез ).  2.  Человѣкъ,  безполезный  для  семейства,  будетъ 
всегда  безполезенъ  и  для  отечества  (Сотіеззе  йе  Вгайі).  3.  Нѣтъ 
ничего  постыднѣе,  какъ  быть  безполезнымъ  для  свѣта  м  для  са¬ 
мого  себя,  и  обладать  умомъ  для  того,  чтобы  ничего  не  дѣлать 
(Разсаі).  4.  Заниматься  безполезнымъ  дѣломъ,  вто— быть  празд¬ 
нымъ  ( Ргёѵбі ). 

Безпорядокъ.  1.  Безпорядокъ  п  прихоти  дѣлаютъ  болѣе  бѣд¬ 
ныхъ,  чѣмъ  истинныя  нужды  («7.  «7.  Еоизз.). 

Безпристрастіе.  1.  Безпристрастіе,  это — доблесть  великихъ  душъ 
и  качество  справедливыхъ  умовъ  (Воізіе). 

Безпристрастно.  1.  Для  того,  чтобы  судить  безпристрастно,  не 
слѣдуетъ  приставать  пи  къ  какому  мнѣнію  (СІётепЬ  XIV). 

Безразсудный.  1.  Въ  большей  части  предпріятій  безразсудные 
обвиняютъ  судьбу  въ  неизбѣжныхъ  слѣдствіяхъ  ихъ  поведенія 
С Веі'еггісгсз ). 

Безсиліе.  1.  Запоздалая  добродѣтель  большею  частію  есть  не 
иное  что,  какъ  безсиліе  порока  (МаззШоп).  2.  Безсиліе  есть 
единственный  недостатокъ,  который  невозможно  исправить  (Іа 
Восііс /*.).  3.  Мы  только  тогда  чувствуемъ  свое  безсиліе,  ког¬ 
да  предпринимаемъ  что  либо  свыше  нашихъ  силъ  (Воізіе).  4. 
Нѣтъ  ничего  высокомѣрнѣе  безсилія,  которое  чувствуетъ,  что  его 
поддерживаютъ  (Вопарагіе). 

Безсмертить.  1.  Великія  преступленія  безсмертятъ  столько  же} 
сколько  и  великія  доблести  (Май.  Везіюиііёгез).  2.  Для  того, 
чтобы  доставлять  безсмертіе  другимъ,  надо  обезсмертить  самого 
себя,  потому  что  нѣтъ  такого  кратковременнаго  существованія, 
какъ  у  плохой  книги  ( Ѵаидеіаз ). 

Безсмертіе.  1.  Догматъ  безсмертія  души,  это  —  мысль  (поня¬ 
тіе)  самая  утѣшительная  и,  съ  тѣмъ  вмѣстѣ,  самая  обуздываю¬ 
щая,  какую  только  человѣческій  умъ  могъ  допустить  (Ѵоііаіге). 
2.  Безсмертіе  не  есть  необходимое  слѣдствіе  духовиости  (Соп(и- 
сіиз )•  3.  Достовѣрно  то,  что  духовность,  сама  по  себѣ,  не  есть 
доказательство  безсмертія  (Ій,)  4.  Если  бы  Божеская  премудрость 
наложила  па  людей  необходимость  жить  вѣчно,  они  приходили  бы 
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въ  отчаяніе  отъ  своего  безсмертія  (АЪайіе).  5.  Люди  были  бы 
чрезвычайно  несчастны  отъ  безсмертія  на  землѣ  (Воізіе). 

Безсмертный.  1.  Человѣкъ  смертенъ  своими  опасеніями,  без¬ 
смертенъ  своідми  желаніями  (РуІЫдоге).  -2.  Человѣкъ,  хорошо 
себя  позпавшій,  нисколько  не  жалѣетъ  о  томъ,  что  онъ  не  без¬ 
смертенъ  пи  землѣ  (Воізіе).  3.  Недостаточно  быть  безсмертнымъ; 
надо  быть/ пмъ  но  всей  справедливости,  и  не  влачить  въ  будущемъ 
такого  имени,  котораго  при  жизни  не  смѣли  бы  начертать  на 
своемъ  челѣ  (Ѵіеппеі). 

Безсмѣнность,  см.  Несмѣняемость. 

Безстрастіе.  1.  Природа  хотѣла,  чтобы  мы  были  чувствитель¬ 
ны,  и  'философія  никогда  не  доведетъ  насъ  до  безстрастія  (до  без- 
чупстиіениости)  (Ггёйёгіс  Іе  Ог.). 

Безстрастный.  1.  Ни  одинъ  человѣкъ  не  можетъ  быть  без¬ 
страстнымъ  свидѣтелемъ  злодѣянія:  онъ  захочетъ  помѣшать  ему, 
пли(  его  накаяать,  плп  подражать  ему  (Воізіе).  2.  Безстрастная 
истина  произноситъ  время  отъ  времени  свои  приговоры;  дѣятель¬ 
ное  заблужденіе  безпрестанно  и  повсюду  провозглашаетъ  своп  не¬ 
лѣпости  (Ій.). 

Безстыдство.  1.  Безстыдство  есть  послѣдняя  ступень  порока 
(Воізіе).  2.  Только  благодаря  безстыдству,  преуспѣваетъ  жизнь, 
полная  хитрости  и  уловокъ,  которую  ведутъ  ничтожные  люди  въ 
большихъ  городахъ  (Іеѵеі).  3.  Безстыдство,  рано  ли,  поздно  лп, 
соединяется  съ  развратомъ  (ІпсііЬаЫ). 

Безумецъ.  1.  Самые  опасные  и  самые  многочисленные  безумцы 
(сумасшедшіе)  суть  тѣ,  которые  бываютъ  ими  только  на  половину 
(Воізіе). 

Безхарактерный.  1.  Изъ  человѣка  безхарактернаго  можно  сдѣ¬ 
лать  все  что  угодно,  поражая  его  воображеніе,  или  затрогпвая  его 
сердце  (Воізіе).  2.  Кто  часто  мѣияется,  тотъ  безхарактеренъ,  плп 
хочетъ  обманывать  (Ѵоііаіге).  3.  Безхарактерные  люди  опаснѣе 
людей  злыхъ  (Французское  правило );  см.  Слабый. 

Безчеловѣчіе.  1.  Часто  высокомѣріе  принимаетъ ,  имя  величія,  а 
безчеловѣчіе — имя  твердости  (Іа  Вгиуёге).  2.  Безполезное  открытіе 
забытой  вины  означаетъ  безчеловѣчіе  (Воізіе).  3.  Обманъ  п  безче¬ 
ловѣчіе,  мало  по  малу,  подкапываются  подъ  самыя'  прочныя  основа¬ 
нія  законной  власти  (Рёпеіоп). 

Безчестить.  1.  Никакое  состояніе  не  безчеститъ  человѣка,  но 
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иногда  человѣкъ  безчеститъ  свое  состояніе  {Ве  Виззіеи):.  2.  Сынъ,  сты¬ 
дящійся  униженности  своихъ  родителей,  безчеститъ  сапъ  себя  {Ій.). 

Безчувственность.  1.  Безчувственность  свѣтскихъ  людей  не 
столь  безчеловѣчна,  какъ  ихъ  соболѣзнованіе  (<7.  </•  Воивв.)- 

2.  Безчувственность  вгоизжа  принижаетъ  ижя  философии  ( ВоШе ). 

Безчувственный.  1.  Безчувственный  человѣкъ,  это — клавикорды 

безъ  струнъ  ( ВоШе ).  2.  Легко  быть  твердымъ,  будучи  безчув¬ 
ственнымъ  {Май.  йе  8іаёІ).  \ 

Бережливость.  1.  Бережливость  бываетъ  источником^  незави¬ 
симости  и  щедрости  {Май.  Ѳео/ргіп).  2.  Трудъ  изгоняемъ  нище¬ 
ту,  а  бережливость  препятствуетъ  ея  возвращенію  {Ве  Лаззіеи). 

3.  Бережливость  не  хочетъ  ничего  расходовать  попустому;  ску¬ 
пость  вовсе  ничего  не  хочетъ  расходовать  {8ау). 

Бережливый.  1.  Человѣкъ  расточительный  бываетъ  работъ,  а 
бережливый— царемъ  (. Воуои ).  2.  Будьте  бережливы:  недостатокъ 
денегъ  часто  производитъ  недостатокъ  ума,  а  чаще  и  недостатокъ 
честности  {ВоШе).  \ 

,  Беречь.  1.  Ничто  не  сберегается  такъ  жало,  какъ  то,  что  слѣ-* 
довело  бы  наиболѣе  беречь,  напримѣръ:  время  и  умъ  {ВоШе). 

Бесѣдовать.  1.  Человѣкъ  долженъ  употребить  первую  часть 
своей  жизни  на  то,  чтобы  бесѣдовать  съ  мертвыми;  вторую  на 
то,  чтобы  разговаривать  съ  живыми;  третью  на  то,  чтобы  бесѣ¬ 
довать  съ  самимъ  собою  {ВоШе).  2.  Кто  не  умѣетъ  хорошо  слу¬ 
шать  и  отвѣчать,  тотъ  не  умѣетъ  бесѣдовать  {Ій.). 

Библіотека.  1..  Библіотеки  суть  магазины  человѣческихъ  фанта¬ 
зій  (причудъ)  {Шсоіе).  2.  Множество  книгъ  въ  библіотекѣ  бы¬ 
ваетъ  часто  толпой  свидѣтелей  невѣжества  ея  владѣльца  {Охеп- 
зіет).  3.  Есть  только  одно  дѣйствительно  неистощимое  сокрови¬ 
ще,  это— большая  библіотека  {ВоШе). 

Биржа.  1.  Биржа,  это  —  храмъ  новѣйшихъ  язычниковъ:  ихъ 
боги — слитки  или  свитки  золота;  ихъ  святыя  иконы  —  банковые 
билеты  или  государственныя  облигаціи;  ихъ  благочестивыя  упраж¬ 
ненія — спекуляціи  на  повышеніе  пли  пониженіе  фондовъ;  наконецъ 
пхъ  покаяніе— іиквидація  {МаЫго{{). 

Бичъ.  1 .  Человѣкъ  есть  ужаснѣйшій  изъ  бичей  человѣка  {Вау- 
паі).  2.  Величайшій  бичъ,  который  можетъ  быть  ниспосланъ  на 
народъ,  это,— когда  у  него  дурные  законы,  дурные  принципы, 
дурное  государственное  устройство  ( Ве(еггіегез ). 
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Біографъ.  1.  Біографъ,  это— ветошникъ  (тряпичникъ)  исторіи 
{Весоигсеііе). 

Благо.  1.  Какъ  только  человѣкъ  вообразитъ,  что  жизнь — величай¬ 
шее  благо,  онъ  унижаетъ  свою  душу  {Ріаіоп).  2.  Сожалѣть  о  томъ, 
что  мы  любимъ,  есть  благо  въ  сравненіи  съ  необходимостью  жить 
съ  тѣмъ,  что  мы  ненавидимъ  {Ва  Вгиуёге).  3.  Не  должно  дѣ¬ 
лать  нм  малѣйшаго  зла  даже  для  того,  чтобы  доставить  успѣхъ 
величайшему  благу  {Равсаі).  4.  Общественное  благо  есть  законъ 
государей  {Рёпеіоп).  5.  Философія  доставляетъ  торжество  общему 
благу;  лжемудрствованіе  приноситъ  его  въ  жертву  частному  инте¬ 
ресу  {ВоШе).  б.  Единственныя  блага,  потеря  которыхъ  для  насъ 
тяжела,  это  тѣ,  на  которыя  мы  полагаемъ  имѣть  право  («/.  В.  Воизз.). 
.6.  Даже  самое  благо,  если  хотятъ,  чтобы  оно  было  долго¬ 
временно,  не  должно  дѣлаться  опрометчиво  {Реггапй).  7.  Чело¬ 
вѣкъ  обладаетъ  своими  благами  въ  воображеніи,  а  бѣдствіями — въ 
сущности  {Мопіаідпе).  8.  Такъ  какъ  все  проходитъ  и  погло- 
щаетсд  вѣчностью  Творца,  то  тлѣнныя  блага  не  заслуживаютъ  ни 
малѣйшаго  уваженія  {Тгёѵоих). 

Благоволеніе.  1.  Благоволеніе  государя  пріобрѣтается  съ  тру¬ 
домъ;  сохраненіе  этого  благоволенія  причиняетъ  много  заботъ;  по¬ 
теря  его  приводитъ  въ  отчаяніе  {ВоШе). 

Благодарность.  1.  Человѣкъ,  не  требующій  признательности, 
есть  именно  тотъ,  который  заслуживаетъ  полную  вашу  благодар¬ 
ность  {Заііепііп).  2.  Для  души  возвышенной,  благодарность  бы¬ 
ваетъ  не  столько  обязанностью,  сколько  удовольствіемъ;  это  — 
долгъ,  который  охотно  и  постоянно  она  уплачиваетъ,  не  полагая 
никогда  расквитаться  {С&зве  йе  Вгайі).  3.  Благодарность,  это — 
перевариванье  благодѣянія,  —  процессъ  вообще  тяжелый  {Весоиг¬ 
сеііе).  4.  Благодарность  дѣлаетъ  снисходительнымъ  до  слабости  и 
до  несправедливости  {ВоШе).  5.  Благодарность  есть  единственное 
благо  нищаго  {81иЖзр.).  6.  Какое  бы  ни  было  происхожденіе  бла¬ 
годѣянія,  неприлично  благодарности  изслѣдовать  его  •  побужденія 
{Ве  Вёѵіз). 

Благоденствіе.  1.  Самое  большое  благоденствіе  относительно  го¬ 
сударствъ  есть  то  же,  что  спѣлость  относительно  плодовъ:  оно 
предсказываетъ  гнилость  и  почти  дѣлаетъ  ее  необходимою  {Міга- 
Ъеаи).  2.  Благоденствіе  народовъ  можетъ  родиться  лишь  на  соб¬ 
ственной  ихъ  почвѣ  {Ве  Вагапіс). 
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Благодѣтель.  1.  Благодѣтель,  это— стѣснитель  (<7еяеиг)  ( Весоиг - 
сеііе).  2.  Облагодѣтельствованный  часто  забываетъ  благодѣяніе 
потому,  что  благодѣтель  объ  немъ  помнитъ  (. МаІезІіегЪез ).  3.  Благо¬ 
дѣтель  бываетъ  иногда  также  далекъ  отъ  благотворительности,  какъ 
мотъ  отъ  великодушія  ( Висіоз ).  4.  Права  благодѣтеля  неотъемле¬ 
мы;  онъ  можетъ  потерять  ихъ,  только  употребивъ  ихъ  во  зло  (ІД.). 
5.  Только  тотъ  заслуживаетъ  иия  благодѣтеля,  кто  постоянно 
дѣлаетъ  добро  (Іётопіеу).  \ 

Благодѣяніе.  1.  Не  заставляйте  дожидаться  благодѣянія:  кт.о 
скоро  дастъ,  тотъ  дважды  дастъ  ( Лісіаі ).  2.  Благодѣянія  похо¬ 
дятъ  па  огонь,  который  грѣетъ  только  вблизи  ( Ѵоііаігс ).  3. 
Только  тотъ  заслуживаетъ  благодѣяніе,  кто  умѣетъ  быть  за  него 
благодарнымъ  (Висіоз).  4.  Благодѣяніе,  это — зерно,  довольно  рѣд¬ 
кое,  цвѣтомъ  котораго  бываетъ  неблагодарность  (Весоигсеііе).  б. 
Благодѣянія,  которыя  не  смягчаютъ  врага,  только  раздражаютъ 
его  ( Висіоз ).  6.  Ничто  не  старѣетъ  такъ  скоро,  какъ  благодѣя¬ 
ніе  (Агізіоіе).  7.  Забывай  обиды,  но  никогда  не  яабывай  благо¬ 
дѣяній  ( Соп/исіиз ). 

Благополучіе.  1.  Человѣческое  благополучіе  въ  здѣшней  жизни 
есть  не  иное  что,  какъ  отрицательное  состояніе:  его  слѣдуетъ  из¬ 
мѣрять  меньшимъ  числомъ  претерпѣваемыхъ  бѣдствій  (X.  X. 
Воизз.).  2.  Наше  благополучіе  зависитъ  болѣе  отъ  нашихъ 
правилъ  п  отъ  ихъ  примѣненія,  чѣмъ  отъ  всякой  другой  причины 
( Воізіе ).  3.  Бакъ  только  люди  положили  свое  благополучіе  въ  об¬ 
ладаніи  предметомъ:  славою,  свободою,  даже  блестящимъ  рабствомъ,- 
они  готовы  истребить  всѣхъ  тѣхъ,  которые  у  нихъ  это  оспари¬ 
ваютъ  (ІД.).  4.  Воспоминаніе  о  благополучіи  дѣлаетъ  сильнѣе 
чувство  невзгоды  и  наоборотъ  ( Воикоигз ).  5.  Быть  благоразум¬ 
нымъ  въ  благополучіи,  это— умѣть  ходить  по  льду  6 8осгаіе ).  6. 
Мѣра  нашихъ  благополучіи  почти  всегда  бываетъ  мѣрою  нашихъ 
страстей  (Ха  Моііе-Іеѵауег).  7.  Благополучіе  походитъ  на  нѣж¬ 
ную,  но  слѣпую  (безразсудную)  мать,  которая  балуетъ  своихъ 
дѣтей  (Зёпёуие).  8.  Ничто  такъ  не  угрожаетъ  какимъ  нибудь 
болыпимъ\несчастіемъ,  какъ  слишкомъ  большое  благополучіе  (Рё- 
пеіоп ).  9.  Благополучіе  раждаетъ  друзей,  несчастіѳ  ихъ  испыты¬ 
ваетъ  ( Ріёскіег ). 

Благопристойность.  1.  Благопристойность  есть  личина  добро¬ 
дѣтели  (. ВеІІедагДе ).  2.  Есть  люди,  воображающіе  себя  непо¬ 
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винными  потому,  что  съумѣлп  соблюсти  благопристойность  (X.  X. 
Воизз.). 

Благоразуміе.  1.  Случай  и  судьба  суть  одни  только  слова: 
упорствующее  благоразуміе,  —  вотъ  судьба  человѣка  ( Нише )•  2. 
Благоразуміе  есть  око  всѣхъ  добродѣтелей  (Руікадоге).  3.  Благо¬ 
разуміе  безъ  смѣлости  безполезно,  а  смѣлость,  не  оберегаемая 
благоразуміемъ,  есть  бѣшенство  ( Арабская  пословица ).  4.  Благо¬ 
разуміе,  умѣющее  кстати  отрекаться  и  уступать  обстоятельствамъ, 
есть  одна  изъ  главныхъ  частей  науки  правленія  (ѴаиЬап). 

Благоразумный.  1.  Молодой  человѣкъ  долженъ  быть  благора¬ 
зумнымъ,  не  стараясь  казаться  имъ;  старикъ  долженъ  казаться 
благоразумнымъ,  будетъ  ли  онъ  такимъ,  пли  нѣтъ  (Скезіег{геЫ). 

Благорасположеніе.  1.  Если  благорасположеніе  народа  непосто¬ 
янно,  то  это  отъ  того,  что  оно  раждается  отъ  энтузіазма  (востор¬ 
женности)  ( 8і .  Ргозрег ). 

Благородный.  1.  Нѣтъ  ничего  благороднѣе  качества  честнаго 
человѣка  (Воізіе).  2.  Подлая  душа  предполагаетъ  всегда  самыя 
низкія  побужденія  у  самыхъ  благородныхъ  поступковъ  (МаД.  Де 
Оепііз). 

Благородство.  1.  Благородство  чувствъ  не  непремѣнно  даетъ 
благородство  манеръ  (Ваіеас). 

Благосклонность  1.  Благосклонность  государей  не  исключаетъ 
достоинствъ,  но  также  и  не  предполагаетъ  ихъ  (Ха  Вгиуёге )•  2. 
Благосклонность  многихъ  дамъ,  въ  нѣсколько  минутъ,  разоряетъ 
цѣлое  честное  семейство  (8і.  Ргозрег)  3.  Голосъ  благосклонности 
еще  плѣнительнѣе  лести  (Воізіе).  4.  Выказанная  благосклонность 
смягчаетъ  даже  палача  (ІД.).  5.  Тщеславіе  отталкиваетъ  отъ 
себя  благосклонность,  скромность  привлекаетъ  ее  (ІД.). 

Благосостояніе.  1.  Всѣ  желаютъ  благосостоянія,  немиогіе  умѣ¬ 
ютъ  пмъ  пользоваться  (Охепзіегп).  2.  Необходимо  сколь  воз¬ 
можно  большее  благоразуміе  для  того,  чтобы  сдѣлать  хорошее 
употребленіе  изъ  своего  благосостоянія  (Воізіе). 

Благотвореніе.  1.  Простой  отказъ  не  такъ  тяжолъ,  какъ  сухое 
п  суровое  благотвореніе  (Маззіііоп). 

Благотворитель.  1.  Тщеславный  благотворитель  старается  по¬ 
казать  другимъ  и  самому  себѣ  свое  превосходство  надъ  тѣмъ, 
кому  онъ  оказываетъ  услугу  (Висіоз). 

Благотворительность.  1.  Благотворительность,  это — единственная 
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вещь,  чрезъ  которую  человѣкъ  можетъ  уподобиться  Богу  (Воізіе). 
2.  Благотворительность,  и  среди  злополучія,  можетъ  заставить 
насъ  полюбить  жизнь  (I#.). 

Благотворительный.  1.  Благотворительнымъ  можно  быть  не  ина¬ 
че,  какъ  дѣлая  сбереженія  изъ  своего  достатка  ( Би  ТгетЫау). 

Благочестіе.  1.  Истинное  благочестіе  согласуется  со  всѣми  ра¬ 
зумными  удовольствіями  (Ьаскіпдіоп).  2.  Не  довѣряйте  показ¬ 
ному  благочестію  (Воізіе).  3.  Истинное  благочестіе  состоитъ  въ 
любви  къ  ближнему;  безъ  нее  все,  что  ни  дѣлаютъ  для  спасенія 
души,  безполе8ио  ( Сіётепі  XIV). 

Блаженство.  1.  Любовь  къ  добродѣтели  и  ненависть  къ  пороку 
/составляютъ  блаженство  здѣшней  жизни  (Зёпёдие).  2.  Блажен- 
(  ство  тѣла  состоитъ  въ  здоровья;  блаженство  ума  —  въ  знаніи 
( Ткаіёз ).  3.  Летя  на  крыльяхъ  счастья,  какъ  высоко  мы  ни 
поднимаемся,  блаженство  находится  всегда  выше  (Маззіііоп).  4. 
Истинное  блаженство  не  можетъ  быть  удѣломъ  человѣка  па  зем¬ 
лѣ  ( Ѵоііаіге ). 

Ближній.  1 .  Тотъ,  кто  дѣлаетъ  зло  своему  ближнему,  старается 
презирать  его  для  того,  чтобы  заглушить  угрызенія  своей  совѣсти 
С Воізіе ).  2.  О  ближнихъ  говорятъ  дурно  царямъ,  обществу,  хотя 
бы  для  того,  чтобы  позабавить  ихъ  (Ѵоі(аіге). 

Блистать.  1.  Не  хвастайте  своимъ  умомъ,  если  онъ  можетъ 
блистать  неиначе,  какъ  въ  ущербъ  ближнему  (ВісЫеі).  2.  Же¬ 
ланье  блистать  вредитъ  способности  нравиться  (Іа  Нагре). 

Блюдолизъ,  см.  Прихлѣбатель. 

Бобыль,  см.  Пролетарій. 

Богатство.  1.  Богатство  состоитъ  не  въ  обладаніи  сокровища¬ 
ми,  а  въ  умѣньи  употреблять  ихъ  (Вопарагіе)  2.  Богатства 
желательны  только  послѣ  чести  и  здоровья  (Асай.).  3.  Вообра- 
/  жать  себя  великимъ  вслѣдствіе  чина  и  богатствъ,  зто  —  вообра¬ 
жать,  что  иіедесталъ  дѣлаетъ  героемъ  ( Магіе  Іезесеіпзка).  4. 
Наименьшее  изъ  благъ,  это  —  богатство;  наибольшее  —  мудрость 
(Іеззіпд).  5.  Богатства  не  очень  бы  цѣнились,  если  бы  они  не 
.  доставляли  тщеславію  удовольствія  имѣть  то,  чего  другія  не  имѣ¬ 
ютъ  (Ье  гоі  Зіапізіаз).  6.  Кто  не  можетъ  употреблять  свои 
богатства,  тотъ  бѣденъ  (Воізіе)»  7.  Богатства  убиваютъ  людей 
,  болѣе,  нежели  бѣдность  (Ій.).  8.  Скоро  пріобрѣтенное  богатство 
никогда  не  бываетъ  невиннымъ  (ЗіоЬёе).  9.  Богатство  не  скры- 


БОГАТЫЙ. 


17 


ваетъ  недостатковъ,  какъ  позолота  (Воізіе).  30.  Богатство  порож¬ 
даетъ  скупость  и  наглость  (Еиггйіре).  11.  Богатство  служитъ 
г  умному  и  управляетъ  глупцомъ  (Ве  Іа  Воиіззе).  12.  Всѣ  жа- 
(ч  луются  на  жизнь,  трубятъ  о  презрѣніи  къ  богатствамъ,  а  никто 
не  можетъ  имп  насытиться  (8.  ВііЬау).  Богатства  только  усили¬ 
ваютъ  жажду  пріобрѣтенія  (Ѵаидеіаз).  14.  Богатство  есть  шко¬ 
ла  тщеславія,  жестокости,  певѣжества  и  раэврата  (Май.  йе  Риі - 
зіеих).  15.  Свобода  совѣсти  и  торговли,  вотъ  двѣ  опоры  государ¬ 
ственнаго  богатства  (Ѵоііаіге).  16.  Вездѣ,  гдѣ  безсильный  за¬ 
конъ  не  можетъ  защитить  слабаго  отъ  сильнаго,  можно  смотрѣть 
на  богатство,  какъ  на  средство  избавиться  отъ  несправедливости, 
отъ  притѣсненій,  отъ  презрѣнія  сильнаго  (Неіѵёііиз).  17.  Слава 
п  богатство,  это — драгоцѣнные  каменья,  которые  блещутъ  яркимъ 
блескомъ  только  издали,  п  которые  могутъ  потускнуть  отъ  без¬ 
дѣлицы  (ШЫ  Е/Гепйі). 

Богатый.  1.  Богатъ  тотъ,  кто  считаетъ  себя  такимъ  съ  тѣмъ, 
что  у  него  есть  (Воізіе).  2.  Когда  считаютъ  себя  богатымъ,  то 
нп  въ  чемъ  себѣ  не  отказываютъ,  и  скоро  доходятъ  до  того,  что 
во  всемъ  нуждаются  (Ій.).  3.  Кто  не  умѣетъ  быть  бѣднымъ, 
тотъ  не  съумѣетъ  быть  и  богатымъ  (Май.  йе  8отегу).  4.  Бога¬ 
тыми  бываютъ  тѣ,  которые  умѣютъ  ограничивать  желанія  сво¬ 
ими  средствами  (Май.  ОиіЪсгі).  5.  Самый  богатый  изъ  людей, 
\  )это — бережливый;  самый  бѣдный,  это— скупецъ  (Скат/'огі).  6. 

ІКто  ограничиваетъ  свои  желанія,  тотъ  всегда  достаточно  богатъ 
'  (Ѵоііаіге).  7.  Тотъ  бѣденъ,  какъ  бы  богатъ  онъ  ни  казался,  кто 
[  желаетъ  имѣть  болѣе  того,  чѣмъ  онъ  обладаетъ  (Заптеаг). 

Богатѣть.  1.  Убавлять  своп  потребности,  это,  по  истинѣ,  зна¬ 
читъ  богатѣть  (Воізіе).  2.  Государь  богатѣетъ,  сберегая  карманы 
своихъ  подданныхъ  (Ве  Видпу). 

Богачъ.  1.  Богачъ  скорѣе  находится  во  власти  у  своихъ  бо¬ 
гатствъ,  нежели  владѣетъ  имп  (8і.  Сургіеп).  2.  Быть  бога¬ 
тымъ — счастье,  но  очень  не  многіе  богачи  бываютъ  счастливы 
(5.  ВиЪау).  3.  Богачи  бываютъ  пресыщены,  но  не  насыщены 
(Воізіе).  4.  Богачъ  безъ  щедрости,  это  —  дерево  безъ  плодовъ 
I  (Турецкая  пословица).  5.  Богачи  рѣдко  имѣютъ  друзей  ( Латин - 
/  сков  правило). 

Богоисповѣданіе,  см.  Денемъ. 
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Богословіе.  1.  Религія  происходитъ  отъ  Бога,  а  богословіе  отъ 
людей  (ПЕзскету).  . 

Богословъ.  1.  Пускай  богословы  соглашаются  между  собою, 
если  вто  инъ  желательно;  но  пусть  они  не  оглушаютъ  насъ  сво¬ 
ими  перебранками  (Воізіе). 

Богъ.  1.  Богъ  выше  всякихъ  опредѣленій  ( 81 .  Аидизііп).  2. 
Богъ  есть  кругъ,  центръ  котораго  находится  повсюду,  а  окруж¬ 
ность — нигдѣ  ( Тітёе  Ае  Іосгез) .  3.  Богъ  также  необходимъ  для 
I  людей,  какъ  и  свобода  ( Вагпаѵе ).  4.  Величайшимъ  врагомъ  че¬ 
ловѣчества  былъ  тотъ,  вто  первый  дерзнулъ  сказать:  пѣтъ  Бога 
( Воізіе ).  б.  Страхъ  создалъ  боговъ,  страхъ  же  и  уничтожилъ  пхъ 
(ІА.).  6.  Не  оскорбляйте  Бога,  думая,  что  Онъ  вмѣшивается  въ 
кровавыя  распри  смертныхъ  {ІА.).  7.Шкане  доказана  певозиож- 
іность  Бога,  безсмертія  души,  мудрецъ  доляйшъТ&рпть  этому  {ІА).  8. 
/  Развращенные  люди  допускаютъ  Бога  лишь  на  столько,  иа  сколько 
Онъ  пи  во  что  пе  вмѣшивается  {ІА.).  9.  Всеобщее  обыкновеніе 
взывать  къ  Богу  доказываетъ  Его  существованіе  {ІА.).  10.  При¬ 
писывать  Богу  то,  чего  отецъ  не  дѣлалъ  бы,  это  —  оскорблять 
Бога  {ІА.).  11.  Если  бы  не  было  Бога,  то  самыми  пагубными 
дарами,  которые  получили  мы  отъ  природы,  были  бы  чувство  и 
мысль  {ІА.).  12.  Нѣтъ  ничего  столь  извѣстнаго,  ничего  столь 
неизвѣстнаго,  какъ  Богъ  (Еіёскіег).  13.  Если  бы  не  было  Бога, 
/слѣдовало  бы  его  изобрѣсть  ( Ѵоііаіге).  1*4Г  Человѣкъ  заставляетъ 
'  Бога  говорить  то,  что  онъ,  человѣкъ,  думаетъ;  заставляетъ  Его 
дѣлать  то,  что  ему,  человѣку,  угодно;  и  превращаетъ  Его  въ  по¬ 
вѣреннаго  своихъ  страстей  (***).  14.  Богъ  судитъ  о  вѣрѣ  по 
дѣламъ;  быть  добродѣтельнымъ,  значитъ  вѣровать  въ  него  {I.  «7. 
Воиззеаи).  15.^  Богъ  сильныхъ  міра,  это — богатство  {Маззіііоп). 
16.  Человѣку  хотѣлось  уподобиться  Богу;  жрецы  сдѣлали  Бога 
подобнымъ  человѣку;  а  суетность  ума  человѣческаго  этимъ  удоволь¬ 
ствовалась  {МаА.  В'АдоиІ).  17.  Богъ  помогаетъ  тремъ  лицамъ: 
/  дѣтямъ,  дуракамъ,  пьяницамъ  {Пословица).  18.  Если  бы  мы  были 
освобождены  отъ  всякаго  долга  Божеству,  то  Богъ  былъ  бы  для 
пасъ  одной  отвлеченностью  (Егауззіпоиз). 

Болтливость.  1.  Нерѣдко  умные  люди,  черезъ  свою  болтливость, 
доставляютъ  все  преимущество  дуракамъ  {Воізіе).  2.  Въ  полити¬ 
кѣ,  болтливость  можетъ  погубить  государство  {ІА.).  3.  Сколько 
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разъ  болтливость  компрометировала  интересы  пародовъ,  государей, 
частныхъ  семействъ  {С-ззе  Ае  ВгаАі). 

Болтливый.  1.  Болтливые  (болтуны)  опаснѣе  злыхъ  {Воізіе). 
2.  Болтливый  человѣкъ  (болтунъ),  это  -г—  распечатанное  письмо, 
которое  всѣ  могутъ  прочесть  {ІА.).  3.  Злой  человѣкъ  не  всегда 
позволитъ  себѣ  то,  отъ  чего  болтливый  не  умѣетъ  удержаться 
{ІА.).  4.  Болтливые  люди  часто  измѣняютъ  лишь  сами  себѣ  (Іа 
Воске/.). 

Болтунъ.  1.  Уши  неосторожнаго  болтуна,,  это —рѣшето, 'кото¬ 
рое  опоражнивается  ртомъ  {Воізіе).  2.  Болтуны  часто  измѣняютъ 
лишь  сами  себѣ  {Іа  Воске?.). 

Боль.  1.  Тѣлесная  боль  есть  единственное  зло,  которое  разсу¬ 
докъ  пе  можетъ  ни  ослабить,  пи  исцѣлить  (Іа  Воске?.). 

Большинство.  1:  Внѣ  большинства  не  управляютъ  (СкаІеаиЪг.). 

2.  Каждый  гражданинъ  обязанъ  покоряться  законамъ,  утвержден- 
„  нымъ  большинствомъ:  таковъ  общественный  договоръ  (Таіоп). 

Болѣэнь  и  недугъ.  1.  Бѣдность  идетъ  по  пятамъ  за  лѣностью, 
а  болѣзнь — за  невоздержностью  {Воізіе),  2.  Благоразуміе  велитъ 
уживаться  съ  недугами,  которыхъ  нельзя  уничтожить,  не  уоко- 
і  рпвъ  своего  собственнаго  уничтоженія  (ІА.).  3.  Умственные  неду- 
I  ги  неизлѣчимы  {ІА.).  4.  Мы  причиняемъ  себѣ  болѣе  мученій  ле¬ 
чась  отъ  пашихъ  болѣзней,  чѣмъ  перенося  ихъ  («7.  «7.  Воизз.). 

Бомба.  1.  Бомба,  это — бомбоньерка  съ  сюрпризами  ( Весоигсеііе ). 

Бороться.  1.  Каждый  разъ,  когда  народъ  борется  съ  приличіями 
и  съ  необходимостью,  онъ  борется  съ  своими  интересами  (Еег- 
гапА).  2.  Намъ,  слѣпотствующпмъ  относительно  будущаго,  часто 
случается  бороться  съ  готовящимся  счастіемъ  {Воізіе). 

Бояань.  1.  Часто  боязнь  зла  ведетъ  насъ  къ  худшему  злу 
Ч Воііеаи ),  см.  Страхъ. 

• _ -^-Бояться.  1.  Бойтесь  того,  кто  васъ  боится  {Персидская  по¬ 

словица).  2.  Кто  боится  страданія,  тотъ  уже  страдаетъ  отъ  боязни 
{Мопіаідпе).  3.  Лучше  заставить  любить  себя,  нежели  бояться 
{Васіег).  4.  Кто  заставляетъ  бояться  себя,  тотъ  позволяетъ  себя 
обманывать  и  ненавидѣть  (Магтопіеі).  4.  Какъ  только  начинаютъ 
бояться  человѣка,  всѣ  стараются  его  умилостивить,  льстить  ему, 
пли  обмануть  его  (Воізіе). 

Бранъ.  1.  Неровный  бракъ,  ,это — кораблекрушеніе  передъ  при¬ 
бытіемъ  въ  гавань  (Моггісе)^ 2.  Бракъ  между  двумя  безумно-  ( 
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страстными  любовниками,  это — договоръ,  заключенный  въ  горяче-' 
/'  чномъ  изступленіи  (Воізіе). 

Брататься,  см.  Фамильярничать. 

Будущее.  1.  Воображеніе— другъ  будущаго  (. Кіѵагоі ).  2.  Бу¬ 
дущее  никогда  не  приходитъ  такихъ,  какимъ  показывало  его  во¬ 
ображеніе  (Воізіе).  3.  Видъ  будущаго  (будущности)  воспрещенъ 
намъ:  мы  отступаемъ  въ  ужасѣ  при  входѣ  въ  лабиринтъ  жизни 
у  (Ій.).  4.  Будущее,  это  —  канва,  по  которой  воображеніе  выши¬ 
ваетъ  сообразно  своему  вкусу  (своей  прихоти);  но  рисунокъ  его 
никогда  не  бываетъ  правильнымъ  (Ій.).  5.  Урокъ  будущаго  за¬ 
ключается  въ  созерцаніи  прошедшаго  (Ведпаиіі-  ТГагш).  6.  Чело¬ 
вѣкъ  направляетъ  всѣ  свои  умственныя  способности  къ  тому  бу¬ 
дущему,  которое  оспариваетъ  у  него  атеизмъ  ( Воізіе ).  7.  Стро¬ 
гое  будущее  осудитъ  большую  часть  людей,  которымъ  мы  удив¬ 
ляемся  (Ій.).  8.  Будущее  похищаетъ  у  насъ  настоящее,  а  иде¬ 
альное— дѣйствительность  (Ій.).  9.  Мы  предупреждаемъ  будущее, 
находя  его  слишкомъ  медленнымъ,  или  вспоминаемъ  прошедшее 
для  того,  чтобы  задержать  это  будущее,  находя  его  слишкомъ  ско¬ 
рымъ  (Разсаі).  10.  Мы  опредѣляемъ  будущее  сообразно  тому, 
что  годится  для  насъ  сегодня,  не  зная,  будетъ  ли  это  п  завтра 
годиться  (I.  I.  Воіі8з.).  11.  Человѣческій  умъ  можетъ  судить 
/  о  будущемъ  неиначе,  какъ  обдумывая  (взвѣшивая)  прошедшее 
'  (Реггапй).  12.  Будущее  есть  тайна  Бога  (Веіапдіе). 

\  .  Будущность.  1.  Улыбающаяся  будущность  походитъ  на  очарова-4 
і  тельный  пейзажъ:  вся  прелесть  исчезаетъ,  когда  проникаютъ  въ 
него  (Воізіе). 

Буквальность.  1.  Буквальность  спасаетъ  отъ  произвола  (Воізіе). 
2.  Буквальность  есть  то  же  рабство,  п  рабство  ума,  а  часто  и 
разсудка  (Вопаій). 

Букварь,  см.  Азбука.  • 

Бунтовать.  У  народовъ  образованныхъ' бунтуютъ  вообще  только 
тѣ,  которымъ  нечего  терять  (ТосдиеѵШе). 

Бунтъ.  1.  Права  не  утверждаются  бунтомъ  (Сгоёіке). 

Буря.  1.  Самыя  страшныя  бури  рождаются  отъ  народныхъ 
волненій  (Воізіе). 

Бѣда.  1.  Бѣда  постигаетъ  насъ  напчаще  по  нашей  собственной 
ч  винѣ  (Воізіе).  2.  Почти  всѣ  наши  бѣды  (скорби)  происходятъ 
4  отъ  нашихъ  наслажденій  (Ій.).  3.  Бѣда  бѣду  родитъ  (Пословица). 
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1 —  Бѣдность.  1.  Бѣдность  не  добродѣтель;  но  умѣть  переносить 

ее,  это — добродѣтель  (Іеѵездие).  2.  Бѣдность  не  порокъ,  но  го- 
— .  раздо  хуже  (Віф-езпу).  3^ Стыдно  не  умѣть  переноситъ  бѣд¬ 
ность;  еще  постыднѣе  не  умѣть  изгонять  ее  трудомъ  (Рёгісіёз). 

4.  Самая  тягостная  бѣдность  есть  та,  до  которой  доводитъ  насъ 
воображеніе  (Воізіе).  б.  Бѣдность  сокрушаетъ  душевную  силу, 
ожесточаетъ  сердце,  притупляетъ  умъ  (Ій.).  6.  Крайняя  бѣдность 
народа  почти  всегда  бываетъ  преступленіемъ  его  вождей  (Ій.).  7. 
Вполнѣ  помиришься  съ  бѣдностью,  когда  поближе  посмотришь  на 
жалкую  ничтожность  почестей  (Мізз  Іёе).  8.  Главное  средство 
уменьшить  бѣдность  народа,  это — сократить  чрезмѣрный  избытокъ 
богатыхъ  людей  (Вегпагйіп  йе  81.  Р.).  9.  Бѣдность  завистлива 
п  зложелателыпГ  (Ріаиіе).  10.  Бѣдность  доводитъ  иногда  до  гор-  ^ 
достп  (Магтопіеі).  И.  Бѣдность  и  довольство  увеличиваются  въ 
одинаковой  мѣрѣ,  п  кажется  стараются  превзойти  другъ  друга 
(Ѵііеі).  12.  Въ  крайнемъ  случаѣ,  идите  на,  встрѣчу  бѣдности, 
уменьшая  раАоды  (Мопіаідпе). 

Бѣдный.  1.  Истинно  бѣднымъ  бываетъ  лишь  тотъ,  кто  желаетъ 
болѣе,  нежели  сколько  онъ  можетъ  имѣть  («7 иззіеи).  2.  Человѣкъ 
тѣмъ  менѣе  бѣденъ,  чѣмъ  менѣе  онъ  желаетъ  (Р.  8угиз).  3.  Че¬ 
ловѣкъ  бываетъ  бѣденъ  не  потому,  что  онъ  ничего  не  имѣетъ,  а 
— потому,  что  не  трудится  (Мопіаідпе).  4.  Самымъ  бѣднымъ  бы¬ 
ваетъ  тотъ,  кто  наименѣе  пользуется  (наслаждается),  хотя  бы  у 
пего  были  мплліоны(,7?д^е).  5.  Иной  богатъ  съ  десятиною  зем¬ 
ли,  другой  бѣденъ  посреди  кучъ  своего  золота ^(«7.  I •  Воизз.).  ^ 
6.  Тотъ  богатъ,  кто  получаетъ  болѣе,  нежели  тратитъ'ртотъ-'бѣ- 
денъ,  у  кого  расходъ  превышаетъ  доходъ  (Іа  Вгиуёге).  Если 
правда,  что  мы  бываемъ  бѣдны  всѣми  тѣми  вещами,  которыхъ 
желаемъ,  то  честолюбецъ  п  скупецъ  томятся  въ  крайней  бѣд- 
,  ностп  (Ій.). 

Бѣднякъ.  1.  Бѣднякъ  лучше  наслаждается  розою  на  своемъ  окнѣ, 
чѣмъ  богачъ  свопмп  обширными  садами  (Воізіе).  2.  Бѣдняковъ 
охуждаютъ  для  того,  чтобы  избавиться  отъ  необходимости  помо¬ 
гать  имъ  (Ій.). 

Бѣдствіе.  1.  Бѣдствія,  которыя  мы  сами  навлекаемъ  на  себя, 
суть  самыя  жестокія  (Май.  Аіззё).  2.  Бѣдствія  народовъ  возвы¬ 
шаютъ  отдѣльныя  личности,  исправляя  ихъ  отъ  суетности  (Май. 
йе  8іаёІ).  3.  Настоящія  бѣдствія  переносятся  легче,  нежели  тѣ, 
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которыя  угрожаютъ  намъ  въ  будущемъ  (ТііЬоз).  4.  Мудрецы 
бываютъ  выше,  а  глупцы  ниже  бѣдствій  ( Вопарагіе, ).  б.  Чужія 
бѣдствія  могутъ  быть  поводами  къ  безропотности,  но  не  къ  утѣ¬ 
шенію  ( Воізіе ).  6.  Почти  всѣ  бѣдствія  человѣческія  происходятъ 
отъ  его  неумѣреннаго  желанія  счастья,  наслажденій  и  властвованія 
(Ій.).  7.  Общественныя  бѣдствія  тѣмъ  пагубнѣе,  что  они  никого 
не  научаютъ  и  не  исправляютъ  ДО.).  8.  Общественныя  бѣдствія 
сообщаютъ  душѣ  гражданина  тайную  Грусть,  которая  омрачаете 
въ  его  глазахъ  прошедшее  и  будущее  (7(7).  9.  Когда,  послѣ 
продолжительныхъ  бѣдствій,  къ  намъ  является  счастье,  мы  не 
узнаемъ  его,  или  ему  не  довѣряемъ  (/<*).  10.  Нѣтъ  безусловнаго 
бѣдствія,  пока  остается  у  насъ  истинный  другъ  (ІЯ.)  11.  Всякое 
бѣдствіе,  котораго  нельзя  избѣжать,  облегчается  терпѣніемъ  (7(7). 
12.  Бѣдствіе  постыдно,  когда  его  заслужили  (Р.  8угиз).  13. 
Когда  бѣдствіе  въ  странѣ  повсемѣстно,  эгоизмъ  бываетъ  всеоб¬ 
щимъ  {Масі.  йе  8ШІ). 

Бѣжать.  1.  Бѣжать  кстати,  это  извѣстная  манф  побѣждать 
( СаЫёгоп ).  2.  Иногда  нужна  большая  отвага  для  того,  чтобы 
бѣжать  ( ШдегѵогіЬе ).  3.  Бѣжать  бываетъ  безчестіемъ  лишь  для 
тѣхъ,  въ  храбрости  которыхъ  сомнѣваются  ( СгёЫПоп ). 

/  Важничать.  1.  Что  наиболѣе  походите  на  воздушный  шаръ, 
/такъ  это  человѣкъ,  который  важничаетъ;  онъ  имѣетъ  его  пустоту 
и  надутость  (5.  ВиЪау ).  2.  Никто  не  способенъ  такъ  важничать, 
какъ  дуракъ  умѣющій  молчать  ( Ытопіеу ). 

/  Важность.  1.  Для  того,  чтобы  судить  о  дѣйствительной  важ¬ 
ности  человѣка,  слѣдуетъ  предположить,  что  онъ  умеръ,  и  сооб¬ 
разить,  какую -пустоту  оставилъ  бы  онъ  послѣ  себя:  не  многіе 
выдержали  бы  это  испытаніе  ( Воізіе ).  2.  На  войнѣ  узнается  важ¬ 
ность  времени  и  движеній  (7(7).  3.  Мелочные  умы  придаютъ  такъ 
много  важнооти  маловажнымъ  вещамъ,  что  не  видятъ  большихъ 
(7<#.)  4.  Важность  есть  кора  мудрости  (Ьапііег).  5.  Важность 
I  есть  тайна  тѣла,  придуманная  для  того,  чтобы  скрывать  недостатки 
І^ума  (7 а  Воске /*.).  6.  Неумѣстная  важность  есть  недостатокъ;  кто 
важничаетъ  въ  обществѣ,  тотъ  не  бываетъ  любимъ  ( Ѵоііаігс ). 

Важный.  1.  Истинно  важными  людьми  бываютъ  лишь  тѣ, 
смерть  которыхъ  оставляетъ  пустоту  (Воізіе).  2.  Бываетъ  очень 
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обыкиовепнымъ  заблужденіемъ  —  считать  себя  важнымъ  въ  своей 
маленькой  сферѣ  (7(7).  3.  Нѣтъ  ничего  опаснѣе  для  обыкновен¬ 

ныхъ  умовъ,  какъ  важный  человѣкъ  маленькаго  города  ( ітіѵіп ). 
4.' Кто  думаетъ  быть  важнымъ,  никогда  не  будетъ  имъ  (Ьа 
Вгиуёге ).  б.  Важное,  относительно  серьезнаго,  то  же,  что  смѣш¬ 
ное  относительно  веселаго  ( ѴоІіаіге)Г 

Варварство.  1.  Есть  варварство  двухъ  родовъ:  одно  предше¬ 
ствуетъ  вѣкамъ  просвѣщенія,  другое  слѣдуетъ  за  ними  (В.  Соп- 
зіапі). 

Вассалъ.  1.  Нѣтъ  яда  болѣе  пагубнаго  какъ  тотъ,  который 
рождается  въ  сердцѣ  вассала,  раздраженнаго  наглостію  своего  гос¬ 
подина  (Ломе). 

Ватиканъ.  1.  Громы  Ватикана  умолкли  въ  рукахъ  тѣхъ,  ко¬ 
торые  поражали  ими  народы  и  царей  (Воізіе). 

Вводить  новое,  см.  Новый. 

Ввѣряться.  1.  Никогда  не  слѣдуетъ  ввѣряться  тѣмъ,  которымъ 
не  достаетъ  честности,  каковы  бы  ни  были  ихъ  дарованія  (Жа* 
зкіпдіоп). « 

Вдохновеніе.  1.  Вдохновеніе,  это— молнія,  которая  блещетъ  не 
для  всѣхъ  (Весоигсеііе).  2.  Вдохновеніе  есть  нѣчто  столь  высокое, 
что  даже,  видя  какъ  оно  проявляется  въ  человѣкѣ,  нельзя  себѣ 
представить,  чтобы  онъ  могъ  долго  носить  его  въ  себѣ  (Оитту). 

Великій.  1.  Истинно  великій  человѣкъ  только  тотъ,  кто  бы¬ 
ваетъ  имъ  для  пользы  ближнихъ  (Воізіе).  2.  Характеристическій 
признакъ  великихъ  людей,  это  —  употребленіе  ихъ  генія  и  спо¬ 
собностей  на  общее  благо  (Ы.).  3.  Жизнь  великихъ  людей  кон- 

•  чается  почти  всегда  трагедіей  (7(7).  4.  Великіе  люди,  на  подобіе 
звѣздъ,  часто  обращаютъ  на  себя  вниманіе  только  тогда,  когда  они 
затмились  (1(7).  5.  Сильные  міра  велики  только  потому,  что  мы 
стоимъ  на  колѣняхъ.  Встанемъ  [ѴЪгдпіаийУ  6.  Чтобы  ни  сдѣ- 
1  лалъ  великій  человѣкъ,  онъ.  бываетъ  великимъ  только  послѣ  своей 
'  смерти  (***).  7.  Когда,  кромѣ  рожденія,  у  насъ  нѣтъ  ничего  ве¬ 
ликаго,  то,  чѣмъ  знатнѣе  нашъ  родъ,  тѣмъ  ничтожнѣе  мы  бы¬ 
ваемъ  и  кажемся  ( Веііііе ).  8.  Для  исполненія  великихъ  дѣлъ, 

слѣдуетъ  жить  такъ,  какъ  будто  бы  никогда  не  пришлось  умирать 
( Ѵаиѵепагдиез ).  9.  Когда  не  предстоитъ  сдѣлать  ничего  великаго, 
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великій  человѣкъ  невозможенъ  {V.  Соиеіп).  1(/.  Великимъ  госу- 
дарственпымъ  человѣкомъ  бываетъ  тотъ,  послѣ  котораго  остаются 
великіе  и  полезные  для  отечества  памятники  {Ѵоііаіге).  11.  Надо 
быть  полезнымъ  людямъ  для  того,  чтобы  быть  великимъ  человѣ¬ 
комъ  въ  ихъ  мнѣніи  {ЪІаззШоп).  12.  Не  считай  себя  великимъ 
(  ^еловѣкоцъ  по  величинѣ  твоей  тѣни  при  заходящемъ  солнцѣ  ( Ру- 
^ іііадоге ).  13.  Великіе  люди  бываютъ  такими  ни  во  всякое  время, 
ни  во  всякихъ  вещахъ  {Ргёйёгіс  Іе  вг.).  14.  Привыкайте  ожи¬ 
дать  отъ  самыхъ  великихъ  людей  только  то,  что  человѣчество  въ 
состояніи  сдѣлатъ  ( Рёпеіоп ).  15.  Однимъ  великимъ  людямъ  свой- 
/  Лственно  имѣть  великіе  недостатки  (Ха  !ЙосАс/.)Г1  6.  Кто  не  спо- 
Ц  собенъ  удивляться  великому,  тотъ  неспособенъ  и  .производить  его 
\(Х)е  Оёгапйо).  17.  Бблыпая  часть  людей  бываютъ  слишкомъ 
' Мйлы  (мелки)  для  того,  чтобы  угадать  и  понять  великаго  человѣка 
л  ( Воізіе ).  18.  Не  называйте  великимъ  того,  кто  не  умѣетъ  вла- 
^  __дѣхь— собою  {Ій.).  19.  Велико  только  то,  что  прочно;  прочно 
только  то,  что  справедливо  ( Реггапй )• 

Велинодушіе.  1.  Великодушіе  есть  разсудокъ  гордости  и  самое 
вѣрное  средство  полученія  похвалъ  (Хо^ос/и?/*.).  2.  Гордость  и 
безчувственность  часто  принимаютъ  имя  великодушія  {Воізіе). 

3.  Истинное  великодушіе  избавляетъ  друга  отъ  затрудненія  объ¬ 
яснять  свои  нужды  {Роііеѵіп).  4.  Великодушіе  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  самаго  себя  подвергать  лишеніямъ  для  того,  чтобы  помогать 
другимъ  {Мооге).  5.  Великодушіе  никогда  не  бываетъ  благоразу¬ 
міемъ  ( СаЫёгоп ).  6.  Обыкновенно  богатые  люди  толкуютъ  бѣд¬ 
нымъ  о  бережливости,  а  бѣдные  люди  подаютъ  богатымъ  примѣръ 
великодушія  {Ве  Шдепі). 

Великодушный.  1.  Великодушные  люди  перетолковываютъ  въ  хо;- 
рошую  сторону  сомнительные  поступки  {Воізіе).  2.  Мстительный- 
можетъ  быть  великодушнымъ  {Ій.).  3.  Для  великодушныхъ 
людей  забвеніе  бываетъ  лекарствомъ  отъ  оскорбленій  {Р.  8угиз ). 

4.  Кто  ничего  не  имѣетъ,  чтобы  дать,  тотъ  всегда  великодушенъ 
{ВіЬоиіё). 

Величественный.  1.  Привидѣнія  (призраки)  величественнѣе  вдали, 
чѣмъ  въ  близи  {Маскіаѵеі). 

Величество.  1.  Титулъ  Величества  не  вознаграждаетъ  человѣка 
за  свободу,  которую  теряетъ  онъ,  становясь  государемъ  {Сіё- 
тепі  XIV). 
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Величіе.  1.  Истинное  величіе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  владѣть 
«обою  {Іа  Ропіаіпе).  2.  Человѣческое  величіе  есть  не  иное  что, 
какъ  блистательное  рабство  {Ве  Реиѵіііе).  3.  Величіе  походитъ 
па  огонь :  оно  блещетъ  на  столько  же,  на  сколько  и  уничтожаетъ 
(Раііаѵісіпі).  4.  Желать  дѣлать  все  добро,  какое  трлько  воз¬ 
можно,  ото  —  верхъ  величія  {Рііпе  Іе  деипе).  5.  Величія  вмѣсто 
того,  чтобы  возвышать,  унижаютъ  тѣхъ,  которые  не  умѣютъ  ихъ 
додерживать  {Іа  Восііе?.).,  6.  Все,  что  одни  могли  сказать  для 
доказательства  человѣческаго  величія,  для  другихъ  послужило 
только  аргументомъ  для  доказательства  человѣческаго  ,  ничтоже¬ 
ства  {Разсаі).  7.  Истинное  величіе  должно  измѣряться  только 
обширностью  сдѣланнаго  имъ  добра  {Воізіе).  8.  Истинное  вели¬ 
чіе  познается(  тѣмъ,  что  оно  не  боится  и  стоитъ  выше  зависти 
(7й.).  9.  Истинное  величіе  человѣка  находится  въ  его  сердцѣ,  а 
(7  ве  въ  головѣ  {Ы.).  10.  Величія  (почести)  раздражаютъ  стра¬ 
сти  болѣе,  нежели  могутъ  удовлетворить  ихъ  {Рёпсіоп).  11.  Не 
слѣдуетъ  полагать  свое  величіе  въ  неблагодарности  (Май.  Не 
Маіпіепоп).  12.  Истинное  величіе  на  землѣ  состоитъ  лишь  въ 
/пожертвованіи  самимъ  собою  {Ве  Іідпе).  13.  Истинное  величіе 
'  не  нуждается  въ  униженіи  другихъ  {Ваги).  14.  Тѣхъ,  которце 
уважали  себя  во  время  своего  величія,  уважаютъ  въ  ихъ  униже¬ 
ніи  {Вопарагіе).  .  ... 

^  Вельможа.  1.  Нѣтъ  ничего  ничтожнѣе  горделиваго  вельможи 
{Сіётепі  XIV).  2.  Вельможи  и  богачи  безъ  образованія  и  безъ 
доблестей  суть  не  иное  что,  какъ  одѣтые  блестящею  мишурой  Ка- 
щеи  {Воізіе).  3.  Прежде  нежели  вельможа  можетъ  пошёвелитьсА, 
надо,  чтобы  десять  лакеевъ  засуетились  {Ій.).  4.  Если  у'вель- 
I  можъ  и  бываютъ  случаи  сдѣлать  намъ  добро,  то  они  рѣдко  имѣютъ 
къ  этому  охоту  {Іа  Вгиуеге).  5.  Вельможи  ненавидятъ  правдуѵ, 
потому  что  она  дѣлаетъ  ихъ  ненавистными  {Жаззіііоп). 

Вертопрашество.  1.  Дѣтство  и  первая  юность  однѣ  могутъ  за¬ 
ставить  извинить  вертопрашество ;  вн  зрѣломъ  возрастѣ  оно  озна¬ 
чаетъ  неполпую  организацію  ;  поздиѣе  —  организацію  ослабѣвшую 
{С-ззе  сіе  Вгайі). 

Верховный.  1.  Нѣтъ  прочной  верховной  власти  кромѣ  той,  ко¬ 
торая  основана  на  справедливости  и  добродѣтели  (Реггапй). 
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2.  Въ  монархіяхъ,  верховная  власть  пребываетъ  въ  обществен¬ 
номъ  тѣлѣ ;  но  на  дѣлѣ,  она  состоитъ  въ  особѣ  государя  (Воізіе). 

V  Веселиться.  1.  Легче  разбогатѣть,  нежели  веселиться  (Англ, 
поел.).  2.  Кто  употребляетъ  все  свое  стараніе  на  то,  чтобы  ве¬ 
селиться,  тотъ  рискуетъ  долго  скучать  С Воізіе).  3.  Вельможамъ 
трудно  веселиться  ;  они  пресыщены  {Ій.)у 

Веселость.  1.  Нѣтъ  искренней  веселости,  когда  совѣсть  нечиста 
( Воізіе).  2.  Въ  общественной  жизни,  веселость  всего  болѣе  помо¬ 
гаетъ  намъ  пріобрѣтать  любовь  и  успѣхи  у  людей  (О  иг  г  у).  3.  Ве- 
|  селость  у  Французовъ  происходитъ  отъ  духа  сообщительности  ;  у 
—Итальянцевъ  —  отъ  воображенія  ;  у  Англичанъ  —  отъ  оригиналь¬ 
ности  характера ;  веселость  же  Нѣмцевъ  —  философическая;  они 
'  іпутятъ  скорѣе  съ  вещами  и  съ  книгами,  чѣмъ  съ  себѣ  подобными 
{Май.  йе  Шаёі). 

Веселье.  1.  Веселье,  это  —  цвѣтокъ,  который  родится  на  сте¬ 
блѣ  добродѣтели  {Уоипу).  2.  Не  созидайте  своего  веселія  изъ  чу¬ 
жаго  несчастій  {Латинская  пословица). 

Вести.  1.  Много  есть  людей,  умѣющихъ  вести  себя,  но  мало  — 
умѣющихъ  вести'  другихъ  {Тоиіоѵдсоп).  2.  Можно  вести  людей 
куда  хочешь,  искусно  соображая  страхъ  и  надежду  {Воізіе). 

Вечеръ.  1.  Какое  счастіе,  когда  вечеромъ  номъ  не  для  чего 
предаваться  грустнымъ  мыслямъ  объ  употребленіи  дня  {Ѵегпіег)! 
2.  Если  бы  утро  не  будило  насъ  для  новыхъ  радостей,  если  бы 
вечеръ  не  оставлялъ  намъ  никакой  надежды,  стоило  ли  бы  труда 
одѣваться  и  раздѣваться  {( тосі/іе)? 

Вещество.  1.  Вещество  (матерія)  не  можетъ  быть  началомъ  са¬ 
мому  себѣ,  а  еще  менѣе  сообщить  самому  себѣ  движеніе  {Маіс- 
Ъгапсііе).  2.  Богъ  такъ  искусно  обработалъ  вещество,  что  пе- 
вольно  думаешь,  что  оно  дѣйствуетъ  само  собою  {Воізіе).  3.  По¬ 
стигаете  ли  вы,  чтобы  матерія  (вещество)  была  мыслью,  чтобы 
мысль  была  матеріей?  Между  тѣмъ  пъ  этомъ-то  состоитъ  весь 
(безбожіе)  атеизмъ  {Ій.).  4.  Вещество  не  можетъ  создавать  не¬ 
вещественное  ;  ихъ  раздѣляетъ  безконечность  {Ій.). 

Вещь.  1.  У  кого  слабый  характеръ,’  тотъ  нс  человѣкъ,  а  вещь 
{Сііат/'огі). 

Взвѣшивать.  1.  Дары  благодѣянія  должно  взвѣшивать  нс  по  су- 
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щественпой  ихъ  цѣнности,  а  по  вѣсу  сердца  {Воізіе).  2.  Мы  очень 
близки  къ  неблагодарности,  когда  взвѣшиваемъ  благодѣяніе  {Ій.). 

Вздоръ.  1.  Часто  смѣялись  бы  надъ  самымъ  дѣятельнымъ  че¬ 
ловѣкомъ,  если  бы  знали  изъ-за  какого  вздора  онъ  суетится  {Воізіе). 

Вздохъ.  1.  Вздохъ  есть  упрекъ  настоящему,  улыбка  прошед- 

/шему  {Весоигсеііе).  2.  Вздохи,  испускаемые  многими  родствен¬ 
никами  у  постели  неи8лечимо-больнаго,  относятся  къ  его  наслѣд¬ 
ству  {Воізіе), 

Вздыхать..  1.  Ни  одинъ  человѣкъ,  какъ  бы  онъ  ни  былъ  сча- 
~~  стлпвъ,  не  можетъ  оглянуться  назадъ,  не  вздохнувъ  {Воізіе). 

—  Взоръ.  1.  Выраженіе  чувствъ  находится  во  взорахъ  {Л.  Л. 
Воизз.). 

Видъ.  1.  Есть  люди,  видъ  которыхъ  въ  одно  мгновеніе  уничто¬ 
жаетъ  то  мнѣніе,  какое  имѣли  объ  ихъ  способностяхъ  {Май.  йе 
Виізіеих). 

Видѣть.  1.  Есть  вещи,  которыя  надо  видѣть  для  того,  чтобы 
пмъ  вѣрить;  другія,  которымъ  нужно  вѣрить  для  того,  чтобы 
ихъ  видѣть  {Воізіе).  2.  Чѣмъ  менѣе  мы  видимъ,  тѣмъ  менѣе 
(выдумываемъ)  воображаемъ  {Виззаиіх).  .  •  • 

Вина.  1.  Випа,  послѣ  прощенія,  гораздо  важнѣе  {Воізіе).  2. 
Правительства  могутъ  прощать  вину,  а  не  забывать  ее  {Ій.).  3. 
Пока  вина  скрыта,  ее  полагаютъ  лишь  на  половину  совершенною 
{ІпсІіЬаЫ).  4.  Не  па  вины  сердится  ббльшая  часть  людей,  а  на 
тѣхъ,  которые  провинились  {Зепсдие).  5.  Не  такъ  постыдно  со¬ 
знаться  въ  своей  винѣ,  какъ  стараться  оправдать  ее  {Асай.).  6. 
Мы  часто  увеличиваемъ  своп  вииы  манерою  извиняться  {Воізіе). 

Виноватый.  1.  Когда  всѣ  виноваты,  то  никто  не  виноватъ  (то 
всѣ  правы)  {Іа  С/шиззсс). 

Виновный.  1.  Способствовать  виновному,  это  —  быть  дважды 
і  виновнымъ  (Р.  Зугиз).  2.  Нельзя  прощать  виновныхъ  безъ  того, 
/  чтобы  пе  вредить  честнымъ  людямъ  {Воізіе).  3.  Человѣкъ  бы¬ 
ваетъ  виновенъ  только  размышленіемъ,  пли  недостаткомъ  размыш¬ 
ленія  {Ій.).  .  . .  , ' 

Вкусъ.  1.  Вкусъ  есть  дѣло  ученія  и  времени  {Магтопіеі). 
2.  Вкусъ  очищается  съ  каждымъ  диемъ  {Асай.).  3.  Вкусъ. рож- 


28 


.  ВЛАДѢЛЕЦЪ. 


дается  болѣе  отъ  разсудка,  нежели  отъ  ума  (іа  Воске?.).  4.  Смѣ¬ 
шеніе  вкуса  -  пріобрѣтеннаго  съ  природнымъ  составляетъ  совер¬ 
шенство  ихъ  обоихъ  С Кёгаігу ).  5.  Мало  есть  такихъ  людей,  у 
воторыхъ  умъ  сопровождался  бы  вѣрнымъ  вкусомъ  (іа  Вгиуёге). 
^  6.  Въ  дѣлѣ  вкуса  не  можетъ  быть  доказательствъ  (Воізіе).  7. 
Изъ  всѣхъ  природныхъ  способностей,  вкусъ  всего  болѣе  чувствуется 
и  всего  менѣе  объясняется;  онъ  не  былъ  бы  вкусомъ,  если  бы 
возможно  было  опредѣлить  его,  потому  что  онъ  судитъ  о  предме¬ 
тахъ,  независящихъ  отъ  разсудка  и  служитъ,  если  смѣю  такъ  вы¬ 
разиться,  зрительнымъ  стекломъ  для  разума  (і  «І.  Воизз.).  8. 
Вкусъ,  это  —  властитель  и  законъ  приличій  и  обычаевъ,  а  равно 
и  краснорѣчія  (. МаззШоп ).  9.  Есть  вкусъ  истинный  и  вкусъ 
произвольный  ( В'АІетЪегІ ).  10.  Вкусъ  образуется  посредствомъ 
—  ученія  и  хорошихъ  образцовъ  ( Лсай .).  11.  Самодовольство  бы- 
.  ваетъ  вѣрнымъ  доказательствомъ  дурнаго  вкуса  ( Охшііегп ).  12. 
Молодежь  мѣняетъ  своп  вкусы  вслѣдствіе  горячей  крови,  а  ста¬ 
рикъ  сохраняетъ  своп  вслѣдствіе  привычки  (іа  Восііе /*.).  13. 
Испорченные  вкусы  означаютъ  и  душу  такую  же  ( Воізіе ). 

Владѣлецъ,  см.  Собственникъ. 

Владѣніе.  1.  Удовольствіе  владѣнія  (обладанія)  уничтожается 
само  собою  (і.  «і.  Воизз.).  2.  Человѣкъ  покинулъ  бы  навсегда 
земледѣліе,  если  бы  владѣніе  землею  пе  было  за  нимъ  обезпечено 
(ТНіегз).  3.  Долгое  владѣніе  естественно  пріучаетъ  людей  смотрѣть 
на  обладаемыя  ими  вещи,  какъ  па  своп  собственныя  (Ѵаиѵс- 
пагдиез). 

Владѣть.  1.  Кто  умѣетъ  владѣть  собою,  можетъ  повелѣвать 
людьми  ( Ѵоііаіге ).  2.  Кто  владѣетъ,  тотъ  долженъ  быть  при 
оружіи  (Ооёіііс).  3.  Что  значитъ  владѣть,  какъ  не  свобода  упо¬ 
треблять  по  своему  усмотрѣиію  пріобрѣтенную  вещь  ( Ѵаиѵепаг - 
диез')?  4.  Чтобы  хорошо  чувствовать  цѣну  того,  чѣмъ  вы  владѣете, 
Ѵ  представьте  себѣ,  что  вы  потеряли  это  ( РЫагдие ).  5.  Больное 
сердце  смертныхъ  всегда  считаетъ  ничтожнымъ  то,  чего  оно  наи¬ 
болѣе  желало,  какъ  тоіько  оно  владѣетъ  этимъ  ( Рёпеіоп ).  6.  Че¬ 
ловѣкъ  владѣетъ  собою  только  съ  помощью  размышленія  ( Воізіе ). 
7.  Если  человѣкъ  никогда  не  владѣетъ  своими  чувствами,  то  дол¬ 
женъ  всегда  владѣть  своими  выраженіями  (Ій.).  8.  Надо  быть 
4  терпѣлпвымъ  для  того,  чтобы  владѣть  собою  и  другими  (Рёпеіоп). 
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^9.  Кто  овладѣетъ  самимъ  собою,  тотъ  скоро  овладѣетъ  и  другими 
( Сггасіапу, ;  см.  Великій,  18. 

V  Властвованіе.  1.  Обуздывайте  съ  самаго  дѣтства  духъ  властво¬ 
ванія;  онъ  слишкомъ  многихъ  дѣлаетъ  несчастными  (Воізіе). 

Властный.  1.  Никто  не  властенъ  въ  своихъ  мнѣніяхъ,  въ  своихъ 
привязанностяхъ;  но  каждый  долженъ  быть  господиномъ  ихъ  изъ¬ 
явленія  ( Воізіе ). 

Власть.  1.  Ненавистная  власть  не  можетъ  быть  долговременною 
(Зёпёдие).  2.  Въ  конституціи  всякая  власть,  не  составляющая 
необходимости,  подъ  конецъ  неминуемо  становится  опасною  (Рег- 
гаий).  3.  Неограниченная  власть  пе  нуждается  во  лжи:  она  беэ- 
молствуетъ  (Вопарагіс).  4.  Монополія  власти  не  заключаетъ  въ 
себѣ  монополіи  просвѣщенія  (В.  Сопзіапі).  5>  Власть  усиливается, 
когда  ею  пользуются  умѣренно  ( Сёзаг ).  6.  Власть,  это  —  плащъ, 
который  мы  находимъ  слишкомъ  широкимъ  на  чужихъ  плечахъ,  и 
слишкомъ  тѣснымъ  на  нашихъ  (Вссоигсеііё).  7.  Если  власть  не 
всегда  имѣетъ  достаточно  средствъ  для  того,  чтобы  подавить  всеоб¬ 
щее  волненіе,  то  достаточно  было  бы  для  нее  простаго’  инстинкта 
для  того,  чтобы  угадать  это  (8і.  Розрег).  8.  Добиваться  власти 
для  спокойствія  и  безопасности,  это  —  взбираться  на  волкадъ  для 
того,  чтобы  укрыться  отъ  бури  (Рёігагдие).  9.  Власть  не  преи¬ 
мущество,  а  обуза  (8уйпеу).  10.  Такъ  какъ  первый  источникъ  власти 
исходитъ  изъ  пасъ,  то  государи  только  для  насъ  должны  ею  поль1; 
коваться  ( МазвШоп ).  11.  Все,  что  преувеличиваетъ  власть,  обезси¬ 
ливаетъ  и  унижаетъ  ее  (Ій.).  12.  Какъ,  власть  государя  ни  обезо¬ 
руживаетъ  руки,  она  не  обезоружитъ  сердецъ  (Ій.).  13.  Во  всякомъ 
обществѣ,  животныхъ  ли,  людей  ли,  насиліе  создавало  тирановъ, 
кроткая  власть  дѣлала  королей  (Ви^оп).  14.  Нѣтъ  ничего  опаснѣе 
Ч^ласти  въ  неумѣлыхъ  рукахъ  (І.  і.  Воизз.).  15.  У  васъ  большая 
йласть,  еслп-вы  владѣете  самимъ  собою  (Вёпёдие).  16.  Жажда  власти 
погасаетъ  послѣ  всего  віГ сердцѣ  человѣческомъ;  онъ  удовлетворяетъ 
ее  завѣщаніемъ  (Воізіе).  17.  Кто  употребляетъ  власть  во  зло,  тотъ 
скоро  теряетъ  всякое  вліяніе  (Ій.).  18  •  Одна  только  истинная  философія 
полагаетъ  границы  между  законной  властью  и  тираніей;  у  религіислпш- 
коиъ  много  самоотверженія  (Ій.).  19.  Всякое  употребленіе  власти, 
сдѣланное  однимъ  человѣкомъ  надъ  другимъ,  есть  дѣйствіе  тира¬ 
ническое,  если  оно  не  безусловно  необходимо1  для  общественнаго 
блага  ( Вессагіа )•  ... 
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Вліяніе.  1.  Вліяніе  привычки  гораздо  обширнѣе  владычества  при¬ 
роды  ( Ѵоііаіге ).  2.  ^ногда  люди,  самые  неспособные  къ  какому 
бы  то  ни  было  вліянію  на  другихъ  людей,  имѣютъ  неограниченное 
влідщ^па  умъ  ^женщинъ  (6г.  8апй ).  і 

Влюбленный.  1.  Вообще,  и  женщинамъ  это  хорошо  извѣстно,  \ 
ыущпна,  который  умно  говоритъ  о  любви,  не  очень  влюбленъ  ) 
(Ѳ.8апй).  у' 

'•у  Влюбиться.  1.  Честный  человѣкъ  можетъ  влюбиться  какъ  бе- 
/ зумный,  но  не  какъ  глупецъ  (Іа  Восііеі). 

Внинать.  1.  Не  слѣдуетъ  слишкомъ  глубоко  вникать  въ  мысли 
людей,  интересующихъ  насъ  С Ооёіііе ). 

Вниманіе.  1.  Но  слѣдуетъ  слишкомъ  утомлять  вниманіе  ( ѴШё- 
таіп).  ,2.  Есть  люди,  для  которыхъ  одно  внимапіо  бываетъ  до- 
Ѵвольно  хорошимъ  учителемъ  (Іатоііе). 

Внушеніе.  1,  Совѣты  природы  весьма  коротки,  но  внуше¬ 
нія  вкуса,  фантазіи,  прихоти  не  могутъ  никогда  истощиться 
С Вадпаі ).  • 

Внушительный.  1.  Того,  кто  суетится,  пе  уважаютъ;  внуши¬ 
тельна  одни  только  безмятежность  (Май.  йе  8іасІ ). 

Военный.  1.  Военное  правленіе  ведетъ  къ  деспотизму  ( Воізіе ).  2. 
Военная  служба  уничтожаетъ  всѣ  искусства,  кромѣ  тѣхъ,  которыя 
способствуютъ  войнѣ  ( Іатоііе- Іеѵадег ).  3.  Военная  (воинская) 
слава  походитъ  на  огонь  :  вблизи  оиа  жжетъ,  издали  согрѣваетъ 
(Іе  дёпёгаі  Вод). 

"" — 4)ожделеніе.  1.  Вождсленіе,  это  —  развратъ  ума  ( Воізіе ). 

/  Вождь.  1.  Исторія  очень  мало  называетъ  самовластныхъ  вождей 
пародовъ,  которыхъ  они  были  бы  благодѣтелями  (Воізіе).  2.  Ес*і 
/вождь  упалъ  духомъ,  пусть  онъ  удалится.  Оиъ  можетъ  умереть, 

^  I  по  никогда  не  будетъ  побѣдителемъ.  Побѣдителемъ  бываетъ  тотъ, 

(■  1.  кто  вѣруетъ  въ  возможиость  быть  пмъ  даже  послѣ  двадцати  но- 
/  раженій  (В и  Тепіріс). 

Возвышать.  1.  Вѣра  возвышаетъ  человѣка,  матеріализмъ  уни¬ 
жаетъ  его  (Воізіе).  2.  Что  возвышаетъ  умъ,  то  должно  возвы¬ 
шать  и  душу  (Ій.).  3.  Люди,  которые  не  могутъ  возвышаться, 
всегда  бываютъ  расположены  ниспровергнуть  тѣхъ,  которые  воз- 
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вышаются,  надѣясь  возвеличиться,  взобравшись  на  ихъ  развалины 
(Вайд  Віеззіпдіоп). 

Возвышеніе.  1.  Голова  кружится  на  возвышеніи,  къ  которому 
глаза  не  привыкли  (Ве  ВопаЫ).  2.  Богъ  дѣлаетъ  иногда  изъ 
высшей  точки  нашего  возвышенія  первую  ступень  нашего  паденія 
(МаззШоп).  3.  Мало  есть  большихъ  и  внезапныхъ  возвышеній, 
которыя  были  бы  невинны  (Воізіе). 


Возвышенность.  1.  Возвышенность  души  спасаетъ  ее  отъ  вся¬ 
каго  рабства  (Воізіе). 

Возвышенный.  1.  Чѣмъ  возвышеннѣе  у  кого  душа  и  умъ,  тѣмъ 
менѣе  имѣетъ  онъ  высокомѣрія  (надменности)  (8.  ВиЬад). 

Воздержаніе.  1.  Воздержпиіе,  это  —  самоубійство  желанія  (Ве- 
соигсеііс).  2.  Воздержаніе  тяжелѣе  для  мущпны,  чѣмъ  для  жен¬ 
щины  (Воигсіоп).  З.^Совершениое  воздержаніе  плоти  можетъ 
только  обезсилить  природу  (Віфп).  4.  Воздержаніе__ішеаіш_дли 
— -  тѣла  и  для  души  (Асай.).  ' 

г  Воздерживаться.  1.  Есть  двѣ  вещи,  которыя  не  слѣдуетъ  доводить 
//  до  крайности:  употреблять  и  воздерживаться  (Яогоазіге).  2.  Трудно 
(  воздерживаться  отъ  того,  что  сдѣлалось  привычкой  (Віѵагоі). 

3.  Если  бы  мы  ненавидѣли  иорокъ  столько  же,  сколько  любимъ 
жизнь,  мы  воздерживались  бы  также  легко  отъ  пріятнаго  престу¬ 
пленія,  какъ  и  отъ  смертельнаго,  яда  въ  лакомомъ  блюдѣ  (В  0. 
1,Воизз.).  4.  Воздерживаться  для  того,  чтобы  наслаждаться,  это 
[(С  философія  мудреца  (Ій:). 

Воздержность.  1.  Воздержность  есть  главный  лекарь  человѣка  - 
(Віиіагдис). 

Воздержный.  1.  Чѣмъ  воздержнѣе  кто  на  слова,  тѣмъ  менѣе  \ 
скажетъ  глупостей  (Ве  Іа  Воиіззе). 

Воздухъ.  1.  Первый  воздухъ,  которымъ  мы  начинаемъ  дышать, 
служитъ  для  испусканія  криковъ  (Воззиеі). 

Возможный.  1.' Желайте  только  возможнаго,  н  вы  никогда  не 
будете  несчастны  отъ  своего  безсилія  (Воізіе). 

Возмущаться.  1.  Цѣлый  народъ  возмущается  лишь  тогда,  когда 
притѣсненіе  бываетъ  общимъ, (Іосісе). 

Возмущеніе.  1.  Сила  возмущенія  бываетъ  всегда  соразмѣрна 
несправедливости  и  рабству  (Май.  йе  8іаеІ).  2.  Отдѣльныя  воз- 
.  мущенія  укрѣпляютъ  деспотизмъ  (Воізіе.) 
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Возраженіе.  1.  Самыя  лучшія  возраженія  для  упрянца  то  же, 
что  камни  на  дорогѣ:  онъ  отталкиваетъ  ихъ,  или  чрезъ  нихъ 
перешагиваетъ  ( Воізіе ). 

Возрастъ.  1.  Первый  возрастъ .  въ  жизни  есть  возрастъ 
счастья  (<7 аиЦгеі).  2.  У  каждаго  возраста  есть  свои  пружины, 
приводящія  его  въ  движеніе  (/.  «7.  Воизв.).  3.  Возрастъ,  это — 
^  //  рѣка:  женщины  стараются,  чтобы  послѣ  тридцатилѣтняго  теченія, 
ѵ  она.  потекла  назадъ  ( Весоигсеііе. ). 

Возставать.  1.  Люди  возстаютъ  не  столько  противъ  сдѣланнаго 
имъ  зла,  сколько  противъ  добра,  которое  хотятъ  имъ  сдѣлать 
{Май.  йе  8іаё I). 

Война.  1.  Война,  это  —  судилище  царей;  побѣды  и  пораже¬ 
нія,  это — его  приговоры  (рѣшенія)  (. Віѵагоі ).  2.  Война  должна 
питаться  войною  ( ЗсЫІІег ).  3.  Вести  войну  изъ  любви  къ  войнѣ, 
это  противно  законамъ  природы  и  христіанской  вѣры  ( Непгі  IV.) 
4.  Въ  междоусобной  войнѣ  самая  побѣда  бываетъ  пораженіемъ 
(. Ілісаіп ).  б.  Въ  любовной  войнѣ  бѣгство  есть  побѣда  ( Итальянок . 
поел.)  6.  Войны  должны  быть  справедливы;  этого  мало:  надо 
чтобы  онѣ  были  необходимы  для  общаго  блага  (Еёпеіоп).  7,  Луч¬ 
ше  подвергнуться  опасности  вести  несчастную  войну,  чѣмъ  да> 
вать  деньги  для  сохраненія  мира  (Мопіезд.).  8.  Приготовляйте 
войну  медленно  для  того,  чтобы  побѣдить  скоро  (Р.  8угиз ).  9. 
Война  развращаетъ  человѣка  и'  пораждаетъ  въ  немъ  звѣрство 
( ѣоізіе ).  10.  Война,  это — политическій  ракъ,  разъѣдающій  тѣло 
самыхъ  сильныхъ  государствъ  {Ій  ).  11.  Война  будетъ  длиться 
до  тѣхъ  поръ,  пока  люди  будутъ  имѣть  глупость  удивляться  и 
помогать  тѣмъ,  которые  убиваютъ  ихъ  тысячами  {Ій.).  12.  Война 
имѣетъ  въ. себѣ  такъ  много  ужаснаго;  это  такой  страшный  бичъ,’ 
/что  тѣ,  которые  ведутъ  ее  безъ  крайней  необходимости,  могутъ 
/  назваться  злодѣями  {Ій.).  13.  Война  для  высшихъ  политиковъ, 

I  была  средствомъ  для.  обузданія  неугомонной  молодежи  {Ій.).  14. 

1  Война  есть  процессъ,  который  разоряетъ  тѣхъ,  которые  его  выигры¬ 
ваютъ  (Ій^Г 

Воинскій,  см.  Военный. 

Воинъ.  1.  Истинный  воинъ  не  дѣлаетъ  изъ  войны  ремесло*  не 
переходитъ  лоперемѣнно  подъ  противоположныя  знамена  {Воізіе). 

Войти.  1.-  Прежде,  чѣмъ  войти,  подумай  о  выходѣ  (Турец. 
поел.).  •  . 


волкъ. 


Э'З 


Волнъ.  1.  Когда  не  умѣютъ  выть  съ  волками,  не  слѣдуётъ  жить  съ  / 
ними  {Май.  йе  Зіасі).  2.  Съ  волками  жить,  по  волчьи  выть  {Поел.). 

Волненіе.  1.  Всѣ  человѣческія  волненія,  также  какъ  п  морскія, 
стремятся  къ  покою  (Воізіе).  2.  Волненіе  прилично  друзьйнъ  сво¬ 
боды: '  дремота  есть  рай  раба  (Ій.).  •  •' 

Волонитство.  1.  Волокитство  (ухаживанье) 'не  любовь;  а  безпрё- 
рывная  ложь  любвп  (***).  2.  Волокитство,  это— игра,  въ  которбй 
всѣ  плутуютъ  :  мужчины  притворяются  искренними,  женщины  — 
стыдливыми,  п  каждый  себя  обманываетъ  ( 8ау ).  3.  Волокитство, 
это— слабая  сторона  сердца,  а  можетъ  быть  и  недостатокъ  тѣло¬ 
сложенія  (Іа  Вгиуегс).  4.  Волокитство  есть  не  иное  что,  какъ 
распутство,  которому  дали  благопристойное  названіе  (Ій.). 

Воля.  1.  Нѣтъ  истиной  воли  безъ  свободы  («7.  I  Воизз.). 

2.  Нѣтъ  добродѣтели  безъ  свободной  воли  ( Ыаипюпі ).■  3.  Послѣд¬ 
няя  воля  людей  почти  всегда  бываетъ  ихъ  послѣдней  слабостью 
(Воізіе).  4.  Пока  нація  явно  не  отреклась  отъ  своей  воли,  сво¬ 
бодно  обнаруженной,  эта  воля  составляетъ  законъ  (Ій.).  5.  Когда 
воля  предшествуетъ  размышленію,  за  нимъ  слѣдуетъ  раскаяніе  (Ій.). 

Воображаемый.  1.  Преувеличенное  изображеніе  воображаемыхъ 
(мнимыхъ)  несчастій  въ  романахъ  дѣлаетъ  нечувствительными  къ 
дѣйствительнымъ  бѣдствіямъ  (Воізіе). 

Воображать.  1.  Мы  никогда  ие  бываемъ  но  такъ  счастливы, 
пи  такъ  несчастны,  какъ  это  воображаемъ  (Іа  Восііе/.).  2.  Для 
того,  чтобы  чувствовать  цѣпу  блага,  которымъ  мы  обладаемъ,  надо 
вообразить,  что  мы  потеряли  его  (Воізіе).  * 

Воображеніе.  1.  Воображеніе  есть  бурный  океанъ,  по  которому 
человѣкъ  плаваетъ  часто  на  авось;  слѣдуетъ  ли  удивляться  ча¬ 
стымъ  его  кораблекрушеніямъ  (5.  ВиЬау).  2.  Воображеніе  дайо 
намъ  для  того,  чтобы  замѣнять  дѣйствительность.  Тамъ,  гдѣ-  изо¬ 
билуетъ  воображеніе,  дѣйствительность  исчезаетъ  (Ей.  (^иіпеі). 

3.  Чего  не  увпдпшь  съ  восторженнымъ  воображеніемъ-  (Роидие- 
ѵіііе) !  4.  Сильныя  воображенія  бываютъ  самыми  заразительными 
(МаІеЪгапсІіе).  5.  Слѣдуетъ  остерегаться  своего  воображенія,  въ 
особенности,  когда  мы  заражены  системою  (Ѳгііпт).  6.  Если  есть 
въ  нашей  умственной  системѣ  сила,'  удивительная  по  своему  бле¬ 
ску,  по  своей  чудной  подвижности,  по  своей  энергіи  для  распола- 
ганія  -всѣми  нашими  способностями,  всѣми  нашими  страстями, 
такъ  это  безъ  сомнѣнія  воображеніе  (Іоигйцп).  7.  Воображеніе, 
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перепоен  пасъ  въ  будущее,  можетъ  одію  придать  прелесть  дѣйстви¬ 
тельнымъ  предметамъ  («Л  Воизз .)•  8.  Воображеніе  обращаетъ 

въ  пороки  страсти  ограниченныхъ  существъ  {Ій.).  9.  Воображеніе, 
когда  его  тревожатъ  и  мучатъ,  становится  упрямымъ  ( Ѵоііаіге ). 
ІО.  Воображеніе,  въ  соединеніи  съ  дѣятельностью  и  съ  муже¬ 
ствомъ,  создаетъ  то,  что  называютъ  великими  людьми  во  всѣхъ 
родахъ  С Май .  йе  Риізіеих).  11.  Ничто  такъ  не  вредитъ  вообра¬ 
женію,  какъ  назначить  ему  цѣль  и  подчинить  его.  системѣ  (І)е  Ва- 
,гапіе).  12.  Воображеніе  молодого  человѣка  богато  мечтамп,  а  его 
/сердце — желаніями  ( Тгёѵоих ).  13.  Воображеніе  безпрестанно  об- 
I  рпываетъ  насъ,  показывал  намъ  все  лучшимъ  плп  худшимъ,  чѣмъ 
'  оно  есть  ( Воізіе ).  14.  Есть  обманщикъ,  который  пасъ  обманы- 
'валъ,  обманываетъ  п  будетъ  вѣчпо  обманывать,  это  —  воображеніе 
(Ій.).  15.  Воображеніе  довольствуется  малымъ  для  составленія 
картины  прошедшаго  благополучія ;  оно  требуетъ  болѣе  для  настоя¬ 
щаго  и  менѣе  для  будущаго  (Ій.).  16.  Люди  знаменитые,  даже 
великіе  люди  1  бываютъ  куклами  воображенія,  которое  пхъ  одѣваетъ 
или  раздѣваетъ,  ласкаетъ  пхъ  пли  бьетъ,  п  наконецъ  забываетъ 
(Ій.).  17.  Мы  во  всемъ  и  почти  всегда  бываемъ  жертвами  нашего 
воображенія :  оно  торопится  закрыть  своимъ  пестрымъ  покрываломъ 
слабѣйшій  лучъ  истины  (Ій.).  18.  Воображеніе  есть  единственная 
изъ  небесныхъ  способностей,  которую  опозоренный  преступленіемъ 
человѣкъ  можетъ  сохранить  во  всей  ея  силѣ  (ІЙ.).  19.  Воображе¬ 
ніе  дѣлаетъ  отважными  или  трусами,  смотря  потому,  преувеличи¬ 
ваетъ  пли  уменьшаетъ  оно  опасность  (Ій.).  20.  Пылкія  воображе¬ 
нія  рѣдко  бываютъ  постоянными  (Ій.).  21.  Наше  воображеніе 
всегда  богаче  плп  бѣднѣе  нашего  кармана  (Ій.).  22.  Воображеніе 
предпочитаетъ  то,  что  ему  обѣщаютъ,  тому,  что  ему  даютъ  (Ій.). 
/23.  Воображеніе  есть  талисманъ,  съ  помощію  котораго  производятся 
I  всѣ  чудеса  (волшебства)  магіи  (Сооіс). 

Вопль.  1.  Вопли  народа  переводятся  словамп:  хлѣба  и  право¬ 
судія  (Воізіе). 

Вопросъ.  1.  Еще  легче  судить  объ  умѣ  человѣка  по  его  во- 
(  нросамъ,  чѣмъ  по  его  отвѣтамъ  (Ьёѵіз). 

Воръ.  1.  Воры  кричатъ  намъ:  кошелекъ  плп  жизиь!  лекаря 
отнимаютъ  у  насъ  п  кошелекъ,  п  жизиь  (8Шсзр.).  2.  Воръ, 
это  —  человѣкъ,  который  беретъ  свое  добро  тамъ,  гдѣ  его  нахо¬ 
дитъ,  и  который  никогда  не  находитъ  его  у  себя  (І)есоигсеІІе). 


воспитаніе. 
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Воспитаніе.  1.  Воспитаніе,  это  —  наука,  научающая  нашихъ 
дѣтей  обходиться  безъ  насъ  (Ведоиѵе).  2.  Воспптаніе,  въ  самомъ 
тѣсномъ  смыслѣ  этого  слова,  есть  не  иное  что,  какъ  обученіе 
жпзни  («7 иііеп).  3.  Воспитаніе  есть  только  довершеніе  человѣка 
но  плану,  начертанному  Провидѣиіемъ  (Вирапіонр).  4.  Восппта¬ 
ніе  есть  не  иное  что,  какъ  систематическое  п  послѣдовательное 
развитіе  (Іёѵіз).  5.  Воспитаніе  можетъ  превратить  дурака  въ  уче¬ 
наго  ;  но  оно  ппкогда  не  изгладитъ  первороднаго  отпечатка  (Веап- 
еііёпе ).  6.  Воспитаніе  общественное  заставляетъ  стремиться  къ  де¬ 
мократіи,  частное  ведетъ  прямо  къ  деспотизму  (О-аІгапг).  7  Изъ 
насъ  можетъ  выйти  все  плп  ничего,  смотря  по  воспитанію,  какое 
мы  получаемъ  (Сіётепі  XIV).  8.  Домашнее  воспитаніе  создаетъ 
(чаще  лицемѣровъ,  чѣмъ  хорошихъ  подданныхъ  (Ій.).  9.  При  ча¬ 
стномъ  воспитаніи  слѣдуетъ  обращать  вниманіе  на  сословіе,  на 
природныя  способности  и  на  личныя  дарованія  (Висіоз).  10.  При 
общемъ  воспитаніи  (образованіи)  слѣдуетъ  смотрѣть'  на  людей  но 
отношенію  пхъ  къ  человѣчеству  и  къ  родинѣ  (Ій.).  11.  Воспи¬ 
таніе  бываетъ  часто  личиною,  пригодною  для  того,  чтобы  скры¬ 
вать  подъ  нею  безобразіе;  но  оно  не  дастъ  другаго  лпца  (съ  ки¬ 
тайском)),  12.  Дурное  воспитаніе  можетъ  погубить  многія  поко¬ 
лѣнія  ;  оно,  въ  дѣлѣ  нравственности,  имѣетъ  тѣ  же  самыя  по¬ 
слѣдствія,  какъ  н  дурная  система  въ  дѣлѣ  политики  (Вгиеі/з). 

13.  У  воспитаніи  должны  быть  два  основанія:  нравствешюсть  и 
благоразуміе ;  первая  для  того,  чтобы  поддерживать  добродѣтель, 
второе,  —  чтобы  защищать  васъ  отъ  чужихъ  пороковъ  (С/іат/огі). 

14.  Иыиѣ  получаемъ  мы  трп  различныя  плп  противорѣчивыя  во¬ 
спитанія:  отъ  нашихъ  родителей,  отъ  нашихъ  учителей,  отъ  об¬ 
ращенія  въ  свѣтѣ  (. Мопіезд .)•  15.  Цѣль,  которая  имѣется  при 
воспитаніи  молодыхъ  людей,-  состоитъ  въ  образованіи  сердца,  раз¬ 
судка  н  ума  («I.  ,1.  Воизз 16.  Воспптаніе,  это  —  скобель,  кб^ 
торый  можетъ  выровнять  дерево,  но  который  никогда  не  сдѣлаетъ 
изъ  елп  чернаго  дерева  (Весоигссііс).  17.  Величайшая  ошпбкаѵ> 
какую  можно  сдѣлать  при  военптаиіп,  это  —  черезчуръ  торопиться' 
(«I.  I.  Воизз.).  18.  Поклоняться  дураку,  которому  везетъ,  не  пе¬ 
чалиться  при  паденіи  даровитаго  человѣка,  это  есть  слѣдствіе  на¬ 
шего  печальнаго  воспитанія  п  нашихъ  нравовъ  ( Ваіеас ).  19.  Сча¬ 
стье  народовъ  п  спокойствіе  государствъ  зависятъ  отъ  хорошаго 
воспитанія  юношества  (***).  20.  Воспптапіе  есть  нѣчто  простое 
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/  и  практическое,  требующее  мало  теоріи,  но  много  старанія;  мало 
(  наставленій,  но  много  любви  ( Ваигепі ).  21.  Воспитаніе  ослабляетъ 
склонность  къ  злу  и  укрѣпляетъ  склонность  къ  добру  (Май.  йе 
Зотегу).  22. |  Въ  дѣлѣ  воспитанія  поспѣшайте  медленно  ( Ейде - 
гѵогііі).  23.  Наше  воспптаніе  располагаетъ  насъ  къ  упрямству 
столько  же,  сколько  и  къ  непостоянству  (. Вегпагйіп  йе  81.  Р.). 

24.  Общественное  воспитаніе  предохраняетъ  юношество  отъ  яда 
лестп,  которымъ  отравляетъ  пхъ  воспитаніе  домашнее  {Воізіс). 

25.  Частное  воспитаніе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  создавать  попу¬ 
гаевъ  пли  обезьянъ ;  общественное,  —  чтобы  создавать  людей  ( Ій .). 

I  26.  Воспптаніе  должно  имѣть  цѣлью— но  допускать,  пп  въ  одиомъ 
I  человѣкѣ,  чтобы  любовь  къ  себѣ  заглушала  любовь  къ  ближнему 
{Ій.).  27.  Частное  воспитаніе  создаетъ  эгоистовъ:  одинокій  воспи¬ 
танникъ  черезчуръ  сосредоточивается,  нмъ  черезчуръ  занимаются 
Щ.).  28.  Воспитаніе  облегчается  послушаніемъ  {Ій.).  29.  Вели¬ 
кая  трудность  воспитанія,  это  —  держать  дѣтей  въ  повиновеніи, 
не  портя  пхъ  характера  (Вс  Ьёѵіз).  30.  Въ  монархическихъ  го¬ 
сударствахъ,  воспитаніе  заботится  о  томъ,  чтобы  облагородить 
сердца;  въ  государствахъ  же  деспотическихъ  оно  старается  лишь 
о  томъ,  чтобы  оподлить  ихъ  {Мопісзд .). 

Воспитывать.  1.  Нѣтъ  ничего  труднѣе,  какъ  воспитывать  принца, 

(  рожденнаго  для  царской  власти  ( РІёсМсг ). 

Воспоминаніе.  1.  Славныя  воспоминанія  дѣлаются  тягостными 
пъ  униженіи  {ТІіёіз).  2.  Сѣйте  благодѣянія,  отъ  нихъ  народятся 
счастливыя  воспоминанія  (Ха  Воиіззс). 

Восторгъ.  1.  Приходить  въ  восторгъ  отъ  умершихъ  и  отсутствую¬ 
щихъ,  это— горькая  сатира  на  живыхъ  и  присутствующихъ  (Воізіс). 

Восторженность,  см.  Энтузіазмъ. 

Восхищеніе.  1.  Чѣмъ  скорѣе  человѣкъ  приходитъ  въ  восхище¬ 
ніе,  тѣмъ  легче  переходитъ  къ  отвращенію,  къ  омерзенію  {Воізіс). 

Впечатлѣніе.  1.  Первое  впечатлѣніе  всегда  бываетъ  несовершен¬ 
нымъ:  оно  представляетъ  только  тѣнь,  поверхность  п  профиль 
{Васоп).  2.  Первыя  впечатлѣнія  съ  трудомъ  изглаживаются  изъ 
сердца  молодаго  человѣка  ( Ргёѵозі ).  3.  Впечатлѣнія  воспитанія 
то  же,  что  буквы,  которыя  вырѣзываютъ  па  корѣ  деревьевъ,  п  ко¬ 
торыя  растутъ  и  укрѣпляются  вмѣстѣ  съ  пиміі  {Май.  йе  Везрі- 
паззе).  4.  Впечатлѣнія,  производимыя  презрѣнными  критиками 
(хулителями),  бываютъ  скоропреходящц  {Вопіспсііс). 
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Врагъ.  1.  Не  бываетъ  маленькихъ  враговъ,  когда  дѣло  ка- 
спется  до  суевѣрія  (Ѵоііаіге).  2.  Одппъ  врагъ  дѣлаетъ  болѣе  вреда, 
нежели  сто  друзей  приносятъ  пользы  {Іатоііе).  3.  Нѣтъ  никакой, 
славы  побѣждать  презрѣнныхъ  враговъ  {(% иіпіе-Сигсе ).  4.  Припи¬ 
сывать  своимъ  врагамъ  небывалыя  вещи  и  лгать  для  того,  чтобы 
обезславить  ихъ,  это  значитъ  —  хлопотать  для  пхъ  пользы  (Ха 
Вгиуёгс).  5.  Только  изъ  гордости  сожалѣемъ  мы  о  несчастій  на¬ 
шихъ  враговъ,  и  изъявляемъ  имъ  состраданіе  лишь  для  того,  что¬ 
бы  дать  имъ  почувствовать,  что  мы  выше  ихъ  (Хе  Восііе?.). 

6.  Лишь  только  пожелаемъ  мы  сдѣлать  какое  либо  добро,  навѣрно 
встрѣтимъ  враговъ  (X.  X.  Хом$5.).  7.  Н^ЕЪ^большаго  врага  сча-  \  ^ 
стья  и-здо^рвья,  какъ  праздиость  п  лѣнь  {Вс  йиззгси).  8.  Мы 
никогда  не  знаемъ  навѣрио  имя  нашихъ  враговъ  (( таііапі ).  9. 
Враги  нашп  бываютъ  сильны  лшпь  потому,  что  между  нами  пѣтъ 
согласія  ( Ьатсппаіз ).  10.  Думать,  что  безсильный  врагъ  пе  мо¬ 
жетъ  вредить,  это  —  думать,  что  искра  пе  можетъ  произвесть  по¬ 
жара  {8аайі).  11.  Старайтесь  лучше  обезоруживать  вашихъ  вра¬ 
говъ,  нежели  побѣждать  пхъ  {Воізіс).  12.  Благородные  п  вели¬ 
кодушные  враги  болѣе  уважаютъ,  нежели  боятся  другъ  друга  {Ій.). 
13.  Рѣдко  имѣютъ  враговъ  не  но  своей  винѣ  {Ій.).  14.  Не  дол¬ 
жно  дѣлать  зло  врагу  иначе  какъ  для  того,  чтобы  поставить  его 
въ  невозможность  сдѣлать  зло  {Ій.).  15.  Ведите  себя  ежедневно 
съ  своими  врагами  такъ  точно,  какъ  бы  они  должны  были  завтра 
сдѣлаться  вашими  друзьями  {Ій.).  16.  Самымъ  опаснымъ  изъ  на¬ 
шихъ  враговъ  бываетъ  тотъ,  кто  показываетъ  видъ,  что  служитъ 
памъ  {Ій  )-  17.  Не  допускайте  своего  врага  до  мысли,  что  . онъ 
можетъ  спасти  себя  не  иначе,  какъ  погубя  васъ  {Сагйап).  18. 
Самая  надежная  вещь,  это — никого  не  презирать  и  ипкому  не  до¬ 
саждать;  малѣйшій  врагъ  можетъ  надѣлать  болѣе  зла,  нежели 
сколько  можетъ  сдѣлать  добра  самый  ревностный  другъ  {Охсп- 
з Нет).  19.  Похвалы,  которыя  мы  высказываемъ  нашимъ  врагамъ, 
обвпияютъ  ихъ  болѣе,  чѣмъ  бы  сдѣлалиэ  то  нашп  жалобы  {Ыпдгё). 

Врачъ  и  Лекарь.  1.  Время  —  самый  искусный  врачъ  (лекарь): 
оно  исцѣляетъ  болѣзнь  или  уноситъ  ее  съ  нами  ( Воізіе ).  2.  Са¬ 
мый  искусный  врачъ  тотъ,  который  не  употребляетъ  лекарства 
{Ій.).  3.  Безъ  любви  къ  человѣчеству,  самый  искусный  врачъ 
невполнѣ  исполняетъ  своп  священныя  обязанности.  Онъ  долженъ 
соболѣзновать  о  недугахъ,  которые  берется  исцѣлять  {Май.  йе 
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вепИз).  4.  Врачъ,  это  —  небо,  эмпирей,  когда  мы  больны:  ко- 
/  повалъ,  какъ  только  намъ  лучше  {Весоигсеііе).  5.  Воры  кричатъ 
/  намъ  :  кошелекъ  пли  жизнь !  Лекаря  отнимаютъ  у  пасъ  п  коше- 
\|  лекъ,  и  жизнь  {8Шзр.)./ 

Временный.  1.  Въ  философическомъ  смыслѣ,  все  временно  въ 
дѣлахъ  человѣческихъ ;  въ  смыслѣ  политическомъ,  ничто  не  должно 
быть  такимъ  (***). 

Врѳменщинъ.  1.  Народами  всегда  правятъ  дурно,  когда  госуда¬ 
рями  управляютъ  временщики  ( Воізіе )..  2.  Величіе  временщика 
обличаетъ  мелочность  государя  ( Рііпе ).  3.  Временщики  находятъ 
болѣе  поклонниковъ,  чѣмъ  друзей  (Вои)іоигз). 

Время.  1.  Время  открываетъ  правду  п  разоблачаетъ  ложь  (Ве- 
спегеііс).  2.  Изъ  всѣхъ  вещей  время  всего  менѣе  принадлежитъ 
намъ,  и  всего  болѣе  намъ  не  достаетъ  его  {Ви//оп).  3.  Время, 
ослабляющее  любовь,  укрѣпляетъ  дружбу  (Ьа  Вгиусгс).  4.  Время 
довольно  длинно  для  того,  кто  имъ  пользуется;  кто  трудится  п 
кто  мыслитъ,  тотъ  разширяетъ  его  предѣлы  ( Ѵоііаіге ).  б.  Кто  пе 
знаетъ  цѣны  времени,  тотъ  не  рожденъ  для  славы  (Ѵаиѵёпаг- 
диез)-  о.  Берегите  время  :  это — ткань,  изъ  которой  сдѣлана  жизнь 
( Шсііагй ).  7.  Медленная  рука  времени  сглаживаетъ  горы  ( Ѵоі¬ 
іаіге ).  8.  Ничто  не  можетъ  остановить  время,  которое  увлекаетъ 
за  собою  все,  что  кажется  неподвижнымъ  Шпсіоп).  9.  На  раз¬ 
рушенныхъ  мірахъ  неподвижно  спитъ  время  (Мсні.  ѲіЪЪегІ).  10.  Я 
знаю  только  одну  позволительную  скупость:  на  время  {Вс  гоі 
81апізІаз).  11.  Время  не  имѣетъ  крыльевъ  для  плѣнника  {Ве 
оиу).  12/ Хорошее  употребленіе  времени  дѣлаетъ  его  драгоцѣннѣе 
X  Ііоизз.).  13.  Худо  употребляющіе  свое  время  первые  жа- 
ЛУЮТСЯ  на  его  скоротечность  (іа  ВгиуЬге).  14.  Жаловаться  на 
_іщемя,  это  терять  его  {Воізіе).  15.  Мы  употребляемъ  большую 
участь  времени  на  препровожденіе  времени  (Ій.).  16.  Время  часто 
убиваетъ  тѣхъ,  которые  стараются  его  убивать  (Ій.).  17.  Потеря 
времени  не  вознаградпма  (Ій.).  18.  Любовь  къ  прошедшему  вре¬ 
мени  напчаще  есть  не  иное  что,  какъ  ненависть  къ  времени  на¬ 
стоящему  (Ій.).  19.  Время  часто  разочаровываетъ  надежду  (Ій.). 
20.  Время  неподвижно,  какъ  берегъ:  намъ  кажется,  что  онъ  бѣ- 
/  жптъ,  но  напротивъ:  проходимъ  мы  (Ій.).  21.  Время  ниспровер- 
^гаетъ  все,  что  оно  воздвигаетъ  {Греч,  правило).  22.  Нѣтъ  ничего 
^такого,  чего  бы  время  не  поглотило  и  не  пожрало  («і.  Воизз.). 
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23  Кто  умѣетъ  заниматься,  у  того  всегда  найдется  свободное 
время  (Жай.  Воіапд.).  24.  Время  —  деньги  {Американская  по¬ 
словица).  й 

Вселенная.  1.  Вселениая,  во  всѣхъ  своихъ  частяхъ,  обнаружи¬ 
ваетъ  высшее  искусство  создавшаго  ее  мастера  {Еёпеіоп).  2  .■ Если 
одно  тѣло  есть  для  насъ  загадка,  то  какою  же  загадкою  бываетъ 
вселенная  {Сопсііііас).  3.  Великіе  философы  думали,  что  вселен¬ 
ная  существуетъ  сама  собою,  имѣя  вмѣсто  тѣла— матерію,  а  вмѣ¬ 
сто  души  — Бога  {Воізіе).  4.  Если  бы  вселенную  лишить  Бога, 
что  же  останется  для  невинности,  для  несчастій?  Отчаяніе  и  ни¬ 
чтожество  (Ій.). 

Всходить.  1.  Слѣдуетъ  всходить  ие  иначе,  какъ  съ  увѣренно¬ 
стью,  что  не  заставятъ  сойти  {Воізіе).  2.  Воздвигаютъ  алтари  бо¬ 
гамъ,  властямъ,  свободѣ  для  того,  чтобы  взойти  на  нихъ  и  вла¬ 
ствовать  (Ій.). 

Выгода.  1.  Нѣтъ  такихъ  выгодъ,  которыя  не  уравновѣшива¬ 
лись  бы  иевыгодамп  {Воізіе). 

Выдвигать.  1.  Самое  вѣрное  средство  узнавать  и  хорошо  вы¬ 
бирать  государственныхъ  людей  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  устра¬ 
нять  тѣхъ,  которые  сами  выдвигаются,  и  выдвигать  тѣхъ,  кото¬ 
рые  сами  устраняются  {Мапиёі). 

Вышывать.  1.  Мы  бы  выигрывали  болѣе,  если  бы  выказы¬ 
вали  себя  такими,  какими  мы  созданы,  нежели  пробуя  казаться 
тѣмъ,  чѣмъ  мы  не  бываемъ  (іа  Воске/".).  2.  Нужно  имѣть  до¬ 
вольно  самолюбія  для  того,  чтобы  не  слишкомъ  его  выказывать 
{Магіѵаих). 

Вымыселъ.  1.  Вымыселъ  скрашиваетъ  только  исторію  людей, 
но  унижаетъ  исторію  природы  {ВегпагЛіп  йе  81-Ріегге )•  2.  Кто 
удосуживается  отыскивать  вымыслы,  тотъ  пе  очень  опечаленъ 

{Іоііпзоп). 

Выраженіе.  1.  Въ  искусствахъ,  выраженіе  значитъ  все  :  это 
душа,  жизнь,  священный  огонь  Прометея,  похищенный  пмъ  у 
Неба  {Воізіе).  2.  Есть  женщины,  которыя  плѣняютъ,  будучи 
косоглазыми,  курносыми,  толстогубыми  и  съ  китайскими  бровями. 
Что  же  въ  нихъ  находятъ?  Выраженіе  {Еііеппе  йе  Жеи/ѵШе). 
3.  Есть  выраженіе  нѣмое,  которое,  черезъ  глаза,  передаетъ  душѣ 
чувство  и  мысль  ( Магтопіеі ).  4.  Выраженія,  а  не  вещи  возму¬ 
щаютъ  людей  {  Ѵоііаіге). 
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г>т«ѵ.»0Н°*а'  1-  Г,"!,11ыС  словно  вскарабкался  на  гору 

° ГнІ4  "аЖуТСЯ точно  такъ  какъ  и  онъ  санъ 
псѣмъ  кажется  иалеиькішъ  (ВоЫеІ  2.  Мелкій  выскочка  готовъ 
лакейничать  передъ  сотнею  баръ  для  того,  чтобы  пріобрѣлъ  де¬ 
сятокъ  колоновъ  у.  X  Пои 3.  Нѣтъ  ничего  оСкновеннѣо 
неблагодарностп  выскочекъ  относптельно  тѣлъ,  которые  вытащили 
иъ  ивъ  грязи  (.Хаѵеаих).  4.  Самая  смѣхотворная  вещь  въ  свѣ- 
тѣ,  ото— торжественность  глупаго  выскочки  (Воізіе). 

-  ^  Гпе^: 

ОДИНЪ  щ“1^І  3-  0Т1  ШС0І,аГ°  (ПЫ,,КаГ0)  Л° 

Высоко.  1.  Честолюбецъ  нс  можетъ  иодоятші  такъ  высоко 
чтобы  горе  пли  удары  судьбы  не  могли  его  постигнуть  (Воізіе)  * 

гсПсГГч!  *•  ВЫС°КОМѢрІе  ССТЬ  с-понптостп( 

2.  .Человѣческое  высокомѣріе  старается  не  разыыгаляті 
чтобы  не  замѣчать  своего  ничтожество  (Воззисі).  3.  То  что  бы’ 
аетъ  высокомѣріемъ  въ  слабомъ,  есть1  вел.Гвость  въ  ’опльпых" 
4*  высокомѣріе  взбирается  на  такую  высоту  и 
™  ““  «  « 

Высокомѣрный.  1.  Нѣтъ  ничего  высокомѣрнѣе  (заиосчпвѣе)  че- 

/  ВыЙтТТТ  В™ГД“  СЪ  И0*мі|™“'іш  (Яаупаі). 

Высота.  1.  Никогда  счастье  не  ставило  человѣка  на  такую  вы- 

7  "е  въ  ДРУГ*  №*»)  ' 

грес»“к«ег50МЬ,Шв,Ш"  "ЫСТаВЕП’  8Т°  ,Ше  бИТ,,Ы-І,')0- 

/^бываГГсебѣ1'ллВяѢГ”В°СІЬ/ОСТО"ТЪ  иЪТт'  ™бы  » 
тУі  9  р.  д  того*  что^ы  заниматься  только  другими  (Моп- 

А  гглг - » 

неше  добродѣтелей,  которыхъ  пѣтъ  ШсіѢап).  4.  Вѣжливость"™" 
ходитъ  „а  позолоту  которая  слитикомъ  часто  покрываетъ  не  йлѣе 
какъ  неблагородный  металлъ  (8  І)иЬті\  к  ’ 

тор  я  никому  пе  отказываетъ  въ  своемъ  уваженіи  Маи) 

=.  ’ші  ѵздгтег 
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золото  рѣдко,  изобрѣли  позолоту;  точно  также,  для  замѣны  педо-| 
стающей  у  насъ  доброты,  мы  придумали  вѣжливость  ( Ыѵіз)А^ 
8.  Не  столько  вѣжливость  манеръ  (обращенія),  сколько  вѣжливость 
нравовъ  должна  отличать  насъ  отъ  варварскихъ  народовъ  {Моп- 
гіезд.).  9.  Нужно  имѣть  высокія  достоинства,  пли  много  ума 
для  того,  чтобы,  безъ  вѣжливости,  быть  терпимымъ  въ  обществѣ 
(. Воізіе).  10.  Вѣжливость  походитъ  на  текучую  воду,  которая 
шлифуетъ  и  лощитъ  самые  твердые  камни  (Ій.).  11.  Вѣжливость 
есть  знакъ  благосклонности,  но  не  всегда  бываетъ  ея  выраженіемъ 
(Ій.).  12.  У  вельможъ  такая  оскорбительная  вѣжливость,  что  ей 
охотно  предпочитаютъ  грубость  (Ій.). 

Вѣжливый.  1.  Люди,  до  крайности  вѣжливые  (учтивые), 
заскучаютъ  ( Воізіе ).  2.  Очеиь  вѣжливые  люди  слоішо  выточены 
на  токарномъ  стайкѣ,  до  того,  пхъ  формы  (манеры)  похожи 
одна  на  другую  (ІЙ.).  3.  Удивляться  вѣжливѣе,  чѣмъ  хвалить 
{Май.  йе  Огідпап). 

Вѣкъ.  1.  Вѣка  царствъ  считаются  какъ  дип  чсловѣак  ( Геггапй ). 

2.  Замѣчено,  что  въ  вѣка  религіознаго  рвеиія  люди  мѣняли 
иногда  своп  вѣрованія;  тогда  какъ  въ  вѣка  сомнѣнія  каждый  упор¬ 
но  держался  своей  вѣры  ( Тосдиеѵіііе ). 

Вѣнецъ.  1.  Царскій  вѣнецъ  слишкомъ  часто  бываетъ  только 
повязкою  на  глазахъ  царя  {Воізіе).  2.  Вѣнецъ  царей  сдѣланъ 
въ  видѣ  круга  для  того,  чтобы  давать  имъ  знать  о  границахъ 
человѣческой  власти  {Вег ее). 

Вѣнокъ.  1.  Лавровый  вѣнокъ  бываетъ  скорѣе  знакомъ  стра¬ 
данія,  нежели  счастія  {ОосІІіс). 

Вѣра.  1.  Подножіе  вѣры  —  человѣчество  {Сібшепі  XIV). 

2.  Въ  дѣлѣ  вѣры  слѣдуетъ  убѣждаться,  а  не  приказывать  {Моп- 
ісзд.).  3.  Вѣра  зависитъ  скорѣе  отъ  чувства,  нежели  отъ 
умствованія  {Ьайу  Могдап).  4.  Все  погибло  для  иравственостп, 
н  самая  вѣра,  лишь  только  сдѣлали  изъ  религіи  науку  {(хіпдиепб). 

5.  Невѣжество  порождаетъ  суевѣріе;  нолузиаиіе  —  атеизмъ  (без¬ 
божіе);  истинное  знаніе  —  истинную  вѣру  {Воізіе).  6.  Весьма 
легко  обмануть  человѣка  въ  дѣлѣ  вѣры,  и  очень  трудно  вывести 
его  изъ  заблужденія  {Ій.).  7.  Истинная  вѣра  основывается  на  совер¬ 
шенномъ  познаніи  человѣка  {Ій.).  8.  Характеръ  человѣка  господ¬ 
ствуетъ  даже  въ  вѣрѣ;  поэтому  у  пего  есть  пхъ  двѣ:  одна — ре¬ 
лигія  любви,  другая  —  религія  ужаса  ГІЙ.)-  9.  Добродѣтели,  по- 
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рожденныя  вѣрою,  скрываются  въ  самой  вѣрѣ  (Іасгеіеііе).  10.  Вѣра 
есть  свѣтъ  души  (Ри/репйог/).  11.  Можетъ  ли  быть  искреннею 
вѣра  безъ  дѣлъ  ( Васіпе ).  12.  Отождествляя  вѣру  съ  рабствомъ 
сдѣлали  ее  подозрительною  для  народовъ  (Іатеппаів).  13.  Же¬ 
лая  слшромъ  усердно  поддерживать  вѣру,  утрачиваютъ  любовь 
? — у1'-*’  ближнему  ( Сіетепі  XIV).  14.  Вѣра  есть  смиреніе  разума 
^(Весоигсеііе).  15.  Системы  упражняютъ  умъ,  но  вѣра  его  про¬ 
свѣщаетъ  и  руководитъ  (Ѵоііаіге).  16.  Человѣческій  родъ  живетъ 

_ _ вѣрою  ;  онъ  умретъ,  когда  слабѣющая  вѣра  начнетъ  гасиуть 

(Іатеппаів).  17.  Вѣра  есть  больница  душъ,  пораненыхъ  (обще¬ 
ствомъ)  свѣтомъ  (Реііі-Зепп).  18.  Вѣра  есть  какъ  бы  шестое 

_ _ чувство,  которое  'іворецъ,  по  своей  волѣ,  даруетъ,  или  въ  кото- 

ромъ  отказываетъ  ( Воіііп ). 

Вѣрить  п  Повѣрить.  1.  Есть  вещи,  которыя  надо  видѣть  для 
того,  чтобы  въ  нихъ  вѣрить;  а  другія,  въ  которыя  надо  вѣрить 
для  того,  чтобы  видѣть  пхъ  (Воівіе).  2.  Любовь  жадно  вѣритъ 
всему,  что  ей  льститъ  (Расте).  3.  Чему  не  повѣрятъ,  когда 
очень  хочется  вѣрить  (Май.  йе  8іаёІ).  4.  Человѣкъ  легко  вѣ- 
/рптъ  тому,  чего  онъ  боптся,  или  чего  желаетъ  (Васоп)./Ь.  Вѣрь- 
/  те  только  на  половину  тому,  что  говорятъ  намъ  хорошагГо' насъ 
I  самихъ,  и  дурпаго  о  другихъ  (ЕсІіі-8епп). 
г ^  Вѣрность.  1.  Собака  есть  единственное  животное,  котораго  вѣр- 
ѵ  ,І0сти  непок°лебпма  (Ви/?оп).  2.  Дань  уваженія  отъ  друзей,  это — 
вѣрность  (. Ветоивііег ).  - “ 

Вѣрный.  І.-Есть  много  лекарствъ  отъ  любви,  но  вѣрнаго  пе 
имѣется  (Іа  Воске?.).  - 

Вѣрованіе.  1.  Безъ  вѣрованія  религіознаго,  бевъ  вѣрованія 
нравственнаго,  безъ  вѣрованія  политическаго,  что  остается  для 
народа.  (Радев).  2.  Человѣкъ  не  властенъ  въ  своемъ  вѣрованіи 
(Воівіе).  З.ѵ^Вѣрованіе  въ  Бога  удержало  людей  па  краю  преступ¬ 
лен  (Ѵоііаіге).  4.  Пустота,  происходящая  отъ  недостатка  вѣро¬ 
ванія,  удручаетъ  серьезные  и  созерцательные  умы  (Г)?  ■ 

Вагапіе).  ,  ѵ 

Вѣроисповѣданіе.  1.  Вполнѣ  доказано,  что  ни  одна  просвѣщен¬ 
ная  нація  не  существовала  безъ  общественнаго  вѣроисповѣданія 
(РогШгв).  2.  Если  два  вѣроисповѣданія  въ  государствѣ  опасны, 
то  десять-нпсколько  (ВаЫ).  3.  У  бблыпей  части  вѣроисповѣ¬ 
даній  пе  было  другаго  основанія,  кромѣ  ложнаго  понятія  о  Богѣ 
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(Воівіе).  4.  Вѣроисповѣданіе,  повелѣвающее  убпвать  тѣхъ,  кото¬ 
рые  по  слѣдуютъ  ему,  есть  вѣроисповѣданіе  гнусное  (Тгбѵопх). 

Вѣроломство.  1.  Вѣроломство  неразлучно  съ  тиранствомъ  (Оог- 
ііоп).  2.  Мы  извлекаемъ  изъ  вѣроломства  (измѣны)  женщинъ  ту 
пользу,  что  оно  исцѣляетъ  пасъ  отъ  ревности  (Іа  Вгиуегё). 

Вѣротерпимость.  1.  Вѣротерпимость  —  мать  мира  (Воівіе).  2. 
Объявлеиіе  о  вѣротерпимости  есть  актъ  нетерпимости  (Т.  Раіпе). 

Вѣроятный,  см.  Правдоподобный. 

Вѣчность.  1.  Вѣчность  составляется  изъ  вѣчностей,,  безпре¬ 
станно  прибавляемыхъ  одпа  къ  другой  (Воівіе).  2.  Вѣчность, 
ахо — четки  милосердаго  Создателя  (Весоигсеііе). 

Вѣшать.  1.  Кого  вѣшаютъ,  того  не  исправляютъ,  а  исправ¬ 
ляютъ  черезъ  пего  другихъ  (Мопіаідпе). 

Гаветчинъ.  1.  Газетчики,  судящіе  о  великомъ  писателѣ,  кажутся 
пигмеями,  вымѣривающими  пирамиды  (Воівіе). 

Галунъ.  1.  Каждый  разъ,  когда  вы  увидите  человѣка  въ  галу¬ 
нахъ,  вблизи  его  находится  человѣкъ  въ  рубпщѣ  (8и11у).  2.  Дуракъ 
въ  галунахъ  никогда,  не  перестанетъ  быть  дуракомъ  (Висіов). 

Гармонія.'  1.  Самая  восхитительная  гармонія  для  тщеслав- 
'  наго  человѣка,  это  похвалы  (Воівіе). 

Гострономія.  1.  Гастрономія,- это — искусство  ѣсть  и  пшцева- 
рпть  правильно  (Весоигсеііе). 

Гастрономъ.  1.  Истый  гастрономъ  ухищряется  побѣждать  при¬ 
роду:  онъ  ѣстъ  безъ  голода  и  пьетъ  безъ  жажды  ( Іаіііп )• 

Генералъ.  1.  Плохой  генералъ  ведетъ  стадо  жертвъ  (Воівіе). 
2.  Генералъ,  никогда  не  испытавшій  неудачи,  не  довольно  опы¬ 
тенъ  (Ій.). 

Геній.  1.  Геній  есть  не  иное  что,  какъ  большая  способность 
въ  соединеніи  съ  терпѣніемъ  (Ви{?оп).  2.  Геній  есть  даръ  изо¬ 
брѣтенія  и  выполненія  повымъ  п  оригинальнымъ  образомъ,  кото¬ 
рый,  если  не  превосходилъ  бы  все,  то  по  крайней  мѣрѣ  равнялся 
бы  всему,  что  есть  великаго  (Іасгеіе11е)р  3.  Геній  въ  политикѣ  со¬ 
стоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  создавать,  а  чтобы  установлять  (упро¬ 
чивать)  (Еіѵагоі).  4.  Умъ  часто  копируетъ,  геній  всегда  ориги¬ 
наленъ  (Ведпісоигі).  5.  Геній  не  даетъ  ни  богатства,  нп  счастія 
(Ѵоііаіге).  6.  Геній  п  торговля  всегда  крѣпнутъ,  когда  пхъ 


44 


ГЕОГРАФИЧЕСКІЙ. 


поощряютъ  (т.),  7.  Человѣческій  геній  существенно  прогресси¬ 
венъ  н,  никогда  не  идя  вспять,  онъ  съ  каждымъ  днемъ  пріобрѣ¬ 
таетъ  новыя  силы  (Ьа  Сгеззоп).  8.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  успѣхъ 
ие  оправдывалъ  смѣлостп  предпріимчиваго  генія  (Зіапізіаз).  9 
Быстрый  и  полный  огня  геній  преодолѣваетъ  все,  что  останавли¬ 
ваетъ  обынновенные  умы  (Іа  ВоеІіеГ.).  10.  Вѣрный  признакъ 
того,  что  человѣкъ,  являющійся  въ  свѣтъ  со  славою,  есть  дѣй¬ 
ствительно  великій  геній,  ото  —  заговоръ,  который  составляютъ 
противъ  него  всѣ  мелкіе  умы  (8гиЩ.  І1.  Геній-  не  исключаетъ 
нп  заблужденій  ума,  нп  ослѣпленія  страстУ(7а  Натре).  12/Нв 
_^ішетъ  великаго  генія  безъ  примѣси  (іЬзумія  (8ёпёпие).  13. 
епій  безъ  разсудка  есть  не  иное  что,  какъ  безумие ЬаВосІісГ.). 

'  Ничто  не  замедляетъ  такъ  шествія  генія,  какъ  бѣдность  (Ма- 
писс).  15.  Громкія  имена  бываютъ  всегда  сильными  доводами  для 
маленькихъ  дешевъ  (ВеВеіг).  16.  Великіе  геніи,  не  внушаемые 
стпостыо,  Путаютъ  болѣе,  нежели  просвѣщаютъ  ( Васоп ).  17. 
іешй  долженъ  совѣтоваться  только  самъ  съ  собою,  потому  что 
гоиъ  одинъ  обладаетъ  сознаніемъ  сномъ  средствъ  п  тайною  своего 
гущества  ( Мангу ).  18.  Генію  позволительно  не  знать  тысячу 
-вещей,  которыя  каждый  ученикъ  долженъ  знать  (Ьетп о).  19 

геніГ  І,б?"0етъ  еД“и™ениой  вндпмой  разницей  между 

тешемъ  и  безуміемъ  ( ВоШе ).  20.  Маленькіе  геніи  не  ютятъ 
нпчего  колосальнаго  ДО.).  21.  Пламя  генія  о, ожигаетъ  того,  кто 
пмъ  обладаетъ,  озаряетъ  нѣкоторые  умы,  а  прочихъ  ослѣпляетъ 

вкусом”’ ип,;огдо  “е  д*іпетъ  гру- 

мет1ТРаФ"ЧВ“Й'  1-  Мые“ЬІІІЯ  Я*™  дерутся  за  изображенія  пред¬ 
метовъ,  которыхъ  они  никогда  не  будутъ  пмѣть;  а  большія  дѣтп  — 

даГ)афп',есвш  каріы  стрішъ’  ”ъ  ь'оторыя  0Л"  не  по“^1ъ 

1'  Мы  естественно  и  ежемниутно  бываемъ  моралп- 
"  ’  а  геометрами  бываемъ  только  случайно  (Мпзоп)  2.  У 
всѣхъ  ирметровъ  глупый  видъ  (ЗШ.  Ле  Ротрайот). 

іербъ.  1.  Дворянскіе  гербы,  это  -  вывѣски  отелей,  гдѣ  не 
принимаютъ  иутешествеинпковъ  ( Песоигсеііе ). 

_ерой.  1.  Истиннымъ  героемъ  бываетъ  тотъ,  кто  наиболѣе 
мужественъ  относительно  самого  себя  ( ВоЫе ).  2.  Герои,  подобно 
произведеніямъ  искусства,  кажутся  болѣе  великими  черезъ  про- 
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/странство  вѣковъ  (Ій.).  3.  Герой  Побѣждаетъ  своихъ  враговъ, 
[великій  человѣкъ  побѣждаетъ  п  свопхъ  враговъ,  п  самого  себя 
І(ій.).  4.  Настоящіе  герои  бываютъ  рѣже,  чѣмъ  великіе  воители 
(Мт  Т \гідЫ).  5.  Природа  рѣдко  рождаетъ  героевъ,  а  фортуна 
(счастье)  объявляетъ  не  о  всѣхъ  тѣхъ,  которыхъ  она  произво¬ 
дитъ  героями  (Ьа  геіпс  СІігізЫпс ).  6.  Счастье  или  отвага  могли 
создать  героевъ;  одна  только  доблесть  можетъ  образовать  великихъ . 
людей  (Маззіііоп).  7/ Можио  быть  героемъ  безъ  опустошенія 
земли  (Ы-).  8.  Безуміе  есть~  источникъ  подвиговъ  всѣхъ  героевъ 
(Егазте).  9.  Нѣтъ  героя  для  своего  камердинера  (Поел.  ).  10. 
Въ  жизни  героевъ  есть  предѣлъ  счастію  п  славѣ,  на  которомъ  они 
должны  остановиться;  если  они  пойдутъ  далѣе,  то  впадутъ  въ  пе- 
счастіе  п^презрѣніе  ( Ссгѵапіез ).  11.  Сколько  героевъ  не  было 
бы  героями,  если  бы  у  нихъ  былъ  здравый  разсудокъ  (Ьа  Вагі- 
тсИс).  12.  Герои  безъ  человѣколюбія  могутъ  вынудить  уваженіе 
и  удивленіе,-  но  никогда  ие  овладѣютъ  сердцами  (ВоззисЬ). 

Героизмъ.  1.  Героизмъ  ие  слушаетъ  благоразумія  (ЬбороЫ). 

Глава.  1.  Въ  жизни  человѣка,  самой  длпиной  главой  бываетъ 
глава  о  его  злополучіяхъ  (Ве  Іа  Воиіззе). 

Главное.  1.  Въ  каждомъ  дѣлѣ  главное,  это  —  знать,  чего  хо¬ 
тятъ  (Асай  •)• 

Глаза.  1.  Глаза  никогда  не  обманываютъ,  даже  стараясь  об¬ 
мануть  (Май.  йе  8отсгу).  2.  Глаза  видятъ  такъ,  какъ  пмъ 
хочется  (Италіян.  поел.).  3.  Глаза  супруга  суть  единственное 
зеркало,  въ  которомъ  женщина  можетъ,  съ  справедливой  гордостью, 
разсматривать  свою  красоту  (ТоЫп).  4.  Черные  глаза  имѣютъ 
болѣе  силы  выраженіи  и  болѣе  живости;  ію  у  глазъ  голубыхъ 
болѣе  кротости  и  нѣжности  (ВиЦ^оп).  5.  Тлаза  деспота  привле¬ 
каютъ  рабовъ,  подобно  тому,’  какъ  взгляды  змѣи  чаруютъ  птицъ, 
дѣлающихся  ея  добычею  (СШеаиЬт.). 

Гласъ.  1.  Гласъ  народа,  гласъ  Божій  (Поел.). 

Глупецъ.  1.  Бичи  умныхъ  людей,  глупцы  играютъ  въ  нрав¬ 
ственномъ  мірѣ  туже  роль,  какую  играютъ  насѣкомыя  въ  мірѣ 
физическомъ  (8.  ВиЬау).  2.  Природа  создала  однихъ  только  жи¬ 
вотныхъ,  а  глупцами  обязаны  мы  общественному  состоянію  (Вогзіе). 
3.  Любовь  глупца  пли  негодяя  есть  обида ;  его  ненависть  — 
похвала  (Ій.).  4.  Въ  обществѣ  глупцовъ  заражаются  ^луностыо 
—Пй.). 
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Глупость.  1.  Худо  понятое  самолюбіе  бываетъ  кормильцемъ 
всѣхъ  глупостей  ( МоЫагдпе ).  2. 1  Глупость  п  тщеславіе  —  нераз¬ 
лучныя  подруги  С Веаитагсітз ).  3.  Ни  одинъ  путь  пе  ведетъ 
такъ  прямо  къ  глупости,  какъ  тщеславіе  (Ыѵгу).  4.  Въ  админи¬ 
страціи  псѣ  глупости '  бываютъ  матерями  (Лёт).  5.  По  мѣрѣ 
того,  какъ  философія  дѣлаетъ  успѣхи,  глупость  усугубляетъ  свои 
усиліи  для  возстановленія  царства  предразсудковъ  (X айу  Мог - 
дап).  6)  Кому  хочется  отпустить  много  острыхъ  словъ  тому 
стоитъ  только  сказать  тысячу  глупостей  (X  В  Лоизз.)  7.’  Чужія 
глупости  никогда  не  дѣлаютъ  насъ  умными  ( Вопарагіс ).  8  Есть 
<  глупости  (.дурачества),  которыя  сообщаются  точно  также  какъ  п 
заразительныя  болѣзни  (Ха  ЛосЬеГ.).  9.  Ничто  пе  близко  такъ 

( 7™™.  какъ  Умъ  безъ  разсудительности  (Май  Лссіссг) 
-10.  1  лупость  заслуживаетъ  презрѣніе  только  тогда,  когда  присое¬ 
диняется  къ  ней  тщеславіе:  хромоногій  становится  смѣшнѣе  ког¬ 
да  онъ  побѣжитъ  ( Іеѵіз ).  11.  Тщеславіе  доводитъ  до  того,  что 
заставляетъ  говорить  глупости,  лишь  бы  обратить  ня  себя  вни¬ 
маніе  ( Воізіс ).  12.  Приходится  дорого  расплачиваться  вечеромъ 
за  утреннія  глупости  (X/.).  13.  Одна  изъ  отличительныхъ  при¬ 
надлежностей  глупости,  это— во  всемъ  идти  далѣе  цѣли  да  )  14 
Между  безчисленными  глупостями,  какія  заставляетъ  насъ  'дѣлать 
тщеславіе,  самыми  замѣчательными,  хотя  всего  менѣе  замѣчаемы¬ 
ми,  оываютъ  плохія  книги  да.).  15.  Глупость  и  невѣжество 
приносятъ  слишкомъ  богатые  доходы  для  того,  чтобы  захотѣли 
уничтожить  ихъ  да.). 

•  ^  — .Глупый.  1.  Если  бы  люди  были  только  глупы,  то  это  было  бы 
.  только  полбѣды;  но  они  злы,  даже  безчеловѣчны  С Воізіс ). 

Гнѣвъ.  1.  Гнѣвъ  есть  оружіе  безсилія  <(8ёдиг).  2.  Гнѣвъ  бы¬ 
ваетъ  самымъ  слѣпымъ  совѣтникомъ  да.).  3.  Вы  побѣдите  ско¬ 
рѣе  совѣтомъ,  нежели  гнѣвоаіЪ^Р.  8угиз).Лг"Ъъ  любви  гнѣвъ 
всегда  лжетъ  да.).  5.  Въ  гнѣвѣ  выдаютъ  свою  тайну  ( Еѵспе ). 

6.  Нѣтъ  гнѣва  сильнѣе  женскаго  ( Воізіс ). 

— Говорить.  1.  Говорить  кстати  лучше,  нежели  говорить  красно¬ 
рѣчиво  ( Ѳгасгап ).  2.  Мы  любимъ  лучше  говорить  о  себѣ  дурно, 
иежели  ничего  не  говорить  (Ха  Лоске/'.').  3.  Никогда  не  бываетъ 
труднѣе  говорить  хорошо,  какъ  тогда,  когда  молчать  стыдпо  да.). 
.^4.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  тѣ,  которые  не  умѣютъ  молчать,  умѣ¬ 
ли  хорошо  говорить  (Воізіс).  5.  Люди,  говорящіе  безостановочно, 
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также  мало  годиы  для  общества,  какъ  и  тѣ,  которые  никогда  не 
говорятъ  ( Ѳігагй).  6.  Съ  людьми,  которые  изъ  хитрости  слу¬ 
шаютъ  все  и  говорятъ  мало,  говорите  еще  менѣе;  или,  если  гово¬ 
рите  много,,  говорите  пустяки  (ІлЛВту&гл) *  7.  Не  все  то  го¬ 
ворятъ,  что  думаютъ;  и  нс  все  то  пишутъ,  что  говорятъ  (С.  <І)с- 
ИИе).  8.  Лучше  ничего  не  говорить ,  чѣмъ  говорить  пустяки 
(Воізіе).  9.  Сколько  людей  говорятъ  и  пишутъ  для  того,  чтобы 
ничего  не  сказать  да.).  10.  Молодые  люди  говорятъ  о  томъ,  что  . 
они  дѣлаютъ;  старики  о  томъ,  что  они  дѣлали;  а  дураки  о  томъ,  ; 
что  хотѣлось  бы  имъ  дѣлать  да.)*  П*  Ничто  такъ  не  трудно/-/- 
говорить  людямъ,  какъ  правду  ( Ѵоііаігс ). 

Г ооорунъ.  1.  Большіе  говоруны,  это  —  пустыя  бочки,  которыя 
гремятъ  сильнѣе,  чѣмъ  бочки  полныя  ( Заііспііп ).  2.  Люди,  у  ко¬ 
торыхъ  мало  дѣлъ,  бываютъ  весьма  большими  говорунами  (Мои- 
іезд.).  3.  Нѣтъ  ничего  презрѣннѣе,  какъ  записной  говорунъ, 
которыя  изъ  еиопхъ  словъ  дѣлаетъ  тоже,  что  шарлатанъ  изъ  сво¬ 
ихъ  лекарствъ  ( Вёпсіоп ). 

Годиться.  1.  Ни  на  что  не  годится  тотъ,  кто  годится  только  у 
для  себя  (Ѵоііаігс). 

Годова.  1.  Голова  высокорослыхъ  людей  походитъ  на  дома,  верх¬ 
ніе  этажи  которыхъ  меблированы  всего  хуже  ( Васоп ).  2.  Нѣтъ 
пустѣе  головъ,  занятыхъ  собою  (Вс  Іа  Воиіззс )•  3.  Легкомыслен¬ 
ныя  головы  ни  на  что  не  годятся  (Май.  йс  Лиізісих).  4.  Имѣть 
голову  слишкомъ  большую,  или  слишкомъ  маленькую,  это — одина¬ 
ковое  несчастіе  для  народовъ  (Воізіс).  5.  Для  совѣщанія  нужно  * 
нѣсколько  головъ,  для  дѣйствія — одна  (Ій.).  6.  Мыслящая  голова 
никогда. не  скучаетъ  (Ій.).  7.  Во  всѣхъ  дѣлахъ,  требующихъ  только 
хорошей  головьГ,  занимайтесь  менѣе  сердцемъ,  и  наоборотъ  (Ій.). 

Голосъ.  1.  Кто  нечувствителенъ  къ  голосу  поэта,  тотъ  варваръ 
(Сго'сПіс).  2.  Кроткій  голосъ  можетъ  быть  органомъ  лицемѣрія;  но 
голосъ  рѣзкій  никогда  не  бываетъ  органомъ  кротости  (Воізіс).  3. 
Голосъ  чистой  совѣсти  пріятнѣе  ста  голосовъ  славы  (Ій.).  4.  По¬ 
тухающему  голосу  внемлютъ  болѣе,  нежели  голосу  вкрадчивой  и 
пылкой  молодости:  изъ  устъ  умирающаго  человѣка  исходитъ  правда 
(8ка1гзр). 

Гоненіе.  1.  Гоненіе  раздражаетъ  умы  (СаіМгіт  Іа  дг.).  2. 
Гоненія  только  раздражаютъ  зло  ( Ѵоііаіге )•  3.  Ненависть  негодяя 
ц  гоненія  отъ  него  дѣлаютъ  честь  честному  человѣку  (Воізіс). 
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Гонитоль.  1.  Гопптеляып  всегда  бываютъ  ыепстовые  фанатики 
(изувѣры)  счастья  п  властвованія  (ВоЫе).  2.  Свобода,  спокой¬ 
ствіе,  счастіе  никогда  не  могутъ  водвориться  въ  народѣ,  который 
кишитъ  гонителями  (Ій.).  3.  Кто  гонитель?  тотъ,  чья  оскорблен¬ 
ная  гордость  и  бѣшеный  фанатизмъ  раздражаютъ  государя,  плп 
должностныхъ  лицъ  противъ  людей  невинныхъ,  все  преступленіе 
которыхъ  въ  томъ,  что  они  не  раздѣляютъ  его  мнѣнія  (ѴЫіаіге). 

Гордецъ  и  Горделивецъ.  1.  Общество  гордецовъ  также  бурно, 
какъ  атмосфера  горъ  (Воізіе).  2.  Горделивецъ  часто  смѣшиваетъ 
величіе  съ  господствующей  въ  немъ  страстью;  повелѣваетъ  онъ 
сурово,  а  повинуется  неохотно  (. Встіег ). 

Гордость.  1.  Гордость  иерѣдко  бываетъ  препятствіемъ  къ  истин¬ 
ному  величію  (Май.  сіе  Ѳепііз).  2.  Гордость  мѣшаетъ  любить  п  быть 
любимымъ  (Вои/ГІсг).  3.  Гордость  легко  обращается  въ  жестокость 
(Воззиеі).  4.  Гордость  во  всякомъ  звапіп  бываетъ  признакомъ 
низости  (Ооійопі).  б.  Гордость  и  тщеславіе  не  прощаютъ  друж¬ 
бѣ  за  то,  что  она  узнала  ихъ  слабость  (Зі.ЕѵгетопІ).  6.  Нп- 
когда  гордость  ие  лицемѣритъ  такъ  хорошо,  какъ  скрываясь  подъ 
личиной  смиренія  (Ьа  Восііе/.).  7.  Если  бы  не  было  въ  иасъ  столько 
гордости,  мы  ие  жаловались  бы  на  гордость  другихъ  (Ій.).  8. 
Наша  гордость  часто  увеличивается  на  столько,  па  сколько  умень¬ 
шаемъ  мы  ирочіе  наши  иедостаткп  (Ій.).  9.  Тщеславіе  удовле¬ 
творяется  громкими  словами,  но  гордость  требуетъ  великихъ  дѣлъ 
(Ег.  Воиііё.).  10.  Гордость  придворныхъ  весьма  эластпчиа:  пхъ 
ловкій  умъ  вытягиваетъ  плп  укорочпваетъ  ее,  смотря  по  обстоятель¬ 
ствамъ  (Вопарагіе).  11.  Гордость,  это  —  одинъ  изъ  пороковъ, 
всего  болѣе  алчущихъ  мщенія  за  униженія  имъ  терпимыя  (Вой- 
Ьеаий).  12^_Гордость  въ  манерахъ,  это — порокъ  дураковъ  ( Воі - 
Іеаи),  13.  Гордость  всегда  была  слабымъ  пособіемъ  и  суетной  де¬ 
кораціей  посредственности  (Маззіііоп).  14.  Гордость,  это — сколь¬ 
зкая  покатость,  внизу  которой  ожидаетъ  пасъ  высокомѣріе  п  тще¬ 
славіе  (Весоигсеііе).  15.  Благородная  гордость  души  создаетъ 
истинныхъ  республиканцевъ  (Зі.ЕѵгетопІ).  16.  Мнѣ  никогда  не 
случилось  видѣть,  чтобы  человѣкъ,  съ  благородною  гордостью  въ 
душѣ,  выказывалъ  гордость  въ  своей  осанкѣ  (X .  X.  Воизз.).  17. 
Одно  изъ  зловреднѣйшихъ  смѣшеній  въ  человѣческомъ  умѣ,  это — 
смѣсь  гордости  съ  глупостью  (Воізіс).  18.  Гордость  уничтожаетъ 
участіе,  возбуждаемое  иесчастісмъ  (Ій.).  19.  Вмѣсто  того,  чтобы 
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возвышать  душу,  гордость  унижаетъ  ее  до  невообразимыхъ  низо¬ 
стей  (Ій.).  20.  Низкая  душа,  надутая  гордостью,  есть  не  иное 
что,  какъ  грязь,  пришедшая  въ  броженіе  (Ій.).  21.  Гордость  го¬ 
рячитъ  голову  и  леденитъ  кровь  (Ій.).  22.  Единственное  лекар¬ 
ство  отъ  гордости,  это — незнаніе  самого  себя  (Ій.).  23.  Гордость 
прощаетъ  легче  обиду,  чѣмъ  благодѣяніе  (Ій.).  24.  Нельзя  имѣть 
разомъ  истинное  познаніе  самого  себя  и  гордость  (Ій.).  25. 
Гордость,  корысть  и  тщеславіе  бываютъ  поперемѣнно  реснубликан- 
скимп  или  монархическими,  смотря  потому,  хотятъ  ли  оип  уни¬ 
жать  начальниковъ,  пли  притѣснять  подчиненныхъ  (Ій.).  26.  Ни¬ 
что  ие  сравнится  съ  гордостью  счастливаго  негодяя  (Еигірійе). 

Гордый.  1.  Гордый  человѣкъ  походитъ  на  лошадь,  которая  вы¬ 
соко  задираетъ  голову,  ио  у  которой  крестецъ  слаб ъ  .(В оізіе). 
2.  Гордый  умъ  всегда  бываетъ  умомъ  мелочнымъ  ;  . гордая  душа, 
это  душа  возвышенная  (Ій.).  3.  Быть  гордымъ,  верхъ  невѣ¬ 
жества  (Ій.).  4.  Человѣкъ  гордый,  когда  онъ  силѣ,  становится 
смиреннымъ,  когда  онъ  безсиленъ  (Ій.).  / 

Горе.  1.  Горе  бываетъ  одинмъ  изъ  сильнѣйшихъ  развитій  че¬ 
ловѣческаго  ума  (Май.  йе  Зіаёі).  2.  Не  слѣдуетъ  вѣрить  всему, 
что  внушаетъ  горе  (Р.  Зугиз).  3.  Душѣ  легче  бороться  съ  силь¬ 
нымъ  горемъ,  нежели  съ  продолжительной  грустью  (X.  «7.  Воизз.). 

Горечь.  1.  Нѣтъ  такого  удовольствія  въ  жизни,  которое  не  было 
бы  перемѣшано  съ  горечью  (Ваѵеаих).  2.  Успѣхи  другихъ  лю¬ 
дей  образуютъ  въ  нашемъ  сердцѣ  тайный  ядъ,  разливающій  горечь 
на  всю  нашу  жизнь  (Маззіііо'іі). 

Городъ.  1.  Въ  городѣ  никогда  ие  обрѣтешь  покоя  и  счастья 
(Еісісіісг).  2.  Въ  свободномъ  городѣ  языкъ  п  мысль  должны  быть 
свободны  (ТіЪЬ-е).  3.  Нѣтъ  болѣе  вѣрнаго  признака  дурнаго  устрой¬ 
ства  городовъ,  какъ  обиліе  въ  немъ  законовѣдовъ  и  лекарей 
(Ріаіоп). 

Господинъ.  1.  Гдѣ  иѣтъ  хозяина,  тамъ  всѣ  бываютъ  господами; 
гдѣ  всѣ — господа,  тамъ  всѣ  бываютъ  рабами  (X.  X.  Воизз.).  2.  Са¬ 
мому  же  себѣ  во  вредъ  господинъ  уцпжалъ  п  оскотинивалъ  рабовъ 
(Зізтопйі). 

Гостепріимство.  1.  Гостепріимство  бываетъ  крайнимъ  безразсуд¬ 
ствомъ,  когда  оказываютъ  его  злымъ  людямъ  (цегодяямъ)  ( Руіііа - 
доге).  . 

Государственный.  1.  Государственная  польза,  это  польза  таші- 
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ствевная,  прпдуыавная  политикой  для  того,  чтобы  уполномочивать 
на  все  неправое  (81.  Еѵгетопі).  2.  Государственный  человѣкъ 
долженъ  предусматривать  непредвидѣнные  случаи  (ѲаІІаиН). 

Государство.  1.  Политическое  тѣло  называется  государствомъ, 
когда  оно  пассивно;  государемъ,  когда  оно  активно  («Г.  «7.  Воизз.). 
2.  Геній  создаетъ  государства ;  но  одинъ  только  твердый  характеръ 
возвеличиваетъ  и  поддерживаетъ  ихъ  (8.  ВиЪау).  3.  Самое  силь¬ 
ное  государство  то,  котораго  подданные  веселятся  и  благоденствуютъ 
( МасЫаѵеІ ),  4.  Государства,  въ  которыхъ  правитъ  толпа,  отре¬ 
каются  отъ  законовъ  также  легко,  какъ  и  отъ  вѣры  своихъ  отцовъ 
( Маззіііоп ).  5.  Недостатокъ  не  въ  деньгахъ,  а  въ  людяхъ  и  въ 
дарованіяхъ  дѣлаютъ  слабымъ  государство  ( Ѵоііаіге ).  .6.  Возвы¬ 
шеніе  пли  униженіе  государствъ  зависитъ  отъ  смѣлости  ума  ихъ 
правителей  ( Вопарагіе ).  7.  Государству  легче  отыскать  людей, 
нежели  честь  свою  да.).  8.  Государство  приближается  къ  своему 
паденію,  когда  возводятъ  недовольныхъ  на  высшія  степени  (Ві- 
Негоі). 

,  Государь.  1.  Государь  долженъ  быть  выше  прочихъ  людей,  а 
(законъ  —  выше  его  (Егапдогз  Г).  2.  Каждый  мудрый  государь 
желаетъ  быть  только  исполнителемъ  законовъ  ( Еёпеіоп ).  3.  Госу¬ 
дари,  избалованные  лестью,  находятъ  сухимъ  и  суровымъ  все,  что 
свободно  и  простосердечно  (Ій.).  4.  Великій  государь  есть  не  иное 
что,  какъ  въ  высшей  степени  мудрый  государь  ( Еоп-Ѵіеіпе ). 
5.  Государю  нечего  бояться  народа,  когда  народу  нечего  бояться 
государя  (Вагпеі).  6.  Слава  государей  есть  страсть,  а  не  закон¬ 
ное  право  (Мопіез’д.).  7.  Народъ  любитъ  въ  своемъ  государѣ  одну 
только  популярность  ( ВегпагИіп  Ие  81.  Р.).  8.  Государю  при¬ 
личнѣе  умереть  на  престолѣ,  нежели  въ  кельѣ  ( Кагатзіпе ). 
9.  Чѣмъ  слабѣе  государь,  тѣмъ  онъ  будетъ  самовластнѣе  ( Сіётепі 
XIV).  Ю.  Государи  желаютъ,  чтобы  имъ  помогали,  но  не  прево¬ 
сходили  ихъ  ( Ѳгасіап ).  11.  Ничего  нѣтъ  убѣдительнѣе  примѣра 
государя :  онъ  заставляетъ  опасность  исчезать,  когда  раздѣляетъ  ее 
С Висіоз ).  12.  Лѣность  государей  ставитъ  ихъ  въ  зависимость  отъ 
ихъ  министровъ  ( Ьагеіпе  СНгізііпе ).  13.  Изъ  боязни  быть  слиш¬ 
комъ  слабыми,  государи  становятся  иногда  непреклонными  передъ 
разумомъ  (Воззиеі).  14.  Государь  тогда  начинаетъ  узнавать  сво¬ 
ихъ  истинныхъ  друзей,  когда  онъ  уже  не  можетъ  оказывать  имъ 
благодѣяній  С Тагдиіп  Іе  ЗирегЪс ).  15.  Въ  государяхъ  не  предпо¬ 
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лагаютъ  ничего  посредственнаго ;  и  никогда  не  говорятъ  о  пхъ  до¬ 
бродѣтеляхъ  или  порокахъ,  не  преувеличивая  пхъ  до  крайности 
(Охепзііегп).  16.  Государямъ  поклоняются,  но  рѣдко  любятъ  нхъ 
( МаЛ .  (Іе  РотраИоиг).  17.  Слава  государей  увеличивается  или 
уменьшается  вмѣстѣ  съ  интересами  тѣхъ,  которые  хвалятъ  ихъ 
С МапИеѵШе ).  18.  Истинно  великъ  государь,  который  кротко  вы¬ 
слушиваетъ  всякое  мнѣніе  ( ЖаЫгоЦ 19.  Слабый  государь  есть 
бѣдствіе  для  своего  народа  (Вопарагіе).  20.  Оскорбляя  самолюбіе 
государей,  имѣютъ  всегда  наиболѣе  вліянія  на  ихъ  рѣшенія  (ІИ.). 
21.  Государю  предстоитъ  одинъ  только  долгъ  относительно  госу¬ 
дарства:  это  —  заставить  соблюдать  законы  (ІИ.).  22.  Единствен¬ 
ное  преимущество  государей,  это  —  возможность  дѣлать  добра  бо¬ 
лѣе,  чѣмъ  прочіе  люди  (Ѳгасіап).  23.  Политика  государя  есть 
искусство  сохранить  то,  что  онъ  имѣетъ,  или  захватить  то,  чего 
у  него  нѣтъ  №асоЫ).  24.  Хорошіе  п  дуриые  государи  были  оди¬ 
наково  восхваляемы  при  своей  жизни ;  и  еще  кажется,  что  послѣд¬ 
нимъ  болѣе  расточали  низкой  лести  ( Маззіііоп ).  25.  Государи, 
кокъ  только  предаются  они  пороку,  но  знаютъ  уже  другой  узды, 
кромѣ  своей  воли  (ІИ.).  26.  Самовластнѣйшій  изъ  государей  есть 
тотъ,  который  наиболѣе  любимъ  (Магтопіеі).  27.  Государь  бы¬ 
ваетъ  несчастнѣе  своихъ  подданныхъ  тѣмъ,  что  онъ  внушаетъ  имъ 
страхъ  (Зііаісзр.).  28.  Кто  внимательно  размышлялъ  объ  обязан¬ 
ностяхъ  государя,  тотъ  трепещетъ  при  видѣ  короны  (Ве  Ьёѵіз). 
'29.  Государи  вредятъ  примѣромъ  болѣе,  чѣмъ  своими  ошибками 
(Воізіе).  30.  Государи,  настоящіе  ненольннрп  на  престолѣ,  сохра¬ 
няютъ  только  суетную  наружность  власти  (ІИ.).  31.  Нѣтъ  могу¬ 
щественнѣе  того  государя,  который  любимъ  своими  подданными 
ДО.).  32.  Ни  одинъ  разсудительный  народъ  не  пожелалъ  бы  себѣ 
въ  государи  человѣка,  какими  жрецы  полагали  боговъ  да.).  33.  Го¬ 
сударя  дѣлаютъ  рабомъ  для  того,  чтобы  быть  тираномъ  отъ  его 
имени  да.).  34.  Государь  всемогущъ,  когда  онъ  отождествляется 
(сливается  во  едино)  съ  народомъ  да.).  35.  Черезчуръ  самовласт¬ 
ный  государь  есть  не  иное  что,  какъ  большой  ребенокъ  (ІИ.). 
36.  Смотря  по  тому,  честь  пли  корысть  господствуетъ  надъ 
людьми,  государь  можетъ  привязывать  ихъ  къ  себѣ  сиурками  ко¬ 
шелька,  пли  орденскими  лентами  да.).  37.  Государи  не  могли 
бы  требовать  добродѣтелей  отъ  народа,  если  бы  подавали  ему  при¬ 
мѣръ  пороковъ  (Сіссгоп).  38.  Счастье  народа  есть  единственный 
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долгъ,  единственная  слава  росударей  ( ТгиИаіпе ).  39.  Ничто  такъ 
не  прекрасно  въ  государѣ,  ни  отъ  кого  независящемъ,  какъ  жела¬ 
ніе  зависѣть  всегда  отъ  правды  (Маззіііоп).  40.  Государь,  кото¬ 
рый  не  собираетъ  вокругъ  себя  всѣхъ  даровитыхъ  и  достойныхъ 
людей і  есть  полководецъ  безъ  арміи  (ѲоёІЬе).  41.  Все  прини¬ 
маетъ  лживый  видъ  въ  присутствіи  государя  ( Воізіе ).  42.  Госу¬ 
дарямъ  льстятъ  для  того,  чтобы  ихъ  обманывать  и  развращать 
(ІИ.).  43.  Испорченные  лестью  государи  становятся  до  того  ще¬ 
котливы,  что  все,  что  не  лесть,  оскорбляетъ  и  раздражаетъ  ихъ 
( Шпеіоп ).  44.  Государь,  недоступный  для  людей,  недоступенъ  и 
для  правды  (ІИ.).  45.  Называть  государя  отцомъ,  это  —  не  столько 
хвалить  его,,  сколько  называть  его  по  имени  пли  опредѣлять • его 
(Ха  Вгиуёге). 

Готовность.  1.  Готовность  придаетъ  цѣну  самымъ  маленькимъ 
услугамъ  (Воізіе)- 

Гражданинъ.  1.  У  полезнаго  гражданина  одиа  заслуга:  при¬ 
выкнуть  къ  подвигамъ  безвѣстнаго  героизма  ( ѣоізтопі )•  2.  Граж¬ 
дане  смѣшаннаго  государства  походятъ  на  ступеньки,  которыя  всѣ 
равны,  но  поставлены  одна  надъ  другою  (Воізіе).  3.  Власть  ко- 
роля-гражданина  также  обширна,  какъ  и  власть  самовластнѣйшаго 
государя,  и  пріятнѣе  такой  власти  (ВоІіпдЪгоІсе). 

/'  Грамматика.  1.  Наилучшая  ихъ  всѣхъ  грамматикъ,  это  —  хоро¬ 
шая  привычка  (Воізіе). 

/  Грамматикъ.  1.  Грамматикъ  можетъ  быть  весьма  плохимъ  авто¬ 
хромъ  ;,дорош1й_авторъ  —  плохимъ  грамматикомъ  (Воізіе).  2.  Про¬ 
стой  грамматикъ  есть  работникъ,  который  полируетъ  инструменты 
п  никогда  ихъ  не  употребляетъ  (XX). 

,  Граница.  1.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  народы,  также  какъ  иотдѣль- 
I  ныя  личности,  выходящіе  изъ  своихъ  границъ,  находили  въ  этомъ 
счастіе  (Воізіе). 

/  Гримаса..  1.  Выраженіе  ощущеній  находится  въ  гримасахъ,  вы- 
(  раженіе  чувствъ  —  во  взглядахъ  (Воізіе). 

Гробница.  1.  Честное  имя  есть  великолѣпная  гробница  (Воиг- 
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зайіі).  2.  Самая  долговременная  н  самая  славная  гробница,  это  — 
хорошая  книга  (Воізіе). 

Гроза.  1.  На  политическомъ  горизонтѣ,  также  какъ  и  на  небо¬ 
склонѣ,  самыя  сильныя  грбзы  образуются  всегда  въ  самые  ясныц 
дни  (Воізіе). 


,  Грозить.  1.  Трусы  грозятъ  другъ  другу,  храбрецы  сражаются 
{(Воізіе). 


Громить.  1.  Громить  пороки  и  щадить  порочныхъ,  это  —  тоже, 
что  осуждать  карты  п  прощать  картежную  игру  (Скат/'огІ). 


Грубость.  1.  Не  смѣшивайте  черствости  съ  грубостію :  эта  по¬ 
слѣдняя  не  исключаетъ  добраго  сердца  (Воізіе).  2.  Грубость  от¬ 
талкиваетъ  любовь  (ІИ.).  3.  Грубость  можетъ  скрывать  доброе 
сердце  ;  но  она  отталкиваетъ  отъ  себя  и  заставляетъ  предпочитать 
льстивое  лицемѣріе  (ІИ.).  4.  Грубость  можетъ  быть  слѣдствіемъ 
небрежнаго  воспитанія,  а  иногда  и  частыхъ  посѣщеній  дурнаго  об¬ 
щества  (Оиггу). 


Грусть.  1.  Если  грусть  смягчаетъ  душу,  то  глубокая  скорбь 
ожесточаетъ  ее  (I.  I.  Воизз.). 


Грязь.  1.  Тѣ,  которыхъ  счастье  вытащило  изъ  грязи,  взби¬ 
раются  на  ходули  изъ  боязни  снова  упасть  въ  нее  (Воізіе).  2.  Низ¬ 
кія  души,  да  пресмыкающіеся  погружаются  въ  грязь  для  того, 
чтобы  ихъ  не  раздавили  (ІИ.). 


{  Да.  1.  «Да>  есть  слово,  которое  женщины  легче  произносятъ 
глазами,  нежели  губами  (Весоигсеііе). 

Давать.  1.  Кто  даетъ,  тотъ  счастливѣе  того,  кто  получаетъ 
(Іёзиз-СІігізі).  2.  Давать  безразсудпо  взаймы,  когда  мы  богаты, 
это  —  давать  милостыню  будущей  нашей  бѣдности  (Воізіе). 
3.  Надо  давать  для  того,  чтобы  дать ;  иначе  доброжелательство  бу¬ 
детъ  однимъ  только  расчетомъ,  постыдной  лихвой  (ІИ.).  4.  Не¬ 
большая  сумма,  данная  взаймы,  дѣлаетъ  должника;]  большая  дѣ¬ 
лаетъ  врага  (Зёпёдие).  •  - - 
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/  Дань.  1  Нѣтъ  ни  одного  человѣка,  даже  между  самыми  ра- 
4умными,  который  не  заплатилъ  бы  дани  глупости  (ѣоізіе).  2.  Да¬ 
рованіе  платитъ  жестокую  даиь  невѣжеству  п  зависти  (1а.).  ■  а 
мая  лестная  рпь  унаженія,  это  -  отъ  признательно#  нищеты 

(ѣоізтопі). 

Дарованіе.  1.  Дарованіе  нуждается  въ  великодушной  поддержкѣ 
(Моііеѵаиі).  2.  Дарованія  доставляютъ  независимость  (Богеме). 

3.  Всѣ  ^  Д°бР°ДѣтеіеП 

(/ЙОГ '^ГПГсликія  дарованія  легко  становятся  большими  недостат¬ 
ками,  когда  они  предоставлены  самимъ  себѣ  (Б’ Лдиеззеаи).  5.  Да¬ 
рованія  каждаго  гражданина  и  употребленіе  ихъ  составляетъ  долгъ 
его  отечеству  ( ѣ'АІстЬегі).  6.  Небольшія  дарованія  и  топкіе  от¬ 
тѣнки,  которые  нравятся  вблизи,  пропадаютъ  на  извѣстномъ  раз¬ 
стояніи  (Май.  Шскег). 

'—-'Даръ.  1.  Только  тотъ  вполнѣ  обладаетъ  даромъ  слова,  кто  не 
проронитъ  ни  одного  слова  даромъ  С°’5'’:‘). 

Двигатель.  1.  Двигателемъ  людей  бываетъ  жажда  счастія  (ѣоізіе). 

2.  Богатства  бываютъ  двигателемъ  и  наградой  труда  (Р°“}е)- 

3.  Жажда  пріобрѣтенія  бываетъ  опаснымъ  двигателемъ  ( Маа . 
ѣезіюиііёгез).  4.  Правосудіе  есть  узда  для  человѣчества,  любовь 
къ  ближнему  —  его  двигатель  (V  Соизіп ). 

*  Дворецъ.  1.  Дворцы  скоро  опустѣли  бы,  если  бы  въ  нихъ 
должны  были  обитать  одни  только  друзья  (ѣоізіе).  2.  Благодар¬ 
ность  рѣдко  обитаетъ  во  дворцахъ  (. Ы. ).  3.  Двери  дворцовъ  не 
такъ  высоки,  какъ  это  думаютъ:  пройти  въ  нихъ  можно  только 

нагибаясь  (ѣеаисЫпс). 

Дворъ  1  Самое  необходимое  искусство  при  дворѣ  состоитъ  не 
въ  томъ,  чтобы  хорошо  говорить,  а  въ  томъ,  чтобы  умѣть  мо/чать 
(Ѵоііаіге).  2.  Дворъ  походить  на  зданіе,  построенное  изъ  мрамора. 
7хочу  сказать,  что  онъ  состоитъ  изъ  людей  весьма  жесткихъ  и 
весьма  полированныхъ  (Іа  ѣгиуёгс).  3.  Уже  не  л;дп^е  ®ткр°ПеН11І 
стп  и  чистосердечія  отъ  человѣка,  предавшагося  двору  (іа.).  4.  ^ 
кажется  весьма  страннымъ  при  дворѣ,  такъ  это  то,  что  никто 
тамъ  не  избираетъ  прянаго  пути;  каждый  дѣлаетъ  крюкъ  въ  на¬ 
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деждѣ  скорѣе  добраться  (Роп-Ѵівіпе).  5.  Дворъ  не  дѣлаетъ 
счастливымъ,  но  мѣшаетъ  быть  имъ.  въ  другомъ  мѣстѣ  (Ѣа 
С Воске /’.). 

Дворянинъ.  1.  Дворянинъ  безъ  заслугъ,  это  —  сосудъ,  у  кото¬ 
раго  есть  только  ярлычекъ  (ѣоізіе).  2.  Большая  часть  дворянъ 
напоминаютъ  своихъ  предковъ  столько  же,,  сколько  итальянскіе  чи¬ 
чероне  напоминаютъ  Цицерона  (Скат/'огі). 

Дворянство.  1.  Нѣтъ  дворянства  тамъ,  гдѣ  нѣтъ  доблести 
(СгёЫІІоп).  2.  Дворянство  есть  печать,  которая  не  мѣшаетъ  вину 
быть  хорошимъ,  но  которая  также  и  не  дѣлаетъ  его  такимъ  ( Ве - 
соигсеііе).  •  • 

Двуличіе  н  Двуличность.  1.  Двуличіе  выдаетъ  само  себя  (ѣоізіе). 
2.  Двуличность  есть  единственное  средство  быть  любезпыми  для 
людей  нелюбезныхъ  (Весоигсеііе). 

Двуличный.  1.  Двуличный  человѣкъ  говоритъ  самъ  себѣ,  что 
всегда  нужно  быть  довольно  хитрымъ  для  того,  чтобы  казаться 
честнымъ  человѣкомъ,  но  никогда  пѳ  быть  довольно  глупымъ  для 
того,  чтобы  быть  честнымъ  (ѣоізіе). 

Деизмъ.  1.  Деизмъ  (богоисповѣданіе)  есть  основаніе  всѣхъ  ре¬ 
лигій  (ѣоізіе).  2.  Деизмъ  есть  пристань  между  подводными  ска¬ 
лами  суевѣрія  и  атеизма  (безбожія)  (іа.).  3.  Деизмъ,  это  —  тро¬ 
пинка  къ  атеизму  (ѣесоигсеііе). 

_ Деликатность.  1.  Излишняя  деликатность  мѣшаетъ  счастью 

(ѣоізіе).  2.  Деликатность,  это  —  цвѣтокъ  добродѣтели  (Ьёѵіз). 

)  3.  Недостатокъ  деликатности  показываетъ  недостатокъ  воспитанія 
[  и  доброты  (ѣоізіе). 

Демагогія.  1.  Демагогія  пагубна  для  свободы  (Асай.).  2.  Де¬ 
магогія,  это  —  накладной  носъ  зависти  (ѣесоигсеііе).  .  . 

Демократія.  1.  Настоящая  демократія  есть  деспотизмъ  черни 
(сволочи)  (Ѵоііаіге.)  2.  Настоящая  демократія  легко  переходитъ 
въ  анархію  (ѢЫегоі).  3.  Дурно  организованная  и  худо  опредѣ¬ 
ленная  демократія  ненавистнѣе  традиціонной  королевской  власти. 
Эта  послѣдняя  способна  создать  что  иибудь;  первая  же  годится 
только  на  то,  чтобы  разрушать  (Водие  ѣагсіа).  4.  Демократія, 
это  —  кормилица  честолюбія  (ѣигіеё).  5.  Демократія  можетъ  су¬ 
ществовать  только  въ  небольшомъ  уголкѣ  земли  (Ѵоііаіге).  6.  Если 
бы  вамъ  надо  было  выбирать,  предпочитайте  аристократію  демо- 
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(вратіи:  толчекъ  бальнымъ  башмачкомъ  причиняетъ  гораздо  менѣе 
боли,  чемъ  толченъ  мужицкимъ  сапожищемъ  ( Воіаіе ). 

День.  1.  День,  употребленный  дурно,  бываетъ  потеряннымъ 
днемъ  ( ТевіоисЪез ).  2.  Для  рабскаго  народа  нѣтъ  счастливыхъ 
дней  ( Ѣеіаѵідпе ).  3.  Одинъ  счастливый  день  въ  нѳсчаотіи  есть 
не  иное  что  какъ  насмѣшка  природы  {ВоШе).  4.  Дураки  да  ни* 
щіе  живутъ  изо  дня  въ  день  (XX).  ^  Одинъ  день  мудреца  стоитъ 
болѣе,  чѣмъ  цѣлая  жизнь  глупца  (ХХ)Г^ 

Деньги.  1.  Деньги  —  очень  дурной  господинъ,  но  весьма  хо* 
рошій  слуга  ( Васоп ).  2.  Деньги  составляютъ  средство  для  людей 
умныхъ,  цѣль  —  для  глупцовъ  ( Весоигссііе ).  3.  Деньги  прино¬ 
сятъ  болѣе  пользы  въ  сундукахъ  жителей,  нежели  въ  сундукахъ 
королей  ( Ьоиіз  XII).  4.  Чѣмъ  болѣе  имѣютъ  денегъ,  чѣмъ  бо¬ 
лѣе  имѣютъ  власти,  тѣмъ  менѣе  употребляютъ  первыхъ,  тѣмъ 
болѣе  злоупотребляютъ  вторую  (С/іезіегреІй).  5.  Тѣ,  которые 
думаютъ,  что  деньги  дѣлаютъ  все,  способны  сдѣлать  все  за  деньги 
С Воізіе ).  6.  Деньги  неминуемо  убиваютъ  любовь  («X.  I.  Воизз.). 
7.  Деньги  развращаютъ  все,  что.  до  нихъ  прикасается  (Ыоуй). 
8.  Деньги  бываютъ  всеобщимъ  средствомъ  пріобрѣтенія,  не  бу¬ 
дучи  сами  собою  средствомъ  производства  ( 8ау ). 


Депутатъ.  1.  Депутатъ,  это  —  законодатель,  который  обязался 
заранѣе  находить,  что  власть  завсегда  виновата,  или  Навсегда  пра¬ 
ва  ( Вееоигсеііе ).  2.  Если  депутаты  народа  постановляютъ  законы 
явно  нротивные  его  желаніямъ,  они  нарушаютъ  полномочіе  народа 
и  становятся  его  тиранами  С Воізіе ).  3.  Депутаты  народа  не  бы¬ 
ваютъ  и  не  могутъ  быть  его  представителями ;  они  не  болѣе  какъ 
его  комисары  ( I.  I.  Воизв-). 

Дервишъ.  1.  Два  дервиша  спятъ  на  рогожѣ;  два  царя  не  мо¬ 
гутъ  ужиться  вмѣстѣ  въ  половниѣ  вселенной  (Арабское  изре¬ 
ченіе)- 

сДерэкІй.  1.  Люди  дерзкіе  (наглые)  въ  счастьи,  бываютъ  всегда 
слабыми  и  трусливыми  въ  несчастьи  (Рёпеіоп).  2.  Столько  людей 
не  были  бы  такими  дерзкими,  если  бы  столько  другихъ  людей  не 
были  такими  дураками  (Воізіе).  .  , 

ѵ Дерзость.  1.  Дерзость  немногимъ  приноситъ  пользу,  а  вредитъ 
многимъ  (Рііейге).  2.  Дерзооть  удвопваетъ  силу,  потому  что  она 
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іудвонваетъ  мнѣніе,  которое  имѣютъ  объ  этой  силѣ  (Апсіііоп).  3. 
(Счастливая  дерзость,  не  находитъ  порицателей  (Хе  8аде)  4.  /^ъ 
дерзостью  можно  все  предпринимать,  но  не  все  можно  сдѣлать, 
( Вопарагіе ).  5.  [Въ  событіяхъ  невѣрнымъ  дерзость  значитъ  все 
(Р.  8угиз).  ,  .• 

Деспотизмъ.  1.  Деспотизмъ  гораздо  лучше  анархіи  (Іатеп- 
паів).  2,  Тиранскій  деспотизмъ  государей  есть  посягательство  на 
права  человѣческаго  братства  (Гёпеіоп).  3.  Деспотизмъ  народа 
есть  слѣпая  сила,  которая,  неистовствуетъ  сама  противъ  себя  (XX). 
4.  Деспотизмъ,  также  какъ  и  демагогія,  ненавидитъ  природныя  и 
соціальныя  превосходства  (V.  Ниуо).  б.  Деспотизмъ,  полезный, 
нужный,  вдохновительный,  иногда  необходимый  для  геніяльнаго 
человѣка,  пугаетъ  и  смущаетъ  человѣка  посредственнаго:  вино 
сильныхъ  —  ядъ  для  слабыхъ  (XX).  6.  Деспотизмъ'  бываетъ  удѣ¬ 
ломъ  выродившихся  націй;  онѣ  его  заслуживаютъ  и  подвергаются 
^■"ему,  не  чувствуя  того  (Воізіе).  \7.  Военный  дезпотизмъ  тѣмъ 
страшнѣе,  что  онъ  скрывается  за  славой  (XX).  8.  Демократиче¬ 
скій  деспотизмъ  бываетъ  самымъ  нестерпимымъ :  онъ  распложаетъ 
тирановъ  (XX).  9.  Самый  жестокій  и  самый  обыкновенный  дес¬ 
потизмъ,  это  —  заставлять  нашихъ  подчиненныхъ  раздѣлять  наши 
вкусы  и  мнѣнія  (XX).  Ю.  Переходя  изъ  рукъ  правителей  въ 
руки  управляемыхъ,  деспотизмъ  не  перестаетъ  б^ть  деспотизмомъ 
(XX).  11.  Людямъ  слабымъ  и  развращеннымъ  смягченный  дес¬ 
потизмъ  нравится  болѣе,  чѣмъ  суровая  строгость  республиканизма 
(Ій.).  12.  Деспотизмъ  есть  ложное  вѣрованіе,  таинство  котораго 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  заключить  всю  націю  въ  одного  чело¬ 
вѣка  (XX).  13.  Деспотизмъ  бываетъ  предвѣстникомъ  республики, 
монархіи  или  смерти  народа  (Ій.).  14.  Деспотизмъ  уничтожаетъ 
всякую  народность  (Ій).  15.  Деспотизмъ  одного  никогда  не  бы¬ 
ваетъ  такимъ  жестокимъ,  какъ  деспотизмъ  народный  .(XX).  16. 
Самый  возмутительный  деспотизмъ,  это  —  подчиненнаго  лица  (Ій.). 
17.  Деспотизмъ  вступаетъ  къ  народамъ  черезъ  тріумфальныя  во¬ 
рота  (XX)  18.  Деспотизмъ  неизбѣженъ  у  народовъ,  у  которыхъ 
болѣе  воиновъ,  чѣмъ  граж^пъ  (Ій.).  19.  Человѣкъ,  высказав¬ 
шійся  противъ  деспотизма,  никогда  не  долженъ  ждать  отъ  деспота 
великодушнаго  забвенія  (Ве{еггі'егез).  20.  Самымъ  пагубнымъ 
слѣдствіемъ  деспотизма  бываетъ  не  смерть  п  не  заточеніе  его 
жертвъ,  а  ихъ  униженіе  (Зёдиг). 


58 


ДЕСПОТИЧЕСКІЙ. 


Деспотическій.  1.  Лучше  деспотъ,  чѣмъ  деспотическое  сословіе 
( Воізіе ).  2  Деспотическое  правленіе  носитъ  въ  себѣ  зародышъ 
своего-  уничтоженія  (Ій.). 

Деспотъ.  1.  Если  деспоты  создаютъ  рабовъ,  то  не  менѣе  спра¬ 
ведливо  и  то,  что  деспотовъ  создаютъ  рабы  (Мізз  Т Ѵгіді).  2. 
Величіе  деспота  состоитъ  не  въ  его  личныхъ  достоинствахъ,  а  въ 
униженіи  окружающей  его  толпы  (Ій.)-  3.  Деспотъ  сосредоточиваетъ 
весь  народъ  въ  себѣ,  въ  своемъ  семействѣ;  истинный  монархъ  до¬ 
вольствуется  быть  отцомъ  народа ЛВоізіе).  4.  По'ітн  всѣ  великіе 
люди  бываютъ  деспотами,  но  деспоты  рѣдко  бываютъ  великими 
людьми  Цй$  5.  Деспотъ  покровительствуетъ  словесности,  изящ¬ 
нымъ "“нскусстгіамъ  изъ  тщеславія;  преслѣдуетъ  п  унижаетъ  ихъ 
изъ  гордости  (Ій.).  6.  Деспотъ  любитъ  слабоуміе  своихъ  поддан¬ 
ныхъ  (Ій.).  7.  Деспотъ  любитъ  лучше  оказывать  милость,  чѣмъ 
справедливость.  (Ій.)-  8.  Деспоты  не  любятъ  преній  (Ій-)- 

Дефпцитъ.  1.  Дефицитъ  бываетъ  прологомъ  революцій  (Воізіе). 

Диній.  1.  Изо  всѣхъ,  звѣрей,  дикій  человѣкъ  есть  самое  страш¬ 
ное  животное  (Внроп).  2.  ^Человѣкъ,  почти  дикій,  есть  существо, 
^Которое  злѣе,  самыхъ  лютыхъ_з^ѣрей>(І)е  Іа  Рсугоизс). 

Династія.  1.  Новыя  династіи  могутъ  удерживаться  только  по¬ 
пулярностью  (народною  любовью)  (Воізіе).  2.  Опасно  возстанов¬ 
лять  прежнюю  династію,  давно  переставшую  царствовать  (Вопа- 
рагіе). 

Дипломатія.  1.  Дипломатія  есть  не  иное  что,  какъ  полиція  въ 
парадной  формѣ  (Воізіе).  2..  Дипломатія  есть  саман  длинная  до¬ 
рога  отъ  одного  пункта  къ  другому  (Весоигсеііе). 

Дипломатъ.  1.  Чернила  дипломатовъ  легко  стираются,  если  онѣ 
не  посыпаны  цушечиыыъ  порохомъ  (непереводимый  каламбуръ) 
(Воізіе).  2.  Дипломаты  высматриваютъ  другъ  друга  рысьими  гла¬ 
зами  н  обманываютъ  одинъ  другаго,  взаимно  перетолковывая  свои 
слова  по  волѣ  своего  подозрительнаго  воображенія  (Іа  Ііосііе /*•)• 
3.  Дипломатъ  это —  особа,  которая  часто  была  бы  искуснѣе,  если 
бы  не  была  такою  хитрою  (Весоигсеііе). 

Дисциплина.  1.  Истинная  дисциплина  основывается  на  народ¬ 
номъ  характерѣ  (Ыоуй).  '^Военная  дисциплина  есть  душа  арміи 
(Асай.).  3.  Въ  войскѣ  дисциплина  тяготитъ  какъ  щитъ,  а  не 
какъ  ярмо  (Іііѵагоі). 
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Дитя  и  Дѣтище.  1.  Никогда  не  заставляйте  дѣтей  покупать  истину 
цѣною  порока,  и  не  совершенствуйте  ихъ  ума  въ  ущербъ  сердцу 
(Ветагйіп  йе  8і.-Р.).  2.  Никогда  не  поселяйте  въ  дѣтяхъ  охоты 
къ  жестокимъ  опытамъ;  если  они  жестоки  съ  безвинными  живот¬ 
ными,  то  сейчасъ  же  становятся  такими  же  и  съ  людьми  (Ій.). 

3.  Дѣти,  пріучаемые  къ  похваламъ,  дѣлаютъ  и  сохраняютъ  при¬ 
вычку  къ  опрометчивымъ  сужденіямъ  (Рёпеіоп).  4.  Дѣти  быва¬ 
ютъ,  такъ  сказать,  фанатиками  справедливости  и  равенства  (МПв 
Раппу  МагёсЫ).  5.  У  дѣтей  нѣтъ  ни  прошедшаго,  ни  буду- 1 
'  щаго;  и,  чего  съ  нами  почти  не  случается,  они  наслаждаются  на-  \ 
стоящимъ  (Іа  Вгиуёге).  6.  Если  журить  дѣтей  слишкомъ  стро-  \ 
го,  они  становятся  хитрыми,  скрытными,  равнодушными  къ  добру  ^ 
у  и  втайнѣ  склонными  ко  злу  (Вщтпіоир).  П .  Дѣти  заимствуютъ 
і^прррчныя  склонности  отъ  прислуги  (Ейдегѵогііі).  8.  У  дѣтей  бы¬ 
ваютъ  лишь  скоропреходящія  печали,  въ  противоположность  чело¬ 
вѣку,  у  котораго  бываютъ  однѣ  только  скоропреходящія  радости 
(Май.  С.  ВасЫ ).  9.  Не  злите  дѣтей:  кто  хочетъ  бить,  будучи 
ребенкомъ,  тотъ  захочетъ  убивать,  когда  выростетъ  (Воізіе).  10. 
Честолюбіе,  скупость,  ложная  предусмотрительность  отцовъ,  ихъ 
грубая  нечувствительность  гораздо  пагубнѣе  для  дѣтей,  чѣмъ  слѣ¬ 
пая  нѣжность  матерей  (Ій.).  11.  Разговаривая  съ  дѣтьми,  съ  са¬ 
маго  ихъ  малолѣтства,  непонятымъ  для  нихъ  языкомъ,  мы  прі¬ 
учаемъ  ихъ  довольствоваться  словами  («Г.  I.  Воизз.).  12.  Почти 
всегда  дурно  направленныя  хорошія  чувства  заставляютъ  дѣтей 
I дѣлать  первый  шагъ  ко  злу  (Ій.).  13.  Дитя!  ты  плачешь,  яв,- 
/  ляясь  на  свѣтъ,  а  вокругъ  тебя  все  улыбается;  сдѣлай  же  такъ, 

I  чтобы  •когда  ты  будешь  покидать  свѣтъ,  всѣ  плакали,  а  ты  одинъ 
\улыбался  (Индейское  изреченіе).  14.  Слѣдуетъ  внушать  дѣтямъ,! 

не  желаніе  нравиться,  а  боязнь  но  понравиться  (Май.  Иескег).] 

\  |15.  Строго  накажи  твое  дѣтище,  виновное  въ  убійствѣ  насѣкомаго: 
(съ  этого  начинается  человѣкоубійство  (Руікадоге). 

Діалектина.  1.  Діалектика,  это  —  наука  завираться  по  прави¬ 
ламъ  (Весоигсеііе). 

Доблесть,  см.  Добродѣтель. 

Добро.  1.  Первый  шагъ  къ  добру  —  не  дѣлать  зла  («Г.  *Г. 
Воизз.).  2.  Дѣлать  добро  для  самаго  добра,  это  первая  и  самая 
рѣдкая  пзъ  добродѣтелей  (Ііѵгу).  3.  Когда  не  восторгаются  доб¬ 
ромъ,  то  неспособны  дѣлать  его  (Ій.).  4.  Много  добра  не  вре- 
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дптъ,  по  иногда  затрудняетъ  (***).  5.  Мы  увлекаемся  добромъ 
или  зломъ  сообразно  первымъ  произведеннымъ  на  насъ  впечатлѣ¬ 
ніемъ  {8і.  Еѵгетопі).  6.  Желаніе  дѣлать  добро,  безъ  возможности 
на  это,  есть  добродѣтель;  а  возможность  безъ  желанія  —  порокъ 
{Охепзііегп).  7.  Намъ  пріятнѣе  видѣть  тѣхъ,  которымъ  мы  дѣлаемъ 
добро,  нежели  тѣхъ,  которые  намъ  его  дѣлаютъ  (. Ва  Восііе/' .).  8. 
Злой  считаетъ  добромъ  то  что  льститъ  его  развращеннымъ  склон¬ 
ностямъ  (Ватеппаіз).  9./ Надо  имѣть  умъ  для  того,  чтобы  дѣ¬ 
лать  добро; /дураки  нотошшособны  {Май.  йе  Ротрайоиг).  10. 
Добро,  рождешгее  порокомъ,  бываетъ4 всегда  перемѣшано  со  зломъ 
( Ѵаиѵепагдгіез). 

Добродушіе.  1.  Притворное  добродушіе  есть  ужасное  вѣролом¬ 
ство  (ВоШё). 

Добродѣтель  и  Доблесть.  1.  Добродѣтель  —  сила,  а  порокъ  — 

С  езсплш  {Воізіе).  2.  Не  бываетъ  добродѣтели  безъ  философіи,  пи 
философіи  безъ  добродѣтели  {Ій.).  3.  Добродѣтель  есть  составная 
Ѵ^асть  счастья  (Ій.).  4.  Что  такое  жизнь  безъ  добродѣтели  ?  Длпн- 

г  г,?  ™желыхъ  Усплій  для  того,  чтобы  сдѣлаться  несчастпьшъ 

(іа.)*  5.  Люди  ежедневно  проповѣдуютъ  добродѣтель,  и  тѣмъ  не 
.  менѣе  каждый  день  отдаляются  отъ  нея  (Ій.).  6.  Первая  изъ  до¬ 
бродѣтелей,  это  —  жертвованіе  собой  отечеству  ( Вопарагіе ).  7.  Кто 
являетъ  добродѣтель  только  въ  чаяніи  пріобрѣсть  громкую  извѣст¬ 
ность,  тотъ  очень  близокъ  къ  пороку  (Ій.).  8.  Не  можетъ  быть 
общественныхъ  добродѣтелей  безъ  добродѣтелей  частныхъ  ( ѣют - 
зон).  9.  Всего  труднѣе  обладать  тѣми  добродѣтелями,  которыя, 
въ  глазахъ  людей,  не  отличаются  отъ  пороковъ  {Май.  йе  Зіаёі). 

10.  Если  бы  знали  всю  прелесть  добродѣтелп,  то  никогда  Не  уда¬ 
лялись  бы  отъ  нее  иначе,  какъ  вслѣдствіе  безумія  {Т)е  Вгиіх). 

11.  Добродѣтель  всегда  кончается  тамъ,  гдѣ  начинается  излишество 
(чрезмѣрность)  ( Маззіііоп ).  12.  Одна  только  добродѣтель  можетъ 
дѣлать  добро  человѣку,  безъ  примѣси  неудобствъ  (Агаіз).  13.  До¬ 
бродѣтель  бываетъ  настоящимъ  закономъ  природы  для  человѣка 
[Вегпагйіп  йе8і.  В.).  14.  Быть  справедливымъ  есть  долгъ,  быть 
до  рымъ  добродѣтель  {Веаиііагпаіз).  15.  Наружный  видъ  добро¬ 
дѣтелей  обольстительнѣе  самыхъ  добродѣтелей  ;  п  тотъ,  кто  при¬ 
творяется  добродѣтельнымъ,  имѣетъ  большее  преимущество  передъ 
тѣмъ,  кто  обладаетъ  доблестями  {Май.  ВіссоЪопі ).  16.  Самымъ 
счастливымъ  государствомъ  было  бы  то,  гдѣ  добродѣтель  не  была 
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бы  достоинствомъ  (Висіоз).  17.  Добродѣтель  безъ  дѣятельности, 
это  —  добродѣтель  безъ  Правилъ:  какъ  только  она  не  содрогается 
при  видѣ  пороковъ,  она  осквернена  ими  (ВагіЫІету).  18.  До¬ 
бродѣтель  не  довольствуется  ни  наружностью,  ни  словами  :  ей 
нужны  дѣла  и  дѣйствія  (5.  ВиЪау).  19.  Добродѣтель  походитъ 
на  правду всякое  украшеніе,  которымъ  стараются  ее  скрасить, 
безобразитъ  ее  ( 8сдиг ).  20.  Добродѣтель  убѣждается  чувствами , 
лучше,  нежели  правилами  {ВагіЫІету).  21.  Добродѣтель  есть 
сила ;  черезъ  упражненіе  увеличиваютъ  ее  во  сто  разъ,  какъ  и 
-всѣ  прочія  силы  (Ватагііпе)<Ш 2.  Не  довѣряйте  добродѣтели,  ко¬ 
торая  незнакома  съ  улыбкой  (Вигдоупе).  23.  Превратно  понимае¬ 
мая  добродѣтель  можетъ  причинить  столько  же  зла,  какъ  и  порокъ 
{Май.  йе  Моіісѵіііе).  24.  Добродѣтель  есть  здоровье  души,  а 
здоровье — добродѣтель  тѣла  {Егоийіюп).  25.  Есть  двѣ  добродѣ¬ 
телп,  которымъ  люди  удивляются:  храбрость  и  щедрость,  потому 
что  есть  двѣ  вещи,  которыя  они  очень  уважаютъ  и  о  которыхъ 
эти  добродѣтелп  заставляютъ  нерадѣть:  деньги  и  жизнь  (Ва 
Вгиусге).  26:ѵДрблесть  безъ  денегъ,  это  —  безполезная  мебель 
{Воііеаи).  27.  Доблесть  умѣетъ  обходиться  безъ  покровителей 
(Ва  Вгиуёге ).  28. ) Я  не  видѣлъ  людей  неспособныхъ  къ  добро¬ 
дѣтелп  (Соп/исіиз).\  29.  Народы  любятъ  въ  государяхъ  только 
тѣ  добродѣтели,  которыхъ  дѣлаютъ  счастливыми  ихъ  царствованія 
{Маззіііоп).  30.  Истинная  доблесть  проявляется  въ  несчастьи 
{Май.  йе  Зсийёгу).  31.  Черезъ  многократныя  дѣйствія  добродѣ¬ 
тель  обращается  въ  привычку  {Воізіе).  32.  Остерегайтесь  притвор¬ 
ной  добродѣтелп,  которая  подкапывается  подъ  всѣми  прочими  и 
старается  оправдывать  всѣ  пороки  для  того,  чтобы  позволить  себѣ 
имѣть  ихъ  всѣ^С/.  «7 .Вогт,).  33.  Запоздалая  добродѣтель  боль¬ 
шею  частію  естьі~це'иое  что,  какъ  безсиліе  порока  {МаззіІІоп)і 
Добродѣтельный.  1.  Чѣмъ  кто  добродѣтельнѣе,  тѣмъ  болѣе 
убѣжденъ  въ  томъ,  что  онъ  только  иснолпяетъ  свой  долгъ  (Юи- 
сіоз).  2.  У  добродѣтельнаго  человѣка  никогда  не  было  недостатка 
во  врагахъ  (Мапеопі).  3.  Люди  могутъ  быть  добродѣтельными, 

-  и  расходясь  въ  мнѣніяхъ  ( ТЪотзоп ).  4.  Главное  дѣло  состоитъ! ; 
не  въ  томъ,  чтобы,  какъ  говорятъ  философы,  быть  счастливыми 
черезъ  добродѣтель,  а  въ  томъ,  чтобы  быть  добродѣтельнымъ,  есу 
ли  бы  даже  были  п  иесчастлпвы  {Воізіе).  5.  Для  того,  чтобы  і 
быть  добродѣтельнымъ,  достаточно  желать  быть  пыъѴсТ'.  В.  Воизз.).  / 
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6.  Человѣкъ  общественный  не  есть  еще  добродѣтельный,  если  у 
него  есть  только  доблести  человѣка  частнаго  (Маззііоп).  7. С  До¬ 
бродѣтельные  люди  слишкомъ  легковѣрны  ( Іоиіз  XIV).  8.  До- 
бродѣтельный  человѣкъ  можетъ  быть  названъ  несчастнымъ,  но  не 
можетъ  быть  имъ  ( Р.Зугиз ).  9.  Добродѣтельные  люди  не  могутъ 
Сбыть  наглыми)  (Май,  сіе  Іезріпаззе). 

Доброта.  1.  Доброта  есть  тихое  помѣшательство,  для  котораго  опыт¬ 
ность  бывиетъ  лучшимъ  лекаремъ  фесоигсеііе).  2.  Притворная 
доброта  переходитъ  въ  натянутую  вѣжливость  (Эисіоз).  3.  Есть 
злые  люди,  которые  были  бы  не  такъ  опасны,  если  бы  не  имѣли 
никакой  доброты  (Іа  Воске/".).  4.  Никакая  доброта  не  можетъ 
I  сравняться  съ  добротою  доброй  женщины,  если  понимать  слово  въ 
\  истинномъ  значеніи  ( /Ъсацфр.пр?).  5.  (Тѣ, ^которые  принима¬ 
ютъ  чрезмѣрную  доброту  за  чрезмѣрную  слабость,'  принуждены 
часто  раскаиваться  ( ЁіеЫіпд ). 

Добрый.  1.  Тотъ  неумѣетъ  любить  добрыхъ,  кто  не  умѣетъ 
ненавидѣть  злыхъ  ( Скагіайз ).  2.  Каждое  доброе  дѣло  бываетъ 
нравственно-хорошимъ  лишь  тогда,  когда  его  дѣлаютъ  съ  жела¬ 
ніемъ  добра,  а  не  потому,  что  другіе  его  дѣлаютъ  («7.  I.  Воизз.). 

Довольно.  1.  Часто  дѣлаютъ  слишкомъ  много,  боясь  сдѣлать 
не  довольно  много  ( Воізіе ).  2.  Тѣ  не  довольно  любятъ  добрыхъ 
государей,  которые  не  довольно  ненавидятъ  злыхъ  (Рііпе). 

Довольный.  1.  Превосходное  средство  быть  довольнымъ  свопмъ 
положеніемъ,  это  —  сравнивать  его  съ  положеніемъ  худшимъ 
С ЕгапЫіп )_.  2.  Мало  пользы  въ  томъ,  что  мы  бываемъ  довольны 
сами  собою,  если  мы  не  сдѣлаемъ  довольными  другихъ  ( Огасіап ). 
3.  .Никто  не  бываетъ  доволенъ  тѣми,  которые  никѣмъ  недоволь¬ 
ны  (Іа  Вгиу'еге).  4.) Счастливъ  тотъ,  кто  умѣетъ  быть  всѣмъ 
ч  доволенъ|!  Легка  его  жизнь,  и  онъ  дѣлаетъ  ее  легкою  для  всѣхъ, 
(кто  къ  нему  близокъ  (ЗиагД).  5.  Какъ  трудно  быть  довольпымъ 
кѣмъ  либо  (Іа  Вгиуёге). 

Довольствоваться.  1.  Люди  почти  всегда  довольствуются  болѣе 
серединою,  нежели  крайностями  (Мопіезд .). 

Довѣріе.  1. (Довѣріе,  подобно  дружбѣ,  будучи  разъ  потеряно, 
^уже  не  возвращается  (Ъи  Тетріе).  2.  Всякое  довѣріе  опасно, 
если  оно  не  полно;  мало  бываетъ  случаевъ,  въ  которыхъ  бы  не 
слѣдовало  все  сказать,  или  все  скрыть  (Іа  Вгиуёге).  3.  Кто 
потерялъ  довѣріе,  тому  нечего  болѣе  терять  (Р.  8угиз).  4.  До¬ 
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вѣріѳ  родится  отъ  успѣха  (ЕДдетгіК).  5.  Довѣріе  запрещено 
несчастнымъ  (Іиса.іп)>  6.  Довѣріе  помогаетъ  разговору  болѣе, 
нежели  умъ  (Іа  Воске/".).  7.  Недостатокъ  довѣрія  вредитъ  друж-» 
бѣ  (АсаД.).  8.  Довѣріе — мать  недовѣрія  (Весоигсеііё).  9.  Боль-Д^ 
шія  обѣщанія  уменьшаютъ  довѣріе  (Ногасе).  ѵ 

Довѣрять.  1.  Слѣдуетъ  не  столько  остерегаться  другихъ,  сколь¬ 
ко  не  довѣрять  самому  себѣ  (ВоШе).  2.  Не  довѣрять  друзьямъ 
стыднѣе,  нежели  быть  ими  обманутымъ^  (Іа  Воске/".).  3.  Я  во¬ 
все  не  нахожу  постыднымъ  быть  .обманутымъ  кѣмъ  нибудь;  но 
мнѣ  было  бы  очень  стыдно  никому  не  довѣрять^  (ВезтаШ). 

Догматъ.  1.  Нравственное  ученіе  неизмѣнно,  догиаты  же  много¬ 
численны  и  .  измѣнчивы  ( Воізіе ).__ 

Договоръ.  1.  Ни  одинъ  договоръ '  Не -создается  насиліемъ;  отъ 
этого  п  происходитъ  отсутствіе  связи  между  деспотомъ  и  поддан¬ 
нымъ  (Воізіе).  2.  Тотъ,  кто  нарушаетъ  договоръ,  освобождаетъ 
отъ  всякаго  обязательства  того,  кто  подписалъ  договоръ  вмѣстѣ 
съ  нпмъ  (ІД.).  3.  Преступленіе  расторгаетъ  договоры,  заключен¬ 
ные  преступленіемъ  (Зёпёдие). 

Доказанный.  1.  Когда  факты -хорошо  доказаны,  ихъ  сличаютъ 
между  собою  и  выводятъ  ивъ  нихъ  правила  (Скаріаі). 

Доказательство.  1.  Факты  бываютъ  лучшимъ  доказательствомъ 
п  сокращаютъ  споръ  (Вирапіоир) ■  2.  Безъ  доказательства  исти¬ 
на  въ  наукахъ  остается  гипотезою  ( Мідпеі ). 

Доктрина.  1.  Сила,  даже  высшая,  нуждается  въ  доктринѣ 
(догматѣ), — до  того  людямъ  необходимо,  чтобы  вѣрить  и  заставлять 
вѣрить,  что  они  правы  (&иіеоІ). 

о^Докучать.  1.  Докучать,  это  —  роль  глупца;  человѣкъ  смѣтли¬ 
вый  чувствуетъ,  нравится  ли  онъ,  или  надоѣдаетъ:  онъ  умѣетъ 
удалиться  за  минуту  передъ  тѣмъ,  когда  онъ  былъ  бы  лишнимъ 
гдѣ  нпбудь  (Іа  Вгиуёге). 

Докучливость.  1.  То,  что  даетъ  намъ  сердце,  лучше  того,  что 
выпрашиваетъ  докучливость  («7.  I.  Домяв.).  2.  Мы  ежедневно 
даруемъ  докучливости  то,  въ  чемъ  отказываемъ  добродѣтели  (І'аЪЪе 
Воііеаи). 

Докучливый.  1.  Докучливые  люди  лишаютъ  васъ  уединенія  и 
не  даютъ  общества  (Ѳаііапі).  2.  Для  того,  чтобы  отдѣлаться  ^ 
отъ  докучливаго  человѣка,  надо  попросить  у  него  взаймы  (Мае!  Де  к 
Рцізіеих).  3.  Докучливые  друзья  заставляютъ  желать  имъ  быть 
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равнодушными  ( Ж  Еѵгетопі ).  4.  Бичъ  общества  и,  въ  особен¬ 
ности,  частной  жизни,  докучливый  человѣкъ  есть  настоящая  пія¬ 
вица,  о  которой  говоритъ  Горацій. {Е.  Воиѵезіге). 

Донучнинъ,  см.  Надоѣдало. 

Долговременность.  1.  Въ  дѣлѣ  политической'  науки,  долговре¬ 
менность  бываетъ  пробою  системы  {В.  Сопзіапі ). 

Долгъ.  1.  Когда  разъ  совратятся  съ  пути  долга,  то  каждое  ук¬ 
лоненіе  ведетъ  къ  другому  уклоненію  {Ееггапй).  2.  Никто  не 
исполняетъ  хорошо  своего  долга,  если  онъ  не  любитъ  его;  а  толь¬ 
ко  одни  честные  люди  могутъ  любить  свои  обязанности  (Б.  «/■; 
Воизз.),  3.  Въ  извѣстныя  минуты  не  такъ  трудно  исполнить 
свой  долгъ,  какъ  знать  его  (Магтопі').  4.  Каждый  смотритъ  на 
свой  долгъ,  какъ  на  докучливаго  повелителя,  отъ  котораго  ему  хо¬ 
тѣлось  бы  избавиться  {ВаВосІіе/.).  5.  Надо  считать  за  удоволь¬ 
ствіе  свой  долгъ  ( Егёйёпс  Іе  Ог .).  6,  Долгъ  прежде  всего,  а  по¬ 
томъ  удовольствіе  (***).  7.  Долги  суть  ничто  иное,  какъ  весьма 
непріятные  старые  грѣхи  {Май.  йе  Вёѵідпё).  .8.  Каждый  разъ, 
когда  мы  дѣлаемся  полезными  нашимъ  согражданамъ,  мы  уплачи¬ 
ваемъ  отечеству  долгъ  нашъ  (***>.  9.  Народный  долгъ  налагаетъ 
вѣчное  рабство  ( Ѳойгоіп ).  Ю.  Отчаяніе  увеличиваетъ  долги,  .а 
трудъ  ихъ  уплачиваетъ  (Бе  «7м ззіеи).  11.  Польза  исправнаго  пла¬ 
тежа  всѣхъ  своихъ  долговъ .  состоитъ  въ  томъ,  что  мы  дѣйстви¬ 
тельно  владѣемъ  .всѣмъ  тѣмъ,  что  у  насъ  остается  ( Воізіе. ). 

Должность.  1.  .Общественныя  должности  должны  быть  доступны 
одному  цстпнному  знанію  и  признаннымъ  дарованіямъ  (Бе  Вго- 
дііё).  2.  Должностямъ  оказываютъ  уваженіе,  въ  которомъ  отказы¬ 
ваютъ  лицу  (Б1  Адиеззеагі).  3.  Гораздо  легче  достигнуть  высокой 
должности,  нежели  удержаться  на  ней  (Ба  Вгиуёге).  4.  Нѣко¬ 
торыя-должности  были  придуманы  лишь  для  того,  чтобы  обогатить  од¬ 
ного  въ  ущербъ  многимъ  (Ій.).  5.  Самая  трудная  изъ  всѣхъ  должно¬ 
стей,  это  —  судьи  ( Воізіе ).  6.  Тысячи  людей  соглашаются  при¬ 
нять  должности  безплатныя,  тяжелыя,  .  опасныя  единственно  изъ 
удовольствія  властвовать  {Ій.).  7. •  Высшія. должности,  это — пье¬ 
десталы,  которые  умаляютъ  людей  безъ  достоинствъ  {Ій.)  8.  Выс¬ 
шія  должности  походятъ  на  крутыя  скалы  :  одни  только  орлы,  да 
пресмыкающіяся  взбираются  на  нихъ  (Жай.  Еесісег).  9.  Искус¬ 
ства  въ  интригахъ  достаточно  для  того,  чтобы  достигнуть  блестя¬ 
щихъ  должностей  ;  но  только  честному  человѣку  дано  -т-  съ  поче¬ 
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томъ  окончить  свое  поприще  ( Вгог ).  10.  Въ  высшихъ  должно¬ 
стяхъ,  также  какъ  и  на  слишкомъ  возвышенныхъ  мѣстностяхъ, 
люди  подвергаются  головокруженіямъ  {Воізіе). 

Доносъ.  1.  Доносъ  предполагаетъ  развращенную  душу  и  под¬ 
лое  и  вѣроломное  сердце  (. МаІезІісгЪсз ).  2.  Не  должно  располагать 
человѣческой  жизнью  по  одному  простому  доносу  (. Асай .).  3.  До¬ 
носчики  изобилуютъ  тамъ,  гдѣ  доносы  награждаются  ( Ѳойіѵіп ). 

Доносчикъ.  1.  Когда  доносчики  награждаются,  въ  вшюватыхъ 
не  бываетъ  недостатка  {МаІезІісгЬез).  3.  Доносчикъ  часто  вво¬ 
дитъ  въ  заблужденіе  правосудіе  и  пріобщаетъ  его  къ  своимъ  част¬ 
нымъ  ненавистямъ  {( тиігоі ). 

Дорога.  1.  Дорога,  оснѣщонная  обычаемъ,  всегда  и  всего  пря¬ 
мѣе  ведетъ  къ  пристани  {С.  Еёс).  2.  Слѣдуя  заблужденіямъ  ума, 
правдивое  сердце  можетъ  очутиться  на  одной  дорогѣ  съ  престу¬ 
пленіемъ  ( Ееггапй ).  3.  Человѣка  познаютъ  въ  игрѣ  и  въ  доро¬ 
гѣ  (Иіпалілн.  поел.).  4.  Но  скользкой  дорогѣ  также  опасно  от¬ 
ступать  назадъ  (пятиться),  капъ  и  подвигаться  впередъ;  но  честь 
говоритъ:  впередъ  ( ВёпаЬеп ).  5.  Когда  уже  очень  далеко  уйдутъ 
по  жизненному  пути,  то,  оглянувшись  назадъ,  замѣчаютъ,  что  по¬ 
пали  не  на  ту  дорогу  {Воізіе). 

Дорогой.  1.  Что  ненужно,  то  всегда  слишкомъ  дорого  {Саіогі). 
2.  Намъ  милѣе  тѣ  вещи,  которыя  дороже  намъ  стоили  {Моп- 
Іаідпе).  3.  Рѣдко  бываетъ  слишкомъ  высокою  цѣна  всему  тому, 
что  для  человѣка  дорого  {Воізіе).  4.  Не  важность  вещей  дѣлаетъ 
пхъ  дорогими  для  насъ,  а  то,  что  онѣ  нужиы  намъ  {Май.  йе 
Біаёі). 

Досада.  1.  Досада  удаляетъ  благоразуміе  и  успѣхъ  {Воізіе). 
2.  Досада  всегда  принимаетъ  менѣе  умное  рѣшеніе  (Ва  СПаиззёе). 

Достатонъ.  1.  Достатокъ  состоитъ  нс  въ  необходимомъ,  а  въ 
излишкѣ  {Вддез).  2.  Истинный  достатокъ  состоитъ  въ  томъ,  что¬ 
бы  имѣть  менѣе  потребностей,  нежели  средствъ,  которыя  мы  въ 
состояніи  добывать;  а  въ  особенности,  чтобы  не  имѣть  нскуствсн- 
пыхъ  и  вредныхъ  потребностей  порока  (***).  3.  II  достатокъ,  и 
бѣдностыіапш  зависятъ  одинаково  отъ  нашего  мнѣнія  {Мопіаідпс). 
4.  Бѣдность  и  достатокъ  увеличиваются  въ  одинаковой  мѣрѣ  и, 
кажется,  стараются  превзойти  другъ  друга  {Ѵіісі). 
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достоинство. 


— . — '  Достоинство.  1.  О  достоинствахъ  человѣка  можно  судить  лишь 
послѣ  его  смерти  ( Вопарагіе ).  2.  Человѣкъ,  обладающій  истин¬ 
нымъ  достоинствомъ,  не  долженъ  торопиться  быть  извѣстнымъ 
( Скат/огі ).  3.  Надо  имѣть  достоинства  для  того,  чтобы  позна¬ 
вать  ихъ  въ  другихъ  ( Май I.  Яе  РотраЯоиг).  4.  Достоинства, 
необходимыя  для  занятія  высшей  должности,  часто  бываютъ  велн- 
'Чайшимъ  препятствіемъ  къ  ея  полученію  (В' Агсопѵіііе).  б.  За¬ 
висть,  лѣность,  невоздержаніе  вредятъ  свободѣ  и  искажаютъ  до¬ 
стоинство  человѣческой  природы  ( V.  Соизіп ).  6.  Сколькихъ  огор- 
4  ченій  и  непріятностей  избѣжали  бы,  если  бъ  отважились  идти  къ 
славѣ  съ  помощью  одиихъ  только  достоинствъ  ( Ѵаиѵепагдиез).  7. 
Есть  люди  съ  достоинствами,  по  противные,  а  другіе  съ  недо¬ 
статками,  по  нравятся  (Ха  Восііе?.).  8.  Ббльшая  часть  людей 
признаютъ  достоинства  лишь  за  тѣми,  которые  счастливы  (Виззу- 
ВаЬиІгп).  9.  Самый  вѣрный  признакъ  врожденныхъ  высокихъ 
достоинствъ,  это — отсутствіе  врожденной  зависти  (іа  Восііе ?.). 

Достояніе.  1.  Мужчина  обладаетъ  силою  и  величавостью ;  гра¬ 
ція  и  красота  суть  достояніе  другаго  пола  (Ви/?оп). 

Доступный.  1.  Тѣ,  которые  не  умѣютъ  извлекать  пользу  изъ 
другихъ,  обыкновенно  бываютъ  мало  доступиы  ( Ѵаиѵепагдиез ). 
2.  Царскій  дворецъ  долженъ  быть  доступенъ  для  всѣхъ  его  под¬ 
данныхъ  ( Егащоіз  Г). 

Досугъ.  1.  Досугъ  людей  праздныхъ  приводитъ  въ  отчаяніе 
людей  занятыхъ  (***).  2.  Для  богатаго  невѣжды  досугъ  не  имѣетъ 
отдыха,  а  отдыхъ  не  имѣетъ  прелести  ( Віѵагоі ). 

Драгоцѣнный.  1.  Все  становится  драгоцѣннымъ  для  того,  кто 
долго  былъ  всего  лишенъ  ( Воізіе ). 

Дразнить.  1.  Никогда  не  дразните  дѣтей:  для  чего  дѣлать  ихъ 
злыми  (  ѴоІіаігеУІ 

Другой.  1.  Тѣ,  которые  думаютъ,  что  они  въ  другихъ  не 
нуждаются,  становятся  несговорчивыми  ( Ѵаиѵепагдиез ). 

Другъ.  1.  Истиннымъ  другомъ  бывалъ  всегда  истинный  муд¬ 
рецъ  (Хе  ВгіЯсІ).  2.  Нѣтъ  ничего  опаснѣе  невѣжественнаго 
друга  (Ха  Вопіаіпё).  3.  Нѣтъ  друга  нѣжнѣе  матери  ( Роііеѵіп ). 
4.  Вѣроломный  другъ  гораздо  опаснѣе  честпаго  врага  ( Маісаго ф. 
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5.' Большая  часть  друзей  присвопваютъ  себѣ  превосходство  ума 
(81.  Вёаі ).  6:  Когда  я  бываю  съ  другомъ;  я  не  одинъ  и  насъ  не 
I  двое  (Іапіісг).  7.  •  Кто  ищетъ  друга  безъ  .недостатковъ,  тотъ 
Достается  безъ  друга  ( Турец .  посл.\  8.-  Да  не  ослѣпляетъ  тебя  ни 
дружба  насчетъ  педоотаткоБ’Ѣ^твоего  друга,  ни  ненависть  на- 
счетъ  хорошихъ  качествъ  твоего  врага  \(Соп?исіиз).  9.  Хотите 
ли  судить  о  человѣкѣ,  замѣчайте,  каковы  его  друзья  ( Еёпеіоп ). 
10.  Человѣкъ  при  мѣстѣ  уже  не  имѣетъ  друзей,  какъ  только 
онъ  лишается  своей  должности;  стало  быть  но  онъ,  а  мѣсто  имѣ¬ 
ло  друзей  ( ЗіапШаз ).  Ц..  Не  слѣдуетъ  любить  друзей,  для  того, 
чтобы  нхъ  пспытыпать,  но  надо  иХъ  испытывать  для  того,  чтобы 
любить  нхъ  (Ха  Вгиуёге).  12.  Ложные  друзья  походятъ  на  тѣнь 
солнечныхъ  часовъ:  они  исчезаютъ  вмѣстѣ  съ  солнцемъ  (Т Ѵісіісгіеу). 
13.  Надо  смотрѣть  не  на  то,  какое  добро  дѣлаетъ  намъ  другъ,  а  на 
его  желаніе  сдѣлать  памъ  добро  (Ха  Восііе/'.').  14.  Для  того,  чтобы 
пмѣ^ь  истинныхъ  друзей,  надо  быть  способнымъ  пріобрѣсти  ихъ, 
н  достойнымъ  ихъ  имѣть  (XX).  16.  Большая  часть  друзей  вну¬ 
шаетъ  отвращеніе  къ  дружбы  (ІЯ.).  16.  Тѣ,  которые  бываютъ  \ 
друзьями  всего  свѣта,  не  бываютъ  ничьими  друзьями  (Вагіііёіету).  * 
17.  Охладѣвающіе. друзья,  въ  глазахъ  мудреца,  походятъ,  на  ме¬ 
бель,  которую  мѣняютъ,  когда  она  ломается  (ЁопіепеШ).  18.  Да  \ 
защититъ  меня  Богъ  отъ  мопхъ  друзей,  съ  врагами  же  я  самъ ) 
справлюсь  (Вопарагіе).  19.  Цзъ_дву.хъ  друзей,  тотъ,  который' 
любитъ  крѣпче,  предпочитаетъ  умереть  послѣднимъ  (Воізіе).  20. 
Ложные  друзья,  это— перелетныя  птицы,  которыя ,  прилетаютъ  въ 
лучшую  пору  года,  а  въ  худшую  отлетаютъ  (ІЯ.).  21.  Прибли¬ 
женіе  вольнаго,  зараженнаго  чумою,  не  такъ  опасно,  какъ  при¬ 
ближеніе  друга,  зараженнаго  пороками  (ІЯ.).  22.  чДруі^-ДОіорый 
основательно  говоритъ  намъ  о  нашихъ  недостаткахъ,  есть  пеоцѣ- ) 
пенное  сокровище  (81.  Еѵгстопі).  23.  Другъ  счастливца  есть  ! 
часто  не  иное  что,  какъ  льстецъ  (Огеззеі).  24.  Хвалите  своихъ 
друзей  явно,  журите  ихъ  втайиѣ  (Р.  Зугиз).  25.  Друзей  любятъ 
болѣе  за  качества,  которыя  въ  нихъ  угадываютъ,  нежели  за  тѣ, 
которыя  извѣстны  (МаЯ.  Яе  ЬатЪсгІ).  26.  Истинный  другъ 
-ле  измѣняется;  несчастіе  .бываетъ  его  пробнымъ  камнемъ  (8асу). 
Г27,  Не  защищать  отсутствующихъ  друзей,  это — подлость  (АсаЯ.). 
28.  Я  весьма  опасаюсь,  чтобы  тотъ,  кто  съ  перваго  взгляда  об¬ 
ращается  со  мною  какъ  съ  двадцатилѣтнимъ  другомъ,  не  сталъ 
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ДРУЖБА. 


обращаться  со  мною  вакъ  съ  незнакомцемъ  (/.  «Г.  Воивз.).  29. 
Мы  ищемъ  новыхъ  друзей,  когда  старые  слишкомъ  хорошо  пасъ 
узнаютъ  С Воізіе).  30.  Мы  и  царапины  не  сдѣлаемъ  нашему 
другу,  а  безъ  зазрѣнія  совѣсти  огорчаемъ  его,  затрогивая  его 
мнѣнія  и  чувства  (Ы.).  31.  хвалить  своихъ  друзей,  это 

значитъ — не  хвалить  самого  себя  (Ій.). 

Дружба.  1:  Самый  прекрасный  подарокъ,  сдѣланный  людямъ 
послѣ  мудрости,  это — дружба  (Ьа  ВосЪе{ .).  2.  Жаръ  дружбы  со¬ 
грѣваетъ  сердце,,  не  сожішпГего  (Ій.).  3.  Дружба  мало  трогаетъ \ 
женщинъ,  потому  что  кажется  имъ  вялою  послѣ  люб^и  (Ій-). 

,  4.  Изгнать  дружбу  изъ  міра  было  бы  —  ослабить  въ  обществѣ 
(принципъ  жизни  (Ій.).  5.  Возобновленныя  дружбы  требуютъ  ббль- 
шаго  ухаживанья,  чѣмъ  тѣ,  которыя  никогда  пе  были  разрываемы 
(ІЙ).  6.  Дружба  была  дана  не  въ  подруги  пороку,  а  въ  помощь 
добродѣтели  (Ій-)-  7-  Ложныя  дружбы  надѣлали  болѣе  зла,  чѣмъ 
открытыя  вражды  ( ЪІоггісе ).  8.  Дружба  кончается  тамъ,  гдѣ  на¬ 
чинается  недовѣріе  (Зёпёуие).  9.  Дружба  исчезаетъ  тамъ,  гдѣ  ра¬ 
венство  перестаетъ  существовать  (. АиЪегі ).  10.  Дружба  должна 
пребывать  подлѣ  скорби  (Ви  ТгетЫе).  11.  Время,  укрѣпляющее 
,  дружбу,  ослабляетъ  любовь  (Ва  Вгиуёгё ).  12.  Не  далеко  уйдешь 
/  въ  дружбѣ,  если  не  расположены  извинять  другъ  другу  небольшіе 
недостатки  (Ій.).  13.  Любовь  и  дружба  исключаютъ  одна  другую 
(Ій.).  14.  Имя  дружбы  бываетъ  часто  лишь  одною  хитростью 
(Ѵогзепоп).  15.  Истинная  дружба  есть  забвеніе  самого  себя  для 
(  трго,  чтобы  жить  только  въ  другомъ  ( ВеаисШе. ).  16.  Если, 

'  какъ  говорятъ,  дружба  есть  дочь  неба,  то  какже  полагать,  что 
она  могла  оставить  свою  родину  для  того,  чтобы  обитать  на  землѣ 
(Ій.).  17.  Одна  изъ  первыхъ  обязанностей  дружбы  состоитъ  въ 
тонъ,*  чтобы  предупреждать  просьбы  друзей  (. Ізосгаіе ).  18.  Прежде, 
/чѣмъ  свести  съ  кѣмъ  нибудь  дружбу,  узнайте,  какъ  онъ  велъ 
Ѵсебя  съ  первыми  друзьями  (Ій.).  19.  Немного  существовало  бы 
дружбъ,  если  бы  каждый  зналъ,  что  объ  немъ  говоритъ  другъ  его 
въ  его  отсутствіи  ( Разсаі )•  20.  Дружба  есть  подразумѣваемый 
договоръ  о  взаимныхъ  любви  и  уваженіи  (8і.  Еѵгтопі ).  21. 
Когда  есть  причина  сѣтовать  на  друга,  то  слѣдуетъ  отдаляться 
отъ  него  мало  по  малу,  и  скорѣе  развязать,  нежели  порвать  связь 
дружбы  ( Саіоп ).  22.(_Любовь  и  дружба  рѣдко  бываютъ  согласны 
С Воізіе) ).  23.  Иронія  увиваетъ  дружбу  (Ій.).  24.  Тѣ,  которые 
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думаютъ,  что  дружба  не  есть  страсть,  вовсе  ее  не  ^тъ  (й.). 
25.  Установляетъ  дружбу -г  разсудокъ,  дѣлаетъ  ее  пріятною 
щеніе,  полезною— случай  (Ріиіагдиё).  26.  Дружба  можетъ  обра¬ 
зоваться  только  изъ  полнаго  согласія  вкусовъ,  характеровъ,  чувствъ 
и  правилъ  (Віѵгу).  27.  Бойтесь  дружбы  злаго  столько  же,,  какъ; 
и  ненависти  честнаго  чеіоъЩ)(ЕёпеІоп).  28 .Ненадежна  та  Дружба, < 
которую  не  поддерживаетъ  честь  (Воізіе).  29.  Когда  дружба  сла¬ 
бѣетъ  тогда  усугубляется  церемонная  вѣжливость  (Зпа/гзр.). 

30  Дружба  есть  единственная  страсть,  которую  годы  не  укроща¬ 
ютъ  (Май.  (Іи  ВеіГапд).  31.  Какая  бы  дружба  ни  была  между 
братьями  и  сестрами,  немного  нужно  для  того,  чтобы  охладить 
ее  ( Роііеѵіп ).  32.  Въ  адучаѣ  даже,  когда  дружба  равияется  долгу, 
она  рѣдко  можетъ  устоять  противъ  честолюбія  п  страха  (Висіоз). 
33.  Дружба  основывается  на  преслѣдованіи  обоюднаго  блага,  на 
общности  интересовъ.  Но  пусть  только  интересы  сдѣлаются  про¬ 
тивоположными,  и  прелестная  дружба  расторгается;  ступайте  ис¬ 
кать  ее  въ  облакахъ  (ЗсПорепІіаиег).  34.  Истинная  дружба  бы¬ 
ваетъ  только  между  равными  (Асай.).  35.  Не  можетъ  существо-^- 
вать  дружбы  безъ  добродѣтели  (Лапши,  правило).  36.  Дружба 
изъ-за  интересовъ,  это — торговля  обманами  (Словарь  правилъ).**’ 

37.  Кто  не  испыталъ  дружбы,  тотъ  не  жилъ  (Лапши,  правило).- 

38.  Добиваться  дружбы  порочнаго  человѣка,  это  —  подвергаться 
возможности  зараженія  (Ве  Лиззіеи).  39.  Счетъ  дружбы  не  пор¬ 
титъ  (Поел).  40.  Корысть  могила  дружбы  (Воізіе).  41.  Въ  свѣт¬ 
скихъ  дружбахъ  бываетъ  болѣе  эгоизма  и  тщеславія,  нежели  нѣж¬ 
ности  (Ій.).  42.  Такъ  какъ  люди  не  могутъ  положиться  другъ  на 
друга  относительно  дѣйствительности  дружбы,  то  они  словно  со¬ 
гласились  довольствоваться  наружностью  (Ве  Вгиуеге).  43.  Не 
допускайте  заростать  травою  путь  дружбы  (Жай.  0-ео$гіп).  Дружба 
переживаетъ  скорѣе  смерть,  чѣмъ  отсутствіе  (Реііі-8епп) . 

Дружиться.  1.  Никогда  не  дружись  съ  человѣкомъ,  который  не 

добродѣтельнѣе  тебя  (Соп/исіиз). 

Думать  и  Подумать.  1і -.Слѣдуетъ  всегда  думать  оптомъ,  что 
говорятъ;  но  не  всегда  должно  говорить  то,  что  думаютъ  (Вёіізіё). 

2.  Люди  самые  согласные  и  которые  уважаютъ  другъ  друга  во 
многихъ  отношеніяхъ  сдѣлались  бы  смертельными  врагами,  если 
бы  вполнѣ  высказали  одинъ  другому  то,  что  они  думаютъ  другъ 
о  другѣ  (Висіоз).  3.  Думать  только  о  себѣ,  да  о  настоящемъ 
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времени,  это  бываетъ  источникомъ  ошибокъ  въ  политикѣ  и  въ 
жизни  (іа  ѣгиуеге ).  4.  Хорошо  подумать  о  себѣ,  но  гнусно  ду¬ 
мать  лишь  о  себѣ  {Іау). 

Дуновеніе.  1.  .Достаточно  одного  дуновенія  для  ниспроверженія 
волоса  могущества,  основаннаго  па  несправедливости. 

Дуранъ. 1 .  Дуракъ  служитъ  уму  точительпымъкамнемъ  {Зкакзр.). 

2.  У  дурака  всегда  хватитъ  .ума  на  то,  чтобы  вредить  ( Лоуои). 

3.  Нужны  очень  проницательные  глаза  для  того,  чтобы  распознать 
дурака  подъ  личиною  хорошаго  тона  и  честности  {Ліёійіпд).  4.  Пре- 

-4  зирайте  оскорбленія  дурака  и  негодяя;  одна  только  грязь  мараетъ 
•  пасъ  ( ѣоізіе ).  5.  Дураки  по  необходимости  упрямы;  чѣмъ  менѣе 
у  нихъ  идей,  тѣмъ  крѣпче  они  ихъ  держатся  {Ій.).  6.  Дураки 
весьма  склонны  давать  совѣты  (Ій.).  7.  У  дурака  бываютъ  только 
глупые  друзья  ( Неіѵёііиз ).  8.  Одно  изъ  самыхъ  счастливыхъ  пре¬ 
имуществъ  дураковъ,  это  —  никогда  не  замѣчать,  что  они  надоѣ¬ 
даютъ  {Лаийё).  9.  Дуракъ  можетъ  иногда  размышлять,  но  только 
/послѣ  глупости  («і  «7.  10.  Ничего  не  можетъ  быть  несно- 

I  снѣе  дурака,  у  котораго  хорошая  намять :  къ  своимъ  собственнымъ 
і глупостямъ,  онъ  прибавляетъ  еще  глупости  другихъ  (***).  И.  Ста- 
(  рые  дураки  глупѣе  молодыхъ  (іа  Лоске /*.).  12.  Нѣтъ  ничего  не¬ 
сноснѣе  для  дурака,  какъ  присутствіе  подобнаго  себѣ  ( ѣідпісоигі ). 
13.  Дуракъ  не  видитъ  того,  что  есть;  глупецъ  видитъ  то,  чего 
нѣтъ  фе  ѣгёкап).  14.  Чтобы  не  быть  дурикомъ,  для  втого  не 
достаточно  имѣть  умъ:  надо  еще  умѣть  пользоваться  имъ  {ѣсаи- 
скёпе).^_Ѵр^  Смѣяться  надъ  умными  людьми,  это  —  преимущество 
дураковъ  (іа  Ѣгиуеге).  16.  Дураки  любятъ  хвастать  мнимыми 
достоинствами,  которыхъ  никто  но  видитъ,  кромѣ  ихъ  (***). 
^  17.  Дуракъ,  одѣтый  щеголемъ,  вто  —  плохая  книга  съ  золотымъ 
обрѣзомъ  ( РеІіЬ~8епп ).  18.  Молчаливые  дураки  походятъ  на  запер¬ 
тые  ключемъ  пустые  шкапы  {Ій.). 

Дурной.  1.  Есть  тысяча  средствъ  быть  весьма  дурнымъ  чело¬ 
вѣкомъ,  не  оскорбляя  ни  одного  закона  {Май.  йе  8іаёІ).  2.  Каж¬ 
дый  дурной  поступокъ  влечетъ  эа  собою  свое  бѣдствіе  {ѣоёсё). 

Дурнышка.  1.  Если  дурнышка  (некрасивая  женщина)  заставитъ 
полюбить  себя,  то  вто  не  иначе,  какъ  страстно  (іа  ѣгиуеге). 

Духовенство.  1.  Исключительныя  преимущества  духовенства 
уменьшаютъ  населеніе  государства,  и  бываетъ  очень  трудно  попол¬ 
нить  вто  уменьшеніе  {Мопіезд.).  2.  Честолюбивое  духовенство 
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обѣдняетъ  вародъ,  а  бѣдный  народъ,  рано  ли  поздно  ли,  застав¬ 
ляетъ  духовенство  нищенствовать  {ѣегпагйгп  йе  81.  Р.). 

Духовная,  см.  Завѣщаніе. 

.Духовникъ.  1.  Духовники  разлучаютъ  женщинъ  съ  ихъ  возлюб¬ 
ленными,  ссорятъ  и  мирятъ  ихъ  съ  мужьями  и  пользуются  ме¬ 
ждуцарствіями  (іа  ѣгиуеге). 

Духъ.  1.  Присутствіе  духа,  вто  —  кормчій,  предохраняющій 
насъ  отъ  крушеній.  Среди  бурь  жизни,  онъ  никогда  не  покидаетъ 
руля  и  не  отдается  на  волю  волнамъ  {ѣсаискёпе).  2.  Духъ  пар-, 
тій  унижаетъ  величайшихъ  людей,  низводя  ихъ  до  невѣжествен¬ 
ной  толпы  (іа  ѣгиуеге).  3.  Духъ  партій  дѣлаетъ  нелѣпымъ 
С ѣоізіе ). 

Душа.  1.  Душа  бываетъ  сильною  лишь  тогда,  когда  она  про¬ 
свѣщена  ( Ѵоііаіге).  2.  Великая  душа  бываетъ  властелиномъ  тѣла, 
которое  она  оживляетъ  {ѣоззпеі).  3.  Что  не  заставитъ  душу  му¬ 
жественную  предпринять  любовь  къ  славѣ,  а  душу  обыкновенную 
любовь  къ  богатствамъ  {Ій.)1  4.  Нѣтъ  болѣе  возврата  къ  первымъ, 
сладостнымъ  ощущеніямъ  невинной  души,  когда  она.  сознательно 
отказаіась  отъ  нихъ  {Ій.).  5.  Великая  душа  выше  оскорбленія, 
выше  несправедливости,  выше  горя  (іа  ѣгиуёгё).  6.  Однѣ  только 
сильныя  души  не  позволяютъ  унижать  себя  въ  несчастій  и  въ 
нищетѣ  {Мегсіег).  7.  Высокая  душа,  при  малѣйшемъ  случаѣ,  стре¬ 
мится  къ  добродѣтели ;  душа  низкая  не  иначе,  какъ  полякомъ  идетъ 
къ  своему  долгу .  {Соп/исіиз).  8.  Прекрасная  душа  должна  быть 
чувствительнѣе  къ  благодѣяніямъ,  нежели  къ  обидамъ  {Зіапізіаз). . 
9.  Всѣ  люди  ищутъ  миръ  души,  но  ищутъ  его  не  тамъ,  гдѣ  онъ : 
находится  {І'ёпеіоп).  10.  Свѣтскія  пдчести  развращаютъ  душу, 
нищета  уничижаетъ  ее  (і.  I.  Лоизз.).  11.  Пошлыя  и  темныя 
души  живутъ  лишь  для  самихъ  себя  (МаззШоп).  12.  Миръ  души 
состоитъ  въ  презрѣніи  ко  всему,  что  можетъ  возмутить  ее  {I.  «і 
•  Лоиззе.).  13.  Нѣтъ  тверже  и  мужественнѣе  души,' какъ  у  женщины 
'уважающей  себя  (***).  14.  Обыкновенная  душа  убѣгаетъ  изъ  зда¬ 
нія  своей  славы,  готоваго  обрушиться ;  .душа  великая  погребаетъ 
себя  подъ  его  развалинами  {ѣоізіе).  15.|  Самая  низкая  душа  есть 
[  та,  которая  унижается  для  того,  чтобы  нравиться  {Ій.).  16.  Душа, 
сдѣлавшаяся  рабою  наслажденія,  въ  то  же  время  становится  вра¬ 
гомъ  разума  {ѣіёскіег).  17.  Однѣ  только  сильныя  души  умѣютъ 
отказываться  отъ  дурныхъ  замысловъ  (іа  Лоске /*.).  18.  Твердая 
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душа  нѳ  тревожится  угрозами  (Воізіе).  19.  Слабыя  души  легко 
развращаются  (Ій.).  20.  Великая  душа  была  бы  неуязвима,  если 
бы  она  не  страдала  отъ  соболѣзнованія  ( Ѵаіёго-Махіте ). 

Дуэль.  1.  Дуэль  (поединокъ)  есть  остатокъ  варварства,  обличаю¬ 
щій  несовершенство  цивилизаціи  ( Воізіе ).  2.  Вызывающій  на  дуэль 
долженъ  поставить  себѣ  закономъ  стрѣлять  на  воздухъ,  или  стрѣ¬ 
лять  послѣ  противника;  иначе  онъ  самоуправствуетъ  (Ій.). 

Дымъ.  1.  Убѣгая  отъ  дыма,  попадаютъ  въ  огонь  (Латин. 
правило). 

Дѣвица  и  Дѣва.  1.  Дѣвицы  въ  запертн,  охраняющія  сами  себя, 
вто  —  мученицы  скорѣе  необходимости,  нежели  добродѣтели  (Іа 
гете  Скгізііпе ).  2.  Изо  старѣвъ,  только  три  бываютъ  ими  по 
темпераменту,  десять  отъ  лѣдд,.  остальныя  по  разсчету  (РаЪегі). 

Дѣвическій.  К  Дѣвическое  вожделеніе  (желаніе),  вто  —  пожи¬ 


рающій  огонь  ( Сггеззеі ). 

Дѣйствительность.  1.  Дѣйствительность,  вто  —  разочарованіе 
( Весоигсеііе ).  2.  Обыкновенные  люди  безропотно  переносятъ  по¬ 
терю  дѣйствительности,  когда  остается  ея  наружность  ( Тоиіоііе ). 

Дѣйствительный.  1.  Нѣтъ  ничего  дѣйствительнаго  (истиннаго) 
въ  нашихъ  благополучіяхъ;  все  дѣйствительно  въ  пашихъ  скор¬ 
бяхъ  (Воізіе). 

Дѣйствовать.  1.  Два  сорта  людей  неспособны  ни  къ  какому 
дѣлу:  вѣтренный  и  боязливый:  одинъ  дѣйствуетъ  прежде  чѣмъ 
.  размышлять,  другой  размышляетъ,  когда  слѣдовало  бы  дѣйство¬ 
вать  (Зіапізіаз).  2.  Когда  умные  и  честные  люди  дѣйствуютъ 
заодно,  глупцы  и  мошенники  играютъ  ничтожную  роль  ( Висіоз ). 

(  Дѣйствовать  въ  минуту  страсти,  это  —  пускаться  въ  море  во 
время  бури  (ВсиисМпе). 

Дѣлать  и  Сдѣлать.  1.  Всѣ  дѣлаютъ  болѣе  того,  что  они  мо¬ 
гутъ  сдѣлать  :  одни  изъ  чваиства  п  для  того,  чтобы  похвастать 
своимъ  богатствомъ;  другіе  изъ  ложнаго  стыда  и  для  того,  чтобы 
скрыть  свою  бѣдность  С Гёпеіоп )•  2.  Уменъ  не  тотъ,  кто  дѣлаетъ 
много,  но  тотъ,  кто  дѣлаетъ,  что  слѣдуетъ  (ЗіоЬёе).  3.  Надо  дѣ¬ 
лать  такъ,  чтобы  каждый  былъ  на  своемъ  мѣстѣ  п .  исполнялъ 
свой  долгъ  (Май.  Ви/аиге).  4.  «Надо  дѣлать  такъ,  какъ  дѣла¬ 
ютъ  другіе,»  вотъ  сомнительное  правило,  которое  почти  всегда 
значитъ:  надо  дѣлать  дурно  (Воізіе).  б|  Дѣлайте  немедленно  все,  что  вы 
можете  сдѣлать:  время  не  останавливается,  чтобы  подождать  васъ 
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(Ій.).  6.  То,  что  дѣлаютъ  противъ  воли,  бываетъ  всегда  труд¬ 
нымъ  (Ій.).  7.  Вы  бы  всегда  остерегались  того,  что  вы  дѣлаете, 

/если  бы  здраво  судили  о  томъ,  что  вы  сдѣлали  (Ій.).  В.  Надо 
нѣсколько  разъ  подумать  о  томъ,  что  можно  сдѣлать  лишь  одинъ 
разъ  (Ій.).  9.  Слѣдуетъ  думать,  что  ничего  не  сдѣлано,  пока  ос¬ 
тается  сдѣлать  что  нибудь  (Всейегег).  10.  Никогда  не  сдѣлается 
все  то,  что  можно,  ни  все  то,  чего  хочется  (Ѵоііаіге).  И.  Кто 
ничего  не  дѣлаетъ,  тотъ  сокращаетъ  свою  жизнь  на  все  то  время, 
которое  онъ  ни  на  что  не  употребляетъ  (Роііеѵіп).  12.  Хорошо 
дѣлаютъ  только  то,  что  дѣлаютъ  на  свободѣ  (Мопіезц.).  13.  Все, /1 
.  что  дѣлается  съ  трудомъ,  дѣлается  дурно  (Воізіе). 

■ —  Дѣло.  1.  Какъ  много  есть  людей,  которые  создаютъ  себѣ  дѣла 

изо  всего,  потому  что  ничѣмъ  не  могутъ  заняться  (Зіапізіаз) ! 

2.  Хотите  ли  успѣшно  договариваться  о  дѣлахъ,  слѣдуетъ  прежде 
всего  внутренне  рѣшиться  на  .уступку  кой-чего  изъ  своего  права 
(Соп/исіиз).  3.  Въ  большихъ  дѣлахъ  слѣдуетъ  стараться  не  столь¬ 
ко  о  томъ,  чтобы  возникали  .случаи,  сколько  о  томъ,  чтобы  вос¬ 
пользоваться  тѣми,  которыя  представляются  (Іа  Воске/.).  4.  Въ  \ 
дѣлахъ  міра  сего,  спасаетъ  не  вѣра,  а  недовѣріе  (Воізіе).  б.  Тѣ, 
которые  имѣютъ  какое  нибудь  дѣло,  должны  избѣгать  тѣхъ,  ко¬ 
торые  всегда  имѣютъ  что  нибудь  сказать  (Ій.).  6.  Мы  думаемъ 
управлять  дѣлами,  а  выходитъ,  что  дѣла  нами  управляютъ  (Ій.). 

7.  Безуспѣшно  трудятся  надъ  великимъ  дѣломъ  общественнаго 
благополучія,  если  не  берутъ  за  основаніе  любовь  къ  отечеству 
(Ій).  8.  Не  утомляйте  себя  движеніемъ,  если  изъ  него  но  вый¬ 
детъ  дѣла  (Ій.).  9.  Голосъ  славы  утѣшаетъ  умирающаго  менѣе, 
нежели  воспоминаніе  добраго  дѣла  (Ій.).  10.  Дѣла  искреннѣе 
словъ  (Ж11*  йеЗсиЛёгі).  11.  Всегда  бываетъ  опасно,  а  часто  и  гнусно 
стараться  слишкомъ  много  изслѣдовать  дѣла  человѣческія  (Виз- 
заиіі).  12.  Довѣряй  дѣламъ  людей,  но  не  вѣрь  ихъ  рѣчамъ  (Ве- 
тозікЫез).  13.  Люди,  у  которыхъ  мало  дѣла,  бываютъ  весьма  ) 
большими  говорунами ;  чѣмъ  меньше  кто  думаетъ,  тѣмъ  больше 
говоритъ  С Мопіезц .).  14.  Дѣла  имѣютъ  точку  зрѣлости,  которой 
слѣдуетъ  дожидаться  и  которую  опасно  предупреждать  (Шѵегпаіз). 
Дѣтище,  см.  Дитя. 

Дѣтство.  1.  Способность  интересовать  всѣхъ  дана  только  од¬ 
ному  дѣтству,  и  составляетъ  одну  изъ  его  очаровательныхъ  при¬ 
надлежностей  (Аеаіз). 
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•  /  Дѣятельность.  1.  Дѣятельность  столько. же  необходима  для. счас- 
'  тія,  сколько  тревога  для  него  неблагопріятна  (Ве  Іеѵіз).  2.  Страхъ 

боли,  отыскиванье  наслажденій  суть  причины  человѣческой  дѣя¬ 
тельности  (Поуй).  3.  Надежда  оживляетъ  мужество,  страхъ  ожив- 
вляетъ  дѣятельность  ( ЕйдегѵогПі ).  4.  Сила  •  удвоивается  чрезъ  дѣ¬ 
ятельность  ( Воізіе ).  5.  Самые  опасные  люди  тѣ,  которые  упраж¬ 
няютъ  свою  дѣятельность  на  другихъ,  а  не  для  другихъ  (Ій.). 
6.  Всякая  дѣятельность,  тѣла  ли,  ума  ли,  беретъ  свое  начало  въ 
нуждахъ  ( Ѵоіпеу ).  7.  Дѣятельность  создаетъ  болѣе  состояній, 
тѣмъ  благоразуміе  ( Ѵаиѵепагдиез). 

Евангеліе.  1.  Евангеліе  доказываетъ  все,  что  можетъ  сдѣлать 
хорошая  книга  {Воізіе).  .  • 

Единогласіе  п  Единодушіе.  1.  Никогда  пе  достигнешь  единогла¬ 
сія  между  людьми  иначе,  какъ  съ  помощью  чувства.  {Май.  йе 
8іасІ).  2.  Единодушіе  иптересовъ  составляетъ  законную  силу  пра¬ 
вительства  ( Вопарагіс У 

Единство.  1.  Единство  есть  сущиость  и  начало  всякой  красоты 
(Егауззіпоиз).  2.  Только  одна  очевидность  приводитъ  къ  едпн- 

*  ству  мнѣній  {Воізіе). 

Ересь.  1.  Ересь  (расколъ),  вто  т—  религіозный  парадоксъ  (Ве- 
соигсеііе).  2.  Наука  имѣетъ  свои  (лжеученія)  ереси  {Воізіе).  . . 
Естественный,  см.  Натуральный. 

\  '  • . /  .  , 

Жадный.  1.  Самый,  жадный  бываетъ  самымъ  бѣднымъ  (86- 
педие). 

Жажда.  1.  Жажда  наслажденій  неутомима  ( Рігоп )•  2..  Жажда 
золота  есть  самая  палящая  послѣ  жажды  наслажденій  {Воізіе).. 
3.  Жажда  золота,  власти  и  наслажденій  размножаетъ  людей  кро¬ 
вожадныхъ  {Ій.). 

Жалоба.  1.  Жалобы  бываютъ  такимъ  большимъ  утѣшеніемъ, 
что  власть  никогда  бы  не  должна  была  запрещать  ихъ  {Воізіе). 
2.  Горькія  и  громкія  жалобы  раздражаютъ  безпомощиую  скорбь  ; 
терпѣливая  покорность  Провпдѣнію  облегчаетъ  ее  {Ій.). 

Жалованье.  .1.  Кто  ждетъ  жалованья,  тотъ  —  рабъ  .(Маг- 
топіеі).  .  * 
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Жаловать  и  Пожаловать.  1.  Государи  часто  жаловали  дворянство 
шнистрамъ,  которые  унижали  ихъ  своимъ  поведеніемъ  (І$ѵіз). 
л.  Юсударь  можетъ  пожаловать  вамъ  дворянство,  одна  заслуга  мо¬ 
жетъ  облагородить  васъ  (Воізіе).  3.  Царь  жалуетъ,  да  псарь  не 
жалуетъ  ( Пословица ).  ■  ’  Р 

ппяп?ГГТЬ^оЧПраВ0  ааіоваться  возвращаетъ  народу  всѣ  его 
права  (Ваги).  2.  Кто  наигромяе  жалуется,  тотъ  почти  всегда  по¬ 
даетъ  наиболѣе  поводовъ  жаловаться  на  него  (Май.  йеЗотеги).  3 
Жаловаться  на  непріятную  вещь,,  вто  -  удвопвать  зло;  смѣя™ 
надъ  ней,  это  -  уничтожать  его  .( СопГисіиз. ).  4.  Прежде,  нежеліЛ 
жаловаться  на  событіе,  подождите  исхода :  нерѣдко^зло  кончается  ) 
благомъ,  а  благо  —  зломъ  (Воізід^г - -Г — ~ - 

Жалость.  1  Жалость  есть  добродѣтель,  которая  доступяа  вели¬ 
чайшимъ  алодѣяиъ  (. МапЛЫЩ.  2.  Презрѣніе  бываетъ  удѣломъ 
тѣхъ,  которые  ко  умѣли  возбудить  къ  себѣ  жалость  (Воізіе).  3 
Жалость  бываетъ  почти  всегда  такою  спѣсивою,  такою  неловкою 
пли  такою  неразсудительною,  что  подо  быть  очень  несчастнымъ 
пли  въ  большой  ппщетѣ  для  того,  чтобы  прибѣгать  къ  пей  Ш  1 
4  У  кого  пѣтъ  никакой  жалости,  тотъ  не  заслуживаетъ  ни- 
1ТСТИ  5.  Жалость  есть  не  иное  что,  какъ 

№ДСІВІЙ'  М0ГУЩ“ХЪ  П0СІІ"'“У“  насъ 

Шаль.  1.  Номъ  не  очень  жаль  тѣхъ,  которые  не  столь  не- 
счастны,  какъ  мы  (Воізіе). 

Шалѣть  и  Сожалѣть.  1.  Надоѣдаетъ  жалѣть  тѣхъ,  которые  вѣч¬ 
но  жалуются  (Вогзіе).  2.  Никто  не  желаетъ,  чтобы  сожалѣли  о 

ГлГтъ  „0ІтЪѣ,:3абЛУЖДС,'ІЯІЪ)  3.  Не  “! 

/ьалЬютъ  о  тѣхъ,  которыхъ  не  любятъ  (Воізіе). 

стпгГтГг*"і0Тан;  *'  Ждать’  В0ІЪ  едІШСТ“еивое  сР°даТВО  до- 

тТсвоіі  Ва  М0Жетг  ыом“ть  того’  Кто  “ССГ0  ожи- 

ско“„  1\К"ЖД0,е,  “іааіе  еиь  потребность,  начавшаяся 
скорбь  СГоІІшге).  2.  Мало  бываетъ  желаній,  когда  мы  страдаемъ 

комъ  „о Ре  Т“Г'  У  К0Г°  аѣтъ  таааі“. 
комъ  много!  Оиъ  тераетъ,  такъ  сказать,  все,  чѣмъ  обладаетъ  (М.) 
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,  К,™  жеіаиіе  предупреждено,  паодажденіе  ничтожно  Шоу®. 

1.  Наши  желанія  родятся  одно  за  дай»  «  ^а»Т  Гч«би 
пѣе  п  сильнѣе,  разжигаемыя  наслажденіемъ  {Мопітдпе).  Ь.  ѵош 
знать  сяоль’  безумна  Шыпая  часть  нашихъ  шешЛт  » 
достаточно  видѣть  ихъ  исполненіе  (Ве  !?««)•  7.  Желаніе  с"“ 
МОТЫЛ  ъ  высосанъ  сонъ  .въ  прекрасныхъ  цвѣтовъ,  оно  летитъ 
“  цвѣтки  болѣе  скромные  (Во Ые).  8.  Наши  ненасытныя  **- 
".  вѣчно  возобновляемыя,  дѣлаютъ  то,  что  самыми  большими 
благами  дли  васъ  бываютъ  будущность  и  надежда  (Іа.), 
такого  желанія,  которое  но  льстило  бы  намъ;  и  нѣтъ  такого,  кото¬ 
рое  не  обмануло  бы  насъ  (ВіапЫаз).  Ю.  Мыкшя  'ТтлТ™! 
ля  человѣчества, -они  придаютъ  ему  движете  н  і «  ^  ^ 

Желаніе,  это  -  колыбель  надежды  фесоигсеПе).  1*.  Нніто ^та 
не  раскрываетъ  глубину  сердца  п  совѣсти  людей,  какъ  ихъ  ж 
ланій  гріШег).  13.  Кто  думаетъ  погасить  спои  желанія  ихъ 
предметомъ,  тотъ  —  безумецъ,  который  хочетъ  затушить  пожаръ 

соломой  фкрсидск.  изреченіе).  ІіЛ»  !ш11  І,!гу  ^  Д 
человѣка,  какъ  не  имѣть  ннкакпхъТкёлШТеп.шіО.  ІЬ.  Мел» 
человѣка  ненасытимо;  это  -  настоящая  пропасть  кУ«а  ™ 
гдѣ  исчезаютъ  всѣ  конечныя  блага,  но  которую  блага  безконечныя 
наполнятъ  и  переполнятъ  когда  нибудь  ( ВесЪегсИе ). 
полное  обладаніе  конечнымъ  оставляетъ  еще  безконечное  въ  пр  - 
пасти  желанія  (МісЫеі).  17.  Отсутствіе  желаній  лучше  обла 
данія  всѣми  благами  (ЛГаД.  Ли.. О-  18-  Гораздо  легче  погасить 
первое  желаніе,  чѣмъ  удовлетворить  всѣ  тѣ,  которыя  ни 
послѣдуютъ  (іа  ЯосЬеП-  19.  Желаніе  быть  счастливымъ,  кото¬ 
рое  одно  непреодолимо,  заглушаетъ  всѣ  прочія  жаіанія 
Зіасі).  20.  Желаніе  мѣшаетъ  пользоваться  тѣмъ,  что  имЬемъ 

(РгЖеІатГп  Пожелать.  1.  Желайте  пе  многаго;  кто  нпчего  по 
желаетъ,  тотъ  также  богатъ,  какъ  обладающій  всѣмъ  {(Лшггоп  . 
2.  Великое  благо  -  имѣть  то,  чего  мы  желаемъ;  еще  ббльшее 
благо  —  ничего  не  желать  кромѣ  того,  что  мы  имѣемъ  ( Ыепсйтс ). 
3  Прежде  иежелп  енльио  желать  какую  либо  вещь,  слѣдуетъ  раз¬ 
смотрѣть  счастье  того,  кто  владѣетъ  ею  (8і  Еѵгетопі)-  4.  че¬ 
ловѣкъ  ничего  пе  желаетъ  такъ  горячо,  какъ  тѣхъ  вице  , 
рыми  запрещено  ему  пользоваться  ( ВоиѵШіег )•  5.  о,  что  ы 
наиболѣе  желаемъ,  не  приходитъ  ни  въ  то  время,  ни  при  т  хъ 
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обстоятельствахъ,  когда  оно  доставило  бы  намъ  крайнее  удоволь¬ 
ствіе  (Іа  Вгиуёге).  6.  Такъ  какъ  -вы  не  можете  дѣлать  все, 
чего  хотите,  то  желайте  только  того,  что  вы  можете  •  сдѣлать  СГе- 
гепсе ).  7.  Стоитъ  только  сильно  пожелать  для  того,  чтобы  дос¬ 
тигнуть  всего,  что  не  безусловно  невозможно  ( Еёпсіоп ).  8.  Госу¬ 
дари  желаютъ  быть  самовластными,  дворяне  —  независимыми,  па-, 
роды  —  счастливыми  ( Лираіу ).  9.  Слѣдуетъ  желать  лишь  того^ 
что  можно  пріобрѣсть  {Май.  Везсагіез).  1-0.  Кто  вѣчно  желаетъ, 
тотъ  проводитъ  свою  жизнь  въ  ожиданіи;  а  у  кого  уже  нѣтъ  же¬ 
гшій.  тотъ  ждетъ  смерти  Ціоізіе ).  11.  Тотъ  бѣденъ,  какъ  бы 
оиъ  богаттГ~іш~к{Гзался,  кто  желаетъ  имѣть  болѣе  того,  чѣмъ  опъ 
обладаетъ  (Заппаваг). 

Желчь.  1.  Желчь,  это  —  чернила  дурнаго  сердца  ( Воізіе ).  2. 
Желчь  (язвительность)  сатиры  раздражаетъ  умы  (Ій.).  3.  Въ 
разговорѣ  слѣдуетъ  отличать  соль  (остроуміе)  отъ  желчи  (Васоп). 

Желѣзо.  1.  Куй  желѣзо,  пока  горячо  (Поел.). 

Жеманный.  1.  Жеманные  люди  почти  всегда  бываютъ  холодны 
п.  фальшивы  (Воізіе). 

Жена.  1.  У  кого  есть  добрая  жена,  тотъ  не  понимаетъ  счастья 
безъ  нее  даже  въ  раю  (Воізіе).  2.  Жена  противъ  воли,  это  — 
врагъ  (Ріаиіе).  3.  Безплодную  жену  должно  замѣстить  другою 
на  восьмомъ  году;  ту  же,  которая  говоритъ  язвительно,  —  немед¬ 
ленно  (Воззиі).  4.  Преступная  жена  можетъ  еще  полюбить  до¬ 
бродѣтель,  но  ей  уже  не  позволено  проповѣдывать  ее  (Май.  йе 
Зіаёі).  5.  Жена,  домогающаяся  власти,  становится  тираномъ  свое¬ 
го  мужа;  а  господинъ,  сдѣлавшійся  рабомъ,  бываетъ  самымъ  смѣш¬ 
нымъ  и  жалкимъ  созданіемъ  (/.  «I.  Еоизз.).  6.  Невѣрная  жена 
лишаетъ  наслѣдства  собственныхъ  своихъ  дѣтей  (Воізіе).  7.  Въ 
женѣ  безобразіе  съ  хорошимъ  характеромъ  предпочитается  красотѣ 
съ  дуриымъ  нравомъ  ( МаЪіге ).  8.  Надо  спуститься  на  одну  сту¬ 
пеньку,  чтобы  взять  себѣ  жену,  и  подняться  на  одну,  чтобы 
найти  друга,  дабы  онъ  защитилъ  пасъ,  а  жена  намъ  повинова¬ 
лась  (Заііепііп).  9.  Жена  угольщика  почтеннѣе  любовницы- госу¬ 
даря  («I.  «Г.  Еоизз.). 

Женитьба.  1.  Женитьба,  это — лотерея:  каждый  надѣется  на 
большой  выигрышъ  (Воізіе). 

Жениться.  1.  Жениться  на  женщинѣ  изъ-за  ея  состоянія,  это 
—  не  женитьба,  а  торговля  (Зі.  Еѵгетопі). 
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'-7-Женщина.  1.  Женщина  есть  образцовое  произведеніе  вселенной 
(I еззіпд )•  2.  Красивая  женщина  нравится  глазамъ,  женщина  до* 
брая — сердцу;  одна  бываетъ  прекрасною  вещью,  другая — сокрови¬ 
щемъ  ( Вопарагіе ).  3.  Всегда  найдется  сказать  о  женщинахъ  что 
нибудь  новое,  Аона  хоть  одна  останется  на  земномъ  шарѣ  (Ве 
^Вои/'/Іегз).  4.  Красивая  женщина,  это  —  хорошо  отполированное 
стекло,  которое  тускнетъ  отъ  малѣйшаго  дуновенія  ( Сегѵапіез ).  Б. 
Женщины,  это— любовницы  для  молодыхъ  людей,  подруги  для  лю¬ 
дей  взрослыхъ  и  кормилицы  для  стариковъ  (Охепзіісгп).  6;  Мода, 
это — великій  кумиръ  женщинъ  (ІИ%  7.  Женщина  была  бы  въ 
отчаяніи,  если  бы  природа  создала  ее  такою,  какою  дѣлаетъ  ее 
мода  ( Воізіе ).  8.  По  совѣту  моды,  женщины,  такъ  дорожащія 
своей  красотой,  обезображиваютъ  сами  себя  (. ІИ .).  9.  Много  жен¬ 
щинъ  умерло  мученицами  моды,  которая  заставляла  ихъ  приносить 
стыдливость  въ  жертву  наготѣ  {ІИ.).  10.  Величайшимъ  доказа¬ 
тельствомъ  привязанности  женщины' (женской)  бываетъ  жертвова¬ 
ніе  модой  (ІИ.).  11.  Безъ  женщины  заря  и  вечеръ  жизни  были 
бы  безъ  помощи,  а  ея  полдень — безъ  радостей  (ІИ.).  12.  У  кого 
дома  есть  нѣсколько  женщинъ,  дѣйствующихъ  за  одно,  тотъ  уже 
.'болѣе  не  хозяинъ  дома  (ІИ.).  13.  Красивыя  женщины  часто  по¬ 
дходятъ  на  большіе  города,  которыми  легко  овладѣть,  но  которые  труд¬ 
но  сохранить  (ІИ.).  14.  Подчиниться  власти  женщинъ,  это  тоже, 
что  сдѣлаться  врагомъ  инстинкта,  потому  что  женщины  чувству¬ 
ютъ  болѣе,  нежели  разсуждаютъ  (ІИ.).  15.  Прежде,  чѣмъ  клясться 
жепщннѣ— никого  не  любить,  кромѣ  ее,  слѣдовало  бы  увидѣть 
всѣхъ  .женщинъ,  или  видѣть  только  ее  одну  (ІИ.).  16.  Человѣкъ, 
это^-вселенная,  у  которой  женщина  составляетъ  небо  (ІИ.)'.  17. 
'Женщины  должны  быть  образованы,  но  пе  быть  учеными  (ІЙ.). 
18.  Жёищпиы  п  цари  требуютъ,  чтобы  пхъ  любили,  хотя  бы  мы 
имѣли  причины  жаловаться  (сѣтовать)  па  нихъ  (Ій.)*  19.  Въ 
любви  женщины  заходятъ  далѣе  бблыпей  части  мущпнъ;  по  въ 
дружбѣ  мужчины  берутъ  верхъ  надъ  ними  (Іа  Вгиуеге )•  20. 
Ббльшая  часть  женщинъ  почти  не  имѣетъ  правилъ;  они  руково¬ 
дятся  сердцемъ  и  зависятъ,  относительно  нравовъ  и  мнѣній,  отъ 
того,  кого  онѣ  любятъ  (ІИ.).  21'.  Мужчины  и  женщины  рѣдко 
бываютъ  согласны  насчетъ  женскихъ  достоинствъ;  интересы  ихъ 
слишкомъ  различны  (ІЙ.).  22.  Женщины  привязываются  къ  муж¬ 
чинамъ  вслѣдствіе  того,  что  опѣ  вполнѣ  отдались  имъ;  этотъ  же 
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''ѵеамый  успѣхъ  охлаждаетъ  страсть  у  мужчинъ  ЛІр.).  23.  Когда 
/женщина  перестала  любить  мужчину,  она  забніваетъ  даже  прежнія 
/къ  нему  ласки  (ІИ.).  24.  Женщина  -  кокетка  мало  заботится  о 
томъ,  чтобы  ее  любили;  для  нее  довольно  того,  чтобы  находили 
ее  милою  и  прославили  красавпцеіЫЙЙ.).  25.У^1ущина^  .хранитъ 
чужую  тайну  лучше  своей  собственной;  женщина,  напротивъ,  со- 
I  храняётъ' свою  тайну  лучше  чужой |  (Ій.).  26.  Тайна  нестерпима 
I  дія  женщинъ ;  онѣ  задыхаютсяГигговы  лоинуть,  если  не  загово¬ 
рятъ  (ВоиНоигз).  27.  Женщины,  вообще,  охотнѣе  лишаттГ  себя 
"удовольствія  узнать  тайну,  чѣмъ  отказаться  отъ  .удовольствія  раз¬ 
гласить  ее  (***).  28.  Женщинамъ  ровно  ничего  не  стоитъ  гово¬ 
рить  то,  чего  опѣ  не  чувствуютъ;  а  мущинамъ  п  того  легче 
сказать  то,  что  они  чувствуютъ  (Іа  Вгиуеге).  29.  Женщина  у 
^дикихъ —  вьючное  животное,  на  Востокѣ  — -  мебель,  о  у  Европей¬ 
цевъ — избалованное  дитя  (Внсіоз).  30.  Набожность  бываетъ  по¬ 
слѣднимъ  періодомъ  жизни  женщины  (ІИ.).  31.  У  женщинъ  нѣтъ 
болѣе  жестокихъ  враговъ,  какъ  женщины  же  (ІИ.).  32.  Пусть 
женщины  не  жалуются  на  мущннъ:  они  бываютъ  только  тѣмъ, 
чѣмъ  онѣ  ихъ  сдѣлали  (ІИ.).  33.  Женщины  развратили  женщинъ 
же  болѣе,  нежели  сколько  мущины  любили  ихъ  (Ваівас).  34. 
Превосходство  есть  бремя,  которое  женщины  нести  не  умѣютъ 
(ІИ.)^ 35.  ^Женщина,  которая  красива  лишь  потому,  что  наряжена, 
/■"есть'  поддѣльная  красавица:  опа  красива  лишь  искуственно  (ІИ.). 
V  36.  Ни  одна  женщина  не  любитъ,  чтобы  при  ней  хвалили  дру¬ 
гую  женщину;  всѣ  онѣ,  въ  этомъ  случаѣ,  предоставляютъ  себѣ 
право  говорить  для  того,  чтобы  подмѣшать  къ  похвалѣ  что-нибудь 
язвительное  (ІИ.).  37]  Нѣтъ  ничего  опаснѣе  женщины,  когда  она 
пускаетъ  въ  ходъ  ласки  ( ЗіоЬёе ).  38.  Наплучшія  украшенія  для 
женщины,  это  —  непорочные  нравы  (ІИ.).  39.  Ббльшая  часть 
честныхъ  женщинъ  суть  спрятанныя  сокровища  (зарытые  клады), 
которые  находятся  въ  безопасности  лишь  потому,  что  ихъ  не 
отыскиваютъ  (Іа  Восііеі'.).  40.  Любящія  жеищпиы  прощаютъ  лег¬ 
че  большія  нескромности,  нежели  маленькія  невѣрности  (ІИ.).  41. 
Въ  первыхъ  страстяхъ  женщины,  любятъ  любовника,  въ  прочихъ 
— любовь  (ІИ.).  42.  Можно  найти  такихъ  женщинъ,  у  которыхъ 
никогда  не  было  любовныхъ  связей;  но  рѣдко  находятся  такія, 
у  которыхъ  бы.  никогда  не  было  болѣе  одной  такой  связи  (Ій.). 
43.  Дружба  мало  трогаетъ  женщинъ,  потому  что  кажется  имъ  вя- 
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■  лою  послѣ  любви  (Ій.).  44.  Женщина!.].  Только  одинъ  Богъ  мо¬ 
жетъ  знать  ее  ВиЬау).  ~  і5-)Мущина  пріобрѣтаетъ  хитрость, 
г  женщина  родится  съ  нею  (Ій.)/ 46.  Не  рѣшено  еще,  что  женщи¬ 
ны  любятъ  сильнѣе,  чѣмъ  мущпны;~но~іЬоспорпмо,  что  онѣ'умѣ- 
г  (ютъ  любить  лучше  (Ій.).  47.  Мущпны  не  всегда  любятъ  то,  что 
I  уважаютъ;,  женщины  уважаютъ  только  то,  что  любятъ  (Ій.).  48. 
Женщины  думаютъ'сравцяться  съ  нами,  заставляя  насъ  раздѣлять 
.ихъ  слабости  (Ій.).  49.  Женщины  выдаютъ  себя  за  неспособныхъ 
(  къ  слабости  съ  мущинамп,  которые  пмъ  не  нравятся,  точно  также, 
\какъ  хвастуны  толкуютъ  о  своей  храбрости  передъ  трусами  (***). 

50.  Женщина  создана  для  того,  чтобы  любить,  и  въ  ея  слабостяхъ, 
какъ  и  въ  ея  жертвахъ,  торжествуетъ  всегда  любовь  (А.  Магігп). 

51.  Всѣ  мущпны  убѣждены  въ  слабости  женщинъ,  и  всѣ  мущины 
бываютъ  пхъ  невольниками  С***).  52.  Черезъ  свою  слабость,  жен¬ 
щины  увеличиваютъ  всѣ  своп  бѣдствія  и  не  избѣтаютъ  ни  одного 
изъ  нихъ  (Май.  СоШп).  53.  Женщины  даютъ  дружбѣ  лишь  то, 
что  онѣ  занимаютъ  у  любви  (СНат(огЬ).  54.  Женщина,  которую 
уважаютъ  болѣе  за  качества  ея  души  или  ума,  становится  выше 
своего  пола  (Ій.).  55)  Женщина,  которая  навязывается  мущпнамъ, 

ч  ^вскорѣ~пнвлбкаетъ  на  себя  полное  пхъ  презрѣніе  (Ій.).  56.  Хотя 
женщина  еще  и  молодо,  когда  красота  ея  увядаетъ,  то  ея  претен¬ 
зіи  дѣлаютъ  ее  смѣшною  или  несчастною  (Ій.).  57.  Женщины  по¬ 
ходятъ  на  государей:  часто,  путемъ  докучливости,  получаютъ  отъ 
нихъ  то,  чего  никакъ  не  получили  бы  путемъ  благосклонности 
(Іёѵіз). 5$.  Женщины  всегда  постояннѣе  въ  ненависти,  чѣмъ  въ 
іЫыГ(ІгоІйопі).  59.  Когда  хочешь  писать  о  жепщинѣ,  надо  об¬ 
мокнуть  перо  въ  радугу  и  стряхнуть  пыль  съ  крыльевъ  бабочки 
(Війегоі).  60.  Женщина,  это — кушанье,  достойное  боговъ,  если 
только  чортъ  не  приправитъ  его  (Саійёгоп).  61.  ;Б6лыпая  часть 
.  женщинъ  суть:  павы  па  гуляньи,  ворчуньи  дома  и  голубки  на  сви¬ 
даньяхъ  наединѣ  (Ви^гезпу).  62.  Что  женщины  наиболѣе  лю¬ 
бятъ,  такъ  это  то,  чтобы  ихъ  .  хвалили  за  таланты,  которыхъ  у  нихъ 
пѣтъ  (Всаисііёпе).  63.  Не  такъ  трудно  побѣдить  добродѣтель 
/■  женщинц,  какъ  ея  отвращеніе  (Ій.).  64.  Женщины  любятъ  серд-  / 
'•/.  {цемъу-л^муіцпны  чувствами  [(Ій.).  65.  ЖейщиНой/^которую  нап-у 
/  болѣе  любятъ,  часто  бываетъ  та,  которой  всего  менѣе  говорятъ 
объ  этомъ  (Ій.).  66.  Мущины,  во  всякомъ  дѣлѣ,  хотятъ,  чтобы 
ихъ  убѣдили;  женщины  довольствуются  тѣмъ,  чтобы  ихъ  (угово- 
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рили)  упросили  (Ій.).  67.  Честь  мущинъ  до  того  различна  отъ 
чести  женщинъ,  что  послѣдняя  смотритъ  на  первую,  какъ  на  врага 
своего  (Ій.).  68.  Для  замужней  женщины  недостаточно  быт^.з.§ст- 
ной;  надо  еще,  чтобы  ее  уважали  (I.  I.  Воизз.).  69.  (Ученая' 
женщина  есть  бичъ  своего  мужа,  своихъ  дѣтей,  своихъ  слугъ, 
всего  свѣта  (Ій.).  70.__Женщпна  заранѣе  шрднувствуетъ  непостск?-.. 
^ннство.  мущины  и  тревожится  этимъ;  . вотъ  что  дѣлаетъ  ее  рев¬ 
нивою  (Ій.).  71.  Послушаніе  есть  одно  изъ  качествъ,  въ  котск 
ромъ  женщины  нуждаются  во  всю  свою  жизнь,  потому  что  онѣ 
никогда  не  перестанутъ  подчиняться  или  мущішѣ,  или  суду  лк/ 
дей,  и  что  ныъ  никогда  не  дозволяется  стать  выше  этого  суда 
(Ій.).  72.  Любовь,  которая  есть  не  что  иное,  какъ  шіпзодъ  въ 
яшзнп  мущинъ,  есть  цѣлая  исторія  въ  жизни  женщинъ  (Май. 
йс  81Ш, ГТЗТ  Лицо  женщины,  какіе  бы  пи  были  сила  и  объемъ 
ея  ума,  какая  бы  пи  была  важность  предметовъ,  которыми  она 
занимается,  всегда  будетъ  препятствіемъ  пли  причиной  въ  исторіи 
ея  жизни  (Ій.).  74.  Непорочность  души  и  поведенія  составляетъ 
главную  славу  женщинъ  (Ій.).  75.  Общество  п  самое  Провпдѣніе 
дозволило  женщинамъ  только  одно  счастіе:  любовь  въ  супруже¬ 
ствѣ  (Ій.).  76.|Жеищины  могутъ  превозмочь,  своп  страсти  скорѣе, 
^чѣмъ  свое  кокетство  (Іа  Восііеі'.).  77.  Смѣяться  п  плакать,  не  ' 
-ч  вѣдая  для  чего,  это  —  преимущество  женщинъ  (КоіесЪис).  78. 
Женщины  бываютъ  такъ  несчастны  на  склонѣ  своей  красоты  толь¬ 
ко  потому,  что  оиѣ  забываютъ,  что  достоинство  матери  назначено 
для  замѣнены  красоты  супруги  (Іасгеісііс) .  79.  Женщины  имѣ. 
ютъ  привычку  забывать  всѣхъ  своихъ  обожателей,  кромѣ  перваго: 
этотъ  составляетъ  эпоху  въ  пхъ  любви  (Вепюлзііег).  80.  Чтобы 
ни  говорили,  главное  честолюбіе  женщинъ,  вѣрьте  мнѣ,  будетъ 
состоять  въ  томъ,  чтобы  внушать  любовь  (Ве  Моіёоп).  81.  Жен¬ 
щина  можетъ  скорѣе  полюбить  человѣка,  котораго  она  ненавидитъ, 
нежели  того,  котораго  опа  видитъ,  не  обращая  на  него  вниманія 
(С каЬалол).  82.  Женщины  всего  менѣе  жалѣютъ  о  тѣхъ  страда¬ 
ніяхъ,  которыя  претерпѣваютъ  для  нпхъ  же  да.).  83.  Величай¬ 
шее  несчастіе  для  женщины,  это — не  имѣть  довѣреннаго  лица  (на¬ 
персника)  (Вагдикаг).  84.  Нѣтъ  ничего  печальнѣе  жизни  женщинъ, 
которыя  умѣли  быть  только  красивыми  (ВопіепсИе).  85.  Жен¬ 
щины  не  прочь  отъ  того,  чтобы  ихъ  нѣжно  любили,  по  онѣ  хо¬ 
тятъ,  чтобы  ихъ  забавляли;  и  кто  дѣлаетъ  одно  безъ  другаго, 
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\тотъ,  ничего  не  дѣлаетъ  (Ій.).  86.  Женщины  предпочитаютъ  даже 
т(Г,  чтобы  ихъ  забавляли  не  любя,  тому,  чтобы  ихъ  любили  .не 
забавляя  (Ій.).  87.  Женщины  охотнѣе  допускаютъ,  чтобы  зло¬ 
словили  ихъ  добродѣтель,  чѣмъ  ихъ  умъ  или  красоту  (Ж). 
88.  Женщина  всегда  сама  бываетъ  виною  тому,  что  мущпна  осмѣ¬ 
ливается  высказывать  ей  свои  чувства.  ^Привлекаетъ  къ  себѣ  не 
самая  хорошенькая,  а  самая  вѣтреиая  {Май.  йе  Оепііз).  89. 
/Мущпны  приглашаютъ  къ  себѣ  щгачей,  когда  они  дѣйствительно 
-больны;  женщины  посылаютъ  за  иими  каждый  разъ,  когда  имъ 
!і  скучно,  когда  имъ  нечего  дѣлать,  или  когда  онѣ  въ  дурномъ  рас- 
/  положеніи  духа  (Ій.).  90.  Женщины  привлекаютъ  къ  себѣ  наслаж¬ 
деніемъ,  но  удерживаютъ  только  отказомъ,  такъ  что  онѣ  могутъ 
владѣть  нами  не  иначе,  какъ  лишая  себя  счастія  {8і.  Ргозрег ). 

91.  Есть  нѣкоторые  мущнны,  которыхъ  женщины  страстно  лю¬ 
бятъ,  которыхъ  потомъ  неистово  ненавидятъ;  но  онѣ  никогда  не 
могутъ  забыть  тѣхъ,  для  которыхъ  дѣлали  большія  глупости  (Ій  ). 

92.  Въ  молодости  женщины  любятъ  наряды  для  того,  чтобы  дѣ¬ 
лать  завоеванія;  позднѣе  для  того,  чтобы  сохранить  эти  завоеванія; 
а  подъ  старость  онѣ  все  еще  любятъ  наряды,  потому  что  они 
сближаютъ  ихъ  съ  нѣкоторыми  воспоминаніями  (Ій.).  93.  Жен¬ 
щины,  для  которыхъ  необходимъ  нарядъ,  походятъ  на  эти  мясныя 
кушанья,  которымъ  нужна  приправа  для  того,  чтобы  сдѣлать  ихъ 
аппетитными  (Шсі).  94^  Не  ставьте  женщину  между  ея  долгомъ  и 
нарядомъ  {Ру111адогер\§Ь .  У  народовъ  развращенныхъ  жен¬ 
щины  отрекаются  отъ  своего  пола  (Ій.).  96.  Безъ  стыдливости, 
всякая  женщина  развратна;  она  попираетъ  ногами  чувство  свой¬ 
ственное  ея  полу  («I.  «I.  Лон88.).  97Л  Женщина  безъ  стыдливо¬ 
сти  никогда  не  бываетъ  красивою  ( Ипшліян .  поел.).  98.  Ничто 
/не  поражаетъ  такъ  непріятно  честнаго  мущпиу,  какъ  безстыдство 
\  въ  женщинѣ  ( Ргорегсе ).  99.  Женщины  рѣдко  прощаютъ  одна  дру¬ 
гой  преимущество  красоты  ( Ропіепсііе ).  100.  Старость  становится 
адомъ  для  жеищпнъ,  у  которыхъ  ничего  не  было,  кромѣ  красоты 
(8(.  Еѵгетопі).  101.  Женщины  легко  прощаютъ  недостатокъ  ува¬ 
женія,  когда  это  происходитъ  единственно  отъ  избытка  любви 
(Ій.).  102.  Женщина  безобразная  и  разодѣтая  кажется  отъ  того 

/еще  безобразнѣе  (Ій-).  ЮЗ.  Безобразіе,  это — скорбь,  которую  жен¬ 
щина  сохраняетъ  во  всю  свою  жизнь  ( МаЫге )•  104.  Размышленіе, 
исцѣляющее  мущинъ  отъ  ихъ  страстей,  раздражаетъ  страсти 
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женщинъ  п  дѣлаетъ  ихъ  неизлѣчимыми  (Ій.).  105.  Бблыпая 
часть  женщинъ  знакома  только  со  страстями  или  съ  лѣностью 
{ѴоІІ.).Ш.  Долгая  жизнь  бываетъ  мученіемъ  женщины,  которая 
все  свое  счастіе  полагала  въ  томъ,  чтобы  таскать  за  собою  толпу 
плѣнниковъ  (Ій.).  107.  Женщииа  бываетъ  на  верху  упоенія, 
когда  дѣлается  предметомъ  обожанія  для  мужчинъ,  и  возбуждаетъ 
зависть  своего  пола  (. Мопіаідпё ).  108\Волото  пробуютъ  огпёмѣ} 
женщину  золотомъ,  а  мужчину  женщиной  {СЫІоп).  109.  Му-* 
щины  должны  заслуживать  общественное  уваженіе,  женщины — свое 
/собственное  ( Раззу ).  НО.  Есть  женщины,  которыя  плѣняютъ, 

I  будучи  косоглазыми,  курносыми,  толстогубыми  и  съ  китайскими 
'  бровями. — Что  же  въ  нихъ  находится? — выраженіе,  (Жс»шс  йе 
Кси/ѵШс).  111.  Супружество  есть  рабство  мужчины  и  отпущеніе 
на  волю  женщины  ( Весоигссііе ).  112.  Сорока,  это— ■  манера  озна¬ 
чать  болтливыхъ  жеищинъ,  весьма  неучтивая  въ  отношеніи  со¬ 
рокъ  (Ій).  113.  Для  женщины  нѣтъ  хуже  общества,  какъ  рас¬ 
путный  мужъ  {Май.  йе  Риізісих).  114.  ^Отвратительна  жен- 
» чЩина,_когда  она  злится  (. ЕйдстгПь ).  115.  Недостатокъ  кротости 
'•  въ  женщинѣ  не  можетъ  быть  вознагражденъ  никакою  другою  до- 
Ѵбродѣтелыо  (Ій.).  116.  Не  всѣ  женщины  знаютъ,-  какую  власть 
даетъ  имъ  кротость  ( Воізіе ).  117.  Бблыпая  часть  женщинъ  бы¬ 
ваетъ  болѣе  кроткою  внѣ  своего  дома,  чѣмъ  у  себя  дома  ( Тасііе ). 
118.  Кротость  есть  лучшее  средство  для  женщины  быть  правой 
( М-ІІс  йе  Ропіаіпез).  119.  Кротость  есть  качество,  которое  не 
вредитъ  мужчинѣ,  но  которое  безусловно  необходимо  для  женщинъ. 
Это  существенное  свойство  ихъ  иола,  которое  заставляетъ  ихъ 
очаровывать  нашъ  полъ;  это  —  магнитъ,  который  одинъ  притяги¬ 
ваетъ  къ  нимъ  сердца  и  одинъ  удерживаетъ  ихъ  потомъ  {М-11е 
йе  Зсийёгі).  120.  Если  бы  женщины  знали,  какимъ  сильнымъ 
оружіемъ  въ  ихъ  рукахъ  бываетъ  кротость,  онѣ  никогда  не  упо¬ 
требляли  бы  другаго  оружія  ( Воппіп ).  121.  Женщина  безъ  кро¬ 
тости,  это  —  лугъ  безъ  зелени,  долина  безъ  кустика,  лѣсъ  безъ 
тѣни,  цвѣтникъ  безъ  цвѣтовъ,  птица  безъ  перьевъ,  небо  безъ 
свѣта;  словомъ:  это  —  чудовище,  которое  противорѣчитъ  природѣ 
и  у  котораго  остается  отъ  своего  пола  только  одно  имя  (***). 
122.  Язвительность  въ  женщинѣ  также  противна,  какъ  уксусъ  въ 
молокѣ  {Воізіе).  123.  Жить  съ  женщинами,  приходящими  въ  от¬ 
чаяніе  отъ  того,  что  онѣ  старѣютъ  и  дурнѣютъ,  это  —  сущій  адъ 
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(Ій.)*  124.  Женщины  никогда  не  бываютъ  такъ  сильны,  какъ 
тогда,  когда  онѣ  вооружаются  своимъ  безсиліемъ  да.).  125.  Каж¬ 
дая  женщина,  которая  не  старается  показаться  вамъ  любезною, 
весьма  мало  уважаетъ  васъ  да.).  126.  Нѣтъ  существа  несноснѣе 
бывшей  хорошенькой  женщины  да.).  127.  Хорошенькія  женщины 
умираютъ  два  раза  да.).  128.  Женщины-поэты  бываютъ  плохими 
хозяйками:  риѳма  съ  хозяйствомъ  не  въ  ладахъ  да.).  129.  Жен¬ 
щина,  принимающая  подарки  .отъ  мужчины,  дѣлаетъ  долгъ,  рискуя 
уплатить  его  собственною;  своею  особою  да.).  130.  Самымъ  му¬ 
чительнымъ  сожалѣніемъ  состарѣвшейся  хорошенькой  женщины 
бываетъ  сожалѣніе  о  самой  себѣ  да.).  131.  Женщины  играютъ 
роль  въ  свѣтѣ  не  иначе,  какъ  съ  помощью  непристойности,  ин¬ 
триги  (пронырства),  или  смѣшныхъ  сторонъ  да.).  132.  Наука 
отнимаетъ  у  женщинъ  цвѣтокъ  скромности  да.).  133.  Жсшцииы 
походятъ  на  эоловы  арфы,  которыя  звучатъ  отъ  малѣйшаго  дуио- 
новеиія  да  ).  134/'Хвадите  красоту  женщины,  она  проститъ  вамъ 
лісѣ  ваши  оскорбленія  да.).  135.  Лесть  губитъ  женщинъ  болѣе, 
/  чѣмъ  любовь  да.).  136.  Женщина  (жеиа)  можетъ  удвоить  свое 
приданоо  своими  талантами  и  добродѣтелями  да.).  137.  Лесть 
извращаетъ  женщинъ  и  царей  да.).  138.  Не  можетъ  быть,  чтобы 
женщина,  дѣлающая  счастливыхъ,  была  долго  счастлива  да.). 
139.  Бблыная  часть  женщинъ  становится  виновною  только  по  не¬ 
осторожности  :  онѣ  недостаточно  остерегаются  своей  чувствитель¬ 
ности  да.).  140.  У  женщинъ  слишкомъ  миого  воображенія  п  чув¬ 
ствительности  ДЛЯ  ТОГО,  чтобы  имѣть  МНОГО  ЛОГИКИ  да.).  141. 
Наплучшал  похвала  женщинѣ,  это  —  когда  объ  ней  не  говорятъ 
(Ій.).  142.  Умная  женщина  дѣлаетъ  все,  что  хочетъ  изъ  мужа, 
который  уважаетъ  ее  (2#.).  143.  Женщниа,  считающая  достоин¬ 
ствомъ  свою  красоту,  заявляетъ  сама,  что  большаго  достоинства 
у  нея  ие  имѣется  да.)*  144.  Не  ждите  хорошаго  пріона  отъ  жен¬ 
щины,  недовольной  своимъ  туалетомъ  да.).  145.  Женщины  бы¬ 
ваютъ  кокетками,  когда  онѣ  хороши  собою,  п  брюзгами,  когда  онѣ 
благонравны  да.).  146.  Женщины  и  сильные  міра  (вельможи) 
не  хотятъ  слышать  ничего  такого,  что  имъ  не  правится  да.). 
147.  Слезы,  это  —  краснорѣчіе  женщинъ  да.).  148.  Женщниа, 
мѣняющая  свою  скромность  на  увѣренность,  теряетъ  по  крайней 
мѣрѣ  половину  своихъ  прелестей  да.).  149.  Даже  развратники 
любятъ  скромность  въ  жеищпнѣ ;  тогда  какъ  скромныя  женщины, 
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по  крайней  мѣрѣ  тѣ,  которыя  прикидываются  такими,  всегда  пред¬ 
почитаютъ  наглаго  мущину  (***).  150.  Слезы  женскія  трогаютъ, 
у  мущинъ  '  онѣ  бываютъ  настоящимъ  растопленнымъ  свинцомъ ; 
потому  что  для  женщины  слезы  бываютъ  облегченіемъ,  для  насъ 
же  пыткою  (ВугопУ.  161.  Женщины  бываютъ  фальшивы  въ  тѣхъ 
страиахъ,  гдѣ  мущпиы  бываютъ  тиранами  ( ѣетпагйіп  йе  8Ь.  Р*). 
152.  У  женщинъ  бываетъ  только  одна  манера  быть  красавицей; 
но  быть  хорошенькой  есть  сто  тысячъ  манеръ  ( Ъіопіещ .).  153. 
Мущпны  бываютъ  .  иногда  злѣе  женщинъ,  но  женщины  всегда 
насмѣшливѣе  мущинъ  (Ѳігагй).  154.  Никогда  женщина  но  со¬ 
общаетъ  такъ  скоро  испорченности  своего  сердца,  какъ  тоже  жен- 
/іцпнѣ  ( Нсіогзе ).  155.  Кто  умѣетъ  укротить  женщину,  тотъ  не 
\  будетъ  бояться  непріятельскихъ  выстрѣловъ  {Еіасіісг).  156.  Жеи- 
]  щііпы  гоняются  !ѣа  удовольствіями  подобно  тому,  какъ  дѣти  го¬ 
няются  за  птичкой’,  которая  никакъ  не  дается  имъ  въ  руки,  пор¬ 
хая  безпрестанно  передъ  ихъ  глазами  {Воре).  157.  Женщины, 
которыя  безпрестанно  гоняются  за  удовольствіями,  нагоняютъ 
только  тѣнь  ихъ  и  губятъ  себя,  переходя  отъ  одной  попытки  къ 
» другой  {Вс  МсіПіап ).  158.  Бблыиая  часть  женщинъ  оплаки¬ 
ваетъ  потерю  любовника  не  для  того,  чтобы  показать,  что  онѣ 
Чіюбилп,  а  для  того,  чтобы  казаться  достойными  любви  {81.  Веаі). 

159.  Хитрости  женщинъ  умножаются  съ  ихъ  годами  (( тоійопі ). 

160.  Бблыная  часть  женщинъ  учится  лишь  для  того,  чтобы  го¬ 
ворили,  что  онѣ  знаютъ,  и  весьма  мало  заботятся,  о  томъ,  чтобы 
дѣйствительно  знать  {Б'АгсопѵШе).  161.  Умный  мущпна  всег- 

умнѣе  умддй-жешцины  {Май.  Е,  йс  О-ігагйіп).  162.  Быть 
ученой  женщиной  вовсе  не  составляетъ  хорошаго  качества;  но  кор¬ 
чить  такую  есть  уже  качество  весьма  дурное  (7а  Еопіаіпе). 
163.  Воздержаніе-  тяжелѣе  для  мущинъ,  чѣмъ  для  женщины 
(Воигйоп).  164.  Отдѣлаться  отъ  женщпиы  труднѣе,  нежели  плѣ¬ 


нить  другую  {ВезтаЫз).  165.  Только  одинъ  неопытный  мущи- 
на  дѣлаетъ  формальное  признаніе  въ  любви.  Женщина  гораздо 
лучше  убѣждается  въ  томъ,  •  что  она  любима,  когда  она  угады¬ 
ваетъ  это,  нежели  когда  ей  говорятъ  объ  этомъ  {Шгоп  йе  Ьеп- 
сіоз).  166.  Гораздо  вѣрнѣе  выказывать  нѣкоторымъ  женщинамъ 
желанія,  чѣмъ  высказывать  имъ  чувства,  хотя  бы  и  честныя 
(Ій.).  167.  Иная  женщина  обладаетъ  искусствомъ  возбуждать  же¬ 
ланія,  не  возбуждая  любви:  ее  стараются  побѣждать  скорѣе,  не- 
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\желп  ей  понравиться  (Ій.).  168.  Женщины  не  могутъ  придумать 
\ наряда,  котор_ый  украшалъ  бы  ихъ  столько  же,  сколько  добродѣтель 
'іТеШп&Г 169.  Женщина,  которая  дурнѣетъ  и  сбкрушается, 
кромѣ  красоты  ничего  не  имѣла  (Воізіе).  170.  Когда  зкенщина 
принимаетъ  отъ  мущпны  изъявленіе  нѣжныхъ  чувствъ,  она  ис¬ 
пытываетъ  страхъ  быть  обманутой  и,  съ  тѣмъ  вмѣстѣ,  желаніе 
пасть  171._Аушииы  говорятъ  о  женщинахъ  все,  что 

I  пмъ  угодно,  а  женщины  дѣлаютъ  изъ  мущпнъ  все,  что  пмъ  за- 
1  хочется  (Зёдиг).  172.  Честь  женщины  оберегается  дурно,  когда 
''добродѣтель  и  вѣра  не  стоятъ  передъ  нею  на  стражѣ  (. Іёѵіз ) 
173.  Честность  есть  честь  мущпнъ,  добродѣтель  —  честь  жеи- 
дннъ.  Чего  же  бываетъ  болѣе?  Честныхъ  мущпнъ,  или  добродѣ¬ 
тельныхъ  женщинъ?  Увы!....  (. Іёопіе ).  174.  Женщпиа  теряетъ 
чувство  стыда  лишь  черезъ  долгое  время  послѣ  чувства  добродѣ¬ 
тели  ( Вісісзоп ).  175.  Если  вы  дадите  женщинѣ  свободу  говорить 
вамъ  о  важныхъ  дѣлахъ,  невозможно,  чтобы  она  не  довела  васъ 
до  грѣха  ( Іоиіз  IX).  176.  Изъ  всѣхъ  холодиостей,  какія  мо- 
I  жетъ  испытать  женщина,  самая  унизительная  для  нея,  это — рав- 
1  нодушіе  человѣка,  котораго  она  любила  и  любовь  котораго  она  по¬ 
теряла  ( Магіѵаих ).  177.  Жешцпна,  которую  хвалятъ,  всегда 
снисходительна  ( Скёпіег ),  178.  Золото  п  блестящіе  подарки  об¬ 
ладаютъ  нѣмымъ  краснорѣчіемъ,  которое  трогаетъ  сердце  женщи¬ 
ны  гораздо  сильнѣе  самыхъ  прекрасныхъ  рѣчей  (81шЪр.).  179. 
''Удоволщівііі-Щ)болтать,  это  —  величайшее  наслажденіе  женщинъ: 
(іе  Заде).  180.  Великая  впна  женщинъ  во  всемъ,  это  —  недо¬ 
статокъ  настойчивости  (Май.  Еесісег).  181.  Общество,  согла¬ 
шаясь  съ  природой,  не  дѣлаетъ  различія  между  счастіемъ  жен¬ 
щинъ  п  ихъ  спокойствіемъ;  и  удѣлъ  ихъ  —  почти  всегда  нахо¬ 
диться  подъ  сѣнію  домашнихъ  обязанностей,  привязанностей  и 
интересовъ  (Сіі.  Лётизаі).  182.  Мущпны  называютъ  кокеткой 
женщину,  которая  правится  пмъ,  если  опп  не  могли  успѣть  ей 
понравиться  {Май.  Е.  йе  Лаззу).  183.  Женщина,  у  которой  толь¬ 
ко  одинъ  любезникъ,  не  считаетъ  себя  кокеткой:  та  же,  у  кото¬ 
рой  ихъ  нѣсколько,  считаетъ  себя  просто  кокеткой  (Тгёѵонх). 
(184.  Нельзя  быть  другомъ  женщины,  когда  можно  быть  ея  лю¬ 
бовникомъ  {Маіпагй).  188.  Изящество  манеръ  п  одежды  есть 
главное  украшеніе  женщины,  тогда  какъ  для  мущпны  это — вещь 
второстепенной  важности  {Оаггу).  186.  Не  столь  ностыдпо  жен- 
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щпну  убить,  сколь— оскорбить  ее  {I.  Іапіп).  187.  Сила  женщинъ 
состоитъ  въ  нхъ  безсиліи  (Воізіе).  188.  Женщины  слишкомъ 
хитры  для  того,  чтобы  быть  откровешььщн^-^).  189.  Честныя 
жешцпиы  безпрестанно  бываютъ  обуреваемы  двумя  несогласимымп 
страстями:  желаніемъ  нравиться  и  страхомъ  безчестія  (***). 
190.  У  многихъ  женщинъ  честность  есть  не  иное  что,  какД 
яѣность,  пли  недостатокъ  темперамента  (***).  191.  Не  на¬ 
дѣйся  на  прочную  любовь  женщины,  которая  себя  любитъ 
( Вуіііадоге ).  192.  Ревиость  у  мущпнъ  бываетъ  всегда  до¬ 
казательствомъ  сильной  ліобвп;  а  у  женщинъ  она  часто  бы¬ 
ваетъ  не  иное  что,  какъ  самолюбіе,  потому  что  мы  видимъ, 
какъ  нѣкоторыя  изъ  нихъ  ревнуютъ  своихъ  мужей,  ко¬ 
торыхъ  онѣ  не  любятъ  (***).  193.  Для  того,  чтобы  су¬ 

дить  о  достоинствахъ  женщины,  надо  ждать,  когда  она  пере¬ 
станетъ  быть  хорошенькой  (Май.  ОкііЪегі).  194.  Развратная 
женщина  считаетъ  полезнымъ,  для  своего  оправданія,  ввергнуть 
свою  подругу  въ  ту  же  пропасть  (***).  195.  Ошибаются,  при¬ 
писывая  развратъ  женщины  излишней  чувствительности ;  онъ  про¬ 
исходитъ  отъ  того,  что  онѣ  недостаточно  чувствительны  (***). 
196.  Немногія  женщины  умѣютъ  соединять  благоразуміе  съ  истин¬ 
ной  набожностью.  Вдающіяся  всегда  въ  крайности,  оиѣ  бываютъ 
или  хаижами,  пли  своевольницами  (распутницами)  С*’8"’').  197. 
Предубѣжденія  женщинъ,  исходя  почти  всегда  изъ  ихъ  сердца, 
бываютъ  неотмѣняемыми  приговорами  (***).  198.  Недовольно  го¬ 
ворятъ  о  добродѣтельныхъ  женщинахъ,  и  слишкомъ  много  о  тѣхъ, 
которыя  не  бываютъ  такими  (***).  199.  Пороки  преобразовы¬ 
ваютъ  прекраснѣйшую  половину  человѣческаго  рода  (женщину)  до 
такой  степени,  что  ее  невозможно  узнать :  изъ  ангела,  она  стано¬ 
вится  демономъ;  изъ  утѣшительницы— палачемъ  С**).  200.  Жен¬ 
щины  дѣлаютъ  изъ  своихъ  любовниковъ  лишь  холодныхъ  друзей, 
или  враговъ  (***).  201.  Ничто  такъ  не  побуждаетъ  женщину 
!  обращаться  хорошо  съ  любовникомъ,  какъ  соискательство  сопер- 
'-4ШЦЫ  (***).  202.  Когда_двѣ  женщины  обнимаются,  то  это  еще 
немного  доказываетъ;  потому  что  двѣ  женщины  могутъ  броситься 
на  шею  одна  другой,  и  отъ  всего  сердца  ненавидѣть  другъ  друга 
С**)-  203.  Женщины  извлекаютъ  изъ  своего  на  насъ  вліянія 
болѣе  пользы,  нежели  сколько  мы  извлекаемъ  изъ  ихъ  слабости 
(***).  204.  Еще  не  рѣшено,  что  полный  уепѣхъ  волокитства 
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служитъ  вѣрнымъ  доказательствомъ,  что  женщина  любитъ  того, 
кого  наградила  она  своими  ласками  (***).  205.  Чистосердечіе, 
иск^енцость  и  откровенность  у  женщинъ  случаются  рѣже,  нежели 
красота  (***).  201Г  Ненависть  у  женщинъ  никогда  не  бываетъ 
столТсильна,  какъ  тогда,  когда  досадятъ  ей  (***).  207.  Страсти 
до  безконечности  видоизмѣняются  у  мужчинъ;  у  женщинъ  онѣ 
ограничиваются  двумя :  любовью  къ  наслажденію  и  любовью  къ 
власти  ■(***).  208.  Въ  болѣзни  занимаетъ  хорошенькую  женщину 
не  боль,  и  даже  не  боязнь  смерти,  а  безпокойство  о  потерѣ  или 
объ  искаженіи  своихъ  прелестей  (***).  209.  Когда  женщина  За¬ 
хочетъ  чего,  такъ  отъ  нее  ни  крестомъ,  ни  пестомъ  не  отдѣ¬ 
лаешься  ( или  трудно  противиться  женской  волѣ)  ( Поел .).  210. 
Молодая  женщина  можетъ,  безъ  опасности,  имѣть  у  себя  друзьями 
только  своего  отца,  или  своихъ  братьевъ  и  своего  мужа  ( Воізіе ). 

Жертва.  1.  Соблюденіе  правды  и  правосудія  болѣе  угодно 
Господу,  нежели  жертва  ( ВіЬІе ). 

Жертвовать  и  Пожертвовать.  1.  Никѣмъ  не  жертвуйте  {или  ни¬ 
кого  не  приносите  въ  жертву)  своему  счастію;  нельзя  быть  сча¬ 
стливымъ  чужимъ  несчастіемъ  ( Воізіе ).  2.  Пожертвовать  своею 
мыслію,  это  —  одно  изъ  великодушнѣйшихъ  пожертвованій,  какія 
человѣкъ  можетъ  сдѣлать  для  общественнаго  порядка  {Ій.). 

Жесткій.  1.  Нѣтъ  людей  болѣе  жесткихъ  какъ  тѣ,  которые 
мягки  изъ-за  интереса  ( Ѵаиѵепагдиез). 

/  Жестокій.  1.  Жестокій  человѣкъ  —  опаснѣйшій  изъ  животныхъ 
I {Воізіе).  2.  Жажда  наслажденій  дѣлаетъ  жестокимъ  {Ій.). 

Жестокость.  1 .  \Жестокость  принадлежитъ  невѣжеству,  которое 
не  знаетъ  другаго  права.  ..кромѣ _си_лы  (Васоп). 

Живопись.  1.  Живопись  требуетъ  тѣней,  а  не  пятенъ,  для 
приданія  бдлыпей  яркости 'краскамъ  {Май.  йе  Зіаёі). 
і  Животное.  1.  Животное  есть  совершеннѣйшее  произведеніе  прп- 
I  роды,  а  человѣкъ— ея  образцовое  произведеніе  {Ви^оп).  2.  Суще¬ 
ственное  отличіе  человѣка  отъ  животнаго  состоитъ  въ  томъ,  что 
онъ  имѣетъ  понятіе  о  Богѣ  {Воізіе).  3.  Животныя  не  такъ  не¬ 
послушны  урокамъ  опытности,  какъ  люди  {Ій.).  4.  Животныя  не¬ 
властны  располагать  собою  {Ѵігеу). 

Жизнь.  1.  Жизнь  есть  вѣчное  рабство,  въ  которомъ  безпре¬ 
станно  нужно  жертвовать  для  приличія  удовольствіями  и  удобства¬ 
ми  (Маззіііоп).  2.  Жизнь  сама  по  себѣ  ничего  не  значитъ^цѣна 
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ея  зависитъ  отъ  ея  употребленія  {I.  I.  Лоизз.).  3{  Жизнь  есть 
блюдо,  которое  нравится  только  благодаря  приправѣ  {V.  Видо )) 
4.  Жизнь  есть  эпиграмма,  остроуміемъ  которой  бываетъ- смерть 
(Сазісі).  5.  Жизнь_дѣлится  на  двѣ.эіщхи:  эпоху  желаній  и  эпо¬ 
ху  отвращеній  (Ре  МеіШап)'.6.  Жизнь  есть  дорога  къ  смерти 
~Хкрабск.  изреченіе)  7.  Въ  полнотѣ  счастья,  каждый  день  есть 
цѣлая  жизнь  (Сгосіііе).  8.  Кто  презираетъ  свою  жизнь,  тотъ  бы¬ 
ваетъ  господиномъ  вашей  жизни  {Лапшнск.  правило)  9.  Все  воз*^ 
^можно  для  того,  кто  умѣетъ  презирать  жизнь  (ВоззиеЬ).  10.  Въ 
минуту  разставанья  съ  жизнію  и  привязываются  къ  ней  съ  боль-\ 
шею  силой  {Вопарагіе).  11.  Кто  не  умѣетъ  рисковать  жизнію) 


А 


для  возращенія  своей  чести  и  свободы,  тотъ  созданъ  для  позора  й 
рабства  {Іёороій).  12.  Жизнь  человѣческая,  это — ткань  изъ  хо¬ 
рошихъ  и  дурныхъ  нитокъ  {ВІіаТсзр.).  13.  Жизнь  есть  не  иное  что, 
какъ  странствующая  тѣнь  {Ій.).  14.  Жизнь  коротка. лишь. лото*  ' 
му,  что  мы  дѣлаемъ  изъ  нее  дурное  употр,эбленіе\(^г^ме).  15. 
Только  одинъ  разъ  теряютъ  жизнь  и  довѣріе  (Р.  Зугиз).  16. 
Бблыная  часть  людей  употребляетъ  половину  своей  жизни  на  то, 
чтобы  сдѣлать  несчастною  другую  половину  {Іа  Вгиуёге).  17. 
Нѣтъ  ничего  такого,  что  люди  охотнѣе  бы  хранили,  и  что  менѣе 
бы  щадили,  какъ  свою  собственную  жизнь  {Ій.).  18.  Жизнь  есть 
неправдоподобная  исторія,  дурно  написанный  романъ  {Весоигссііе). 
19.  Истинная  жизнь  бываетъ  только  вмѣстѣ  съ  свободой,  бевъ 
которой  мы  не  люди,  и  вмѣстѣ  съ  закономъ,  безъ  котораго  мы 
не  свободны  {Іа  Вагре).  20.  Кто  не  боится  за  свою  жиэнь, 
тотъ  не  щадитъ  чужой  жизни  {Васоп).  21.  Нить  жизни  ослабѣла 
бы,  если  бы  не  была  омочена  нѣсколькими  слезами  {РуОіадоге). 
22.  Когда  честь  и  жизнь  положены  на  вѣсы,  то  предпочитать  честь  І , 
не  значитъ  презирать  жизнь,  а  значитъ  оцѣнить,  что  она  стоитъ/ 1 
{Веаис/іёпе).  23.  Хорошо  употребленная  жизньТикогдГііе “бы¬ 
ваетъ  ни  слишкомъ  долгою,  н.н..слишкомъ_5ороткою  {Воізіе).  24. 
Ученіе  есть  жизнь  ученаго,  добродѣтель  —  жизнь  мудреца  {Ій.). 
25.  Жизнь  тратится  на  приготовленіе  къ  тому,  чтобьГпользоваться 

(ею  {Ій.).  26.  Жизнь  есть  не  что  иное,  какъ  длинный  рядъ  уси¬ 
лій  для  доставленія  себѣ  счастія:  успѣваютъ  въ  этомъ  только  че- 
резъ  добродѣтель  {Ій.).  27.  Безъ  труда,  безъ  надежды  и  безъ 
привычки,  мы  не  знали  бы,  что  дѣлать  съ  жизнію  {Ій.).  28. 
Жизнь  есть  покатая  плоскость,  по  которой  человѣкъ  скользитъ 
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(между  двумя  пропастями  да.).  29.  Дѣтство  стремится  къ  жпзпп; 
отрочество  пробуетъ  ее;  юношество*  упивается  ею;  зрѣлый  воз¬ 
растъ  вкушаетъ  ее;  старость  ее  жалѣетъ;  дряхлость  привыкаетъ 
къ  ней  да.).  30.  Жизиь  есть  гора,  подниматься  па  которую  надо 
стоя,  а  спускаться  съ  нее  сидя  да.).  31.  Какъ  бы  жизиь  пи 
была  коротка,  мы  живемъ  долго,  когда  много  размышляемъ  да.). 
32.  Вычтите  изъ  жизни  время,  употребленное  па  сопъ,  па  нужды, 
на  огорченія;  что  остается?  плоды  труда  да.).  33.  Я  вижу  въ 
жизни  только  одинъ  путь,  покрытый  терновыми  кустами,  которые 
рвутъ  паши  одежды  и,  подъ  конецъ,  оставляютъ  насъ  обнажен¬ 
ными  и  покрытыми  ранами  ( ВагіЫІету ).  34.  Жизнь  оканчивается 
тѣми  же  явленіями,  какими  она  началась  ( Шсііегапсі ).  35. 
Жизнь,  и  такъ  уже  короткая,  сокращается  еще  насиліями,  кото¬ 
рыя  вкрадываются  въ  человѣческій  родъ  (Воззиеі).  36.  Презрѣніе 
къ  жизни  часто  помогаетъ  сохранять  ее  (Вс  Видпу).  37.  Странно, 
л  что  люди  надѣются  па  свою  жизнь,  какъ  па  что  иибудь  прочное 
( Шсоіе ).  38.  Жизнь  не  можетъ  быть  привлекательной  безъ  ка¬ 
кой  ипбудь  привязанности  ( Тгёѵоих ).  39.  Какъ  бы  ни  была  тя¬ 
жела  жизнь  добродѣтельныхъ  людей,  опа  не  столь  многотрудна, 
какъ  жизнь  людей  злыхъ  (негодяевъ)  (Май.  Воіапсі ).  40.  Кому 
надоѣла  жизнь,  тотъ  еще  болѣе  надоѣлъ  самъ  себѣ  (Воізіе).  41. 
Если  когда  либо  и  кому  либо  можно  было  дозволить  лишить  себя 
жизни,  такъ  это  тому,  кто  не  можетъ  уже  дѣлать  добра,  даже 
примѣромъ  мужества  и  покорности  Провпдѣнію  да.).  42.  Лишать 
себя  жизпи,  когда  мы  оставляемъ  семейство  и  друзей,  что  же  это 
какъ  не  эгоизмъ  да.).  43.  Ученіе,  дозволявшее  каждому  частному 
человѣку  лишать  себя  жизни,  было  принято  всѣми  извѣстными 
народами  ( Заііепііп ).  44.  Безъ  добродѣтели,  жизиь  наша  тратится 
на  попытки,  неловкія,  безполезныя,  пагубныя  для  достиженія  сча¬ 
стія  да.).  45.  Нѣтъ  никакой  бѣды  въ  жизни  для  того,  кто  хо¬ 
рошо  понялъ,  что  потеря  жизни  не  есть  бѣда  ( Мопіаідпе ).  46. 
По  мѣрѣ  того,  какъ  мы  старѣемъ,  жизнь  становится  для  насъ 
какъ  бы  стариннымъ  другомъ  (іа  Воиіззс).  47.  Прежняя  жизнь, 
это  —  пепелъ,  который  не  любитъ,  чтобы  его  шевелили  ( Весоиг - 
сеііе).  48.  Веселая  тревога  развлекаетъ  жизнь;  печальная  тишина 
ее  сосредоточиваетъ  (Воізіе).  49.  Чѣмъ  болѣе  привязываемся  мы 
къ  жизни,  тѣмъ  горчѣе  бываетъ  ея  конецъ  ( Рёпеіоп ). 

Жить  и  Пожить.  1.  Жить,  это  —  надѣяться  и  ожидать  (Ве  8ё- 
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папсоигі).  2.  Тотъ  довольно  пожилъ,  кто  жилъ  хорошо  (Непгі  IV). 
3.  Видѣть  п  чувствовать,  это  —  быть;  размышлять,  это  — 
жить  (Зкаісзр.).  4.  Жить, _ это  —  бороться;  бороться,  это  —  жить 
( Всаитагсііаіз ).  5.  Мудрецъ  долженъ  жить,  какъ 'бйѣ' можетъ, 
если  не  можетъ  жить,  какъ  хочетъ  ( Ѳгасіап ).  6.  Кто  жилт^ 
счастливо,  тотъ  жилъ  долго  ( КоігеЬие ).  7.  Мы  никогда  не  жи¬ 
вемъ, _щміадѣемся  жить  ( ВазсаІ );  мы  ждемъ"  жШШЬ'  (Ьапіісг). 

■  8.  Ббльшая  частпподей  умираетъ  не. живши  ( Ѵоііаіге ).  9.  Мы 
не  довольно  живемъ  для  того,'  чтобы  извлекать  пользу  изъ  нашихъ 
ошибокъ  (іа  Вгиуёге).  10.  З^пви  для  другаго,  если  хочешь, 
чтобы  жили  для  тебя  ( [Воізіе ).  11Т  Одно  и зъ^вёТича ІІііііі хъ  несча¬ 
стій  для  человѣка-добраго,  умнаго  и  добродѣтельнаго,  это  —  необ¬ 
ходимость  жить  съ  глупцами  и  негодяяаш^да.).  12.  Для  ббль- 
шей  части  людей,  жить  счастливо,  значитъ  жить  скоро  да).  13. 

Д- Кто  живетъ  только  для  себя,  тотъ  недостоинъ  жить  ( Франц .  поел.). 
14.  Можно  научиться  чему  нпбудь  пе  потому,  что  долго  живешь, 
а  потому,  что  много  видишь  ( Турец .  поел.).  15.  Хотите  ли  вы 
жить  въ  потомствѣ?  Надѣйтесь  только  на  то,  что  никогда  не  должпо 
погибнуть  ( Аидег ).  16.чДля  того,  чтобы  жить  такъ,  .какъ  подобаетъ 
человѣку,  надо  мало  надѣяться  Т  пи  въ  чемъ  пе  отчаяваться  (Іа- 
тоііе-іаѵауег).  17.  Великая  паука  жить  счастливо  состоитъ  въ 
\томъ,  чтобы  жить  только  въ  будущемъ  ( Вуіііадоге ). 

Жмурки.  1.  Словцо  играя  въ  жмурки,  мы  гоняемся  за  удо¬ 
вольствіемъ,  а  когда,  поймавши  его,  мы  снимаемъ  повязку  съ 
глазъ,  оно  никогда  не  бываетъ  тѣмъ,  что  мы  думали  (Воізіе). 

Жрецъ.  1.  Множество  жертвенниковъ  требуетъ  множества  жре¬ 
цовъ;  а  множество  жрецовъ  требуетъ  множества  жертвъ  (Вуіііадоге). 

Журить.  1.  Журятъ  часто  для  того,  чтобы  самихъ  не  журили 
(Ваийё).  2,  Хвалите  своихъ  друзей  явно,  журите  ихъ  втайиѣ 
(В.  Зугиз). 

Журналистика.  1.  Журиалпстпка,  это— сила  (могущество)  ны¬ 
нѣшняго  времени  (Ѵіеппеі).  2.  Журналистика,  это — царство  вели¬ 
чайшей  терпимости  для  правды,  столько  же  и  для  лжи  (Ма1саго([). 

Журналистъ.  1.  Журналистъ  есть  писатель,  редактируемый 
своимъ  журналомъ  (Весоиг сеііе). 

.  Журналъ.  1.  Издавать  журналъ,  это  —  не  резонъ  для  того, 
чтобы  не  быть  справедливымъ,  правдивымъ  и  честнымъ  (Вс  Іа 
Воиіззс).  Журналы,  это — архивы  пустяковъ  (Ѵоііаіге). 
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Забавлять.  1.  Тѣ,  которые  сдѣлали  себѣ  ремесло  изъ  того,,  чтобы 
забавлять  другихъ,  сами  бываютъ  иевеселаго,  мрачнаго  характера 
(Ѳгітт).  2.  Мы  такъ  тщеславны,  что  уваженіе  пяти  или  шести 
окружающихъ  насъ  человѣкъ  забавляетъ  п  удовлетворяетъ  пасъ 
( Разсаі ).  3.  Черезчуръ  забавляющіеся  люди  скучаютъ  (іа  геіпе 
СНгізііпе). 

Забавнинъ.  1.  Записные  забавники  рѣдко  нравятся  (Воізіе). 
2.  Нѣтъ  въ  обществѣ  бича  нестерпимѣе  записныхъ  забавниковъ. 
С Вісііеіеі) .  . 1 

Забвеніе.  1.  Забвеніе,  вто — предохранительный’  клапанъ  для 
скорби  (Весоигсеііе).  2.  Для  великодушныхъ  людей  забвеніе  бы¬ 
ваетъ  лекарствомъ  отъ  оскорбленій  (В.  Зугиз).  3.  Забвеніе  самаго 
себя  есть  пробный  камень  истиннаго  величія  ( Воізіе ).  4.  До¬ 
брое  дѣло,  преданное  забвенію,  уничтожаетъ  тысячу  другихъ  та¬ 
кихъ  же  дѣлъ,  которыя  послѣдовали  бы  за  нимъ  ( Зііаісзр .). 

Заблуждаться.  1.  Каждый  человѣкъ  можетъ  заблуждиться;  но 
надо  быть  сумасшедшимъ,  чтобы  упорствовать  въ  своемъ  заблуж¬ 
деніи  ( Сісёгоп ).  2.  Рѣдко  случается  заблуждаться,  слѣдуя  путемъ 
правды,  здраваго  разсудка  и  справедливости  ( Воізіе ).  3.  Самая 
непорочная  душа  можетъ  заблуждаться  даже  па  стез#  добра,  если 
разумъ  не  руководитъ  ее  (і.  «і.  Воизз.).  4.  Великіе  люди  не 
заблуждаются  относительно  своего  превосходства  (Ій.). 

Заблужденія.  1.  Сердце  бываетъ  обыкновеннымъ  источникомъ 
заблужденій  ума  (Шсоіе).  2.  Какимъ  бы  образомъ  люди  ни  оши¬ 
бались,  ихъ  всегда  трудно  выводить  изъ  заблужденія  (Ій.).  3. 
Прежде  нежели  учить,  надо  вывести  изъ  заблужденія  (Мопіезд.). 
4.  Заблужденіе  неразрушимо :  слишкомъ  многіе  находятъ  въ 
немъ  свою  выгоду  ( Воізіе ).  5.  Заблужденія  и  предразсудки, 
полезные  для  множества  людей,  не  могутъ  никогда  совершенно 
искорениться  (Ій.).  6.  У  заблужденія  нѣтъ  защитниковъ  опаснѣе 
старцевъ  съ  сѣдыми  волосами  (Ій.).  7.  Одно  изъ  величайшихъ 
заблужденій,  это — думать,  что  всѣ  чувствуютъ,  видятъ  и  мыслятъ 
..точііб  'также  -какъ.імиы  (Ій.).  8.  Заблужденія  великихъ  людей 
удивляютъ  пасъ  только'  потому,  что  мы  имѣемъ  слишкомъ  высо¬ 
кое  мнѣніе  о  человѣкѣ  (Ій-)-  9.  Есть  истины,  которыя  забы¬ 
ваются;  но  заблужденіе  живуче  и  передается  до  безконечности 
(Ій.).  Ю.  Источникъ  заблужденій  находится  въ  дурныхъ  опре¬ 
дѣленіяхъ  (Ій.).  И*  Наши  мудрые  предки  набожно  сожигалн 
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людей,  преступленіе  которыхъ  состояло  въ  томъ,  что  они  имѣли 
заблужденія  и  говорили  о  нихъ  (Ій.).  12.  Сознаться  въ  своемъ 
заблужденіи,  значитъ — показать  себя  болѣе  свѣдущимъ  (Воре). 
13.  Есть  заблужденія,  которыя  должно  знать  также  хорошо,  какъ 
и  пстиііы  для  того,  чтобы  разрушать  ихъ  посредствомъ  же 
заблужденій  (. Ьасгеісііе ).  14.  Отъ  прибыльныхъ  заблужденій  ни¬ 
когда  не  отказываются  ( Ваѵеаих ).  15.  Лучшее  оружіе  противъ 
заблужденія,  это — истина  (Ве  Вётизаі).  16.  Есть  заблужденіе, 
которое  можио  назвать  наслѣдственнымъ:  это — будто  бы  государь 
властенъ  располагать  жнзиью  п  имуществомъ  .своихъ  подданныхъ 
( ЗиЛу ).  17.  Заблужденіе  противорѣчивъ  себѣ  менѣе,  нежели  ис¬ 
тина  ( Воізіе ).  18.  Самымъ  великимъ  людямъ  и  даже  самымъ 
скромнымъ  бываетъ  трудно  избѣжать  заблужденій  самолюбія  (Ѵоі- 
іаіге ).  19.  Надо  цѣлый  томъ  для  того,  чтобы  опровергнуть  за- 
)  блуждешо  одной  строчки  {Воізіе).  20.  Тысячи  путей  ведутъ 
къ  заблужденію, "“тотеко  одинъ  —  къ  истинѣ  (І.  і.  Воизз.). 
21.  Тотъ,  кто  въ  заблужденіи,  замѣняетъ  пылкостью  то,  что  не 
достаетъ  ему  силы  п  правды  ( Ооёіііе ).  22.  Старѣя,  заблужденіе 
,  распространяется,  а  истина  слабѣетъ  (Зіапізіаз).  23.  Щдето^такъ 
:!  не  заразительно,*  какъ  заблужденіе,  поддерживаемое  громкимъ  име- 
:  немъ  ( Вгфп ). . 

Забота.  1.  Главная  забота  почти  всѣхъ  людей,  это  —  счастіе; 
а  именно  эта-та  самая  забота  п  препятствуетъ  имъ  достигать  его 
(Воізіе).  2.  Какимъ  бременемъ  бываетъ  большое  богатство,  когда 
единственная  забота  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  имъ  пользо¬ 
ваться  (Ій.). 

Забывать.  1.  Мы  л$гко  забываемъ  свои  ошибки  (проступки), 
если  только  онѣ  извѣстны  однимъ  намъ  (іа  Вгиуёге).  2.  Самый 
полезный  для  другихъ  человѣкъ  есть  тотъ,  который  забываетъ  о 
самомъ  себѣ  (Воізіе).  3.  Для  того,  чтобы  чувствовать  свое  бла¬ 
госостояніе,  надо  не  забывать  того,  что  претерпѣли  (ій>). 

Завидовать.  1.  Завидовать  кому  либо,  значитъ  признать  себя 
ниже  его  (Жай.  ѲиіЬёгі).  2.  Завидуютъ  только  тому,  съ  чѣмъ 
не  надѣются  сравняться  (іа  Восііе /*.).  3.  На  всѣхъ  сценахъ  міра, 
зрители  завидуютъ  актерамъ,  актеры  —  зрителямъ  (Воізіе).  4. 
Большіе  ц  маленькіе  люди  завидуютъ  другъ  другу,  такъ  мало  они 
знакомы  со  счастіемъ  (Ій.).  5.  М$л  часто  завидуемъ  тому,  кто 
несчастнѣе  насъ  (Ве  Тііёіз). 
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Зависимость.  1.  Зависимость  отъ  вещей,  не  имѣя  никакого 
иравствеииаго.  характера,  нисколько  пе  вредитъ  свободѣ  и  не  по¬ 
рождаетъ  порока;  зависимость  же  отъ  людей,  будучи  необуздан¬ 
ною,  порождаетъ  все  («7.  е7.  Лоизз.).  2.  Зависимость  отъ  тѣхъ, 
которыхъ  мы  презираемъ,  бываетъ  самою  нестерпимою  {Май.  йе 
Риізіеих). 

Завистливый.  1.  Друзей,  враговъ,  всѣхъ  безразлично  поноситъ 
язвительный  и  завистливый  человѣкъ  ( Воізіе ).  2.  Человѣкъ,  все¬ 
цѣло  преданный  своему  искусству,  не  имѣетъ  ни  помышленія,  пи 
времени  быть  завистливымъ  (ІЙ.).  3.  Клевета  весьма  легко  вхо¬ 
дитъ  въ  сердце,  рожденное  завистливымъ  и  подозрительнымъ 

(  Ѵоііаіге). 

Завистникъ.  1.  Языкъ  завистниковъ  пятнаетъ  все,  до  чего  онъ 
прикасается  (. МаззШоп ).  2.  Завистникъ  несчастенъ  своимъ  иссча- 
стіемъ  и  чужимъ  счастіемъ  (Воізіе).  3.  Завистникъ  выдаетъ  самъ 
себя  своими  совѣтами  (Ій.).  4.  Завистники  унижаютъ  другъ 
друга  (Асай.).  5.  Завистника  невозможно  сдѣлать  довольнымъ 

(Ѵаиѵепагдиез). 

Зависть.  1.  Зависть  есть  неловкая  дань  уваженія,  которую 
ничтожество  платитъ  достоинству  (заслугамъ)  (Ьатоііс).  2.  За¬ 
висть  непримиримѣе  ненависти  (Ьа  Лоске /.).  3.  Зависть  есть 
величайшая  изъ  несправедливостей  (Латинск.  правило ).  4.  Иногда 
можно  зависть  побѣдить  і  но  обезоружить  —  никогда  (Ьа  Нагрё). 
б.  Наша  зависть  продолжается  всегда  долѣе,  нежели  счастье  тѣхъ, 
которымъ  мы  завидуемъ  (Ьа  Лосііе/'.).  6.  Зависть  набрасывается 
на  высшія  достоинства  и  щадитъ  одну  только  посредственность 
(Ьеѵіз).  7.  Большія  заслуги  не  всегда  бываютъ  выше  зависти 
(МаззШоп).  8.  Зависть,  преслѣдующая  прославленныя  имена, 
умираетъ,  это  правда;  но  она  оставляетъ  послѣ  себя  клевету,  ко¬ 
торая  никогда  не  умираетъ  (ВагіЫІету).  9.  Тѣ,  которые  тще¬ 
славятся  тѣмъ,  что  возбуждаютъ  зависть,  часто  возбуждаютъ  жа¬ 
лость  (В'АгсопѵШё).  10.  Зависть  навлекаетъ  на  насъ  презрѣніе, 
потовіу  что  она  есть  подразумѣваемое  сознаніе  нашего  ничтоже¬ 
ства  (Воізіе).  11.  ІВъ^  гл  азахъ  зависти,  всякій  успѣхъ  есть  пре¬ 
ступленіе  (Воізіе). 

•  Завоеваніе.  1.  Завоеваніе,  ненавистное  для  каждаго  народа, 
дѣлается  сноснымъ  для  тѣхъ,  которые  подпали  ему,  только  цѣною 
хорошаго  правленія  (ТІііегз). 
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Завоеватель.  1.  Завоеватель,  это— отчаянный  игрокъ,  который, 
беретъ  милліонъ  людей  вмѣсто  марокъ,  и  цѣлый  міръ  вмѣсто  зо¬ 
ленаго  сукна  (8ёдиг).  2.  Каждый  завоеватель  есть  безумецъ,  начи¬ 
нающій  съ  разоренія  своихъ  подданныхъ  для  того,  чтобы  имѣть 
удовольствіе  разорить  чужихъ  подданныхъ  (Воізіе),  3.  Завоева¬ 
тель  всегда  сопровождается  стаей  честолюбцевъ  (Ій.).  4.  Завоева¬ 
тель,  упоенный  славой,  разоряетъ  побѣдоносныя  націи  почти  столько 
же,  сколько  и  націи  побѣжденныя  (Рспеіоп).  5.  Правило  завоева¬ 
телей  —  рисковать  всѣмъ  (Май.  йе  МоІІеѵіПе).  6.  Тѣ,  кото¬ 
рые  дѣлаютъ  счастливыхъ,  суть  настоящіе  завоеватели  (Ѵоііаіге). 
7.  Безвѣстный  гражданинъ,  добродѣтель  котораго  составляетъ 
единственную  его  опору,  стоитъ  выше  завоевателя  вселенной 
(Разсаі). 

Завтрашній  день.  1.  Завтрашній  день  заставляетъ  часто  терять 
день  сегодняшній  (Воізіе).  2.  Что  можетъ  быть  хуже,  какъ  без¬ 
престанно  желать  завтрашняго  дня?  это  значитъ  быть  вѣчно  недо¬ 
вольнымъ  своимъ  жилищемъ  и  проводить  свою  жизнь  въ  переѣз¬ 
дахъ  съ  квартиры  на  квартиру  (N061).  3.  Человѣкъ  тратитъ  свою 

1  жизнь  на  тщетные  замыслы;  онъ  надѣется,  трудится,  волнуется 
для  слѣдующаго  дня,  пока  наконецъ  не  остается  уже  для  него 
завтрашняго  дня  (МаЫгс). 

Завѣщаніе.  1.  Завѣщаніе  (духовная)  бблыпей  части  людей  бы¬ 
ваетъ  объявленіемъ  объ  ихъ  ошибкахъ  (Меііііап).  2.  Человѣче¬ 
ское  завѣщаніе  часто  бываетъ  справедливымъ  наказаніемъ  ближай¬ 
шихъ  враговъ  (Май.  О.  ВасЫ).  3.  Не  обращайте  вашего  завѣ¬ 
щанія  въ  презрѣнное  дѣло  мщенія  (Воізіе). 

Заговорщинъ.  1.  Честолюбивые  заговорщики  бросаются  въ  сѣти, 
разставленныя  имъ  макіавелизмомъ,  съ  бблыпею  поспѣшностью, 
чѣмъ  мыши  въ  мышеловку  (Воізіе). 

Заговоръ.  1.  Заговоры  могутъ  быть  дѣломъ  геройскаго  патріо¬ 
тизма;  но  почти  всегда  бываютъ  они  только  достойными  наказанія 
преступленіями  («7.  *7.  Лоизз.).  2.  Въ  странѣ,  въ  которой  на¬ 
родъ  счастливъ,  не  можетъ  быть  опаснаго  заговора  (Воізіе).  3. 
Милосердіе  благородныхъ  характеровъ  уничтожаетъ  заговоры  (8ё- 
диг).  4.  Унижающіеся  люди  не  составляютъ  заговоровъ  (Вот- 
рагіе).  5.  Мы  видѣли  и  всегда  будемъ  видѣть,  какъ  духъ  пар¬ 
тій  создаетъ  заговоры  для  того,  чтобы  имѣть  право  п  заслугу  на¬ 
казывать  ихъ  (8едиг).~~ 


96  8АДНЯЯ  МЫСЛЬ. 

Задняя  мысль.  1.  Всѣ  заднія  мысли  внушаются  интересомъ  иди 
злобою  (Воізіе). 

Задумчивость.  1.  Задумчивость,  это-гпоэтическая  манера  ни  о 
чемъ  не  думать  ( Весоигсеііе ). 

Зажигатель,  см.  Поджигатель. 

Законовѣдѣніе.  1.  Главный  вопросъ  состоитъ  не  въ  томъ,  что¬ 
бы  имѣть  законы  на  своей  сторонѣ,  но  чтобы  заставить  ихъ  быть 
на  нашей  сторонѣ;  вотъ  торжество  законовѣдѣнія  ( С .  Веіаѵідпе). 

Заноновѣдъ.  1.  Законовѣды  (юристы)  растягиваютъ  и  округля¬ 
ютъ  эаконы  сообразно  съ  требованіями  ихъ  дѣлъ,  подобно  тому 
какъ  сапожники  вытягиваютъ  и  поворачиваютъ  кожу  (Іоиіз  XII). 

Законодатель.  1.  Надо,  чтобы  законодатель  былъ  геніальнымъ 
человѣкомъ,  пли  чтобы  геній  замѣнился  численностью  ( Воізіе ). 
2.  Благоразумный  законодатель  предупреждаетъ  песчастіе  сдѣлаться 
законодателемъ  грознымъ  (. Мопіезд .).  3.  Общественное  мнѣніе 
есть  верховный  законодатель  народовъ  и  царей  ( Туіііадоге ).  4. 
Главное  достоинство  законодателя,  это  —  просвѣщенная  любовь  къ 
людямъ  (Ж"°  Вату  Магёсііаі).  5.  Законодатель,  это  —  хри¬ 
стіанскій  моралистъ,  который  довольствуется  отрицаніемъ  человѣ¬ 
ческихъ  страстей,  вмѣсто  того,  чтобы  стараться  примирять  нрав¬ 
ственность  съ  человѣчествомъ  ( Весоигсеііе ).  • 
у  Законодательство.  1.  Наибблынее  благо  общества  должно  быть, 
/  въ  конечномъ  результатѣ,  цѣлью  всякаго  законодательства  ( Есідс - 
гѵогііі).  2.  Великое  дѣло  законодательства  состоитъ  въ  томъ,  что¬ 
бы  создавать  общественное  благо  изъ  наибольшаго  числа  частныхъ 
интересовъ  (Воізіе).  3.  Неясность  законодательства  опасна  и 
вредна  (Іафііпаіз).  ш 4.  Законодательство  есть  легкое  средство  уни¬ 
чтожать  «отдѣльную  личность»  въ  пользу  «общества»  (Весоигсеііе). 

Законъ.  1.  Законы,  чтобы  точнѣе  сказать,  суть  не  иное  что, 
какъ  условія  гражданскаго  товарищества  (I.  I.  Воизз.).  2.  За¬ 
конъ  есть  выраженіе  общей  воли  (II.).  3.  Никто  и  ни  за  какую 
цѣну  не  можетъ  быть  освобожденъ  отъ  закона  въ  просвѣщенномъ 
государствѣ  (II.).  4.  Тѣ,  которые  подчиняютъ  законы  человѣче¬ 
скимъ  страстямъ,  суть  настоящіе  разрушители  правленій  (II.). 
5.  Чѣмъ  болѣе  размножаете  вы  законы,  тѣмъ  презрѣннѣо  вы  пхъ 
дѣлаете  (II.).  6.  Человѣческіе  законы,  составленные  для  того, 
чтобы  говорить  уму,  должны  давать  правила,  а  не  совѣты  (Моп- 
іезд.).  7.  Законъ  долженъ  походить  на  смерть,  которая  никого 
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не  щадитъ  (II.).  8.  Безполезные  законы  обезсиливаютъ  законы 
необходимые  да.).  9.  Законы,  которые  губятъ  человѣка  по  по¬ 
казанію  одного  свидѣтеля,  пагубны  для  свободы  да.);  10.  Не 
слѣдуетъ  дѣлать  посредствомъ  законовъ  то,  что  можно  сдѣлать 
посредствомъ  нравовъ  (II.).  11.  Законъ  налагаетъ  наказанія,  но 
не  преобразовываетъ  природу  (Мёсепе).  12.  Законъ  долженъ 
быть  ясенъ,  точенъ,  однообразенъ;  истолковывать  его — значитъ 
искажать  его  (Вопарагіе).  13.  Составлять  законы  легче,  нежели 
исполнять  ихъ  да.).  14.  Законъ,  это — повелѣніѳ  государя,  поль¬ 
зующагося  своею  властію  (Сісёгоп).  15.  Законы  бываютъ  крѣпчайшей 

е”""'*  для  людей  и  почти  единственной  для  царей  (Тигдоі).  16. 
ый  неисиолняющійся  закоиъ  непремѣнно  презирается  (Вег- 
).  17.  Политическіе  законы  великой  націи  никогда  не  должны 
!  быть  абсолютными  (безусловными),  а  должны  относиться  къ  об¬ 
стоятельствамъ  да.).  18.  Слѣдуетъ  исполнять  законы,  а  не  пе¬ 
ретолковывать  ихъ  (Жангу)..  19.  Что  такое  законы,  когда  ис¬ 
полненіе  ихъ  зависитъ  отъ  деспота  (Ѵаіегу).  20.  Правительство 
сильпо  закономъ;  произволъ  его  обезсиливаетъ  (Виріп).  21.  Ти¬ 
раническіе  законы  посѣваютъ  ненависть  и  пожинаютъ  возмущенія 
(8ёдиг).  22.  Вездѣ  и  во  всѣ  времена,  законы  размножились  по 
мѣрѣ  того,  какъ  развращались  нравы:  возрастающее  число  болѣз¬ 
ней  даетъ  чувствовать  необходимость  лекарствъ  да.)’.  23.  Много¬ 
численность  законовъ  въ  государствѣ  есть  тоже,  что  большое  чи¬ 
сло  лекарей:  признакъ  болѣзни  и  безсилія  (Ѵоііаіге).  24.  Много¬ 
численность  законовъ  свидѣтельствуетъ  не  въ  пользу  нравовъ,  а 
многочисленность  процессовъ  (тяжебныхъ  дѣлъ)  не  въ  пользу  за¬ 
коновъ  (Воізіе)-  25,  Отсутствіе  или  измѣнчивость  законовъ  под¬ 
вергаетъ  опасности  положеніе  общества  да.).  26.  Нелѣпые  законы 
уничтожаются  сами  собою  да.).  27.  Исключительные  законы 
суть  не  иное  что,  какъ  законный  деспотизмъ  да.).  28.  Можно 
не  довѣрять  законамъ,  постановленнымъ  единогласно  да.).  29. 
Единственный  основной  закоиъ  п  котораго  всѣ  прочіе  законы 
суть  толлко  приложенія,  это — законъ,  который  обезпечиваетъ  об¬ 
щественное  благосостояніе  всѣхъ,  или  сколь  возможно  бблыпаго 
числа  да.).  30.  Законъ  безъ  справедливости  есть  не  иное  что*: 
какъ  тиранія  да.).  31.  Тѣ,  которые  ослушиваются  законовъ, 
всего  строже  наблюдаютъ  за  ихъ  исполненіемъ  да.).  32.  Законы 
суть  государи  надъ  государями  (Ьоиіз  XII).  33.  Тѣ,  въ  чьихъ 
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рукахъ  находятся  8аконы  дія  управленія  народами,  должны  всегда 
сами  управляться  законами  ( Рёпеіоп ).  34.  Надо,  чтобы  законы 
согласовались  съ  народнымъ  духомъ,  или  не  слѣдуетъ  надѣяться, 
чтобы  они  сохранили  свою  силу  (Егёйегіс  Іе  От.')  35.  Ничто 
такъ  не  вредитъ  уваженію  къ  законамъ,  какъ  то,  что  не  отмѣ¬ 
няются  формально  тѣ  изъ  нихъ,  которые  вышли  изъ  употребле¬ 
нія,  въ  особенности  когда  они  противорѣчатъ  обычаямъ  ( ЬаЬдиіззе ). 
36.  Имѣть  немного  законовъ,  но  имѣть  законы  всегда  ясные  и 
точные,  вто  —  великое  средство  отнимать  предлоги  къ  тираніи 
С ЕйдеюогПі ).  37.  Король  негодуетъ  на  законъ,  который  стѣсняетъ 
его;  народъ— на  законъ,  который  его  порабощаетъ  (, Тигдоі ).  38. 
Если  вообще  законъ  справедливъ,  то  его  слѣдуетъ  извинить 'за 
нѣкоторыя  неудачныя  примѣненія  С Ропіепеііе ).  39.  Наилучшіѳ 
законы  не  заставятъ  добродѣтель  вселиться  въ  дурное  сердце 
(Васоп).  40.  Самое  развращающее  сочетаніе,  это — кроваваго  за¬ 
кона  съ  благодушнымъ  исполнителемъ  (Май.  йе  8іаёІ)-  41.  За¬ 
конъ  построенъ  на  пескѣ,  когда  онъ  построенъ  не  на  правахъ 
( [Весоигсеііе ).  42^_  Добродѣтель  для  человѣка  есть  настоящій  за- 
^Лйнъ  ( Вегпагйіп  йе  81 В.).  43.  Сколько  законовъ  сдѣлалось 
бы  ненужнымъ,  если  бы  составили  хорошіе  законы  воспитанія 
(Ва  Вампеііе).  44.  Какая  польза  отъ  законовъ^^езъ^вравствен- 
1 ,  ностп  ( Ногасе)1  45.  Если  законы  дурны,  то  общественный  че-  - 
довѣку  злѣе  и  несчастнѣе  человѣка  природы  ( Віодёпе )•  46.  Од¬ 
ного  ума  недостаточно  для  того,  чтобы  составить  долговѣчные 
законы  (Ріёѵёе).  47.  І^аконы  походятъ  на  паутину:  маленькія 
ч./  насѣкомыя  въ  нее  попадаются,  а  большіе  пролетаютъ  черезъ  нее 
ІуІтЛатв).  48.  Изъ  всѣхъ  монархическихъ  законовъ,  самые 
строгіе  соблюдались  всего  лучше  ( СкаіеаиЬг .).  49.  Невозможно 
составленіе  такихъ  законовъ,  которыхъ  человѣческія  страсти  не 
употребили  бы  во  зло  («7.  «і.  Воизз.).  50.  Тѣ,  которые  хотятъ 
Г  быть  выше  законовъ  и  человѣчества,  становятся  ниже  скотовъ 
^(Оогйоп).  51.  Законы  размножаются  во  времена  разврата  ( Соп - 
йіііас).  52.  Необходимо,  чтобы  слова  закона  возбуждали  во  всѣхъ 
людяхъ  одинаковыя  понятія  (Мопіезд.).  53.  Законы  должны  со¬ 
ставляться  для  нравовъ,  потому  что  нравы  не  создаются  закона¬ 
ми  (Тоиіопдеоп).  54.  Каждый  человѣкъ,  на  котораго  возложена 
обязанность  повелѣвать  другими,  если  онъ  не  подчиненъ  закону,, 
повинуется  только  своимъ  страстямъ  (Май.  йе  Зіаёі ).  55.  За- 
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коны,  которые  въ  теоріи  бываютъ  образцомъ  ясности,  становятся 
часто  хаосомъ  въ  примѣненіи  С Вопарагіе. ).  56.  Въ  нарушеніи 
законовъ  находится  всегда  болѣе  слабости,  чѣмъ  силы  (РІёѵёе). 
57.  Кто  нарушилъ  законъ,  тотъ  ставитъ  себя  внѣ  общественнаго 
строя,  какъ  врага,  противъ  котораго  должны  всѣ  вооружаться 
(Воізіе).  58.  Покровительство  законовъ  ничтожно,  когда  ихъ 
перетолковываетъ  духъ  партій  (ІЙ.).  59.  Одно  только  строгое 
исполненіе  законовъ  можетъ  воспрепятствовать  тому,  «фобы  счастье 
народовъ  не  зависѣло  отъ  характера  государя  (ІЙ.).  60.  Поста¬ 
новленіемъ  законовъ  мы  обязаны  единственно  усиленію  пороковъ. 
Дай-то  Боже,  чтобы  теперь  мы  были  обязаны  силѣ  и  мудрости 
этихъ  законовъ  уничтоженіемъ  разврата,  'породившаго  тѣ  пороки 
(Зіапізіаз). 

Замѣчаніе.  1.  Есть  одно  замѣчаніе,  котораго  никто  не  дѣлаетъ: 
вто — насчетъ  своихъ  смѣшныхъ  сторонъ  (Воізіе). 

Замѣчать.  1.  Обмануть  себя,  не  замѣчая  этого,  столь  же  лег¬ 
ко,  какъ  и  .обмануть  другихъ  такъ,  чтобы  они  этого  не.  замѣтили 
(Ва  Воске /.).  2.  Наши  чувства  .не  замѣчаютъ  ничего  чрезмѣр¬ 
наго:  слишкомъ  сильный  шумъ  насъ  оглушаетъ,  слишкомъ  силъ, 
ный  свѣтъ  ослѣпляетъ  насъ  (Тазсаі). 

Занимать  и  Заниматься.  1.  Человѣкъ,  дающій  двѣ  копѣйки 
’у&ь  своего  имущества,  богаче  занимающаго  десять  тысячъ  рублей 
(Ве  «7 иззіеи).  2.  Занятыя  деньги  лишаютъ  независимости  (Р. 
8угиз).  3.  Занимающій  для  построекъ  строитъ  для  продажи  (Воізіе). 
4.  Занимать  не  на  много  лучше,  чѣмъ  нищенствовать,  точ- 
не  также  какъ  давать  взаймы  за  лихвенные  проценты  не  на  ыно- 

лучше, -чѣмъ  воровать  (Ій.).  5^НаилучшШ  изъ  людей  есть 
Дотъ,  кто  занимается  наименѣе  самимъ  собою,  и  наиболѣе  дру¬ 
гими;  это — хорошій  государь  (ІЙ.).  6.  Кто  никогда  не  занимался 
счастіемъ  другихъ,  тотъ  не  можетъ  требовать,  чтобы  занимались 
его  собственнымъ  (Ій.).  7.  Для  того,  чтобы  быть  счастливымъ, 
надо  быть  занятымъ  (Раіеу).  8.  Самый  счастливый  человѣкъ 
тотъ,  кто  наиболѣе  занятъ  (Воуои). 

Заносчивый,  см.  Высокомѣрный. 

Занятіе.  1.  Природа  сдѣлала  для  насъ  изъ  занятія  потребность, 
общество  сдѣлало  изъ  него  обязанность,  привычка  —  удовольствіе 
(Воізіе).  2.  Не  соблюдать  порядка  въ  своихъ  занятіяхъ,  вто  — 
проматывать  жизнь  (Ранге).  3.  Лошади,  охота,  пиры  годились 
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1  бы,  накъ  отдохновеніе;  но  какъ  занятіе,  они  отупляютъ  {Май. 

\йе  8ЫІ). 

^'■"'"ЗараваП.  Зараза  вступаетъ  въ  союзъ  съ  голодомъ  {ВеШІе).  ' 

Заразительный.  1.  Ничто  такъ  не  заразительно,  какъ  заблуж¬ 
деніе,  поддерживаемое  громкимъ  именемъ  ( Ви//оп ).  2.  Пороки  и 
преступленія  у  подданныхъ  далеко  не  такъ  заразительны,  какъ  у 
властителей  ( Егазте ). 

Заслуга.  Л.  Заслуги  всегда  преслѣдуются  завистниками  (Ха 
Вгиуёге).  2.  Большія  заслуги  не  всегда  бываютъ  выше  зависти 
(іа  Воске /.).  3.  Свѣтъ  награждаетъ  наружный  видъ  заслугъ 
чаще,  нежели  самыя  заслуги  (Ій.).  4.  Кто  не  умѣетъ  признавать 
заслугъ,'  тотъ  не  умѣетъ  п  оказывать  ихъ  {Воізіе).  5.  Тщесла¬ 
віе  вредитъ  заслугѣ  (7й.).  6.  Самое  большое  затрудненіе,  какое 
встрѣчаютъ  заслуги,  это — обратить  на  себя  первое  вниманіе  пуб¬ 
лики  ( Ткіегз ). 

Заступаться.  1.  Всякій  человѣкъ,  который  горячо  заступается  за 
чужіе  интересы,  побужденъ  къ  этому  своими  собственными  (. Вауіе ). 

Застѣнчивость.  1.*  Застѣнчивость  состоитъ  изъ  желанія  понра¬ 
виться  и  изъ  боязни  неудачи  ( Веаискёпе ).  2.  Если  трудно  по-, 
бѣждать  застѣнчивость,  то  это  потому,  что  она  происходитъ  отъ 
характера  и  отъ  самолюбія  {Ій.). 

Застѣнчивый.  1.  Человѣкъ  скромный  боится  унизить  чужое  са¬ 
молюбіе;  а  человѣкъ  застѣнчивый  боится,  чтобы  другіе  не  унизили 
его  самолюбія  ( Реуззоппеі ). 

Заточеніе.  1.  Заточеніе  не  столь  тягостно,  когда  мы  находимся 
въ  немъ  вмѣстѣ  съ  добродѣтелью  {Лапшнск.  правило). 

Затрудненіе.  1.  Какъ  въ  жизни,  такъ  и  на  улицѣ,  гораздо 
легче  избѣгать  затрудненій,  нежели  выпутываться  изъ  нихъ 
{В'Агіаізе).  2.  Если  хотите  видѣть  человѣка  въ  большомъ  затрудне¬ 
ніи,  посадите  его  между  двумя  женщинами,  изъ  которыхъ  съ  каж¬ 
дою  онъ  имѣетъ  тайныя  связи;  и  потомъ  замѣчайте,  какая  глу¬ 
пая  рожа  будетъ  у  него  (X  X  Воизз.). 

^<^-гг'Захотѣть.  1.  Можно  все,  что  захочешь,  когда  хочешь  только 
'то,  что  слѣдуетъ  ( Воізіе ).  2.  Человѣкъ,  который  можетъ  дѣлать 
все,  что  захочетъ,  будетъ  скоро  дѣлать  то,  чего  не  слѣдуетъ 
>уіСгиеѵага). 

Защитникъ.  1.  Свободный  человѣкъ  знаетъ  только  однихъ  за¬ 
щитниковъ:  Бога  да  законы  {ВоЫе). 
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Званіе.  1.  Высшія  званія  суть  не  иное  что,  какъ  нѣсколько 
лишнихъ  слоговъ  для  эпитафіи  ( Сіётепі  XIV).  2.  Высшія  зва¬ 
нія  даютъ  возможность  дѣлать  такія  вещи,  которыя  было  бы  хо¬ 
рошо  не  имѣть  возможности  дѣлать  ( Васоп ).  3.  Высшія  званія 
часто  можно  сравнить  съ  гробницами,  покрытыми  пышными  титу¬ 
лами,  но  подъ  которыми  находятся  только  гниль  и  тлѣніе  {8іа- 
пізіаз). 

Зданіе.  1.  Полезнымъ  зданіемъ  бываетъ  то,  которое  вполнѣ 
принаровлено  къ  своему  назначенію  {Мёгітёё).  2.  Послѣ  словес¬ 
ности,  зданія  бываютъ  самымъ  дѣйствительнымъ  средствомъ  для 
того,  чтобы  сдѣлать  народъ  достойнымъ  уваженія  настоящихъ  и 
будущихъ  поколѣній  {Теуззёйгез).  3.  Когда  революція  ниспровер- 
гнула  общественное  зданіе,  виовь  возвести  его  прочнымъ  образомъ 
можно  не  иначе,  какъ  положивъ  ему  въ  основаніе  общественное 
благо  {Воізіѳ). 

Землепашецъ  и  Земледѣлецъ.  1.  Землепашецъ  можетъ  совершен¬ 
но  обойтись  безъ  труда  другихъ  работниковъ;  но  никакой  работ¬ 
никъ  не  можетъ  трудиться,  если  землепашецъ  не  прокормитъ  его 
{Тигдоі).  2.  Обирать  земледѣльца  для  того,  чтобы  обогатиться, 
вто— убивать  курицу,  несущую  золотыя  яйца  {Іоиіз  XV). 

~  Земля.  1.  Земля  была  бы  раемъ,  если  бы  христіанская  вѣра 
'соблюдалась  на  пей  ( Вегпагйіп  йе  81.  Р.). 

Зло.  1.  Зло-  всегда  находится  возлѣ  добра,  а  добро  возлѣ  зла 
(Зісгпе).  2.  Зло  постигаетъ  того,  кто  его  дѣлаетъ  {Турецк. 
поел.).  3.  Очень  мало  есть  людей,  которые  были  бы  въ  состоя¬ 
ніи  дѣлать  добро;  почти  всѣ  могутъ  дѣлать  зло  {Ѳгасіап).  4. 
Нѣтъ  человѣка  довольно  смышленнаго  для  того,  чтобы  знать  все 
то  зло,  которое  онъ  дѣлаетъ  {Іа  Воске/.),  б.  Дѣлать  зло  боль¬ 
шинству  людей  не  такъ  опасно,  какъ  дѣлать  имъ  слишкомъ  много 
добра  {Ій.).  6.  Мы  очень  близки  къ  злу,  если  не  содрогаемся 
при  одной  объ  немъ  мысли  {Ііѵгу).  7.  Благоразумный  человѣкъ 
умѣетъ  предупреждать  зло;  человѣкъ  мужественный  переноситъ 
его  безъ  сѣтованій  ( Ріііасиз )  8.  Иногда  мы  исправляемся  лучше 
видомъ  зла,  нежели  примѣромъ  добра;  и  хорошо  пріучаться  поль¬ 
зоваться  зломъ,  потому  что  оно  такъ  обыкновенно,  тогда  какъ 
добро  случается  такъ  рѣдко  {Разсаі).  9.  Невозможно  дѣлать  зло 
другимъ,  не  дѣлая  его  самому  себѣ  {Воізіе).  10.  Мы  успѣваемъ 
побѣждать  всѣ  трудности  для  того,  чтобы  сдѣлать  зло;  но  малѣй- 
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шее  препятствіе  отвращаетъ  насъ  отъ  расположенія  къ  добру  да.). 
11.  Не  должно  дѣлать  зло  въ  видахъ  добра:  нарушевіе  принципа 
невознаградимо  да.).  12.  Мы  становимся  соучастниками  ела, 
которое  терпимъ  (допускаемъ),  если  можемъ  ему  воспрепятствовать 
да.).  13.  Почти  всякое  зло  дѣлается  подъ  пустымъ  предлогомъ 
добра  да.).  14.  Благо  и  зло,  вто— двѣ  рѣки,  которыя  такъ  хо¬ 
рошо  смѣшали  своп  воды,  что  невозможна  ихъ  раздѣлить  да.). 
г-  15.  Рѣдко  судьба  дѣлаетъ  намъ  столько  зла,  сколько  мы  дѣлаемъ 
его  сами  себѣ  да),  16.  У  зла  есть  крылья,  а  добро  ползетъ  какъ 
черепаха  (  Ѵоііаіге ).  17.  Дурно  сдѣланное  намъ  добро  нестерпимѣе 
для  насъ  сдѣланнаго  намъ  зла  (***).  18.  Можно  ли  смѣшивать 
то,  что  есть  зло  по  своей  природѣ,  со  зломъ  случайнымъ  (Іа  Во¬ 
ске?.).  19.  Есть  два  сильныя  средства  противъ  золъ:  привыканіе 
для  грубой  черни,  размышленіе  и  предусмотрительность  для  муд¬ 
реца  ( Скаггоп ).  20.|  Самое  большое  зло,  какое  можетъ  сдѣлать 
намъ  врагъ,  это  —  пріучить  наше  сердце  къ  ненависти  (Іа  Во¬ 
ске?.).  21.  Природа  безпрестанно  уравновѣшиваетъ  зло  добромъ 
( Вагікёіету ).  22.  Отчаиваясь  въ  исправленіи  яла,  мы  теряемъ 
па  вто  болѣе  времени,  нежели  сколько  его  нужно  для  того,  чтобы 
помочь  бѣдѣ  ( ТитЪиІІ ).  23.  Склонность  козлу  походитъ  на  сту¬ 
пени,  сдѣланныя  у  отверстія  пропасти;  одинъ  лишній  шагъ,  и  въ 
нее  падаютъ  ( Воізіе ).  24.  Легко  вѣрить  злу,  это  —  признакъ 
склонности  къ  подражанію  ему  ( Ій .).  25.  Что  дѣлаетъ  нестерпи¬ 
мымъ  какое  либо  зло?  Его  продолжительность  (I  В  Воизз ,).  26. 
Всего  труднѣе  искоренить  то  зло,  которое  принимаетъ  наружный 
\  видъ  добра  (Воізіе). 

^ — Злоба.  1.  Мудрость  законодателей  была  не  столь  предусмо¬ 
трительна,  сколь  изобрѣтательна  была  людская  злоба  (Май.  йе 
Ѵегеиге).  2.  Чѣмъ  добрѣе  у  человѣка  душа,  тѣмъ  менѣе  подо¬ 
зрѣваетъ  онъ  злобу  въ  другихъ  (Воізіе).  3.  Безсильная  злоба 
утѣшаетъ  себя  злословіемъ  да.). 

Злодѣй.  1.  Никто  не  дѣлается  злодѣемъ  сразу  (81.  Вёаі).  2. 
Счастливый  злодѣй  становится  часто  величайшимъ  человѣкомъ 
своего  вѣка  (Маззіііоп).  3.  Жизнь  знаменитыхъ  злодѣевъ  похо¬ 
дитъ  часто  на  ясные  дни,  которые  оканчиваются  грозою  (Воізіе). 
4.  Крестьянинъ  въ  своей  хижинѣ  достойнѣе  злодѣя  на  престолѣ 
(Ій.).  5.  Нельзя  ничего  принимать  отъ  элодѣевъ,  не  унижая 
себя  (Май.  йе  Воіапй). 


8Л0Й. 


103 


Злой.  1.  Нѣтъ  ничего  глупѣе  злыхъ,  ни  злѣе  глупцовъ  (Ве 
Воппсѵаі).  2.  Ни  одинъ  злой  человѣкъ  не  бываетъ  счастливъ 
07 иѵёпаі).  3.  Злой  человѣкъ  бываетъ  несчастенъ  .даже  среди  сво¬ 
его  счастія  (Латине,  .правило).  4.  Слѣдуетъ  называть  злымъ 
того,  кто  добръ  только  для  себя  (Р.  8угиз).  б.  Посѣщать  и  слу¬ 
шать  злыхъ  людей,  это  есть  уже  начало  злаго  дѣла  (Соп?исіи8). 
6.  Злой  человѣкъ  вредитъ  самому  себѣ  прежде,  чѣмъ  повредитъ 
*.  другимъ  (81.  Аидизііп).  7.  Злые  люди  походятъ  на  мухъ,  ко¬ 
торыя  ползаютъ  по  человѣческому  тѣлу  и  останавливаются  только 
на  его  язвахъ  (Іа  Вгиуёге).  8.  Жизнь  злыхъ  людей  полна 
тревогъ  (Війегоі).  9.  У  глупцовъ  всегда  бываетъ  достаточно  ума 
для  того,  чтобы  быть  злыми  (Воізіе).  10.  Радость  злаго  человѣка 
(негодяя)  безпокоитъ  человѣка  честнаго  да.).  11.  О  человѣкѣ 
зломъ  можно  сказать  тоже,  чуо  и  о  дикомъ  звѣрѣ:  когда  на  него 
нападаютъ,  не  должно  промахиваться  да.).  12.  Убѣгать  людей 
злыхъ  и  глупцовъ  слѣдуетъ  въ  особенности  во  времена  обществен¬ 
ныхъ  бѣдствій  да.).  13.  Самымъ  злымъ  человѣкомъ  бываетъ  не 
тотъ,  кто  такимъ  кажется  да.).  14.  Злые  люди  не  перестаютъ 
волновать  міръ,  потому  что  шумъ  и  страсть  заглушаютъ  ихъ  со¬ 
вѣсть  да.).  16.  Только  тотъ  считаетъ  всѣхъ  элыми,  кто  самъ 
волъ  (Вагіёс).  16.  Не  принимайте  услугъ  отъ  злаго  человѣка: 
онъ  назначитъ  за  нихъ  слишкомъ  высокую  цѣну.  Отъ  друга  при¬ 
нимайте  все  (Воізіе).  17.  Злые  поддерживаютъ  другъ  друга 
чаще,  нежели  добрые  да.).  18.  Злой  человѣкъ  похожъ  на  уголь: 
если  не  жжетъ,  такъ  чернитъ  васъ  (Французская  импровизація). 
19.  Злой  человѣкъ  никогда  не  будетъ  вполнѣ  просвѣщеннымъ 
(Воізіе).  20.  Богъ  заставляетъ  злыхъ  людей  носить  въ  своемъ 
сердцѣ  орудіе  ихъ  казни  (Нёзіойе).  21.  Только  страхъ  и  корысть 
дѣлаютъ  человѣка  злымъ  (Ваупаі).  22.  Быть  лучше  элаго  чело¬ 
вѣка  не  значитъ  быть  добрымъ  (Р.  8угиз).  23.  Есть  тысяча 
средствъ  для  утѣшенія  честнаго  человѣка  и  для  облегченія  его 
несчастія;  но  не  находится  ни  одного  для  облегченія  несчастія 
(негодяя)  человѣка  злаго  (Іа  Вгигуёге). 

Злоключеніе.  1.  Страшно  было  бы  жить,  если  бы  думать  о 
всѣхъ  злоключеніяхъ,  которыми  усѣяна  человѣческая  жизнь  (/.  <7. 
Воизз.). 

Злонравіе.  1.  Привыкаютъ  къ  безобразію,  но  никогда  не  при¬ 
выкнутъ  къ  злонравію:  оно  портитъ  все  (Май.  йе  Виізіеих )• 
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Злополучіе.  1.  Не  довольствуясь  своими  несчастіями,  мы  чу¬ 
жое  счастье  считаемъ  сдоимъ  злополучіемъ  ( Маззіііоп ).  .2.  Въ 
злополучіи,  верхъ  несчастія,  это —  когда  мы  заслужили  его 
(Воізіе).  , 

Злорѣчивый.  1.  Изгоняйте  злорѣчивыхъ;  въ  глаза  они  потѣша¬ 
ютъ  васъ,  за,  глаза — надъ  вами  потѣшаются  ( Воізіе ). 

Злословецъ.  1.  Злословецъ  есть  самый  лютый  изъ  дикихъ 
звѣрей,  а  льстецъ— самый  опасный  изъ  ручныхъ  животныхъ  (Бі- 
одепе).  2.  Тайпый  злословецъ,  это — змѣя,  которая  жалитъ  вти¬ 
хомолку  (Іа  Воске/.').  3.  Злословецъ  виновенъ  не  болѣе  того,  кто 
его  слушаетъ  (***).  4.  Злословцевъ  боятся  наичаще  потому  толь¬ 
ко,  что  любятъ  льстецовъ  (***). 

Злословить.  1.  Наичаще  злословятъ  болѣе  изъ  тщеславія,  не¬ 
жели  по  злости  (іа  Воск/.)  2.  Половииа  людей  находитъ  удо¬ 
вольствіе  въ  томъ,  чтобы  злословить,  а  другая  половииа  въ  томъ, 
чтобы  вѣрить  злословію  С**). 

Злословіе.  1.  Злословіе  есть  мелочность  ума  п  чернота  сердца 
( Висіоз ).  2.  Злословіе  во  всѣ  времена  было  приправою  (прикра¬ 
сою)  разговоровъ  ( Воигйаіоие ).  3.  Злословіе  есть  комедія  свя¬ 
тошъ  (***).  4.  Злословіе  и  клевета  щадитъ  особу  государей  не 
болѣе,  какъ  и  прочихъ  людей  ( Іоиіз  XIV).  5.  Злословіе  и  кле¬ 
вета  вредятъ  тѣмъ,  кто  ихъ  слушаетъ  ( Воізіе ).  6.  Злословіе,  это — 
откровенность  злыхъ  людей  ( Весоисгеііе ). 

Злость.  1.  Всякая  злость  происходитъ  отъ  безсилія  («7.  «7. 
Воизз.).  2.  Злость  находится  вмѣстѣ  съ  глупостью  чаще,  нежели 
съ  умомъ  ( Ѵисіоз ).  3.  Умъ  теряетъ  все  свое  очарованіе,  когда 
онъ  соединенъ  со  злостію  ( Зкёгійап ).  4.  Злость  едва  ли  дѣлаетъ 
зла  столько,  сколько  эгоизмъ  и  тщеславіе  {Воізіе). 

Злосчастіе.  1.  Каждый  человѣкъ  держитъ  въ  рукѣ  камень,  ко¬ 
торый  долженъ  побить  насъ  въ  годину  злосчастія  {Май.  йе 
Васкі). 

Злоупотребленіе.  1.  Злоупотребленіе  современно  первому  шагу 
человѣка  {Политическій  словарь).  2.  Злоупотребленія  суть  глав¬ 
ная  причина  анархій  и  революцій  {Ій.).  3.  Злоупотребленіе  нахо¬ 
дится  въ  зародышѣ  въ  каждомъ  человѣческомъ  учрежденіи  {Ій.). 
4.  Общій  характеръ  злоупотребленія,  это — нарушать  равенство : 
слѣдовательно  нарушеніе  равенства  создаетъ  злоупотребленія  (Ій.). 
б.  Всѣ  правительства  погибали  черезъ  злоупотребленіе  своего  прин- 


ВЛОУПОТРЕВЛЯТЬ. 


105 


ципа  (Мопіезд.).  6.  Множество  злоупотребленій  вкрадывается  во 
Все,  что  проходитъ  черевъ  человѣческія  руки  {Ій.).  7.  Злоупо¬ 
требленіе  часто  идетъ  рядомъ  съ  силою  (ВаШу).  8.  Особенныя 
права  порождаетъ  злоупотребленія  {Ій.).  9.  Злоупотребленіе  власти 
порождаетъ  всѣ  преступленія  {Іа  Нагре).  10.  Злоупотребленія, 
которыя  губятъ  хорошія  учрежденія,  пользуются  роковымъ  пра¬ 
вомъ  допускать  существованіе  учрежденій  дурныхъ  (Іётопіеу). 

11.  Нѣтъ  ничего  столь  хорошаго,  изъ  чего  не», вышло  бы  нѣсколько 
злоупотребленій  ( Шѵегпаіз ).  12.  Злоупотребленіе  есть  порокъ, 
свойственный  всѣмъ  обычаямъ,  всѣмъ  законамъ,  всѣмъ  человѣ¬ 
ческимъ  учрежденіямъ:  подробное  описаніе  злоупотребленій  не  мо¬ 
гло  бы  помѣститься  ни  въ  какой  библіотекѣ  {Ѵоііаіге).  13.  По¬ 
литика,  во  всѣ  времена,  сохраняла  злоупотребленія,  на  которыя 
жаловалось  правосудіе  {Ій.).  14..  Люди  тогда  только  начинаютъ 
думать  оЙь  уничтоженіи  злоупотребленій,  когда  они  становятся 
важными  и  опасными  {Ій.).  15.  Для  нѣкоторыхъ  злоупотребленій 
нуженъ  одинъ  день,  чтобы  родиться,  и  многія  столѣтія,  чтобы 
умереть  {I.  Віапс.).  16.  Величайшія  бѣдствія  происходятъ  ча-  | 

сто  отъ  злоупотребленія  величайшихъ  благъ:  религіи  и  свободы 
{Воізіе).  17.’  Злоупотребленіе  религіи  рождаетъ  злоупотребленіи 
философіи-  {Ій.).  18^Прибыльныя  злоупотребленія  маскируются, 
но  никогда  ие  уни^Даютсн  (Ій).  19.  Вообще  злоупотребленія 
должны  приписываться  тѣмъ,  которые  извлекаютъ  изъ  нихъ  пользу 
{Ій.).  20.  Когда  злоупотребленія  могутъ  быть  терпимы  безъ  боль¬ 
шаго  вреда,  они  могутъ  служить  предлогомъ,  но  не  причиною  къ 
уничтоженію  полезнаго  обычая  («7.  «7.  Воизз.).  21.  Старикъ 
предпочитаетъ  старое  злоупотребленіе  полезной  новизнѣ  (Вегпаг- 
йіп  йе  81.  Р .).  22.  Злоупотребленіе  хорошими  вещами  не  дока¬ 
зываетъ,  что  онѣ  дурны  {Магтопіеі).  23.  Люди  слабѣютъ  отъ 
злоупотребленія  своихъ  силъ  и  своихъ  способностей  {Воізіе). 

24.  Не  слѣдуетъ  обращать  въ  обычай  злоупотребленіе  потому,  что 
оно  разъ  было  сдѣлано  (Роііеѵіп). 

Злоупотреблять  и  Употреблять  во  зло.  1.  Собственность  состоитъ 
въ  правѣ  употреблять  и  злоупотреблять  {Асай.).  2.  Мудрецъ,  также 
какъ  и  безумецъ,  оба  достигаютъ  до  конца  своей  жизни,  одинъ 
злоупотребивъ  ее,  а  другой  не  пользовавшись  ею  ( Вегпагйіп  йе 
8і.  Р.)  3.  Кто  все  употребляетъ  во  зло,  рискуетъ  ничѣмъ  не 
пользоваться  {Ій.).  4.  Добро  есть  въ  природѣ  вещей,  зло — въ  1 
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природѣ  человѣка,  который  употребляетъ  вещи  во  зло  ( ВеаисЫпе ). 
б;  Если  вы  употребите  во  зло  превосходство,  данное  ваиъ  бла¬ 
годѣяніемъ,  вы  виноваты,  а  тотъ,  кому  вы  покровительствуете, 
достоинъ  сожалѣнія  (Вегпагйіп  йе  8і.  В.). 

Знаменитость.  1.  Бываютъ  знаменитости  искуственныя,  надъ 
которыми  трудятся  во  всю  свою  жизнь  и  которыя  кончаются  со 
смертію;  бываютъ  знаменитости  дѣйствительныя,  которыя  начи¬ 
наются  только  въ  Штилѣ  и  уже  не  оканчиваются  {Май.  Вескег). 

Знаменитый.  1.  Знаменитый  человѣкъ  ежедневно  поплачивается 
8а  честь  своего  возвышенія  трудомъ,  употребляемымъ  на  то,  чтобы 
удержаться  на  достигнутой  высотѣ  (М.  ѣгип). 

Знайіе.  1.  Знаніе,  самое  необходимое  для  человѣческой  жизни, 
вто  —  познаніе  самого  себя  (Вопіепеііе.).  2.  Истинное  знаніе  и 
настоящее  ученіе,  достойное  человѣка,  вто  —  познаніе  и  изуче¬ 
ніе  самого  себя  ( Скаггоп ).  3.  Зианіе  безъ  -добродѣтели  ослѣ¬ 
пляетъ,  вмѣсто  того,  чтобы  освѣщать  ( Заіотоп ).  4.  Источникъ 
истиннаго  знанія  находится  въ  фактахъ  ( Воізіе ).  б.  Безъ  знанія 
опытность  недостаточна  (Ій.).  6.  Сознаніе  въ  невѣжествѣ  подвер¬ 
гаетъ  меньшимъ  униженіямъ,  чѣмъ  ложное  притязаніе  на  знаніе 
(Ій.).  7.  Злоупотребленіе  знанія  производитъ  безвѣріе  (И.Воизз.). 
8.  Лучше  скудный  знаніемъ,  но  богобоязненный,  нежели  богатый 
знаніемъ  —  и  преступающій  законъ  ( ВіЫё 5? 

Знатный.  1.  Знатные  люди  употребляютъ  свои  деньги  на  по¬ 
терю  времени  (Май.  Вескег).  2.  Знатные  люди  не  считали  бы 
себя  полубогами,  если,  бы  маленькіе  люди  не  поклонялись  имъ 
(Воізіе).  3.  Находится  слѣдующая  разница  между  знатными  людь¬ 
ми  и  статуями :  вти  послѣднія  увеличиваются,  когда  подходятъ  къ 
нимъ  ближе ;  первые  же  умаляютсЪ  (Ій.).  4.  Знатные  люди  (вель¬ 
можи)  не  были  бы  такими  гордецами,  если  бы  маленькіе  люди  не 
были  такими  подлецами  (Ій.),  б.  Знатные  люди  презираютъ  лю¬ 
дей  умныхъ,  у- которыхъ  нѣтъ  ничего,  кромѣ  ума;  умные  люди 
презираютъ  знатныхъ,  у  которыхъ  пѣтъ  ничего,  кромѣ  знатности; 
люди  добродѣтельные  сожалѣютъ  о  тѣхъ  и  о  другихъ ;  о  тѣхъ,  которые 
имѣютъ  или  одну  знатность,  или  умъ  безъ  единой  добродѣтели  (Іа 
Вгиуеге).  6.  Нисходить  до  незнатныхъ  людей, вто— средство  воз¬ 
выситься  до  знатныхъ  (Веіг).  7.  Знатные  люди  большею  частію 
бываютъ  театральными  масками  (Іа  Вопіаіпе). 

Знать.  1.  Лучше  не  знать,  чѣиъѵзнать  плохо  то,  что  знаешь 
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( Варкаёі ).  2.  Знать  хорошо  важнѣе,  чѣмъ  внать  много  (Віапізіаз). 

3.  Смотрите  не  на  то,  сколько  человѣкъ  знаетъ,  а  на  то,  какъ 
онъ  знаетъ  ( Мопіаідпе ).  4.  Кто  въ  двадцать  лѣтъ  ничего  не 
знаетъ,  въ  тридцать — не  трудится ,~въ' сорокъ" ничего  не  пріобрѣлъ, 
тотъ  никогда  ничего  не  будетъ  внать,  ничего  не  сдѣлаетъ  и  н*- 
ЗІШі.щміріобрѣтетъ  ( Охепзііегп ).  б.  Отъ  сильнаго  желанія  знать 

все,  случается'  довольно  часто,  что  ничего  не  знаютъ  ( Воигйаіоие ).)  -  ^ 

б.  Мы  никогда  не  уйдемъ  такъ  далеко,  какъ  тогда,  когда  незнаемъ, 
нуда  идемъ  ( Веіе ).  7.  Сердца  достаточно  для  того,  чтобы  знать, 
но  его  недостаточно  для  того,  чтобы  выбирать  (Словарь  правилъ). 

в. ^Ворбще  люди,  мало  знающіе,  говорятъ  много ;  а  тѣ,  которые 
много  зпаютъ,  говорятъ  мало  (^І^Воизз.).  9.  Чѣмъ  менѣе 
знаютъ,  тѣмъ  менѣе  сомнѣваются  (Відпісоигі). 

Значеніе.  1.  Значеніе  словъ  измѣняется,  искажается  такъ  легко, 
что  множество  глупцовъ  выдаютъ  себя  за  философовъ,  забывая, 
что  ^вто  слово  значитъ:  другъ  мудрости  (Воізіе).  2.  Человѣкъ 
имѣетъ  значеніе  лишь  по  отношенію  къ  себѣ  подобнымъ ;  одино¬ 
кій  опъ  ничтоженъ  (Ій.). 

^Зрдотб.  1.  Золото — сила,  и  чѣмъ  болѣе  лѣта  ослабляютъ  носъ, 

^ѣмъ  болѣе  ищемъ  мы  въ  немъ  подпоры  (Воізіе).  2.  Золото  су¬ 
дитъ  умъ  и  сердце  тѣхъ,  которые  часто  съ  нимъ  обращаются 
(Ій.).  3.  Золото  убираетъ  республики  и  оживляетъ  монархіи  (Ій  ). 

4.  Золото,  вто  —  кровь  общественнаго  тѣла  ;  гражданинъ,  который 
не  имѣетъ  его,  равно  какъ  и  тотъ,  который  имѣетъ  его  олишкомъ 
много,  оба  они  —  больные  члены  (Ій.),  б.  Золото  разжигаетъ 
жажду  золота,  а  не  утоляетъ  ее  (Р.  8угиз).  6.  Золото  бываетъ 
нашимъ  рабомъ,  или  повелителемъ,  смотря  по  тому,  какое  мы  дѣ¬ 
лаемъ  изъ  него  употребленіе  (Латин.  правило).  7.  Золото  при¬ 
даетъ  самому  некрасивому  человѣку  нѣкоторую  прелесть  для  того, 
чтобы  правиться  (Ве  Моіёоп).  8.  Почти  все  то,  что  зависитъ 
отъ  человѣка,  можетъ~развратиться  отъ  золота  (Ріаіоп).  9.  Кто) 
цѣнитъ  золото  болѣе,  чѣмъ  добродѣтель,  тотъ  потеряетъ  и  золото, 

И-  добродѣтель  (Соприсіиз,  Іа  ВгиуЬге).  10.  Хотя  власть  бываетъ 
свирѣпымъ  медвѣдемъ,  со  всѣмъ  тѣмъ  золото  водитъ .  ее  за  носъ 
(8)шЪр.).  11.  Когда  не  перестаютъ  желать  золота,  не  перестаютъ 
и  копить  его,  и  никогда  имъ  не  пользуются  (Аизопе). 

Зрѣлище.  1.  У  насъ  комедія  есть  зрѣлище  ума;  трагедія  — 
зрѣлище  сердца;  а  опера  —  врѣлище  чувствъ  (В' АІетЬегі).  2. 
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Преврасное  лицо  есть  прекраснѣйшее  изъ  всѣхъ  зрѣлищъ  (Іа 
іВгиуёге).  3.  Зрѣлище  смерти  всего  сильнѣе  возбуждаетъ  рели¬ 
гіозныя  мысли  (Ве  РогЫп). 

Зрѣлость.  1.  Зрѣлость  есть  качество,  которое  цѣнится  въ  му¬ 
цинахъ  болѣе,  нежели  въ  женщинахъ  (. Весоигсеііе ).  2.  Безъ  большой 
бдительности,  зрѣлость  легко  становится  развращенностью  ( Воізіе), 

Зѣвать  и  Позѣвывать.  1.  Если  бѣдность  заставляетъ  человѣка 
охать,  то  въ  изобиліи  онъ  эѣваетъ  ( Віѵагоі ).  2.  Будь  искате¬ 
ленъ,  льсти  и  не  позѣвывай:  вотъ  весь  придворный  втикетъ 
(Ре  Іёѵіз). 

Зѣвота.  1.  У  государственныхъ  людей  всегда  готова  зѣвота  къ 
услугамъ  первой  фразы,  въ  которой  идетъ  рѣчь  о  лучшемъ  ус¬ 
тройствѣ  общественныхъ  дѣлъ  (Ваіеас). 

Зять.  1.  Кто  найдетъ  себѣ  хорошаго  зятя,  тотъ  найдетъ  сына; 
кто  найдетъ  дурного,  тотъ  потеряетъ  дочь  (***). 


Иго  или  Ярмо.  1.  Иго  (ярмо),  которое  мы  носимъ  па  себѣ, 
всегда  бываетъ  самымъ  тяжелымъ  ( Воізіе ).  2.  'Иго  сокрушается 
въ  рукахъ  того,  кто  хочетъ  увеличить  его  тяжесть;  для  того, 
чтобы  властвовать,  необходимо  искусство  (. Ы .).  3.  Иго  есть  тем¬ 
ница,  ключъ  отъ  которой  лежитъ  у  насъ  въ  карманѣ  (Весоиг¬ 
сеііе).  4.  Человѣку  надлежитъ  свергать  ръ  себя  иго  скорби  (Ріаіоп). 

Игра.  1.  Игра,  вто— бездонная  пропасть  (Т/ютаз).  2.  Игра 
вообще  нравится  намъ  потому,  что  она  привлекаетъ  нашу  ску¬ 
пость,  т.  е.  надежду  имѣть  болѣе  (Мопіезд.). 

Играть.  1.  Начинаютъ  играть  для  развлеченія,  продолжаютъ 
отъ  скупости  и  кончаютъ  страстью  (Вгиеуз).  2.  Мошенники 
.смѣются  надъ  честнымъ  человѣкомъ,  который  играетъ  съ  ними 
(честно  (Зёдиг). 

Игрокъ.  1.  Игрокъ,  вто  —  воръ,  который  крадетъ,  не  рискуя 
попасть  подъ  судъ  ( Охепзііегп ).  2.  Игроку  всего  тяжелѣе  пере¬ 
нести  не  то,  что  онъ  проигралъ,  а  то,  что  надо  перестать  играть 
(МаЛ.  Ле  Зіаёі). 

Идеальный.  1.  Идеальное  разсыпается  въ  прахъ,  прикоснувшись 
къ  дѣйствительному  (V.  Еидо). 

Идея.  1.  Идеи,  разсматриваемыя  сами  по  себѣ  и  отдѣльно,  не 
ооставляютъ  знаній,  а  бываютъ  только  влементаии  знаній  (Риреп- 
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йог?).  2.  Идеи  (мысли),  вто — капиталы,  которые  приносятъ  про¬ 
центы  лишь  въ  рукахъ  таланта  (Віѵагоі).  3.  Чужія  идеи  не  мо¬ 
гутъ  принести  намъ  пользу,  пока  мы  не  усвоимъ  ихъ  ( ВеаисЫпе ). 
4.  Новая  идея,  вто  —  клинъ,  который  входитъ  только  толстымъ 
концомъ  (Ропіепеііе).  5.  Ложныя  идеи  походятъ  на  неправильные 
камни,  которые  не  могутъ  идти  на  постройку  зданія  ( ВагіЫІету ). 
6.  Всякое  произведеніе  имѣетъ  свою  цѣну,  если  заключаетъ  въ 
себѣ  идею  ( Апсеіоі ).  * 

Идолопоклонникъ.  1.  Изъ  всѣхъ  идолопоклонниковъ,  нѣтъ  безум¬ 
нѣе  того,  кто  поклоняется  самому  себѣ  (Воізіе).  2.  Человѣкъ  суе¬ 
вѣрный,  каково  бы  ни  было  его  вѣроисповѣданіе,  есть  идолопо¬ 
клонникъ  (ІЛ.). 

Идолопонлонство.  1.  Нелѣпое  идолопоклонство  сначала  сдѣлало 
человѣка  Богомъ,  а  подъ  конецъ  сдѣлало  людьми  своихъ  боговъ 
(ВопаЫ). 

Идолъ,  см.  Кумиръ. 

Избалованный,  см.  Баловать. 

Избираемый.  1.  Всякое  избираемое  правленіе  бываетъ  ненадеж¬ 
нымъ,  насильственнымъ  и  слабымъ,  также  какъ  и  страсти  чело¬ 
вѣческія  (Ве  Ропіапез). 

Избирательный.  1.  Если  бы  хартія  сдѣлала  неподвижною  изби¬ 
рательную  систему,  мы  остались  бы  навѣки  монархистами,  оли¬ 
гархами -или  демократами  ( ТаШапЛіег ). 

Избирательство.  1.  Избирательно  разширяется  или  ограничи¬ 
вается,  смотря  потому,  какую  форму  принимаетъ  правленіе:  аристо¬ 
кратическую,  монархическую  или  демократическую  (ТаШапЛіег). 

Избирать.  1.  Избирать  самого  себя  для  совершенія  великаго  и 
труднаго  дѣла ,  вто  —  безуміе  тщеславія ,  или  сознаніе  генія 
(Воізіе). 

Избраніе.  1.  Избраніе  можетъ  относиться  къ  власти  исполни¬ 
тельной  столько  же,  сколько  и  къ  власти  совѣщательной  (8а- 
ѵадпег).  • 

/  .  Иэбытонъ,  см.  Изобиліе. 

Избѣгать.  1.  Бакъ  часто  мы  убѣгаемъ  того,  чему  бы  надо  было 
слѣдовать,  и  слѣдуемъ  тому,  чего  бы  надо  было  избѣгать  (ѴгЪаіп 
VIII). 

Извинять.  1.  Все  можно  извинить,  кромѣ  малодушнаго  равноду¬ 
шія  къ  общественному  благу  (МігаЬеаи).  2.  Мы  привыкли  су- 
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дить  о  другихъ  по  себѣ ;  и  есіи  мы  снисходительно  извиняемъ 
имъ  наши  недостатки,  за  то  строго  осуждаемъ  ихъ.  эа  неимѣніе 
нашихъ  хорошихъ  качествъ  (Тгёѵоих). 

Г  Извращаться.  1.  Умъ  извращается  въ  уединеніи,  добродѣтель  — 
въ  свѣтѣ,  сердце — въ  дурномъ  обществѣ,  вкусъ  —  въ  провинціи 
С Заііепііп ). 

Извѣстіе.  1.  Никогда  не  берите  на  себя  сообщеніе  дурныхъ 
извѣстій:  не  слѣдуетъ  быть  причиной  ничьего  горя  (Май.  йе 
Риізіеих). 

^Извѣстность.  1.  Извѣстность  есть  дѣло  времени  (Ха  СЪаиз- 
зёе).  2.  Быстро  пріобрѣтенныя  извѣстности  также  быстро  и 
падаютъ  (Воізіе).  3.  Только  одна  смерть  упрочиваетъ  извѣст¬ 
ность  (Вегпагйіп  йе  81.  Р.).  4.  Громкія  извѣстности  всѣ  под¬ 
вергались  нападкамъ  (Мопісзд.),  б.  Самыя  громкія  извѣстности 
составляются  не  всегда  самымъ  лучшимъ  образомъ  (81.  Шаі ).  6. 
Извѣстность  не  всегда  зависитъ  отъ .  насъ  самихъ,  а  отъ  хоро¬ 
шихъ  пли  дурныхъ  понятій,  какія  чужая  глупость  составляетъ  о 
насъ  (Охепзііегп).  7.  Извѣстность  не  всегда  бываетъ  вѣрнымъ 
ручательствомъ  достоинства;  и  ветчина  имѣетъ  право  требовать 
себѣ  лавровъ,  какими  слава  вѣнчаетъ  своихъ  героевъ  (Ій.).  8.  Из¬ 
вѣстность  походитъ  на  пружину,  которая  поднимаетъ  или  опус¬ 
каетъ  насъ,  и  теряетъ  свою  упругость  отъ  покоя  (Воізіе).  9.  Не 
такъ  легко  пріобрѣсть  извѣстность  произведеніемъ  совершеннымъ, 
какъ  доставить  большой  успѣхъ  произведенію  посредственному, 
благодаря  извѣстности  уже  пріобрѣтенной  (Ха  Вгиуёге):  ' 
Изголовье.  ] .  Не  довѣряйте  ни  одному  счастью,  созданному  у 
изголовья  королей  (Май.  йе  Маіпіепоп). 

Изгонять.  1.  Если  бы  добродѣтель  и  откровенность  были  из¬ 
гнаны  съ  земнаго  шара,  то  онѣ  должны  бы  были  обрѣтаться  въ 
устахъ  царей  (Хе  гоі  Іеап). 

Издавать.  1.  Нужно  имѣть  очень  хорошее  мнѣніе  о  своемъ 
умѣ  для  того,  чтобы  безъ  трепета  издавать  книгу  (Воізіе). 

Излишенъ  и  Излишнее.  1.  Давать  изъ  своего  излишка,  это  не 
щедрость,  а  обратная  отдача  (возвращеніе)  (В'АгІаізе).  2.  Излиш¬ 
нее  вредитъ  полезному,  а  полезное  заставляетъ  пренебрегать  из¬ 
лишнимъ  (Воізіе). 

Иэмѣна.  1.  Измѣна  (предательство)  есть  средство  раба  (Воізіе). 

2.  Ивмѣна  помрачаетъ  самую  блистательную  славу  (XX.). 
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Измѣннинъ.  1.  Щадить  измѣнниковъ  (предателей),- это  —  под¬ 
вергаться  измѣнѣ  (Рітепіа). 

■  Измѣнчивость.  1.  Измѣнчивость  въ  административныхъ  мѣрахъ 
столь  же  тягостна  для  народа,  какъ  и  для  государя  (Ве  Ьёѵів). 

Измѣнять.1 1.  Кто  льститъ  своимъ  господамъ,  тотъ  измѣняетъ 
пмъ  (МаззШоп).  2.  Измѣняютъ  чаще. вслѣдствіе  слабости,  неже¬ 
ли  формальнаго  намѣренія  измѣнить  (Ха  Воске?.).  3.  Для  того, 
чтобы  измѣнить  умы,"  надо  сначала  измѣнить  сердца  (Воізіе). 
4.  Часто  измѣняться,  это — писать  сатиру  на  самого  себя  («X,  «X 
Воизз.). 

Изобиліе  и  Избытокъ.  1.  Изобиліе  дѣлаетъ  изъ  однихъ  и  тѣхъ 
же  гражданъ  деспотовъ  и  рабовъ;  но  бѣдность  дѣлаетъ  всѣхъ  ихъ 
равными  ( Вегпагйіп  йе  81.  Р.).  2.  Изобиліе  (богатство)  есть 
самое  счастіе,  когда  оно  употребляется  для  воспомоществованія 
несчастнымъ  (Воізіе).  3.  Избытокъ  скрываетъ  много  пороковъ 
(Ій.)  4.  Отъ  избытка  сердца  говорятъ  уста  (Іёзиз  С1ігізІ\  изъ 
Евангелія  Матѳея). 

^  Изобрѣтательность.  1.  Изобрѣтательность  есть  одна  изъ  суще¬ 
ственнѣйшихъ  принадлежностей  генія  (Ха  8егге ). 

Изобрѣтеніе.  1.  Изобрѣтеніе  рѣдко  вознаграждаетъ  изобрѣтателя 
|  (Воізіе). 

Изслѣдованіе.  1.  Изслѣдованіе  убиваетъ  предразсудокъ  ( Воівіе ). 
2.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы,  по  изслѣдованіи  самихъ,  себя,  могли  бы 
быть  вполнѣ  довольны  (Ій.). 

Изувѣръ.  1.  Изъ  двѣнадцати  изувѣровъ  оказывается:  одинъ 
помѣшанный,  одинъ  дуракъ  и  десять  лицемѣровъ  (МаІезкегЪез). 

Изящный.  1.  Разнообразіе  въ  единствѣ  есть  одно  изъ  правилъ 
изящнаго  (Энциклопедія). 

Иллюзія.  1.  Иллюзія  въ  искусствѣ,  это  —  слѣдствіе  правдопо¬ 
добія  (Магтопіеі). 

Иллюминація.  1.  Блистательная  иллюминація  нерѣдко  освѣщала 
несчастій  п  униженіе  народа  (Воізіе). 

Импровизаторъ.  1.  Импровизаторъ,  это— поэтъ,  получившій  не¬ 
вѣрныя  свѣденія, — который  принимаетъ  паръ  за  геній  ( Весоиг - 
ееііе). 

Имущество.  1.  Отдать  свое  имущество  друзьямъ,  значитъ  — 
застраховать  его  отъ  ударовъ  судьбы  (Магііаі). 

Имя.  1.  Громкія  имена  не  возвышаютъ,  а  унижаютъ  тѣхъ, 
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которые  не  умѣютъ  носить  ихъ  (Іа  Воске /.).  2.  Носить  гром¬ 
кое  имя,  это— весьма  тяжелое  бремя  ( Жоп іезд.).  3.  Честное  имя 
есть  самая  великолѣпная  гробница,  какую  только  можно  имѣть 
(Воізіе).  4,  Равнодушіе  *  или  презрѣніе  къ  честному  имени  пока¬ 
зываетъ  послѣднюю  степень  развратности  (Я.  ВиЪау). 

Индиференшмъ.  1.  Когда  народы  приближаются  къ  дряхлости, 
нндиферентизмъ  (равнодушіе  во  всему)  становится  всеобщимъ  за¬ 
кономъ  (Воізіе).  ■ 

Иннвтторъ.  1.  Инквизиторы,  это— истопники  вѣры  С Оесоиг - 
сеііе). 

Инстинктъ.  1.  Инстинктъ,  спеціально  (особенно)  присвоенный 
человѣку,  самый  прекрасный,  самый  нравственный  изъ  инстппк- 
товъ,  это— любовь  къ  отечеству  (СкаіеаиЪг.).  2.  Животныя  ча- 
•  сто  бываютъ  умнѣе  съ  своимъ  инстинктомъ,  чѣмъ  люди  съ  сво¬ 
димъ  разумомъ  (8і.  Еѵгетопі). 

Инструментъ.  1.  Почти  всѣ  человѣческія  головы  бываютъ 
инструментами,  въ  которыхъ  есть  одна  или  нѣсколько  фальши¬ 
выхъ  струнъ  С ВоЫе ). 

Интересъ.  1.  Кѣмъ  двигаетъ  одинъ  только  интересъ,  тотъ  не 
возвышается  надъ-  животными  (Воізіе).  2.  Маленькіе  интересы 
рѣшаютъ  самыя  большія  дѣла  ( Егёдёгіс  Іе  6-г.).  3.  Интересъ  за¬ 
ставляетъ  поддерживать  величайшія  нелѣпости  (Воізіе). 

Интрига  и  Пронырство.  1.  Интрига  (пронырство)  составляетъ  силу 
слабыхъ  (Воізіе).  2.  Придворныя  интриги  (происки)  походятъ  на 
атмосферическія  перемѣны  (Ід.). 

Интригантъ  и  Проныра.  1.  Интригантъ  походитъ  на  паука,  ко¬ 
торый  опутываетъ  свою  жертву  незамѣтными  нитями  (Воізіе). 
2.  Интриганты  (проныры)  втираются  повсюду :  они  мѣшаютъ  дви¬ 
женіямъ  общественнаго  тѣла  (Ы.)  3.  Интриганты  уклончивы  съ 
людьми  твердыми;  со  слабыми  они  шумливы  (Ід..).  4.  Интриган¬ 
ты  вводятъ  другъ  друга  (Ід.). 

Иронія.  1.  Иронія  есть  не  иное  что,  какъ  насмѣшка  ( Ѵоііаіге ). 
2.  Иронія  бываетъ  самымъ  опаснымъ  оружіемъ,  какое  можетъ  упо¬ 
треблять  наглый  деспотизмъ  (Воізіе).  3.  Искусная  иронія  можетъ 
исправлять  смѣшныя  стороны  и  недостатки,  подстрекая  самолю¬ 
біе  (Ід.). 

Искать.  1.  Всѣ  люди  ищутъ  счастья,  и  не  одинъ  его  не  на¬ 
ходитъ  (Воізіе). 
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Исключеніе.  1.  Не  слѣдуетъ  ни  разсчитывать  на  исключенія,  ни 
основывать  на  нихъ  сужденія  свои  (Воізіе).  2.  Рѣдкія  исключенія 
ничего  не  отнимаютъ  у  силы  законовъ  (Ѵоііаіге): 

Иснренній.  1.  Слабые  люди  не  могутъ  бытъ  искренними  (Іа 
Воске!.).  2.  Искренними  людьми  находятъ  только  тѣхъ,  у  кото¬ 
рыхъ  недостаточно  ума  для  того,  чтобы  быть  обманщиками  (Веі- 
Іедагде). 

Иснрѳнность.  1.  Искренность  есть  мать  правды  и  вывѣска  чест¬ 
наго  человѣка  (Відегоі).  2.  Искренность  признаній  рождаетъ  сни¬ 
схожденіе  (Ооідопі).  3.  Искренность  считается  при  дворѣ  контра- 
,  банднымъ  товаромъ,  съ  которымъ  царедворцы  остерегаются  быть 
пойманными  (***).  • 

Искупить.  1.  Для  того,  чтобы  искупить  преступленіе,  человѣ¬ 
ческая  мораль  (нравоученіе)  допускаетъ  только  одно  угрызеніе 
совѣсти  и  удовлетвореніе,  а  не  покаяніе,  безполезное  для  жертвъ 
(Воізіе). 

Искусный.  1.  Желаніе  казаться  искуснымъ  часто  мѣшаетъ  быть 
такимъ  (Воізіе).  2.  Позволяется  быть  искуснѣе  другихъ,  но  по¬ 
казывать  это  опасно  (МаЫге). 

Искусство.  1.  Искусство  есть  выраженіе  абсолютнаго,  общаго, 
пли,  говоря  другими  словами,  идеальнаго  (V.  Соизіп).  2.  Чѣмъ 
же  другимъ  можетъ  быть  искусство,  иакъ  не  скрашиваньемъ  при¬ 
роды'  (Воззиеі).  3.  Нельзя  назначить  границы  искусству  (Вагікё- 
Іету ).  4.  Величайшее  искусство  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  скры¬ 
вать  его  (Відегоі\.  б.  Искусство  ревниво  :  оно  требуетъ,  чтобы 
человѣкъ  всецѣло  отдался  ему  (Місксі-Апде).  6.  Упражняться  въ 
искусствахъ,  значитъ  подражать :  природа  окружаетъ  насъ  образ¬ 
цами  ;  главное  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  выбирать  (Кёгаігу). 

'  7.  Природа  можетъ  сдѣлать  несравненно  болѣе,  нежели  искусство 
(Разсаі).  8.  Надо,  чтобы  искусство  помогало  природѣ ;  а  ихъ  пол¬ 
ное  сочетаніе  составляетъ-  высшее  совершенство  (Воііеаи).  9.  Про¬ 
изведенія  природы  лучше  произведеній  искусства ;  со  всѣмъ  тѣмъ 
/искусство  необходимо  для  процвѣтанія  дарованій,  потому  что  пре- 
I  красныя  природныя  способности,  но  въ  забросѣ,  не  принесутъ  спѣ- 
1  лыхъ  плодовъ  ( Ѵоиѵепагдиез).  10.  Если  вы  употребляете  искус¬ 
ство,  ~то7~посредствомъ  подражанія,  снрывайте  его  такъ,  чтобы  его 
приняли  за  самую  природу  (Еёпеіоп).  11.  Искусство  вредитъ  всему 
(Латине,  правило).  12.  Искусство  портитъ  природу,  вмѣсто  того, 

8. 
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чтобы  еѳ  скрашивать,  ( лишь  только  оно  захочетъ  преобладать  (Ва- 
согі).  13.  Сайо  искусство  должно  освободить  насъ  отъ  правилъ 
искусства  (Моііёге).  14.  Изящныя  искусства  требуютъ,  чтобы 
ихъ  болѣе  чувствовали,  чѣмъ  разсуждали  объ  нихъ  (Іа  Нагре). 
16.  Искусство  усиливать  удовольствія  состоитъ  въ  томъ  чтобы 
быть  скупымъ  на  нихъ  («7*.  «і  Лоизз.).  16.  Правила  въ  искус¬ 
ствахъ  былй  начертаны  для  обыкновенныхъ  способностей  человѣ¬ 
ческаго  ума,  а  не  для  генія  (. Воізіе, ). 

.  Ионушеніѳ.  1.  Самое  вѣрное  средство  устоять  противъ  искуше¬ 
нія  (соблазна),  это  —  не  подвергаться  ему  ( Воізіе ).  2.  Человѣку 
,  легче  избѣжать  искушеній,  чѣмъ  побороть  ихъ  (I  I  Лоизз.). 
3.  Есть  ли  что  нелѣпѣе,  какъ  держать  женщину  въ  невѣденіи  и 
требовать,  чтобы  она  устояла  противъ  искушеній  ( Кпох ). 

Исламизмъ.  1 .  Исламизмъ  походитъ  на  молнію :  трава  не  ра- 
.  стетъ  тамъ,^  гдѣ  онъ  упадетъ  ( Іепогтапі ). 

Исполненіе.  1.  Исполненіе  самыхъ  сильныхъ  нашихъ  желапій 
бываетъ  часто  источникомъ  величайшихъ  нашихъ  скорбей  (, Зёпё- 
дие).  2.  Тщеславіе  радуется  исполненію  предсказанныхъ  пмъ  не- 
'  счастій  (Воізіе). 

Исполнитель.  1.  Исполнители  законовъ  не  должны  забывать,  что 
они  члены  общества  (Воізіе). 

Исправить.  1.  Слѣдуетъ  въ  другихъ  порицать  тѣ  недостатки, 
отъ  которыхъ  желаютъ  исправить  тѣхъ,  кому  говорятъ  (Зёпёдие). 
2.  Иногда  исправляются  лучше  видомъ  зла,  нежели  примѣромъ 
добра  (Разсаі).  3.  Кто  не  можетъ  исправиться,  тотъ  неспособенъ 
порицать  другихъ  (Зёпёдие). 

Ь:  Исправленіе.  !.  Первый  шагъ  къ  исправленію,  это  —  убѣдиться 
{-т»ъ  томъ,  что  мы  неправы ;  а  первый  шагъ  къ  такому  убѣжденію, 
это-— вѣрить  тому,  что  мы  можемъ  быть  неправы  (Жсоіе). 

%  Испробовать,  см.  Пробовать.  ,  — 

•  Истина,  см.  Правда. 

^  Истинный.  1.  Прекрасно»  только  то,  что  истинно  (справедливо), 
но  не  все  то  прекрасно,  что  истинно  (Апйгіеих).  2.  Приличнѣе 
\'®ѳ  говорить  ничего  лживаго,  нежели  говорить  все,  что  истинно 
іАййізоп). 

Историкъ,  1.  Историкъ  не  имѣетъ  отечества  и  служитъ  только 
подъ  знаменемъ  правды  (Воізіе).  2.  Ораторъ  можетъ  увеличивать 
и  преувеличивать  вещи  ;  историкъ  не  долженъ  этого  дѣлать  (В'АЪ- 
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Іапсоигі).  3.  Всѣ  историки  обѣщаютъ  намъ  правду,  и  ни  одинъ 
не  передаетъ  ее  безъ  искаженія  (8і.  Еѵгетопі).  4.  Каждый  исто¬ 
рикъ  долженъ  быть  добросовѣстнымъ  лгуномъ  (Шсоіе). 

Исторія.  1.  Исторія,  это  —  апелляціонная  жалоба  на  современ¬ 
ныя  заблужденія  (ошибки),  поданная  въ  судъ  потомства  (8ёдиг). 
2.  Исторія  заключаетъ  въ  себѣ  опытность  міра  и  разумъ  .вѣковъ 
(Ы.)  3.  Исторія  есть  средство  народовъ  противъ  заблужденій  ца¬ 
рей;  она  боится  царя  въ  могилѣ  менѣе,  чѣмъ  крестьянина  въ  его 
хижинѣ  (Іе  ВаирЫп  рёге  йе  Іоиіз  XVI).  4.  Исторія  того, 
что  есть,  это  —  исторія  того,  что  было  и  того,  что  будетъ  (Вег- 
пагйгп  йе  8і.  В.)-  б.  Исторія  не  должна  унижать  себя  до  того, 
чтобы  сдѣлаться  отголоскомъ  современныхъ  враждованій  и  злопа- 
мятствъ  (Ве  Вагапіе).  6.  Отнять  правду  у  исторіи,  это  —  вы¬ 
рвать  глаза  у  прекраснаго  лица  (ТоІуЪе).  7.  Исторія  законовъ  и 
конституціи  (устройства)  государства,  чтобы  точнѣе  сказать,  есть 
исторія  человѣческой  мудрости,  тогда  какъ  описаніе  сраженій  и 
осадъ  есть  не  иное  что,  какъ  исторія  человѣческаго  безумія  (Ви 
Тетріе).  8.  Исторія  человѣческаго  ума  должна  бы  служить  только 
для  того,  чтобы  унижать  людей  (Висіоз).  9.  Исторія  человѣка 
почти  всегда  бываетъ  исторіей  несправедливостей  многихъ  людей 
(Воізіе).  10.  Чтобы  достойнымъ  образомъ  писать  исторію,  слѣ¬ 
дуетъ  забыть  о  своей  вѣрѣ,  о  своемъ  отечествѣ,  о  своей  партіи 
да.).  11.  Исторія  и  романы  суть  не  иное  что,  какъ  разсказъ 
объ  усиліяхъ  человѣческихъ  для  достиженія  счастія  (Ій.).  12. 
Приписывать  исторію  случайностямъ,  это  —  имѣть  жалкій  взглядъ 
на  нее  (Ій.).  13.  Древняя  исторія,  это  —  исторія  человѣка;  но¬ 
вѣйшая  —  исторія  нѣсколькихъ  личностей  да.).  14.  Исторія  пред¬ 
ставляетъ  однѣ  только  безконечныя  превратности :  народы,  которые 
поперемѣнно  то  побѣждаютъ,  то  бываютъ  побѣждаемы;  то  при¬ 
тѣсняютъ,  то  бываютъ  притѣсняемы;  то  грабятъ,  то  бываютъ 
ограблены  (Ій.).  15.  У  исторіи  есть  свое  шарлатанство:  она  ста¬ 
витъ  своихъ  героевъ  вдали  для  того,  чтобы  скрыть  все  то  низкое 
и  возмутительное,  что  имѣется,  въ  ихъ  чертахъ  да.).  16.  Исторія 
человѣка,  а  равно  и  народа,  заключается  въ  словахъ:  безплодные 
поиски  счастія  (Ій.).  17.  Свѣточъ  исторіи  озаряетъ  однѣ  только 
сдѣланныя  ошибки  и  пропасти,  въ  которыя  мы  были  низвержены; 
завѣса  мечтаній  скрываетъ  будущее  да.).  18.  Картины  исторіи 
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внушаютъ  покорность  Провпдѣнію:  когда  люди  были  менѣе  не¬ 
счастливы  (ІЙ.)? 

Итальянецъ.  1.  У  Итальянцевъ  есть  искренность,  вѣрность  въ 
частныхъ  сношеніяхъ.  Большую  власть  надъ  ними  имѣютъ  инте¬ 
ресъ,  честолюбіе,  но  не  гордость  и  не  .тщеславіе  (ІИГай.  йе  8іаёІ ). 
2.  Несмотря  на  все  то,  что  говорепо  о  вѣроломствѣ  Итальянцевъ,  ' 
я утверждаю^чтоИталія.— одна  изъ  странъ  свѣта,  гдѣ  всего  болѣе  на¬ 
ходится  добродушія  (ІЙ.).  3.  Есть  тайны  въ  характерѣ  и  въ 
воображеніи'  Итальянцевъ;  и  вы,  поочередно,  встрѣчаете  въ  нихъ 
неожиданныя  чувства  великодушія  и  дружбы,  иди  мрачныя  и 
страшиыя  доказательства  ненависти  (Ій-). 


Іезуитство.  1.  Іезуитство,  это  - —  мечъ,  рукоятка  котораго  на¬ 
ходится  въ  Римѣ,  а  остріе  —  вездѣ  (Іе  дёпсгаі  Роу).  ■ 

Іезуитъ.  1.  Іезуиты,  это  —  рыцари  туыаиа  фесоигсеііё). 

Набакъ.  1.  Кабаки  совращаютъ  рабочаго  и  поглощаютъ  средства 
его  семьи  ( Віапдиі ). 

Казаться.  1.  Мы  любимъ  людей  не  за  то,  чѣмъ  они  бываютъ, 
а  за  то,  чѣмъ  они  кажутся  другимъ  {&.  8апй).  2.  Тотъ,  кто 
бываетъ  тѣмъ,  чѣмъ  онъ  кажется,  всегда  будетъ  тѣмъ,  чѣмъ  онъ 
обѣщалъ  быть  ( Воізіе ). 

Назна.  1.  Казна  —  сердце  государства;  если  вся  кровь  остана¬ 
вливается  въ  немъ,  конечности  страдаютъ  ( Воізіе ). 

Назнь.  1.  Кровавыя  казші  правосудія  не  утоляютъ  жажду  крови 
въ  злодѣяхъ:  онѣ  разжигаютъ  ее  ( Воізіе ).  2.  Противозаконныя 
казни  суть  посягательства  на  Бога  и  людей  ( ВагЬатих ). 

Каламбуръ.  1.  Каламбуръ,  это  —  колея  ума  ( Весоигсеііс ).  2. 
Рѣдко  бываетъ,  чтобы  каламбуръ  возвысился  до  остраго  слова; 
весьма  справедливо  иазвали  его  умомъ  тѣхъ,  у  которыхъ  нѣтъ  ума 
( Оиггу )• 

Налендарь.  1.  Съ  дѣтскою  болтовнею  случается  тоже,  что  и  съ 
предсказаніями  календарей:  было  бы  чудо,  еслибы,  между  такимъ 
множествомъ  пустыхъ  словъ,  случайно  не  встрѣтилось  иногда  хоть 
одно  острое  слово  (I.  «I.  Воизз.). 
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Намень.  1.  Есть  въ  особенности  два  камня  преткновенія,  о 
которые  сокрушается  большая  часть  людей:  это — любовь  и  често¬ 
любіе  ( Весіісгеііе ).  2.  Самый  обыкновенный  камень  преткновенія 
для  государей,  для  женщинъ  и  для  писателей,  это— лесть  (Ій.). 
3.  Настоящій  камень  преткновенія  для  высшихъ  умовъ,  это — за¬ 
висть  (Ій.).  4.  Даже  слѣдуя  въ  точности  по  прямому  пути,  мы 
съ  трудомъ  избѣгаемъ  подводныхъ  камней  жизни;  что  же  должно 
быть,  когда  мы  позволимъ  себѣ  уклоненія  въ  сторону  (ДоШе)1 .. 

Напризъ.  1.  Капризы  дѣтей  никогда  не  бываютъ  дѣломъ  при¬ 
роды,  а  дѣломъ  дурнаго  воспитанія  (*7>#П?оіш.).  ) 

Нара,  см.  Наказаніе.  '  < 

Нарать,  см.  Наказывать. 

Нарта.  1.  Кто  ставитъ  на  карту  свое  состояніе,  въ  томъ 
кроется  будущій  мошенникъ  {Май.  йе  ВасЫ).  Ч- 

Нартина.  1.  Картины  суть  книги  неучей  {8і.  Огёдоіге ). 
Качество.  1.  Разговаривая,  рѣдко  выказываютъ  качества,  ко¬ 
торыми  обладаютъ;  и  очень  часто  даютъ  знать  о  тѣхъ,  которыхъ 
/не  достаетъ  {Веззіпд).  2.  Нельзя  судить  о  человѣкѣ  по  его  вы- 
сокимъ  качествамъ,  но  судятъ  по  употребленію,  какое  онъ  изъ 
.нихъ  дѣлаетъ  {Воізіе).  3.  Самыя  блестящія  качества  дѣлаются 
/  безполезными,  когда  они  не  поддерживаются  твердымъ  характе- 
/  ромъ  {8ёдиг).  4.  Качества,  необходимыя  для  хорошаго  государя, 
дѣлаютъ  разбойникомъ  человѣка  безъ  состоянія  {Мізв  Магу). 
5.  Зло,  которое  мы  дѣлаемъ,  не  навлекаетъ  на  насъ  столько  го¬ 
неній  и  ненависти,  какъ  наши  хорошія  качества  {Ьа  ВосНе /.). 

Кинжалъ.  1 .  Кинжалъ  —  оружіе  рабовъ;  человѣкъ  свободный 
вызываетъ  врага  {Воізіе).  2.  Тщательно  оттачиваютъ  кинжалъ 
подъ  предлогомъ  причинить  менѣе  боли,  но  въ  дѣйствительности) 
для  того,  чтобы  глубже  вонзить  его  (I.  ВоиззХ,  •  » 

Классическій.  1.  Въ  литературѣ  нѣтъ  ни  клШйическаго,  ни  ро¬ 
мантическаго;  есть  только  истинное  и  ложное,  хорошее  и  дурное 

(ІГойгег).  •  . 

•Клевета.  1.  Клевета  —  оружіе  завистниковъ  {8ёдиг).  '2.  Кле¬ 
вета  летитъ  съ  величайшею  быстротою  {Ѵоііаіге).  3.  Клевету  по¬ 
бѣждаютъ  только  презрѣніемъ  {Май.  йе  Маіпіепоп).  4 г.  И  самая 
добродѣтель  не  избѣгаетъ  язвительности  клеветы  (Зкаісзр.).  5.  Кле¬ 
веты  увеличиваются,  какъ  масляныя  пятна;  ихъ  стараются  вы¬ 
водить,  но  знакъ  остается  {Воізіе).  6.  Клевета,  какъ  кротъ,  под- 
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капывается  подъ  нашими  ногами  и  заставляетъ  насъ  спотыкаться 
(Ій.).1 7.  Самыя  чистыя  намѣренія  не  всегда  защищаютъ  отъ  кле¬ 
веты  ( Сиѵіег). 

Клеветать.  1.  Тѣ,  на  которыхъ  мы  клевещемъ  или  которыхъ^ 
злословимъ,  часто  бываютъ  во  сто  разъ  лучше,  нежели  мы  {Воівіе). 

Нлегетникъ.  1.  Клеветникъ  приписываетъ  каждому  свой  порокъ 
( ІатоЫе ).  2.  Будучи  не  въ  состояніи  возвыситься  до  честнаго 
человѣка,  клеветникъ,  безславя  его,  старается  унизить  его  до  себя 
( Ііѵгу ).  3.  Когда  клеветники  становятся  извѣстными,  они  ока¬ 
зываютъ  намъ  услугу,  дѣлая  невѣроятнымъ  то  самое  зло,  въ  ко¬ 
торомъ  могли  бы  упрекнуть  насъ  {Воізіе). 

Нлятва.  1.  Клятва  есть  ручательство,  безполезное  съ  людьми 
честными,  и  обманчивое  съ  прочими  ( Весоигсеііе ).  2.  Когда  гос¬ 
подствуетъ  добросовѣстность,  достаточно  честнаго  слова ;  а  когда 
ея  нѣтъ,  клятва  безполезна  ( Ваупаі ).  3.  Клятвы  въ  любви  дока¬ 
зываютъ  ея  непостоянство :  вѣрная  дружба  не  произноситъ  ихъ 
С Воізіе).  4.  Не  довѣряйте  клятвамъ  на  мгновеніе  удовлетворенной 
страсти  да.).. б.  Нарушить  данную  нами  клятву,  значитъ  разрѣ¬ 
шить  отъ  клятвы  данной  намъ  (да.).  6.  Не  пріучай  устъ  твоихъ 
къ  клятвѣ  {ВіЫе). 

Книга.  1.  Хорошая  книга*  это  —  подарокъ,  завѣщанный  авто¬ 
ромъ  человѣческому  роду  {Лййі80п).  2.  Книга  хороша,  если  авторъ 
говоритъ  все,  что  должно,  только  то,  что  должно,  и  такъ  какъ 
*  должно  {Агізіоіе).  3.  Недостаточно  половины  жизни  для  того,  чтобы 
/  написать  хорошую  книгу,  а  другой  половины,  чтобы  исправить  ее 
!  {УГІ ТГВоизз.).  4.\Для  генія  есть  однд. только  книга  :  природа 
{Май.  йе  &наш/).  Б.~К»иги  суть  хранилище  того,  чтобШѳ- 
всего  приноситъ  чести  человѣку  ( Оойгѵіп ).  6.  Изъ  книгъ  нау¬ 
чаются  всему,  кромѣ  того,  какимъ  образомъ  пользоваться  ими  {Ва- 
соп).  7.  Книги,  достоинства  которыхъ  состоитъ  въ  новизнѣ,  по¬ 
ходятъ  на  горячіе  пирожки,  которые  становятся  безвкусными,  лишь 
только  простынутъ  ( 8ёдиг ).  8.  Книги  пишутся  съ  помощью  книгъ 
{Воізіе).  9.  Наилучшая  книга  та,  которая  заключаетъ  въ  себѣ 
наиболѣе  истинъ  да.).  10.  Хорошая  книга,  это  —  письменная  опыт¬ 
ность  да.).  11  Книги  походятъ  на  медали  :  саныя  дорогія  остаются 
въ  кабинетахъ,  посредственныя  обращаются  да.).  12.  Не  столько 
любовь  къ  извѣстности,  сколько  потребность  сообщать  свои  мнѣ¬ 
нія  и  желаніе  доставить  имъ  торжество,  размножаетъ  книги  до 
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безконечности  да.),  13.  Между  безчисленными  глупостями,  какія 
заставляетъ  насъ  дѣлать  тщеславіе,  самыми  замѣчательными,  хотя 
всего'  менѣе  замѣчаемыми,  бываютъ  плохія  книги  да.).  14. 
Рѣдко  случается,  чтобы  книга,  внушенная  доброжелательствомъ, 
была  безусловно  дурна  {Ій!).  16.  Можетъ  быть  нѣтъ  удовольствія 
болѣе  сильнаго,  болѣе  сладкаго  и  болѣе  чистаго,  какъ  написать 
книгу;  вотъ  почему  всегда  будутъ  печатать  ихъ  да.).  16.  Хо¬ 
рошо  было  бы  людямъ,  если  бы  они  могли  не  имѣть  другихъ  со¬ 
вѣтниковъ,  какъ  только  однѣ  книги  да.).  17.  Евангеліе  доказы¬ 
ваетъ  все,  что  можетъ  сдѣлать  хорошая  книга  да.).  18.  Вѣчно 
сочиняемыя,  книги  еще  лицемѣрнѣе  людей  {( Ттагаі ).  19.  Любо¬ 
пытна  была  бы  книга,  въ  которой  не  было  бы  лжи  {ВопарагЬе). 
18.  Бблыная  часть  книгъ  походитъ  на  эти  общіе  и  принужден-  » 
ные  разговоры,  гдѣ  рѣдко  говорятъ  то,  что  думаютъ  ( Ѵоііаіге ).  \ 
а  21.  Съ  книгами  надо  поступать,  какъ  съ  людьми  :  выбрать  нѣ- 
*  сколько  друзей,  а  объ  остальныхъ  не  заботиться  да.).  22.  Мы 
съ  сожалѣніемъ  оканчиваемъ  хорошую  книгу,  точно  какъ  бы  мы 
даашвалддь  с-ъ  хорошимъ  пріятелемъ  {Воізіе). 

Книгопечатаніе.  1.  Книгопечатаніе,  это  —  артилерія  мысли 
{Воізіе).  2.  Книгопечатаніе  должно  подъ  конецъ  отуземить( водворить) 
свободу  повсюду  да.).  3.  Книгопечатаніе  породило  двѣ  новыя  стра¬ 
сти:  страсть  писать  все,  и  страсть  печатать  все  да.).  4.  Со 
времени  открытія  книгопечатанія,  призываютъ  просвѣщеніе  для 
того,  чтобы  оно  царствовало,  а  царствуютъ  для  того,  чтобы  пора¬ 
ботить  просвѣщеніе  {Вопарагіе). 

Конетка.  1.  Кокетка  очень  можетъ  быть  добродѣтельной,  но 
никогда  не  бываетъ  невинною  {Май.^ХкШп)-  2.  Кокетка  любитъ 
не  личность  своихъ  любовниковъ,  а  ихъ  страсти  {Виззу-ВаЪи- 
ііп) ■  3.  Кокетки  ищутъ  въ  любви  един  только  занятія  интриж¬ 
кою,  да  умственное  возбужденіе,  производимое  волокитствомъ  {Іа 
Воске/".).  4.  Кокетки,  ревнуя  своихъ  любовниковъ,  гордятся  этимъ 
для  того,  чтобы  скрыть,  что  онѣ  завидуютъ  другимъ  женщинамъ 
да.),  б.  Женщина-кокетка  мало  заботится  о  томъ,  чтобы  ее  любили; 
для  нее  довольно  того,  чтобы  се  находили  милою,  и  прославили 
красавицей  {Іа  Вгиуёге).  6.  Въ  кокеткѣ  преобладаетъ  тщесла¬ 
віе  и  легкомысліе  да.).  7.  Кокетка  часто  отказываетъ  въ  томъ, 
что  она  страстно  желаетъ  позволить  \{Веаитагскаіз).  8.  Покн- 
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ну  тая  кокетка  бросается  въ  набожность,  чтобы  еще  и  тамъ  найти 
любовь  (ѣ*Ше)ЛА Ірирода  подготовляетъ  кокетокъ,  а  искусство 
довершаетъ ІЩѵГВиЪау).  Ю/Мущины  называютъ  кокеткой 
женщину,  которая  нравится  инъ,  если  они  не  могли  успѣть  ей 
понравиться  {Май.  Ле  Ривзу).  .11.  Старая  кокетка  не  говоритъ 
ни  о  годахъ,  прожитыхъ  ею,  ни  о  зубахъ,  недостающихъ  ей  (РеМ- 

8епп). 

Нонетство.  1.  Кокетство  есть  не  столько  любовная  свяэь,  сколько 
спекуляція  тщеславіемъ  (3.  ПиЪау).  2.  Людв  восхищаются  до- 
бродѣтелью,  но  покоряетъ  ихъ  кокетство  (В'АгсопѵіІІе).  і.  ши- 
щи  цы  могутъ  превозмочь  свои  страсти  скорѣе,  чѣмъ  свое  кокет-  ^ 
ство  (Іа  ВосЫ).  ь.  Нѣкоторое  шаловливое  и  насмѣшливое  ко¬ 
кетство  смущаетъ  вздыхателей  болѣе,  нежели  молчаніе  и  презрѣніе 

(«7.  I  Воизз.'). 

Колебаться.  1.  «Нѣтъ  ничего  хуже,  какъ  безпрестанно  коле¬ 
баться:  человѣкъ  разсудительный  принимаетъ  рѣшеніе  и  держится 
его  (Ве  Раиіту). 

Нонгресъ.  1.  Конгресъ  есть  басня,  условленная  между  дипло¬ 
матами:  вто  —  перо  Мйкіавеля,  соединенное  съ  саблей  Магомета 

(Вопарагіе). 

Конекъ.  1.  Конекъ  (манія),  вто  —  лошадь,  которая  ѣдетъ  на 
своемъ  всадиикѣ  ( Весоигсеііе ). 

Нонецъ.  1.  Конецъ,  вто  —  слово,  которое  весьма  пріятно  на¬ 
писать  и  прочитать  въ  концѣ  книги  (Весоигсеііе).  2.  Конецъ 
дѣло  вѣнчаетъ7  (Поел.). 

Конституціонный.  1.  Конституціонное  правленіе  безъ  отвѣтствен¬ 
ности  министровъ  есть  настоящая  политическая  (неправильность) 
аномалія  (Богаче).  # 

Конституція.  1.  Конституція  должна  быть  неизмѣнною,  подобно 
фундаменту  зданія  (Воізіс).  2.  Гдѣ  законы  могутъ  быть  нарушены 
подъ  предлогомъ  общаго  спасенія,  тамъ  нѣтъ  конституціи  ( Мале - 
ЪгапсЬе).  3.  Нарушеніе  конституціи  при  республиканскомъ  прав¬ 
леніи  есть  самый  важный  политическій  проступокъ,  какой  только 
могутъ  совершить  предержащіе  власть;  онъ  также  важенъ,  какъ  и 
преступленіе  въ  оскорбленіи  величества  въ  монархіи,  потому  что 
затрогиваетъ  самый  принципъ  верховной  власти.  Республиканскія 
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конституціи,  точно  также  какъ  и  царскія  особы,  должны  нахо¬ 
диться  въ  безопасности  отъ  всякаго  оскорбленія  (*7 оитаі  Тетрз). 
4.  Наилучшая  конституція  для  народа  есть  та,  къ  которой  онъ 
привыкъ  (Вепіііат).  б.  При  самой  либеральной  конституціи  без¬ 
грамотный  (невѣжественный)  народъ  всегда  будетъ  рабомъ  ( Соп - 
Логсеі).  6.  Слово  конституція  можетъ  быть  талисманомъ  деспотизма, 
замѣняющаго  насиліе  хитростью  (Вбізіе). 

Контръ-революція.  1.  Революція  дѣлается  въ  одинъ  день;  контръ- 
революція  совершается  хорошо  лишь  въ  столѣтіе  (Воізіе).  2. 
Контръ-революціи  ведутъ  къ  новымъ  революціямъ,  когда  онѣ  хо¬ 
тятъ  возвратиться  къ  исходной  точкѣ  (ІЛ.).  3.  Предпринимать 
контръ-революцію,  это  —  начать  съизнова  революцію  (ІЛ.). 

Нопить.  1.  Стараются  копить  лишь  потому,  что  не  пользуются 
тѣмъ,  что  имѣютъ  (Воізіе).  2.'||і>мшкогда  не  сочтемъ  себя  бо¬ 
гатыми,  если  надо  копить  золото  въ  уровень  съ  нашими  желаніями 
(Мцй.  йе  Ригзіеих).  3.  Что  проматываютъ,  то  отнимаютъ  у 
своего  наслѣдника;  что  скаредно  копятъ,  то  отнимаютъ  у  самого 
себя  (Іа  Вгиуёге).  4.Шопите/такія  богатства,  которыя  бы  нельзя 
Іыло  потерять  (Воззисі). 

Нормило.  1.  Тѣ,  въ  чьихъ  рукахъ  кормило  государства,  весьма 
подвержены  головокруженіямъ  (ОогЛоп). 

Король.  1.  Короли  суть  знаменитые  невольники  своихъ  наро¬ 
довъ  ( Моііеѵіііе ).  2.  (Коррли/создяпы  для  народовъ,  а  не  народы 
для  королей  (Іе  Лис  Ле  Воигдоупе).  3.  Король  безъ  справедли¬ 
вости,  это  —  рѣка  безъ  воды  (Турен,  поел.).  4.  Король  долженъ 
луважать  своихъ  подданныхъ  и  уважать  самого  себя  (Ароііопіиз). 
5.  Король  никогда  не  долженъ  позволять,  чтобы  поколебали  его 
добродѣтель  порицаніемъ  или  похвалами  (Іоиіз  XIV).  6.  До¬ 
брый  король  не  отличается  отъ  добраго  отца  (Хепоріюп).  7.  Хо¬ 
рошіе  короли  суть  невольники,  а  ихъ  народы  свободны  (Магіе 
ІезесеіпзЫ).  8.  Одинъ  только  справедливый  король  можетъ  быть 
истинно  ъ^лтъръ_1Т'ёИп87су) ■  9.  Одни  только  потомки  могутъ  хва¬ 
лить  королей  достойнымъ  образомъ  (МаІсзНегЪез).  10.  Первый 
долгъ  короля  —  не  допускать  притѣсненій  и  оказывать  правосудіе 
(Іоиіз  XI).  11.  Король  долженъ  помнить  три  вещи:  что  онъ 
управляетъ  людьми,  что  онъ  обязанъ  управлять  ими  согласно  съ 
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законами,  что  онъ  не  вѣчно  будетъ  управіять  (Еигірійё).  12 (Ко¬ 
роли  походятъ  па  кокетокъ:  ихъ  взгляды  дѣлаютъ  завистниковъ 
ьМ$аігё).  13.  Осушать  слезы,  вотъ  прекрасная  обязанность  коро- 
лей  ЦЕоіееЪиё).  14.  Естественное  состояніе,  ото  —  быть  не  коро¬ 
лемъ,  а  человѣкомъ  (I озерке  II).  15.  Счастливъ  король,  котораго 
подданныГсчаЕтлівы^^оЬее).  16.  Короли  лишены  самаго  сладост¬ 
наго  блага,  кпкое  общество  доставляетъ  людямъ :  дружбы  ( 8і .  Еѵге- 
„іопі ).  17.  Мнѣніе,  что  короли  осуждены  не  имѣть  друзей,  сдѣ¬ 
лалось  общимъ  мѣстомъ;  Сюлли  и  Генрихъ  IV  уничтожили  этотъ 
строгій  приговоръ  надъ  королями  ( Ііасгеісііё ).  18.  Абстрактный 
король  не  есть  ни  отецъ,  ни  сынъ,  ни  братъ,  ни  родственникъ, 
ни  другъ:  что  же  онъ  такое?  Король,  даже  и  тогда,  когда  онъ 
спитъ  ( ПіАегоі ).  19.(Корлль  знаетъ  окружающихъ  его  далеко  не 
такъ  хорошо,  какъ  частные  люди  ( Еепеіоп ).  30.  Черезъ  уничто¬ 
женіе  своей  властп,  король  мало-по-малу  уничтожаетъ  -самъ  себя 
(I#.).  21.  Люди,  которыхъ  всего  болѣе  нужно  знать  королямъ, 
суть  тѣ,  которые  всего  далѣе  находятся  отъ  ниг$  СРрізіе).  22. 
Короли,  которые  кажутся  счастливѣйшими  изъ  людей,  часто  бы¬ 
ваютъ  самыми  несчастными  {Ы.).  28.  Короли  не  получаютъ  отъ 
природы  никакого ‘особеннаго  дарованія,  ио  они  имѣютъ  то  неоцѣ- 
ненное  преимущество,  что  могутъ  употреблять  дарованія  другихъ 
(Ій  )•  24.  Цари  должны  любить  миръ  по  склонности,  а  воевать 
по  необходимости  ( Еіёскіег ).  25.  Главный  источникъ  власти  ко¬ 
ролей  исходитъ  отъ  насъ;  они  должны  употреблять  ее  только  для 
насъ  ( МаззШоп ).  26.  Два_дервиша  спятъ  на  рагожѣ;  два  царя  не 
,  могутъ  ужиться  вмѣстѣ  въ  половинѣ  вселенной  ( Арабское  из- 
1  реченіе). 

ѵ  Нореспонденція.  1.  Длинная  и  обширная  министерская  кореспои- ' 
денція  есть  арсеналъ,  въ  которомъ  находятся  оружія  на  всѣ  руки 
( ѣотрагіе ). 

Корона.  1.  Тотъ,  кто  пламенно  желаетъ  короны,  не  знаетъ,  чего 
онъ  хочетъ  С ЗоЫезЫ ).  2.  Корона  тяготитъ  того,  кто  ее  носитъ; 
она  походитъ  на  старую  броню,  которая,  подъ  лучами  палящаго 
солнца,  жжетъ  того,  кого  защищаетъ  (ЗНакзр.). 

Г  Нррнить.  1.  /Не  корчите  изъ  себя  ничего:  простота  есть  отпе- 
I  чатокъ  генія  ( ТмгѢетіз ). 
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Норыстолюбіе.  1.  Корыстолюбіе  разыгрываетъ  всякія  роли;  даже 
роль  безкорыстнаго  ( ѣоізіе ).  2.  Корыстолюбіе  вредитъ  само  себѣ 
(Ій.).  3;  Корыстолюбіе  заключаетъ  въ  себѣ  такъ  сильно  дѣйствую¬ 
щій  и  такой  тонкій  ядъ,  что  оно  заглушаетъ  и  раэвращаетъ  чув¬ 
ство,  къ  которому  присоединяется  ( Меіікап ). 

Корысть.  1.  Корысть,  словно  пыль,  Которую  лукавый  пускаетъ 
человѣку  въ  глаза  для  того,  чтобы  онъ  не  зналъ  ни  справедливо¬ 
сти,  ни  долга,  ни  чести,  ни  дружбы  {Охіетііет).  2.  Корысть  — 
неумолимый  'судья  (Ій.).  3.  Корысть  употребляетъ  въ  дѣло  вся¬ 
каго  рода  добродѣтели  и  пороки  (Іа  Восіье?).  4.  Одна  только  ко¬ 
рысть  заставляетъ  насъ  дѣйствовать  даже  въ  такихъ  вещахъ,  ко¬ 
торыя  повпдимому  наименѣе  интересуютъ  насъ  {81.  Еѵгетопі). 
5.  Корысть  и  самолюбіе  ведутъ  между  собою  мѣновую  торговлю 
лестью  и  обѣщаніями  ( Воізіе ).  6.  Корысть  совращаетъ  человѣка 
съ  пути  справедливости  и  счастія  (Ій.).  7.  Корысть  надѣваетъ 
намъ  на  глаза  стекла  различныхъ  цвѣтовъ  (Ій.)-  8.  Корысть  за¬ 
ставляетъ  поддерживать  величайшія  нелѣпости  (Ій-).  9.  Корысть 
часто  вычисляетъ  хуже,  чѣмъ  безкорыстіе  (Ій.). 

Нотерія.  1.  Цѣль  каждой  катеріи  (партіи)  —  извлекать  наи- 
бблыпія  выгоды  изъ  посредственности  ( 8аІдиез ).  2.  Похвалы  ли¬ 
тературныхъ  котерій  походятъ  на  поддѣльныя  вина,  которыми  бѣд¬ 
ные  люди  допьяна  напиваются  въ  кабакѣ  {ѣоізіе).  3.  Употреблять 
всѣ  средства,  законныя  и  незаконныя,  для  того,  чтобы  достигнуть 
извѣстности,  важныхъ  должностей  или  состоянія,  такова  есть  цѣль 
и  правило  всѣхъ  котерій  (Ѵгеппеі). 

Ноіщенъ.  1.  Кто  открываетъ  свой  кошелекъ  для  несчастныхъ, 
тотъ  кладетъ  въ  него  пріятныя  -вошшцинанід  ( ѣоізіе ). 

Крайность.  1.  Уже  давно  было  сказано,  что  «крайности  сходятся» ; 
правдивость  этой  мысли  сдѣлала  ее  пошлою  ( Бёдигагпё ).  2.  Люди 
почти  всегда  уживаются  лучше  съ  серединами,  нежели  съ  крайно¬ 
стями  (йіопіезд .).  3.  Крайность  всегда  уравновѣшивается  другою 
крайностью  ( ѣетагЛіп  йс  81.  Р.).  •  . 

Краснобай,  см.  Фразеръ. 

(Краснорѣчивый.'  1.  Невозможно  быть  краснорѣчивымъ  съ  лож- 
нымъ  умомъ/  {Б' Езсііету) . 

Краснорѣчіе.  1.  Краснорѣчіе  есть  искусство  сказать  хорошо  то, 
что  слѣдуетъ  и  только  то,  что  слѣдуетъ  (Іа  Воске?.').  Ъ.  Красно¬ 
рѣчіе  есть  искусство  управлять  умами  ( Ріаіоп ).  .3.  Краснорѣчіе 
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есть  вѣрное  выраженіе  истиннаго  чувства  (іа  Натре).  ^4.  Красно¬ 
рѣчіе  есть  искусство  возбуждать  ощущенія  ( ТгиЫеі ).  5.  Красно¬ 
рѣчіе,  въ  большей  части  случаевъ,  есть  не  иное  что,  какъ  искус¬ 
ство  льстить  съ  достоинствомъ  (Вётиваі)..^  Краснорѣчіе  словъ 
обыкновеннѣе  краснорѣчія  поступковъ  (Воівіе).  7.  Краснорѣчіе 
почти  цѣликомъ  находится  въ  сердцѣ  и  въ  воображеніи  (ОшпагЛ). 
д.  Люди,  сообщая  другъ  другу  свои  идеи,  стараются  сообщить  и 
свои  страсти  ;  и  достигаютъ  этого  череа^ирдснорѣчіе  (. Ѵ'АІетЪеті ). 

9.  Самое  пылкое,  самое  убѣдительное  краснорѣчіе  теряетъ  много 
(своей  силы,  если  не  поддерживается  хорошими  примѣрами  \(8і.  • 

I Ыеіп).  10.  Краснорѣчіе  ослѣпляетъ  слабыхъ,  діалектика  строитъ 
ийъкозни  ( [Воввиеі ).  ^  Краснорѣчіе  —  царь  мира  ( Мопіеву, ,). 

Нраснѣть.  1.  Краснѣютъ  чаще  отъ  самолюбія,  чѣмъ  отъ  скром¬ 
ности  ( Воівіе ).  2.  Дѣвица,  краснѣющая  отъ  многихъ  вещей,  уз¬ 
нала  нхъ  слишкомъ  много  (Ы.).  3.  Если  бы  человѣкъ  умѣлъ 
краснѣть  передъ  самимъ  собою,  отъ  сколькихъ  преступленій,  не- 
тольво  скрытыхъ,  но  и  явныхъ  избавилъ  бы  онъ  себя  (іа 
Втиуёте)  ! 

Красота.  1 .  Красота  безъ  стыдливости,  это  —  сорванный  со 
стебля  цвѣтокъ  ( Воівіе ).  2.  Красота  бываетъ  лишь  относитель¬ 
ной  :  надѣньте  только  слишкомъ  сильные  или  слишкомъ  слабые 
очки,  она  исчезаетъ  (Ій.).  3.  Ничто  не  придаетъ  предметамъ  та¬ 
кой  красоты,  какъ  боязнь  потерять  ихъ,  или  какъ  желаніе  вла¬ 
дѣть  4імн  (іі.).  4.  Владычество  красоты  скоротечно,  но  добродѣ¬ 
тели  ^^нё  проходитъ  никогда  (8і.  Еѵгетопі).  б.  Не  похожа  лк 
красота  на  розу  ?  Она  блекнетъ,  лишь  только  повѣетъ  на  нее  сла¬ 
дострастіе  ( А .  Магііп).  6.  Красота  ума  производитъ  удивленіе ; 
красота  души  заставляетъ  уважать  ( ЕопіепеЫе ).  7.  Красота  не  мо¬ 
жетъ  не  нравиться,  но  можеттг'быть  лишенною  той  прелести,  ко¬ 
торая  заставляетъ  заглядываться  на  нее,  и  которая  наполняетъ  душу 
I  сладостнымъ  чувствомъ  ( Ѵоііаіге ). 
ѵ  (НраСГь/г.см.  Украсть. 

^Краткій.  1.  Будьте  кратки;  вѣрное  средство  заставить  слушать  1 
себя,  это  —  стать  много  въ  немногихъ  словахъ  (Воівіе).  — ' 

Нратность.  1.  Излишняя  краткость  затемняетъ  рІц^РаисдЗ).  у 
Нредитъ.  1.  Свойство  кредита  —  нѣжной  измѣнчиво  :  онъ  па¬ 
даетъ  во  время  грозы  (іе  Сепвеиг).  2.  Кредитъ  походитъ  на  ра¬ 
стенія,  которыя  любятъ  свѣтъ  и  цвѣтутъ  только  на  солнцѣ :  въ 
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потемкахъ  они  вянутъ,  а  мракъ  убиваетъ  ихъ  (Бе  Іёѵів)  3.  Пре¬ 
восходство  силы,  которую  кредитъ  доставляетъ  государствамъ,  умѣю¬ 
щимъ  имъ  пользоваться,  походитъ  на  то  превосходство,  какое  упо¬ 
требленіе  огнестрѣльнаго  оружія  даетъ  европейцамъ  надъ  дикарями 

^разъ^  1.  Крезы  (богачи)  умираютъ  со  скуки  на  своихъ  богат¬ 
ствахъ  (Май.  йе  Ьсзріпавве). 

\  1 .  Для  исправленія  криваго  взгляда  не  имѣется 

средствъ  (Ъа  Воске?.).  2.  Садись'  криво,  но  говори  прямо  (Ту¬ 
рен .  поел.). 

Нриаисъ.  1 .  Политическіе  кризисы  походятъ  на  кризисы  болѣз¬ 
ней;  они  убпвпютъ  или  оживляютъ  общественное  тѣло  (***). 
2.  Время  всеобщихъ  кризисовъ  не  допускаетъ  полумѣръ  (Бе  Ѵіііегв). 
УІКрИнунТк)  1.  Десять  человѣкъ  говорящихъ  дѣлаютъ  болѣе  шу¬ 
ма,  чѣмъ  десять  тысячъ,  которые  молчатъ:  вотъ  въ  чемъ  состоитъ 
секретъ  трпбуииыхъ  крикуновъ  (Вопарагіе). 

1.  Свѣточъ  критики  долженъ  озарять,  а  не  жечь 
(ЕаѵагіуГі.  Критика  бываетъ  часто  не  наукой,  а  ремесломъ,  для 
котораго  здоровье  нужнѣе  ума,  трудъ  нужнѣе  таланта,  привычка 
нужнѣе  генія  (Ха  Вгиуёге ).  3.  Критика  легка,  но  искусство 
трудно  (Бевіоис/іев).  '4.  Духъ  партій  превращаетъ  критику  въ 
брань  (Воівіе).  5.  Занятія  критикой  пріучаютъ  умъ  къ  крючко¬ 
творству  (81.  Еѵгетопі).  6.  Критика,  которою  занимаются  при¬ 
верженцы  партіи,  служатъ  къ  униженію  таланта  и  въ  торжеству 
посредственности  (УШетаіп). 

СНритиновать Д 1. 1  Критиковать  писателя  легко,  но  трудно  его 
оцѣнивать  ( Ѵаиѵепагуиев). 

НритннъЛ  1.  Лучшіе  критики  были  хорошими  философами 
(іа  Натре).  2.  Критики,  ни  въ  чемъ  не  знающіе  мѣры,  быва¬ 
ютъ  язвою,  которая  разрушаетъ  и  отравляетъ  радости  и  Счастіе 
(Воівіе).  3.  Критики  должны  подражать  хорошимъ  пастушьимъ 
собакамъ:  онѣ  ведутъ,  останавливаютъ,  укрощаютъ  лая,  но  ни¬ 
когда  не  кусаются  СИ.).  4.  Записные  критики,  подобно  нѣкото¬ 
рымъ  насѣкомымъ,  ищутъ  свое  пропитаніе  въ  нечистотахъ  да.), 
б.  Самый  немилосердный  критикъ,  это— освистанный  (ошиканный)! 
авторъ  да.).  6.  Невѣжда  не  видитъ  красотъ;  хулитель  не  хочетъ 
ихъ  видѣть;  критикъ  ихъ  видитъ  и  указываетъ  на  нихъ  (М.  «і 
Скёпіет). 
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Нровь.  1.  Кровь  смывается  не  вровыо,  а  водою  (Турец.  поел.). 

2  Чѣмъ  болѣе  пролили  крови,  тѣмъ  болѣе  любятъ  ее  (Ха  Натре). 

3  Безпрестанный  видъ  крови,  даже  на  картинахъ,  можетъ  ваз- 
будить  жажду  крови  {Воізіе).  4.  Можно  простить  послѣднее  про- 
литіе  человѣческой  крови,  когда  изъ  этого  послѣдуетъ  вѣчный 
миръ  (Веггапд). 

/  Нроить.  1.  Многіе  рѣжутъ,  но  весьма  немногіе  умѣютъ  кроить 

(  (Ха  Оиіпііпіе).  .  ч 

Нротость.  1.  Истинная  кротость  находится  въ  душѣ  ( Вогзіе ). 

2  Что  пріобрѣтено  силою,  то  сохранить  можно  только  кротостію 
(Апііпопе).  3.  Ничто  не  внушаетъ  такого  сочувствія,  какъ  чрез^ 
вычайная  кротость  въ  соединеніи  съ  чрезвычайнымъ  страданіемъ 
(ВагШІету).  4.  Не  всѣ  женщины  зііаютъ,  какую  власть  даетъ 
имъ  крйТОИьД^'^е)-  &•  Недостатокъ  кротости  въ  женщинѣ  не 
можетъ  быть  вознагражденъ  никакою  другою  добродѣтелью  {Шуе- 
гѵогііь ).  6.  Кротость  есть  лучшее  средство  для  женщины  быть 
V.  правою  (Тасііе).  7.ѴКротость  есть  качество,  которое  не  вредитъ 
мущинѣ,  но  которое  безусловно  необходимо  для  женщины.  Это- 
существенное  свойство  ихъ  пола,  которое  заставляетъ  ихъ  очаро¬ 
вывать  нашъ  полъ;  это— магнитъ,  который  одинъ  притягиваетъ 
къ  нимъ  сердца  и  одинъ  удерживаетъ  ихъ  потомъ  {Зсийбгу), 

8  Если  бы  женщины  знали,  какимъ  сильнымъ  оружіемъ  въ  ихъ 
тукахъ  бываетъ  кротость,  онѣ  никогда  не  употребляли  бы  другаго 
Іружи г{Воіпгп).  9.  Жещщша  4езъ---яротостиГ~9то— лугъ  безъ 
’Ьети  долина  безъ  кустика,  лѣсъ__безъ  тѣни,  цвѣтникъ  безъ 
/цвѣтовъ,  птица  безъ  перьевъ,  небо  безъ  свѣта;  словомъ:  это 
/чудовище,  которое  протпворѣчитъ  природѣ  п  у  котораго  остается 
I  отъ  своего  пола  только  одно  имя  (***)• 

ѵ  Нружево.  1.  Кружева,  это  —  сѣти  для  грѣшницъ  ( Ѵесоиг - 

СбИ Крѣпость.  1.  Пусть  будутъ  у  тебя  крѣпости;  но  если  народъ 
ненавидитъ  тебя,  онѣ  не  принесутъ  тебѣ  никакой  пользы  (■& 
сЫаѵеІ).  2.  Добродѣтель  есть  наилу, чшая_  крѣпость  ( Врі&іе ). 

Нубонъ.  іѴКубокъ  жизни  былъ  бы  сладокъ  до  приторностц,  I 
если  бы  не  падало  въ  него  нѣсколько і  горькихъ  слезъ  ( РуіМдоп 0/  ' 

2.  Не  осушайте  залпомъ  кубка  наслажденій  (XX).  — 

Нулисы.  1.  Мудрецъ,  на  какомъ  бы  спектаклѣ  онъ  ни  присут¬ 
ствовалъ,  никогда  не  заглядываетъ  за  кулисы  ( Воізіе ). 
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Нумиръ  и  Идолъ.  1.  Отвращеніе  низвергаетъ  кумиръ,  воздвиг¬ 
нутый  вожделеніемъ  ( ТУ  Адиеззваи ).  2.  Скупецъ  создаетъ  себѣ* 
кумиръ  изъ  своихъ  денегъ  {Асад,.).  3.  При  дворѣ  кумиры  про¬ 
ходятъ,  а  поклонники  остаются  ( ВеаисМпе ).  4.  Не  дѣлайте  изъ 
ребенка  кумира :  когда  онъ  выростетъ,  то  потребуетъ  жертвъ 
( Воізіе ).  5.  Идоловъ  вырѣзываютъ  и  золотятъ  для  того,  чтобы 
не  красиѣть  (не  стыдиться)  отъ  поклоненія  болвану  (IX). 


Лавровый  и  Лавръ.  1.  Тѣнь  лавровыхъ  деревьевъ  опьяняетъ 
или  усыпляетъ  ( Вуіііадоге ).  2.  Лавры,  это — наркотическое  (усы¬ 
пляющее)  средство,  которое  многимъ  мѣшаетъ  спать  ( Весоигсеііе ). 

Лакей.  1.  Гораздо  лучше  быть  лакеемъ  остряка,  чѣмъ  лакей¬ 
скимъ  острякомъ  {Ѵоііаіге).  2.  Тѣ,  у  которыхъ  много  лакеевъ, 
походятъ  па  тысяченоговъ  и  отъ  этого  бѣгаютъ  нескорѣе  (Жг- 
сіісгіср)-. - * 


Ласновость.  1.  Ласковость  проистекаетъ  чаще  изъ  тщеславнаго 
ума,  который  ищетъ  хвалителей,  нежели  изъ  чистаго  сердца  (Ха 
Восііе/'.).  2.  Ласковость  вельможъ  часто  есть  не  иное  что,  какъ 
искуственная  добродѣтель,  которая  доставляетъ  имъ  средства  при¬ 
водить  въ  исполненіе  св'ои  намѣренія  и  честолюбивые  замыслы  (IX). 

Лгать  и  Солгать.  1.  Любовники,  также  какъ  и  царедворцы, 
Ожгутъ  другъ  другу  (Воізіе).  2.  Люди  съ  живымъ  воображеніемъ! 
легко  лгутъ:  у  нпхъ'^вымыселъ  смѣшивается  съ  истиноі 

3.  Для  того  чтобы  лгать  .надо  имѣть  хорошую  память  (богпеШе), 

4.  Кто  способенъ  лгать*  тотъ  не  достоинъ  считаться  въ  числѣ 
людей  ( Нёпеіоп ),  5.  Достаточно  ли  для  того,  чтобы  не  лгать,  гово¬ 
рить  всегда  правду?  Нѣтъ!  Надо  говорить  всю  правду  ( Маіев - 
ЬегЪез). 

Лгунъ  и  Лжецъ.  1.  Лгуну  не  вѣрятъ  даже  и  тогда,  ко^а  онъ 
говоритъ  правду  ( Жатинск .  правило).  2.  Лгунъ  доходитъ  до  того, 
что  обманываетъ  самъ  себя  {Воізіе).  3.  Что  мѣшаетъ  лгунамъ 
исправиться  когда  нибудь,  такъ  это  то,  что  они  тщеславятся  своей 
.ложью  {Ыпдгё).  4.  Лжецъ  всегда  щедръ,  на  божбу  ( СогпеШе ).., 
/б. ;  Кому  .нуженъ  поводъ  для  тогот  чтобы  солгать,  тотъ  не  рожденъ 
У^жецомъ  (. Ѵоиѵепагдиез ).  ~~ 

Левъ.  1.  Не  столько  львы  бываютъ  невольниками  тѣхъ,  кото- 
.  рые  кормятъ  ихъ,  сколько  эти  послѣдніе  бываютъ  слугами  львовъ 
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(Віодёпе).  2.  Деспотъ,  это— левъ  на  свободѣ;  его  ласкаютъ,  по¬ 
тому  что  боятся  его  {Воізіе), 

Легенда.  1.  Легенды  были  передаваемы  плутами  одного  вѣка 
/глупцамъ  слѣдующихъ  вѣковъ  {ВоІіпдЪгоке). 

ЛегніЙ.  1.  Что  легко,  то  рѣдко  бываетъ  превосходнымъ  {Торе). 
2.  Мы  считаемъ  легкими  вещи,  которыя  удаются  другимъ  и  за 
воторыя  мы  не  обязаны  браться  {Ве  Ыѵіз). 

Легновѣріе.  1.  Лековѣріе  есть  мать,  которую  душитъ  ея  соб¬ 
ственная  плодовитость  ( Охепзііегп ).  2.  Легковѣріе,  ве  колеблясь, 
идетъ  къ  своей  погибели  и,  очертя  голову,  бросается  въ  пропасть 
{8і,  Ргозрег). 

^ЛегновѣрныЙ.  1.  Легковѣрнаго  всего  лучше  можно  сравнить 
с»  человѣкомъ,  который  зажмурилъ  себѣ  глаза  и  заткнулъ  ушн 
для  того,  чтобы  и  видѣть,  и  слышать  только  чужими  глазами  и 
чужими  ушами  {8і.  Ргозрег). 

Легкомысленный.  1.  Легкомысленные  умы  начинаютъ  многое, 
но  ничего  не  оканчиваютъ  (І'аЪЪё  Ѳігагй). 

Легкомысліе.  1.  Легкомысліе  было  всегда  подругою  красавицъ 
{Тгорегсе).  2.  Легкомысліе  смотритъ  весело  на  вещи  серьезныя, 
и  серьезно  иа  вещи  вздорныя  {В'АІетЪегі).  3.  Если  изслѣдуешь 
теченіе  судьбы  человѣческой,  то  увидишь,  что  легкомысліе  можетъ 
привести  ко  всему  дурному  {Май.  йе  8іаёІ).  4.  Въ  дѣтяхъ, 
легкомысліе  бываетъ  милой  шалостью;  въ  людяхъ  взрослыхъ  — 
( постыднымъ  поровомъ;  въ  старикахъ  —  уродливымъ  безуміемъ 
(с Теап  Визо).  '  • 

Лѳгность.  1.  Какъ  въ  нравственномъ,  такъ  и  въ  физическомъ 
отношеніи,  легкость  происходитъ  отъ  силы  {Май.  йе  Зотегу). 
2.  Нѣтъ  ничего  вреднѣе  для  успѣха  искусствъ  и  вкуса,  какъ 
слишкомъ  большая  легкость  (5.  ВиЪау). 

/*"'  Лекарство.  1.  Если  не  захватить  болѣзнь  въ  самомъ  ея  нача- 
у  лѣ,  то  запоздалыя  лекарства  не  принесутъ  никакой,  пользы  ( Оѵійе ). 

Лекарь.  1 .  4$орыЛвричатъ  намъ:  кошелекъ  или  жизнь!  Лекаря 
отнимаютъ  у  насъ  и  кошелекъ  и  жизнь  {8/іакзр.). 

Ленсннографъ.  1.  Всѣ  прочіе  авторы  могутъ  желать  похвалъ; 
лесикографъ  можетъ  только  желать — избѣжать  упрековъ  ( Апйгіеих ). 

Лента.  1.  Лентами  можно  украшать  царедворцевъ;  но  людей 
не  создаютъ  {Вопарагіе).  2.  Своеволіе  и  свободу  сдерживаютъ 
лентами,  лаврами  {Воізіе).  3.  Орденская  лента  связываетъ  крѣп- 
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чѳ,  нежели  золотая  цѣпь  {Ій.).  4.  Женщины  й  государи  прико¬ 
вываютъ  къ  себѣ  лентами  {Ій.). 

Лесть.  1.  Лесть  начинается  только  тамъ,  гдѣ  нѣтъ  мѣста  по- 
Щі&ЛВиззаиІі).  2 /Лесть,  это  —  подкопъ  порока  подѣ  добродѣ¬ 
тель  для  того,  чтобы  она  пала  {В'АгсопѵШе).  3.  Лесть,  это- 
ядъ,  противъ  котораго  противоядіе  неизвѣстно  {ВеВипду).  4.  (ЗІЙГ7 
преувеличенная  лесть  вѣрнѣе  всего  понравится  (Ма88ІПопУГЪ7 
Лесть  окончательно  запираетъ  сердце  для  добродѣтели  {Ій.).  6. 
Лесть  всегда  переходитъ  въ  неблагодарность  да.).  7.  Лесть  не 
переживаетъ  своихъ  героевъ  {Ій.).  8.  Лесть  унижаетъ  государей 
и  льстецовъ  {Іа  Впіуёге).  9.  Лесть  извращаетъ  женщинъ  и  царей 
{Воізіе).  10.  Лесть  губитъ  женщинъ  болѣе,  чѣмъ  любовь  да;)  л 
11.  Самый  грубый  человѣкъ  отвѣчаетъ  на  ловкую  лесть  кроткимъ ' 
и  даже  сладенькимъ  тономъ  {Ій.).  12.  -Лестью  угощаютъ  только 
одппхъ  дураковъ  {Ій.).  13.  Лесть  ббрвТъ~съ  похвалъ  большія 
пошлины  да.)  14.  Лесть  слѣдуетъ  за  государями  только  до  мо¬ 
гилы  {Іа  Воске /*.).  15.  Лесть  это  —  фальшивая  монета,  которая 
ходитъ  лишь  по  милости  нашего  тщеславія  да.).  16.  Изъ  всѣхъ 
ядовъ,  лесть  производитъ  наибблыпее  головокружешеТОЗ^м*).  17. 
Когда  у  знатныхъ  людей  (у  вельможъ)  не  имѣется  добродѣтелей,* 
они  занимаютъ  ихъ  у  лести,  которой  щедро  платятъ  милостями, 
мѣстами  и  лентами  {Ій.).  18.  Если  лесть  не  имѣетъ  успѣха,  то 
не  по  своей  винѣ,  а  по  винѣ  льстеца  (Ве  Ыѵіз).  19.  Лесть 
имѣетъ  для  насъ  такую  прелесть  лишь  потому,  что  намъ  кажется, 
что  она  подтверждаетъ  мнѣніе  нашего  самолюбія  {Ій.).  20.  Надо 
имѣть  большую  власть  надъ  собою,  или  большой  запасъ  гордости 
для  того,  чтобы  не  отвѣчать  на  лесть  насмѣшливой  улыбкой  да.). 

21.  Грубая  лесть  оскорбляетъ  человѣка  совѣстливаго  (деликатнаго) 
вмѣсто  того,  чтобы  ему  нравиться  {Вопіепеііе).  22.  Лесть  осо¬ 
бенно  презрительна  потому,  что  это  —  одинъ  изъ  тѣхъ  холодныхъ 
пороковъ,  безъ  страсти,  безъ  увлеченія,  которые  раждаются  только 
отъ  низкихъ  и  подлыхъ  побужденій  {Оиггу).  23.  Превозносятъ 
уже  несуществующаго  повелителя  для  того,  чтобы  посредствомъ 
лести  оправдать  прошедшее  рабство  {СкаіеаиЪг.).  24.  У  лести  есть 
свое  молчаніе,  а  равно  и  свой  языкъ  (Шийе). 

Лжемудрствованіе.  1 .  Лжемудрствованіе  (философизмъ)  есть  зло¬ 
употребленіе  философіи,  точно  также  какъ  суевѣріе  есть  злоупотре¬ 
бленіе  религіи  {Воізіе).  2.  Нѣтъ  такого  добраго  сердца,  котораго 
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лжемудрствованіѳ  не  развратило  бы  (Ій.).  3.'  Лжемудрствованіе, 

вт0 _ голова  Медузы,  превращающая  все  въ  камень  (Еёпаиіі). 

4.  Лжемудрствованіѳ  создаетъ  космополитовъ,  а  не  гражданъ  (Сло¬ 
варь  правилъ).  5.  Лжемудрствованіѳ  дѣлаетъ  своимъ  правиломъ 
презрѣніе  ко  всѣмъ  правиламъ  (Ве  Іа  Войте).  6..  Лжемудрство¬ 
ваніе  и  суевѣріе  суть  двѣ  язвы  общественнаго  тѣла  (ВоШе.). 

Лжемудрствователь  и  Лжемудрствующій.  1.  Самымъ  страшнымъ 
земнымъ  бичемъ  былъ  бы  всесильный  лжемудрствователь  (ВоШе). 

2.  Между  Нерономъ  и  лжемудрствователемъ  часто  нѣтъ  другой 
разницы,  кромѣ  власти  (Ве  Іа  Воиіззе).  3.  Лжемудрствующій 
ѳгопзмъ  ставитъ  насъ  въ  военное  положеніе  противъ  всѣхъ  тѣхъ, 
доторые  окружаютъ  насъ  (ВоШе). 

Лжеученіе,  ем.  Ересь. 

Лжецъ,  см.  Лгунъ. 

Либерализмъ.  1.  Истинный  либерализмъ  представляетъ  сочета¬ 
ніе  мнѣній,  составившихся  для  руководства  свободными  людьми; 
слѣдовательно,  онъ  основывается  на  двоякой  силѣ :  на  вѣрѣ  въ  че¬ 
ловѣческую  свободу,  и  на  вѣрѣ  въ  прогресъ ;  а  цѣль  его  —  со¬ 
вершенствованіе  человѣка  и  обществъ  (Агіаий).  2.  Либерализмъ 
бываетъ  часто  ни  чѣмъ  инымъ,  какъ  политическою  сварливостью 
(Весоигсёііе). 

Либеральный.  1.  Либеральныя  идеи  требуютъ  либеральнаго  по- 
веденія  (ВоШе).  2.  Каждый  справедливый  человѣкъ  либераленъ  /' 
(Ій.).  3.  Съ  нѣкоторыми  людьми  дѣлаются  судороги  при  одномъ  ^ 
словѣ  —  либеральныя  идеи,  какъ  съ  совами  при  видѣ  солнца^ » 

сад.  '  '  ' 

Ливрея.  1.  Честолюбцы  и  лакеи  носятъ  безразлично  всякія  ли¬ 
вреи  (Воізіе). 

Лишь.  1.  Не  давайте  лизать  свою  руку  прирученному  вами 
:  тигру  (8аІІепіігіІ.) 

У-  Линія.  1.  Какъ  въ  нравственномъ,  такъ  и  въ  физическомъ  от- 
V ношеніи,  прямая  лирія  есть  самая  короткая  (ВоШе).  2.  Кривая 
линія  есть  самая  короткая  дорога,  чтобы  идти  Игъ  одной  хитрости 
^къ  другой  (Весоигсеііе). 

^  Листъ.  1.  Цѣлой  жизни  мудреца  ера  достанетъ  на  то,  чтобы 
написать  столько  листовъ,  сколько  можно,  было  бы  прочесть  ихъ 
съ  пользою  въ  одинъ  день  (РуІкадоге). 

Литераторъ.  1.  Деспоты  и  алчная  свита  ихъ  ненавидятъ  лпте- 
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раторовъ  зп  то,  что  они  размышляютъ  и  заставляютъ  размышлять 
другихъ  (ВоШе). 

Литература  н  Словесность.  1.  Литература  есть  выраженіе'  обще¬ 
ства  (ВопаЫ).  2.  Литература  есть  лекарство  души  (Рііпе  Іе 
уеапе).  3.  Самое  сильное  орудіе  безпорядка,  вто  —  развращенная 
литература  (V.  Соизіп).  4.  Когда  несчастіе  отнимаетъ  у  насъ 
отечество,  мы  его  всецѣло  находимъ  въ  его  словесности  (ВоШе). 
5.  Неуспѣхъ  въ  литературѣ  равносиленъ  полному  ,  пораженію 
(Ваігас).  6.  Литература  и  цивилизація  однозшічущи  (V.  Нидо). 
7.  Литература,  вто  —  правленіе  рода  человѣческаго  посредствомъ 
ума  (Ій.).  8.  Народы  измѣряются  своею  литературою  (Ій). 

Литературный.  1.  Гоняться  за  литературною  извѣстностью, 
это  —  бѣгать  нагишомъ  посреди  осъ  (ВоШе).  2.  Литературный 
воръ,  вто— нищій,  щеголяющій  въ  украденномъ  имъ  платьѣ  (Ій.). 

Лихвенный.  1.  Давать  взаймы  за  лпхвенные  проценты  ие  на¬ 
много  лучше,’  чѣмъ  воровать  (Іеззіпд). 

Лихоимство.  1.  Самый  ужасный  изъ  политическихъ  бичей,  это 
— лихоимство  судебныхъ  мѣстъ  (судовъ)  (СопйогсеЬ). 

Лицедѣй,  см.  Актеръ. 

Лицемѣріе.  1.  Лицемѣріе  есть  маска  добродѣтели  (Ѵаиѵепаг- 
диез).  2.  Лецемѣріе  есть  даиь  уваженія,  которую  порокъ  платитъ 
добродѣтели  ( Ѵоііаіге).  3.  Изъ  всѣхъ  наклонностей  сердца,  самая 
опасная,  или  даже  самая  нечестивая,  вто — ^цщемѣргё  (Вепап- 
соигі).  4.  Лицемѣріе  (притворство)  есть  добродѣтель  партій 
(Воусг-Соііагй).  5.  Подъ  ліппЛГою  лицемѣрія,  порокъ  и  добродѣтель 
уже  пе  отличаются  другъ  отъ  друга  (Воізіе).  6.  Торжествующее 
лицемѣріе  снимаетъ  иногда  съ  себя  маску;  но  при  малѣйшей  опас¬ 
ности  опять  надѣваетъ  ее  (Ій.). 

Лицемѣръ.  1.  Лицемѣръ  беретъ  добродѣтели  напрокатъ  и  бро¬ 
саетъ  ихъ,  когда  онѣ  не  принесли  ему  пользы  (ВоШе).  2.  Ли¬ 
цемѣръ-  открываетъ  и  простираетъ  свои  объятія,  закрывая  свое 
сердце  (Ій  ).  3.  Лицемѣръ,  подобно  дикому  звѣрю,  скрываетъ 
свой  слѣдъ  (Ій.).  4лУ  лицемѣровъ,  какъ  и  у  пчелъ,  во  рту 
I  медъ  и  затаенное  жало  (Ій.). 

^НЬпПТТГПрекрарнѳе' лицо  есть  прекраснѣйшее  изъ  всѣхъ  зрѣ- 
іъ^-^Еѣ-Ёг^уег^).  2.  Отдѣльныя  лица  иногда  прощаютъ,  со¬ 
словія  не  прощаютъ  никогда  (С/ісзІег/ъеІй). 
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Личный.  1.  Личныя  (частныя)  мнѣнія,  страшныя  для  неискус¬ 
ной  власти,  бываютъ  могущественны  въ  рукахъ,  умѣющихъ  руко¬ 
водствоваться  ими  С ѣоізіе ). 


Личино.  1.  Если,  для  того  чтобы  любйть,  вы  плѣняетесь  однимъ 
только  личикомъ,  вы  можете  влюбиться  послѣдовательно  въ  один¬ 
надцать  тысячъ  дѣвъ,  и  никогда  не  быть  счастливымъ  С ѣоізіе). 


^Лишеніе.  1.  Скупость  и  лѣность  пріучаютъ  насъ  къ 

Лишній.  1.  Все,  что  не  есть  необходимо,  бываетъ  лишнимъ 
( Латинск .  правило).  2.  Кто  покупаетъ  лишнее,  скоро  будетъ 
продавать  необходимое  (. ГгапШіп ). 

Лобъ.  1;  Никогда  не  совѣтуйся  съ  тѣмъ,  у  кого  гладкій  лобъ: 
онъ  никогда  не  размышляетъ  (Рнікааоге).  2.  Постоянныя  мор¬ 
щины  лба  бываютъ~обыкновенно  слѣдствіемъ  преклонныхъ  лѣтъ 
(ВепаиМ). 


\ Ловній.  1.  Самый  ловкій  всегда  беретъ  верхъ  надъ  самымъ 
^ильнымъ  ( Рііейге ). 

Ловля.  1.  Звѣриная  ловля,  укрѣпляя  тѣло,  очерствляетъ  серд¬ 
це,  пріучая  его  къ  крови  и  къ  жестокости  (<7.  *7.  Воизз.). 
\Ловушна.  1.  Нѣтъ  ловушки  опаснѣе  хорошенькой  головки  на 
дурномъ  сердцѣ  (ѣоізіе). 

Логина.  1.  Безъ  логики  нѣтъ  слога  (ѣоізіе).  2.  Умъ  и  во¬ 
ображеніе  безъ  логики  теряются  въ  разглагольствованіяхъ  (Ы.). 
13.  Ничто  не  помогаетъ  столько  логикѣ,  какъ  большая  ^цЦрщр- 
Уѣстиость  п  ,  простои  (Сгагаі). 

Ложный.  1.  Ложная  слава  п  ложная  скромность,  это  —  два 
камня  преткновенія  для  всѣхъ,  которые  описываютъ  собственную 
жизнь  (ѣеВеіе).  2.  Ложное  (обманчивое)  уваженіе  нашихъ  пріяте¬ 
лей  усыпляетъ  насъ  и  вселяетъ  въ  насъ  ошибочиое  довѣріе  (Маіе- 
ЪгапсЪс )•  З^/Ложные  великіе  люди  походятъ’  на  льдины;  когда 
они  растаютъ  отъ  лучей  правды,  отъ  нихъ  остается  только  одна 
вода  (ѣоізіе)} 

Ложь.  1.  Ложь  обличаетъ  ""слабую  душу,  безпомощный  умъ, 
порочный  характеръ  (ѣасоп).  2.  Ложь  п  болтливость  бываютъ 
признаками  одна  другой  (ѣіпдгё).  3.  Для  проницательныхъ  глазъ 
ложь  прозрачна  (Зёпедие).  4.  Ложь  распространяется  быстрѣе 
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истины  (Е гёйёгіе  Іе  С?.).  5.  Ложь,  словно  рана:  хотя  залечи¬ 
вается,  но  шрамъ  остается  (Съ  персидскаго).  6.  Нѣтъ  лжи 
болѣе  вредной,  какъ  та,  которую  мы  выдумываемъ  сами  для  себя 
(Май.  й'Агапйа)..  7.  Человѣкъ  бываетъ  ледянымъ  для  истинъ, 
огненнымъ  для  лжей  (Ва  Еопіаіпе).  8.  Одна  ложь,  замѣшавшаяся 
между  истинами,  дѣлаетъ  всѣхъ  ихъ  сомнительными  (ѣоізіе). 
У.  Ложь  бываетъ  порокомъ  лишь  тогда,  когда  она  дѣлаетъ  .зло') 
(но  когда  дѣлаетъ  добро,  тогда .  она— великая  добродѣтель  (^р?-. 
*іаіге).  10.  Ложь  допуокаетъ  множество  соображеній,  но  у  лрав/ 
ды  только  одна  манера  («7.  Воизз.).  11.  Для  того,  чтобы,  со}' 
знательпо  отличить  ложь  отъ  истины,  надо  отказаться  отъ  мысли, 
что  мы  овладѣли  истиной  (8і.  Аидизііп).  .12.  Какъ  'мпого’  людей,  і 
предпочитающихъ  пріятную  ложь  строгой  правдѣ  (В' Адиеззеаи). 
13.  Ложь  не  можетъ  долго  держаться;  у  нея.  только  одинъ  мигъ 
для  обмана  (ѣётозіііепез).  14. ‘Ложь  ведетъ  часто  ■  къ  цѣли  не 
сходной  съ  тою,  какую  имѣли  въ  виду,  употребляя  эту  ложь. 
(Мізз  ѣеііату). 

Лозунгъ.  1.  Лозунгъ  всѣхъ  людей  —  счастье;  но  вмѣсто  того, 
чтобы  соединять  ихъ,  онъ  поселяетъ  между  ними  несогласіе 
(ѣоізіе). 

Ломна.  1.  Для  того,  чтобы  измѣнить  націю,  недостаточно  од¬ 
ной  ломки;  надо  перестропвать  (ТНотаз). 

Лотерея.  1.  Лотерея,  это  —  Калифорнія  дворниковъ  (Весоиг- 
ееііе). 

Лунавотво.  1.  Ничто  не  способно  такъ  помѣшать  лукавству  и  -/ 
хитрости,  какъ  чдшщердечіе  и  проекта  (Зіапізіаз). 

Лучшее.  1.  Лучшее,  къ  которому  стремятся,  портитъ  хорошее 
(Еёпеіоп).  2.  Лучшее  заставляетъ  часто  сожалѣть  о  хорошемъ  (Поел.). 

Лучшій,  1.  Будь  лучшимъ,  будешь .  счастливѣе  (ѣе  ѣёѵіз).' 

Лучъ.  1.  Одинъ  солнечный  лучъ  только  сгущаетъ  мракъ  (ѣоізіе)'. 

2.  Лучи,  идущіе  отъ  трона,  согрѣваютъ  только  тѣхъ,  которые  при¬ 
ближаются  къ  нему  (ЪиЫоз).  . 

Льстецъ.  1.  Льстецъ,  это  —  низкій  и  подлый  человѣкъ,  по 
одураченные  имъ  не  всегда  бываютъ  дураки  (Май.  йе  Риізіеих ). 

2.  Всѣ  льстецы  —  дураки,  которые  “ШбражаюГь,  что  всѣ  на  нихъ 
походятъ  (Май.  йе  Ротрайоиг).  3.  Вреднѣйшее  изъ  животныхъ 
между  дпкпмп  звѣрями,  это  —  тиранъ,  а  между  животными  руч- 
цыми^это  —  льстецъ  (Магтопіеі).  4.  Врагъ,  желающій  погубить 
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пасъ  мепѣе  страшенъ,  чѣмъ  іьстецъ,  который  старается  наиъ 
понравиться  (МашШп).  5.  Льстецъ  ненаниднтъ  «. 

любитъ  только  ваши  миости  (одолженія)  (Ж)-  6.  Каждый  льстецъ 
живетъ  на  снега  того,  кто ^его -слушаетъ  ^оп1.агпе^ ' 
мые  опасные  враги  государей>г=-'  льстецы  СХЫимО-  8_л* 
нѳ  имѣетъ  хорошаго  мнѣнія  ни  о  себѣ,  ни  о  другихъ  (Іа  Вгиуеге). 

9.  Льстецъ,  чтобы  прикрыть  позоръ  своего  рабства,  называетъ  та- 
іантомъ  и  ювкостыо  несчастную  привычку  дѣлать  подлости  (Ій.). 
НЬЯто  такое  льстецъ?  Это  -  гибкій  и  снисходительный  ужъ, 
(лотовый  раболѣпно  улыбается  при  каждомъ  вашемъ  взглядѣ,  вскри¬ 
киваетъ  при  каждомъ  вашемъ  словѣ  и  рукоплещетъ  всѣмъ  вашимъ 
(дѣйствіямъ  (Ій.).  11.  Льстецъ,  ато  —  ревнивый  и  завистливый 
ЧшГіоторому,  невидимому,  доставляетъ  удовольствіе  ваше  возвы¬ 
шеніе,  но  котораго,  на  самомъ  дѣлѣ,  терзаетъ  ваше  благосостоя¬ 
ніе  Ш  1  12.  Льстецъ  всегда  слѣдитъ  за  фортуною  п  за  ея  ко¬ 
лесомъ  (Відпоп)-  13.  Лдя  льстецовъ  дверь  никогда  пе  затворяется 
наглухо  ( МаЫге ).  14.  Дьстецьуіарода  также  опасны,  какъ  ц 
льстецы  царей  походитъ  на  ту  змѣю 

которая  долго  шага  свою  жертву,  прежде  нежели  ИР»"0™™ ■  “в 
~~(ВоЫе).  16.  (Похваіы  льстеца  бойтесь  болѣе,  чѣмъ  угрозы  врага 

(РСІІіШт»ьг)іАто  льститъ,  тотъ  унижаетъ  себя  (вгасіо»).  2. 

льститъ  своимъ  господамъ,  тотъ  измѣняетъ  имъ(Ма«5Шоя).  3.  Оскорб- 

/лнть,  это  —  въ  характерѣ  дурака  ;  льстить  —  въ  характерѣ  раба 
ЧВегпіз).  4.  Кто  льститъ  горничной,  тотъ  обожаетъ  госпожу  (І^е- 
чпоизііег).  5.<Иѣмъ  болѣе  кого  любятъ,  тѣмъ  менѣе  должны  льстить 
ему  (Ре МоІШ^-  Безъ  кого  можно  обойтись,  тому  не  льстятъ 
(Іа  ІосІіеагпкЛ^ ра™,  который  льститъ  вамъ,  намѣревается 
/вамъ  повредить  {Ѵіеппеі).  8.  Кого  уважаютъ,  тѣмъ  никогда  не 
‘льстятъ,  потому  что  уваженіе  чтитъ,  а  лесть  насмѣхается  (Р. 
Вупіз).  9.  Когда  человѣкъ  способенъ  льстить,  довольно  вѣроятно, 
что  онъ  способенъ  и  клеветать  (А.  Шгіпдіоп). 

Лѣкарь  и  Лѣкарство,  см.  Ленарь  и  Ленарство. 

/Лѣнивый  и  Лѣнивецъ.  1.  Лѣнивые  всегда  бываютъ  людьми  п0’ 
Г  следственными,  ві  какомъ  бы  то  ни  было  родѣ  {ЩмгёугЧ.  Лѣ- 
I  .пивецъ  (лѣнтяй)  проматываетъ  свою  жизнь,  человѣкъ  трудолюбп 
Іадй  ее  расходуетъ  (Ре  Шм).  З.^ади  природы  бываютъ  лѣ¬ 
нивы,  люди  просвѣщеиные  —  неугомонны  :  первые  пользуются  жпз- 
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нью,  вторые  гоняются  за  нею  ( Воізіе )•  4.  Лѣнивые  глупцы  по¬ 
ходятъ  па  лакеевъ  въ  прихожихъ :  тамъ  они  становятся  лжишми^ 
злорѣчивыми,  любопытными  и  наглыми  (Ре  Ыдпе ).  5. (Никто 
такъ  не  торопитъ  другихъ,  какъ  лѣнивцы  1{Ва_ДосЛе^:).  6.  Лѣ¬ 
нивецъ  бываетъ  всегда  печаленъ  (унылъ),  когда  ничего  не  дѣлаетъ, 
и  еще  печальнѣе,  когда  ему  предстоитъ  сдѣлать  что  нибуд^ 

(Лоёі).  ■  ,  •  . 

Лѣнь  и  Лѣность.  1.  Лѣнь  есть  дочь  богатства  и  мать  бѣдности  | 

{Весоигсеііе).  2.  Лѣнь  есть  сонъ  безъ  пріятныхъ  сновидѣній  и, 
который  не  возстановляетъ  ни  душевныхъ,  ни  тѣлесныхъ  силъ  (Ре' 
Ривзіси).  3.  Лѣность  (лѣнь)  даетъ  доступъ  всѣмъ  порокамъ  {Ма- 
ІеЬгапсЬе ).  4.  Лѣность  отнимаетъ  успѣхъ  у  славы  (РоЫе).  б .  Лѣ¬ 
ность  ходитъ  такъ  тихо,  что  бѣдностъ-тотчасъ  же  нагоняетъ  ео^ 
(Ій.).  6.  Лѣлость  незамѣтно  уничтожаетъ  всѣ  добродѣтели  (Іа 
ъ  всѣхъ  нашихъ  страстей  лѣнь  всего  менѣе  намъ 
анакома  {Воізіе).  8.  Лѣность  и  непостоянство  губятъ  плоды  наи- 
лучшихъ  начинаній  (Іа  Вгиуеге).  9.  «Отъ  добра  добра  не  ищутъ», 
ото  —  любимая  аксіома  лѣности  (іУАІеіпЬсгі). 

Лѣта.  1.  Лѣта  уменьшаютъ  на'ши  пріятныя  качества,  оставляя 
намъ  наши  недостатки  (Ре  Ыѵіз).  2.  Наши  лѣта,  наши  долги, 
наши  враги  бываютъ  всегда  въ  бблыпемъ  числѣ,  нежели  мы  по¬ 
лагаемъ  {Воізіе). 

Любезность.  1.  Надо  имѣть  нѣкоторую  привычку  обращаться 
съ  людьми  для  того,  чтобы  отличать  знаки  благосклонности  отъ 
любезностей,  сказанныхъ  въ  видахъ  корысти,  или  изъ  тщеславія 
{Воізіе). 

Любезный.  1.  Самыми  любезными  людьми  бываютъ  тѣ,  кото¬ 
рые  всего  менѣе  оскорбляютъ  чужое  самолюбіе  (Іа  Вгиуёге). 

2.  Человѣкъ  любезный,  да  еще  и  безъ  состоянія,  имѣетъ  то  пре¬ 
имущество,  что  нпкто  не  желаетъ  его  смерти  {Воізіе).  3.  Тщеславіе 
дѣлаетъ  любезными  людей,  не  стоющохъ  любви  (Ій.). 

Любимецъ.  1.  Любимцевъ  счастія  создаетъ  уничиженіе  и  под¬ 
лость  (Маззіііоп).  2.  Ничто  не  дѣлаетъ  большей  чести  государю, 
какъ  скромность  его  любимца  (Іа  Вгиуеге). 

Любитель.  1.  Истинный  любитель  упражняется  въ  искусствахъ 
съ  самаго  дѣтства  (8і.  Ргозрег). 

Любить  п  Полюбить.  1.  Только  одинъ  разъ  любятъ  крѣпко :  это —  х 

въ^  первый  разъ  (Іа  Вгиуеге).  2Ж.Не  въ  нашей  власти  лю- 
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ѵ,  бить  вѣчно,  точно  такие  какъ  мы  не  властны  и  не  любить  (Ій.).д 
7/3.  Невозможно  полюбить  во  втррой  разъ  то,  что  мы  дѣйствительно)/ 
Жлересталй  любить  (Ха  ВосПе?.).  4.  Мы  любимъ  болѣе  тѣхъ,  ко/\ 
'/  "торымъ  мы  дѣлаемъ  добро,  нежели  тѣхъ,  которые  добро  дѣлаютъ 
намъ  (XX).  5.  Почти  нѣтъ  такихъ  людей,  которые  не  стыдились 
бы  своей  взаимной  любви,  когда  ойи  уже  не  любятъ  другъ  друга  (XX). 
Уб.  Когда  часто  видаются,  то  менѣе  любятъ  другъ  друга  (Вофиг). 

/  7.  Н5ІОЛГО  любятъ  тѣхъ,  которыхъ  не  уважаютъ^(ХогзІе).  8.  Кто  /\ 
предпочитаетъ,  чтобы  его  боялись  тому,  чтобы  его  любплил,  тщЦ 
долженъ  бояться  всѣхъ  тѣхъ;  которые  не  любятъ  его  (Х^.).  9.  (Кто) 
/ішкого  не  любитъ,  тотъ  есть  тѣло  безъ  души  (XX).  10.  Вѣрное 
‘Средство  пріобрѣсть  всеобщую  любовь,  это  —  не  слишкомъ  много 
Побить  самого  себя  (XX).  11 .  Любить  и  быть  любимымъ  не  на¬ 
доѣдаетъ  (XX). 

Любовникъ.  1.  Истинный  любовникъ  живетъ  въ  любимомъ  пред¬ 
метѣ,  ложный  остается  въ  самомъ  себѣ  (ѣоізіе).  2.  Если  бы  не 
рѣшали  такъ  любовникамъ,  то  бблыпая  часть  изъ  нихъ  взапмно 
/вылечивали  бы  другъ  друга  (Ій.).  3.  Самые  нѣжные  любов¬ 
ники  не  довѣряютъ  другъ  другу  /XX).  4.(Любовипкп,  также 
йакъ  и  царедворцы,  лгутъ  другъ  другу  (XX).  5.  Любовники  ни¬ 
когда  не  видятъ  того,  чего  требуютъ  приличія  (Оуійе).  6.  Нельзя  N 
помѣшать  человѣку  быть  влюбленнымъ  ;  но  называться  любовниц/ 
комъ  можетъ  онъ  лишь  тогда,  когда  ему  позволятъ  ( Энциклопедій 

7.  Страстные  любовники  походятъ  на  большихъ  говоруновъ:  пмъ 
нужно  только,  чтобы  ихъ  слушали,  а  отвѣтовъ  они  не  требуютъ. 

8.  Женщпиы  дѣлаютъ  пзъ  своихъ  любовниковъ  лишь  холодныхъ 

9.  Любовникъ  смѣется  въ  своихъ 

при  своемъ  пробужденіи  ( Гуіііадогс )• 
мошенники,'  умные  люди  разгадываютъ  другъ 


друзей,  пли  враговъ  (***). 
(  сновпдѣиіяхъ ;  плачетъ 


10,)  Любовники,  .  . 

друга  (Воізіс). 

Любовница.  1.  Покинутая  любовница  становится  всегда  вра¬ 
гомъ  лримііримымъ  для  покпиувшаго  ее  любовшшХ!!!)^  2.  Жена 
угольщика  почтеннѣе  любовииць^государя  (I.  ВВоизз.)  3.  Чѣмъ 
болѣе  любятъ  любовницу,  тѣмъ~скорѣѳ  могутъ  возненавидѣть  ее 
(Ха  Хос7іе/.).  4.  У  любовницы  всегда  есть  добродѣтели  въ  гла¬ 
захъ  воображенія  ( ѣасоп ).  Самый  ученый,  самый  мудрый 

[человѣкъ  ходитъ  между  двумя  любовницами :  между  заблужденіемъ 
ш  истиной  ( Воізіс )•  6.  Когда  любовницы  и  любимцы  руководятъ 
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тѣхъ,  которые  руководятъ  народы,  безпорядокъ  (неурядица)  ведетъ 
ихъ  къ  бѣдствіямъ  (Ій.).  7.  Государямъ  нуженъ  наперсникъ  или\ 
любовница;  п  почти  всегда  фаворитъ  дѣлаетъ  государству  болѣе' 
зла,  нежели  фаворитка  {Май.йеРш^йоиг).  8.  Вообще,  лучше 
быть  любовницей  человѣка  расточительнаго,  нежели  скупаго;  п 
лучше  быть  женою  скупаго,  нежели  мота  (Зсийёгі).  ■ 

Любовь.  1.  Любовь  такая,  какъ  существуетъ  въ  .  обществѣ, 
есть  не  ииое  что,  какъ  обмѣнъ  фантазій  ( СЪат{огІ ).  2.  Любовь 
походитъ  па  крѣпкіе  напитки:  чѣмъ  менѣе  испаряется,  тѣмъ 
болѣе  крѣпнетъ  ( Висіоз ).  3.  Любовь,  какъ  и  оспа,  бываетъ  тѣмъ 
опаснѣе,  чѣмъ  позднѣе  приходитъ  ( Ъиззу-ВаЪиЫп ).  4.  Любовь 
есть  небесная  капля,  которую  боги  влили  въ  чашу  жизни,  чтобы 
(уменьшить  ея  горечь  ( Еосііезіег, ).  5.  Истинная  любовь  всегда 
скрывается  и  никогда  ие  надѣется  на  успѣхъ  ( Ѳгёдогу. ).  6.  Истин-  чѴ 
ная  любовь  всегда  сопровождается  уваженіемъ  (ВеаисЫпѳ)- 
7.  Любовь  возвышаетъ  пли  унижаетъ  душу,  смотря  потому,  кто 
ее  внушаетъ  ( Май-  йе  ВеаитопІ).  8.  Невозможно  быть  долго 
влюбленнымъ  безъ  того,  чтобы  не  надѣлать  много  глупостей;  нп 
говорить  долго  о  любви  безъ  того,  чтобы  ие  наговорить  ихъ  (Хе 
Раиіту).  9.  /Препятствіе  разжигаетъ  любовь  ( МаІсзІіегЬез ). 

107.  Любовь  походитъ  на  голодъ,  и  какъ  голодъ,  она  есть  зло  для 
(человѣка  (, ЗсНорепІіаиег ).  ІіХТакая  любовь,  которая__растетъ 
понемногу  и  постепенно,  слишкомъ  похожа  шг  дружбу  для;  того;  '• 
чтобы  быть  сильной  страстью*(Ха" Вгііуёге).  І І.\ Любовь ,_которая  Г)  ѵ 
есть  не  иное  что,  какъ  эпизодъ  въ  жизни  муцщиъ,  есть  цѣлая  \] 
исторія  въ  жизни  жешцпнъ~01ай.  йе  8(аёІ).  13.  О  любви  можщн'"' 
сказать  тоже,  что  объ  остроконечныхъ  горахъ;  едва  взойдешь  на 
нихъ,  какъ  надо  спускаться  (Хе  Хеш).  14.  Любовь,  гласятъ  юные 
ветераны  сладостей  міра  сего;  любовь  есть  любопытство:  каждая 
жешцпиа  падаетъ,  это  извѣстно,  но  хочется  видѣть  какъ  (Май. 

X.  йе-Риззу).  15.  Любовь  лишается  величайшей  своей  прелести,' ^ 
когда  честность  покидаетъ  ее  (X.  Еоизз .).  16.  ^Единственная  V 
страсть,  свойственная  человѣку,  это — любовь  къ  самому  себѣ, 
пли  самолюбіе,  понимаемое  въ  обширномъ  смыслѣ  (Ій.);  17.  Деньги  ^ 
неминуемо  убиваютъ  любовь  (Ій.).  18.  Нѣтъ  вѣрнѣе  средства 
пріобрѣстпАшбовъ — людей/  какъ  самому  полюбить  ихіГЗ(Ій.). 

1  9/АНпчт’о  не  усиливаетъ -любовь_такъ,_  какъ  неодолимое  препят-'  \/ 
’ствіе  (Хоре  йе  Ѵсда).  20.  На  деньги  можно  купить  гримасу  А 
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іюбви  {Воізіе).  21.  ІВъ  любви  важно  то,  чтобы  первыя  впечат-^ 
ленія  производились  нравственными  красотами;  тѣ  же,  которыя  \\  ./ 

І  производятся  красотами  физическими,  слишкомъ  скоро  изглажи-  / 

ваются,  (Ій.'). УІ.  Любовь  приходитъ,  равно  какъ  и  уходитъ, 

" гйониио^нашей  воли  (Х<Х)*  23.  Физическая  любовь  есть  го- 
^рячка:  все,  что  она  говоритъ  и  дѣлаетъ,  есть  только  бредъ 

Ш).  24.  Есилюбовь _ и  придаетъ  ума  дуракамъ,  за  то  она 

дѣлаетъ  очонь-"глупыми  людей  умныхъ  (Ы.).  25.  Человѣче¬ 
ская  любовь  не  столь  исключительна;  и  если  она  останавливаетъ 
на  мгновеніе  дѣятельность  прочихъ  чувствъ,  по  крайней  мѣрѣ  она 
не  уменьшаетъ  п  не  поглощаетъ  ихъ  (. Аидег ).  26.  Любовь,  точно 
также  какъ  и  огонь,  не  можетъ  существовать  безъ  непрерывнаго 
движенія,  и  перестаетъ  жить,  лишь  только  перестаетъ  надѣяться, 
или  бояться  (Ха  ВосЬе/'.).  27.  Въ  любви,  кто  прежде  вылечи¬ 
вается,  тотъ  всегда  вылеченъ  лучше  {Ы.).  28.  Нѣтъ  такого 
притворства,  которое  могло  бы  скрывать  любовь  тамъ,  гдѣ  она 
есть,  ни  разыгрывать  ея  роль  тамъ,  гдѣ  ее  нѣтъ  (Ій-)-  29.  Лю¬ 
бовь  слабѣетъ  въ  нашемъ  воображеніи  скорѣе,  чѣмъ  въ  воображе¬ 
ніи  женщинъ  ( ЗЬаЫр .)•  30.  Безразсудная  материнская  любовь 
подстрекаетъ  и  развиваетъ  въ  дѣтяхъ  тщеславіе  (Ха  В,ос1іе{.). 

31.  Любовь  или  ненависть  народовъ  не  должна  быть  ваконоиъ  твоей 
любви  пли  ненависти:  изслѣдуй,  справедливы  ли  онѣ  ( Соп/исіиз ). 

32.  Любовь  никогда  не  умираетъ  отъ  нужды,  но  часто  отъ  несваренія 
желудка  {Яіпоп  йе  Вапсіоз).  33.  Любовь  къ  ближнему  состоитъ 
і(въ  томъ,  чтобы  честно  судить  о  другихъ,  и  строго  о  самомъ  себѣ 
\.{ШсоІе).  34.  Справедливость,  это— жизнь,  а  любовь  къ  ближнему 
есть  тоже  жизнь,  но  жизнь  болѣе  пріятная  и  болѣе  обильная 


С Ьатеппаіз ).  35.  Любовь  есть  слишкомъ  настойчивая  страсть  для 
того,  чтобы  покориться  своимъ  обязанностямъ  (Ве  СаШіЬгез). 
36.  Есть  много  лекарствъ  отъ  любви,  но  вѣрнаго  не  имѣется 
{Ва.ВосІіе/.).  37. і ^Особенная  любовь  родителей  въ  одному  изъ 
своихъ"'дѢтёй  ' бываетъ  несчастіемъ  всѣхъ  ихъ  {Воізіе).  38.  Един¬ 
ственная  побѣда  надъ  любовью,  это  —  бѣгство  (. Вопарагіс ). 
39.  Объ  истинной  любви  и  о  счастіи  можно  сказать  тоже,  что  и 


о  привидѣніяхъ :  всѣ  говорятъ  объ  нихъ,  но  не  многіе  ихъ  видѣли 
(Ха  Воске? .).  40.  Любовь  бываетъ  украшеніемъ  театра  и  возму¬ 
тителемъ  міра  {Васоп).  41.  Лучше  блюдо  зелени,  и  при  немъ 
любовь,  нежели  откормленный  бывъ,  и  при  немъ  ненависть  ( ВіЫе )• 
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Любопытный.  1.  Никто  не  бываетъ  'ю\0Ш™м“МаЪ 

ватъ,  какъ  люди  ничего  не  знающіе  ( Зиагй ).  2.  оамын  люоо 
„ытныя  три  существа,  вто-юстиція,  политика  и  полиція 

Любопытство.  1.  Любопытство  есть  охота  не  къ  тому  что 
хорошо  и  прекрасио,  а  къ  тому,  что  рѣдко  (ів  Д» 

2.  Любопытство  соразмѣряется  образованностью  (Л  Р-  Рогш- У 

3.  Любопытство  есть  недостатокъ  дѣтей,  которыя  ничего  в  і  знаютъ 
и  дураковъ  которые  занимаются  чужими  глупостями;  (Май.  * 
Риізіеих)  4.  Любопытство  погубило  болѣе  молодыхъ  дѣвицъ,  I 
нежели  склонность  (Ій.).  Б.  Любопытство,  которое  относится  къ| 
вещамъ  показываетъ  возвышенность  ума/\>тносящееся  къ  людямъ, 
есть  піизиакъ  мелочности  фе  ЬШ-  6.  Во  время  сильныхъ 
политическихъ  бурь,  гражданинъ  живетъ  только  изъ  любопытств 

чнать  какъ  это  кончится  {Воізіе). 

Любопытствовать.  1.  Не  любопытствуйте  знать  то,  о  чемъ  оди¬ 
наково  опасно  говорить  или  молчать  {Сагйап). 

Любящій  1.  Душамъ  любящимъ  достается  двойная  доля  р 
даній:  своихъ  собственныхъ  и  тѣхъ,  которыя  причиняетъ  имъ 

’У™  ГиТуІй  людей,  въ  нихъ  всегда  ошибешься 

тпеіоп).  2.  Люди  походятъ  на  флюгера  которые  перестаютъ 
вертѣться  лишь  тогда,  когда  заржавѣютъ  {ГМагг^  °  « 
дяхъ  можно  сказать  тоже,  что  и  о  самыхъ  презрійыхъ  живот¬ 
ныхъ:  всѣ  могутъ  вредить  (Ій.).  4-  Люди,  словно  животныя 
большіе  ѣдятъ  малёщдвхъ,  а  маленькія  кусаютъ  ихъ  №*.). 
5.  Большинство  людій  живутъ  словно  помѣшанные  п  УвиРаю™ 
какъ  дураки  (Ій.).  1 6.  Есть  два  сорта  людей,  съ  которыми  не 
должно  имѣть  ничего  общаго:  злые  и  ющшЫЖой.  йс  Ритеих). 
7.  Мало  есть  людей,  которые,  были  бы  всегда  достойны  быть 
людьми  фоізіе).  8.  Люди  походятъ  на  монеты:  надо  принимать 
ихъ  по  ихъ  стоимости,  какой  бы  оттискъ  на  нихъ  ни  находился 
(М  Л,  9.  Люди,  собравшіеся  во  множествѣ,  побуждаютъ  одинъ 
другаго  наичаще  къ  преступленію,  нежели  въ  добродѣтели  С-Гй-Й- 
10У  Такъ  много  людей  не  были  бы  столь  дерзки,  если  бы  такъ  много 
другихъ  не  были  столь  пошлы  и  глупы  (Ій.).  П-  Самый  опас¬ 
ный  изъ  людей  тотъ,  кто  не  боптся  ни  Бога,  пп  общественнаго 
мнѣнія  (Ій.).  12.  Есть  людп,  съ  которыми  легко  уживаться. 
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пгь  Г  Ій  1  13  Шшв  "»ДЙ/  разговоръ  съ  которыми  стоилъ  бы 

Ь хорошей  книги,  и  книгъ,  чтеніе  которыхъ  стоило  бьі  раотовора 
1ъ  философами  дал.  14-  Научаясь  познавать  людей,  рѣдко  нау- 
деются  уважать  ихъ  (8.  ПиЪауѴ  15.  Люди,  осыпанные  дарами 
/счастія,  исходятъ  на  корабли,  черезчуръ 

у  ппдияпгаются  ббльшАдгасности  потонуть,  чѣмъ  другіе  С®.  Шу 
;~аЗГЧОюдиТимѣюіІііе  одинъ  только  умъ,  бываютъ  унп- 
жешіьш*  соперниками  людей  геніальныхъ  и  ненавидятъ  ихъ 
ііШыііиз).  17.  Считайте  всѣхъ  людей  честными  лодыш,  но 
Імкпвптѳ  съ  ппми  словно  какъ  бы  они  были  мошенники  ( Магапп )• 
\8.  Молодые  люди  гибнутъ  во  цвѣтѣ  лѣтъ  оттого,  что  не  бере¬ 
гутъ  своихъ  силъ  ( Всгпагйіп  йс  8і .  ■?•)•  Молодые  Д 
гоняются  за  тѣмъ,  что  желаютъ  пріобрѣсти  а  старики  ПРИВЯЗ“ВЯ' 
ются  къ  тому,  что  боятся  потерять  (8і.  Еѵгетопі).  М-  ьсть 
люди,  которыхъ  ненависть  и  презрѣніе  приносятъ  болѣе  чести, 

нежели  похвалы  и  дружба  ( Воізіе ).  •  „.„.„впит. 

Людоѣдъ.  1.  Людоѣдъ,  это  —  филантропъ,  зашедшій  слишкомъ 

далеко  (. Весоигсеііе ). 


.  Маленькій.  1.  Безконечно  маленькіе  люди  имѣютъ  безконечно 
великую  гордость  ( ѴоЦше). 

Манера.  1.  Вѣжливость  и  маиеры  не  составляютъ  нравовъ 
(Воізіе).  2.  У  народа  обидчиваго  манера,  во  многихъ  вещахъ, 
значитъ  все  (Ій.).  3.  Манеры  (обращеніе)  выказываютъ  нравы, 
подобно  тому,  какъ  платье  выказываетъ  (станъ)  талію  (Васоп). 
4.  Подъ  наружностью  прекрасныхъ  маперъ  часто  находятъ  пороки 
(***).  б.  Пріятныя  маиеры  составляютъ  добродѣтели  придворныхъ 
^рчіц.лоровп.мудреЦа  (8ааЛІ). 

'Манія,  см.  Конекъ. 

Масна.  1.  Знакрмая  маска  пе  играетъ  прекрасной  роли  (  ьосіпе). 
2.  Слѣдуетъ  снимать  маски  съ  вещей,  также  какъ  п  сЪ  людей 
(Мопіаіппе).  3.  Любовь  подъ  маскою  походитъ  па  огонь  подъ 
пепломъ  ( ОоЫопі ).  4.  Корысть  и  любовь  надѣваютъ  .веселую  п 
обманчивую1  маску  на  лица  тѣхъ,  которыхъ  онѣ  заставляютъ  го¬ 
ворить  (Воізіе). 

Матеріалъ.  1.  Собирать  матеріалы  легко,  но  зданіе  возводитъ 
геній  (Ьа  Багре). 


матерія. 
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Матерія,  см.  Вещество. 

Матеріализмъ.  1.  Нелѣпая  гипотеза  матеріализма  столь  же  па¬ 
губна  для  общества,  сколь  печальна  для  того,  кто  ее  допускаетъ 
(Воізіе).  2.  Если  матеріализмъ  и  не  дѣлаетъ  непремѣнно  безчест¬ 
ныхъ  людей,  то  все  таки  онъ  становится  оправданіемъ  всѣхъ  по¬ 
роковъ  и  всѣхъ  преступленій  (Ѵігеу).  3.  Матеріализмъ  погру¬ 
жается  въ  грязь  матеріи;  система  противная  матеріализму  блуж¬ 
даетъ  въ  неопредѣленности  идеализма  (Воізіе). 

Матеріалистъ.  1.  Скупцы,  гастрономы,  сластолюбцы  суть  на-ѵ 
стоящіе  матеріалисты  (Воізіе).  2.  У  настоящаго  матеріалиста  не 
можетъ  быть  ни  вѣры,  ни  нравственности  (Ій.).  3.  Въ  обществѣ 
матеріалистовъ  не  умѣютъ  ни  старѣть,  ни  умирать  (Боюсйй). 

Мать.  1.  Сердце  матери  есть  образцовое  произведеніе  любви 
(баіііагсі).  2.  Хорошая  мать  забавляется  для  того,  чтобы  потѣ¬ 
шать  своихъ  дѣтей  (*7.  Е  Воизз.). 

\Махіавелизмъ.  1.  Махіавелизмъ  никогда  не  создавалъ  ни  вели¬ 
кихъ  людей,  ни  людей  счастливыхъ  (Егёйёгіс  Іе  Ог»),  2.  Ма¬ 
хіавелизмъ  раздражаетъ  народъ  для  того,  чтобы  имѣть  поводъ  къ 
его  порабощенію  (ВоШе).  3.  Якобинизмъ,  подобно  потоку,  разру¬ 
шаетъ  съ  буйной  силой;  махіавелизмъ,  болѣе  пагубный  и  долго¬ 
временный,  подготовляетъ  во  тьмѣ  свои  удары  (Ій.).  4.  Махіавѳ- 
лизмъ,  составляя  договоръ,  включаетъ  въ  пего  средства  пли  но-, 
воды  къ  его  нарушенію  (Ій.).  5.  Было  бы  трржествомъ  махіаве- 
лиэма  заставить  народы  сражаться  другъ  съ  другомъ  для  завоева¬ 
нія  рабства  (Ій.). 

/  Медицина.  1.  Медицина  физически  —  вѣрна,  а  нравственно  — 
/гадйтельна  (Воізіе).  2.  Образованные  люди  могутъ  не  признавать 
врачей;  одни  невѣжды  отрицаютъ  медицину  (Ій.).  3.  Медицина 
ослабляется  недовѣріемъ,  укрѣпляется^вѣрбю  (Ій-).  4..  Медицина 
имѣетъ  два  постоянныя  основанія :  легковѣріе  и  привязанность  къ 
жизни  (Ій.).  5.  Медицина  можетъ  сдѣлать  лучшимъ  каждаго  че¬ 
ловѣка,  небезчувственнаго  и  неразвращениаго  (Ій.).  6.  \Медицра^ 
Ш' философіи  есть  паука  обманчивая  (Васоп).  7.  Медицина  заста-п 
вляетъ  насъ  умйрать  продолжительнѣе  и  мучительнѣе  (Р1иіагди&).\ 

Межа.  1.  Не  передвигай  межи  давней,  которую  провели  отцы 
твои,  и  на  поля  сиротъ  не  заходи  (ВіЫс). 

Меланхоликъ.  1.  Меланхолики  бываютъ  добры,  но  раздражи¬ 
тельны  ;  они  обладаютъ  тонкимъ  чувствомъ  добра  и  зла  (Воізіе). 
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2.  У  меланіолика  почти  всегда  есть  умъ,  чувствительность,  но 
онъ  часто  бываетъ  своенравенъ  (Май-  йе  Вотегу). 

Меланхолія.  1.  Меланхолія  родится  отъ  укрощенныхъ  страстей 

( Воізіе ).  '  - 

Мелочной.  1.  Мелочные  люди  не  подвигаются  впередъ  ;  подобно 
улиткѣ,  они  ползутъ,  высматривая,  останавливаясь  и  наталкиваются 
на  всякіе  предметы  0 Воізіе).  2.  Свойство  мелочнаго  ума  состоитъ 
I въ  томъ,  чтобы  увеличивать  то,  что  не  велико  и  умалять  то,  что 
(  велико  (5.  ВгіЬау ).  • 

Мелочность.  1.  Точность  ума  пораждаетъ  упрямство  (Іа 
Воске/-)- 

Мертвый.  1.  Отъ  мертваго,  какъ  отъ  несуществующаго,  нѣтъ 
прославленія  ( ВіЫе ). 

Месть,  см.  Мщеніе. 

Метафизина.  1.  Метафпвпка  напчаще  бываетъ  не  иное  что,  какъ 
романъ  души  ( Ѵоііаіге ).  Метафизика  въ  дѣлахъ  служитъ  къ 
( тойу7^что15ы"‘все  сиѢітгв|иГ:  она  готовитъ  для  совѣсти  убѣжище 

|въ  туманахъ  (Май-  йеВШГ)'- 

Метафивинъ.  1.  Метафизикъ  полагаетъ,  что  хорошо  обучилъ  сво¬ 
ихъ  читателей,  когда  причинилъ  имъ  мигрень  (. Воізіе ).  2.  Трудно 
метафизику  быть  искуснымъ  художникомъ,  и  наоборотъ  (Мо- 
геііеі). 

Метафшчесній.  1.  Метафизическія  системы  для  философовъ— 
тоже,  что  романы  для  женщинъ  (Ѵоііаіге).  2.  Никогда  метафизи¬ 
ческій  жаргонъ  (исковерканный  языкъ)  не  содѣйствовалъ  открытію 
^ни  одной  истины  (  V-  Соизіп).  3.  Что  поселяетъ  въ  умахъ  отвращеніе 
ч**отъ  метафизическихъ  споровъ,  такъ  ѳто  то,  что  начинанпгвкяшо- 
ниманіемъ  другъ  друга,  а  кончаютъ  ссорою  (Ве  Іёѵіз)- 

Метафора.  1.  Метафора,  или  сравненіе,  заимствуетъ  у  по¬ 
сторонней  вещи  ощутительное  и  естественное  подобіе  истины  (Іа 
ВгиуЬге).  2.  Метафора,  вто  —  заемъ,  бблыпею  частію  насиль¬ 
ственный  (Весоигсеііе). 

^3  Метода;  1.  Ничто  такъ  не  способствуетъ  дѣятельности,  какъ 
Гметода  (Скезіефеій).  2.  Безъ  методы,  ни -одно  великое  произве¬ 
деніе  не  перейдетъ  къ  потомству  ( Ѵоііаіге ).  .  , 

^  Мечта  и  Мечтаніе.  1.  Счастливыя  мечты,  вто  —  все,  что  есть 
С  лучшаго  на  свѣтѣ  (Ваііепііп).  2.  Есть  ли  что  либо  такое  въ 
1ВИ8НИ,  что  не  было  бы  мечтою  (Май-  дм  Ве/^апй).  3.  Бакъ 
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только  устраняютъ  мечту,  ее  слѣдуетъ  замѣнить  дѣйствительнымъ 
качествомъ  (Май.  йе  Віаёі).  4.  Владычество  любви  обязано  мечтѣ 
своею  силою  (Ве  Вигдёгсз).  б.  Мечта,  которая  нравится,  должна 
бы  длиться  вѣчно  (Водег).  6.  Мечта  имѣетъ  свои  опасности,  ко¬ 
гда  злоупотребляютъ  ее,  а  также  она  имѣетъ  и  своп  удовольствія 
когда  предаются  ей  умѣренно  ( Оиггу ).  7.  Мы  создаемъ  себѣ  меч¬ 
танія  (химеры)  для  того,  чтобы  безъ  добродѣтелей  наслаждаться 
спокойствіемъ  совѣсти  (8і.  ІатЪсгі).  8.  Пока  желанія  хранятся 
въ  сердцѣ,  умъ  сохраняетъ  мечтанія  (СІшіеаиЬг.).  9.  Мечтаніе 
есть  самое  пріятное,  самое  вѣрное,  самое  интересное  общество* 
оно  дѣлаетъ  время  незамѣтнымъ  (Воізіе). 

Мечъ.  1.  Мечъ,  извлекаемый  часто  изъ  поженъ,  скоро  притуп¬ 
ляется  (Руіішдоге).  2.  Мечъ  правосудія  бываетъ  часто  слишкомъ 
коротокъ  для  того,  чтобы  досягнуть  до  преступленія  (Ве  Іёѵіз). 
3.(Кто  употребляетъ  мечъ,  отъ  меча  и  погибнетъ  (ВіЫе).  ,. 

Микроскопъ.  1.  Нѣтъ  микроскопа,  который  бы  такъ  увеличи¬ 
валъ,  какъ  глаза  человѣка,  любующагося  самимъ  собою  (Роре). 
2.  Не  существуетъ  такого  сильнаго  микроскопа,  какъ  энтузіазмъ 
(Кагатеіпе).  ] 

Милосердіе.  |1.  Милосердіе  царей  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  ока¬ 
зывать  правосудіе;  а  правосудіе  царицъ— въ  томъ,  чтобы  оказы¬ 
вать  милосердіе  ( Магіе  Ьсзгсеіпзіса ).  2.  Если  бы  Божеское  ми¬ 
лосердіе  зависѣло  отъ  нѣкоторыхъ  святошъ,  то  пришлось  бы  очень 
пожалѣть  о  грѣшникахъ  (Сіётепі  XIV).  3.  Милосердіе  есть 
ключъ  отъ  сердецъ  {Воізіе)-  4.  Милосердіе  государей  бываетъ  ча¬ 
сто^  одной  только  политической  хитростью  для  снисканія  народной 
любви  (Іа  Восііе /").  б.  Милосердіе,  это  прощеніе,  перешедшее  въ 
хроническое  состояніе  (Весоигсеііе). 

Милосердый.  1.  Милосердый  будетъ  благославляеиъ,  потому  что 
даетъ  бѣднымъ  отъ  хлѣба  своего  (ВіЫе). 

Милостивый,  і.  Милостивое  покровительство  рѣдко  дѣлаетъ  хо¬ 
рошій  выборъ  (Магтопіеі). 

Милостыня,  см.  Подаяніе. 

Милость.  1.  Все  величаво  въ  храмѣ  Милостей,  исключая  две¬ 
рей,  которыя  такъ  низки,  что  надо  входить  въ  иихъ  ползкомъ 
(Ве  Іёѵіз).  2.  Милость  и  истина  охраняютъ  царя,  и  милостію 
онъ  поддерживаетъ  престолъ  свой  (ВіЫе).  3.  Милость  человѣка— 
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„  пя  всякую  ПЛОТЬ  ДО.), 

в*  ближнему  еГо,  а  —  ^  сворби,  вакв  дождевнн  обдана 

д  Благовременна  милость  вч  у  . 

ВО  время  засухи  (И-)-  на  дамъ  шаткомъ  водно**, 

г1  г?  гг;г— ”"і»“  -  д  “ 

ІИ.  *.”•■«'  «* 

стоивъ”  Я  “проченъ,  “У*11;^’”^^ 

мапшика  ( Ѵссопгсеііе ).  цвѣтовъ;  вблизи  он 

Міоъ  1  Издали  міръ  кажется  “Т“«  ц  2  1Ког4а_ЩШЩЬ 

Г  О,  Еѵгетопі).  2.  Въ  мнимыхъ  Полс{.\  3.  Отявмита  у  тѣла 
кроется  множество  иедостатиовъ .  (іа  будутъ  № 

боль,  а  у  совѣсти  угрызеніе  и  6іагосостояніе,  мы  навл 
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себѣ  право  говорить,  будетъ  возненавидѣнъ  (БШе).  2.  Устамно- 
.  горѣчивыхъ  разсказываютъ  чужое ;  а  слова  благоразумныхъ  взвѣ¬ 
шиваются  (Ій.).  *  • 

с  Многословіе.  1.  Часто  неясность  происходитъ  столько  же  отъ 
многословія,  сколько  и  отъ  излишней  краткости  (ѣ'АІетЪегі). 

2.  ѴМпогословів»  (растянутость)  отбиваетъ  охоту  къ  чтенію  ( Ѵоі - 

іагге ).  , 

Мнѣніе.  1.  Мнѣнія  вообще  суть  не  иное  что,  какъ  софизмы 
корыстолюбія  ( Вивзаиіі ).  2.  Мнѣніе  сильнѣе  добродѣтели  (8іоЫе). 

3.  Слѣдуетъ  опровергать  мнѣніе  только  однимъ  умствованіемъ ;  въ 
идеи  не  стрѣляютъ  иэъ  ружей  ( Діѵагоі ).  4.  Каждое  мнѣніе, 
которое  хотятъ  стѣснить,  пріобрѣтаетъ  отъ  этого  бблыпую  силу 
{8ёдиг). .  5.  Не  слѣдуетъ  оскорблять  мнѣнія  тѣхъ,  которыхъ  хо¬ 
тятъ  убѣдить  (Асай.).  6.  Нѣтъ  ничего  несправедливѣе,  какъ  пе-| 
годовать  на  тѣхъ,  которые  не  одного  съ  нами  мнѣнія  (ЗпесШеиг)) 
7.  Мнѣніе,  встрѣчающее  наименѣе  препятствій,  это  —  мнѣніе  шты¬ 
ковъ  (Відпогі).  8.  Человѣкъ  легко  переходитъ  отъ  одного  мнѣнія 
къ  другому,  когда  этого  требуетъ  его  польза  (2Иай.  йе  8ШІ ). . 

9.  Наилучшія  мнѣнія  никогда  не  были  ручательствомъ  въ  сред¬ 
ствахъ,  употребляемыхъ  для  доставленія  имъ  торжества  {ТРіёѵее). 

10.  Мы  находимъ  здравомыслящими  только  тѣхъ  людей,  *  которые 
раздѣляютъ  наше  мнѣніе  (Ьа  Воске?.)-  11.  Бблыпая  часть  людей 
не  имѣетъ  своего  собственнаго  мнѣнія  ( ТУМетЬегІ ).  124У_кого 
нѣтъ  своего  собственнаго  мнѣнія,  тотъ  всегда  противорѣчивъ  чу-| 
жому  мнѣнію  (Ве  Ыпдгё).  13  .  ‘Мнѣніе,  что  всѣ  люди  счастливы 
во  всѣхъ  состояніяхъ,  способно  уничтожить  всякое  человѣческое 
чувство  ( Оііапдеих ).  14.  Никто  не  властенъ  въ  своихъ  мнѣніяхъ, 
въ  своихъ  привязанностяхъ ;  но  всякій  долженъ  быть  господиномъ 
пхъ  изъявленій  (Воізіё).  І5.  Тщеславіе  спрашиваетъ  мнѣнія  лишь 
въ  надеждѣ  быть  одобреннымъ  (Ій.).  16.  Интересъ  (корысть)  все¬ 
гда  бываетъ  принципомъ  (началомъ)  сословныхъ  мнѣній,  особенно  въ 
полемикѣ  (Ій.).  17. /Позволительно  имѣть  дурное  мнѣніе  о  томъ,  кто 
ни  о  комъ  не  имѣетъ  хорошаго  мнѣнія^  Г/й.).  18.  Если  бы  мнѣ- 
ніе  не  было  голосомъ  корысти,  его  не  защищали  бы  съ  такой 
яростью.  (Ій.).  19.  /Наши  мнѣнія,  это  —  мы  сами;  кто  ихъ  оспа¬ 
риваетъ,  тотъ  оскорбляетъ  насъ  (Ій.).  20.  Многіе  держатся  сво¬ 
ихъ  мнѣній  скорѣе  по  разсчѳту,  чѣмъ  по  убѣжденію  (Ій.).  21.  Ббль- 
шая  часть  нашихъ  мнѣній  была  намъ  передана  нашими  врагами 
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(Ій.).  22.  Мы  рѣдко  любимъ  КО  Д  ^  Част0  пдаТятъ  сча- 

жертвовать  ему  своими  мнѣн ;іян  Содь^віе,ВЫсВазать  свое  мнѣніе] 

стіемъ  все#  своей  ивзви  У  ;  въ  торжествѣ  ывѣвія,' 

Ій.).  24.  Люди,  П°Х!Тот  ые  оспариваютъ  з'то  ввѣвіс  да.), 
готовы  сжечь  жавымв  тѣхъ,  к  р  Р  ъ  „окоряется 

26.  Обществсшюе  юйше,  ™  26РНѣтъ  такой  силы,  даже  шты- 
ему,  даже  ве  одобряя  „^„'сопротамяться  общественному  ивѣ- 
новъ,  которая  могла  бы  долге ®  1  ть  „бществеввое  нвѣше ; 
нію  (В.).  27.  Можно  "шъ  Ш  ;  28  Бороться  съ  обще- 
но  силою  никогда  его  не  Сг_ымьвицаив/Ж).  29.  Об- 

ственнымъ  мнѣніемъ,  э  Р  Какъ~ туча,  какъ  вихорь,  но 

ществеввое  мвѣвіо  есть  «  ™  мвѣвіе,  ото  - 

она  часто  мечетъ  громы  (.Ы-)-  иоиъ  отвесть  его  тече- 

вотокъ;  даже  и  тогда,  когда  6ы .7»  31  общественвое 

ніе,  мы  принуждены  за  возводитъ  пзнасило- 

мвѣпіе,  это  —  бой-баба,  кот  р^  V  СТОль  измѣнчиваго  какъ 

вать  себя  С Ш-  32.  Нѣтъ  гШ.  33.  Общсствен- 

то,  что  называютъ  обществе™  “ все  что  льститъ  ем^СЙ-)- 
вое  мнѣніе  находитъ Маятникъ  свободнаго  пренія,  и 

34.  Общественное  мнѣніе  есть  м  ^  Безчеловѣчно лишать 

должно  регулировать  его  движеніе  ^  сг0  счастливымъ 

кого  либо  мнѣнія ,  даже  Р  сіѣдуЮтъ  общественному 

СЙ-);  36.  Все  становится  лшкв>  ^  взИѣ11,нвѣе,  пеопредѣлен- 
мнѣнію  (ЯопарагіеГ  87.  итъ  ^  своевравво  0цо  ни  было, 
нѣе  общественнаго  мнѣнія  ,  п  ымъ‘  справедливымъ  го- 

все  таки  оно  бываетъ  правд  /  ,  ,  .  общественное  мнѣ- 
раздо  чаще,  нежели  это  д,я  того,  чтобы 

ніе  не  всегда  бываетъ  ,СЛОвѣческихъ,  нотому  что 

судить  о  заслугахъ  нлп  1 Добр  йваг0  „ли  добродѣтельнаго, 

оно  нерѣдко  награждаетт  не  иа  Я  ^  ш„  фокУсннки 
а  самагЬ  ловкаго  :  у  добродѣтели  й  тѣлохранителемъ 

№ ЬШОЮ-  39.  “щ“ІВ“““ствев“е  "  возвращается  на- 
монархій  да-гаий-  4  ■  противоположиаго  конца  своей 

задъ  только  тогда,  когда  дойд  Д  Р  дыми  общсствен. 

— -  <*— >• 
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4В.  Общественное  мнѣніе,  царь  міра,  не  подчинено  власти  ; 
онп  сами  бываютъ  первыми  его  рабами  («I.  Лонзз.).  4$. 
щественіюе  мнѣніе  мститъ  тѣмъ,  которые  пренебрегаютъ  имъ  ли¬ 
шая  ихъ  своей  поддержки  ( ЛоиМу).  45.  Общественное  мнѣніе 
убѣждаетъ  самую  власть  и  никогда  ей  не  уступаетъ  (Ве  Лоізде- 
Ііп  еѵёоие ).  46.  Общественное  мнѣніе  до  того  бываетъ  царемъ 
міра  что  когда  разумъ  захочетъ  бороться  съ  нимъ,  то  его  осуж¬ 
даютъ  на’смерть  ( Ѵоііаіте. ).  47.  Мнѣнія  людей  зависятъ  отъ  вре-  ■ 
мени  отъ  мѣстъ  н  отъ  обстоятельствъ  (Ій  ).  48.  Мнѣнія  поро- 
пнлн’иа  этомъ  маленькомъ  земномъ  шарѣ  болѣе  бѣдствій,  нежели 
чума  и  землетрясенія  (Ій.).  49.  Одна  изъ  вещей,  которую  люди  про¬ 
щаютъ  всего  менѣе,  это  —  прямое  противорѣчіе  пхъ  мнѣніямъ  (Лай. 
ШсІ^А-  50.  Самолюбіе  переноситъ  терпѣли вѣе  осужденіе  нашихъ 
"^Ішшстей,  нежели  нашихъ  мнѣиій  (іа  Лос1іе(.').  51.  Не  слѣдуетъ 
предупреждать  требованій  общественнаго  мнѣнія,  по.  ждать,  когда 
онп  сдѣлаются  явными,  неоспоримыми  ;  и  предпринимать  опытныя 
изслѣдованія  лишь  на  самыхъ  прочныхъ  основаніяхъ  общества  (  ). 

Могила.  1.  Могила...  безвыходная  ли  это  пропасть,  пли  пор¬ 
тикъ  инаго  міра  ( СЪаіеаиЪг.\  2.  Обладаніе  есть  могила,  желанія 
(Ве  Виапѵ ).  3.  Могила  храбраго  священна  для  отчизны  (ОгегоО- 
4.  Въ  могилѣ  нѣтъ  рабовъ;  тамъ  звукъ  цѣпей  уже  не  раздается 
(ІоЗД.^Только  надъ  могилой  человѣка  можно  лровозгласить 

/его  великимъ  (Ій.). 

I  Могущественный.  1.  Государи  становятся  не  такъ  могущественны, 
лишь  только  захотятъ  быть  сильнѣе  закона  (. Маззіііоп у/ 

Мода.  1.  Мода,  это  —  великій  кумиръ  женщинъ-  (Охепзігет)- 
2  Владычество  моды  дѣлаетъ  скотами  тѣхъ, .которые  покоряются 
ему  (Мт  ШдегѵогЫі)).  3.  Мода  есть  тиранъ,  отъ  котораго  ни¬ 
что  не  освобождаетъ  насъ  (*.**).  4.  Мода,  это  -  жестокосердое 
божество,  которому  матери  приносятъ  въ.  жертву  даже  своихъ 
дѣтей_(іоад./5.  Мода  заставляетъ  рукоплескать,  тому,  что  по¬ 
стыдно  (ІЙ.)>6.  Женщина  была  бы  въ ^тчаяніи,  если  бы  приро¬ 
да  создала  ее  такою,  какою  дѣлаетъ  ее;Ш)да\  (Ій.).  7.  Мода  есть 
тиранъ  женщинъ  и  фатовъ  (Ій.).  В.  По  совѣту  моды,  женщины, 
такъ  дорожащія  своей  красотой,  обезображиваютъ  сами  себя  (Ій.). 
9.  Деспотизмъ  моды  доходитъ  до  того,  что  ей  жертвуютъ  граціей 
(миловидностью)  и  стыдливостью  (Ій.).  Ю.  Мода  порабощаетъ 
общественное  мнѣніе  и,  по  своей  прихоти,  дѣлаетъ  его  _Р1б0МЪ 


148 


МОЛВА. 


или  свободнымъ,  легковѣрнымъ  или  скептикомъ  (ІЙ).  И.  Мно¬ 
го  жецщинъ  умерло  мученицами  моды,  которая  заставляла^^пхъ 
приносить  стыдливость  въ  жертву  наготѣ  (Ій.).  !*•  Покор 
ность  модѣ  обнаруживаетъ  наше  ничтожество,  когда  се  про¬ 
стираютъ  на  то,  что  касается  ,  вкуса,  здоровья  и  совѣсти  (Іа 
Вгшіёге ).  13.  Умъ  и  наука  подчиняются  модѣ  столько  же,  сколь¬ 
ко  сережки  и  пуговки  (Роп-Ѵшпе).  14-  Слѣдуетъ  покоряться 
модѣ,  какъ  прискорбной  повинности  .и  давать  ей  только  то,  въ 
чемъ  нельзя  отказать  ей  ( Ропіепеііе )•  15.  Что  въ  чести,  не  за¬ 
медлитъ  быть  и  въ  модѣ  ( Магтопіеі ). 

Молва.  1.  Изо  ста  отголосковъ  молвы,  десять  бываютъ  въ 

услуженіи  у  клеветы  (Ьс  ЮаирЫп).  ■ 

/іЙолитва.  1.  Одинъ  часъ  справедливости  лучше  семидесяти 
лѣк  молитвъ  с ІУЩ.  поел.).  2.  Кто  отклоняетъ  ухо  свое  отъ 
слушанія  закона,  тогои^ молитва— мерзость  ( ВгЫе).Л 

/Молиться.  1.  Если  ты  любишь,  если  ты  молишься,  если  ты 
страдаешь,  то  ты— человѣкъ  (Индийское  изреченіе).  . 

""  'Молодежь.  1.  Молодежь  (юношество)  сѣетъ  удовольствія  пли 
скорби,  смотря  по  тому,  слѣдуетъ  ли  она  разсудку  или  безраз¬ 
судству,  предается  ли  ученію  или_лѣпрстп  (Вогзіе)./ 

Молодость  и  Юность.  1.  Молодость,  вто -безпрерывное  опьяне¬ 
ніе  (хмель):  это— горячка  разсудка  (Іа  ВосЬе Л).  2.С^лодость_ 
проматываетъ  свою  жизнь,  не  думая  о  томъ,  подобно  безумцу, 
который  несетъ  воду  въ  рѣщетѣі  (Ветопіеу).  3.  Рѣшенія  моло¬ 
дости  принимаются  съ  большой  поспѣшностью,  но  слѣдующее  за 
тѣмъ  раскаяніе  прилетаетъ  къ  нимъ  па  крыльяхъ,  а  покидаетъ 
ихъ  на  свинцовыхъ  ногахъ  (Ветоизііег).  4.  Оплакивать  пашу 
молодость,  это  наичаще  значитъ— сожалѣть  р_красивой  женщинѣ,- ѵ 
которая  обманула  насъ )  (8іет).  б.  Наблюдайте  внимательно  за 
впечатлѣніями  Іоности,  они  неизгладимы  ( Вогзіе ).  6.  Молодость 
самонадѣянно,  а_старость  .боязлива:  одна  хочетъ  жить,  другая 

отжила  (Май.  Воіапй )•  .  .  ч 

--Молчаніе.  1. (.Молчаніе  пріучаетъ  къ  размышленію  (Вогзіе). 

24.  Молчаніе  не  всегда  доказываетъ  присутствіе  ума,  но  доказы¬ 
ваетъ  отсутствіе  глупости  (Ій.).  3  Молчаніе  есть  лоскъ  дура- 
ковъ  в  хитрость  мудреца  (Горе).  4,  Модташе  теховѣка  иавѣ- 
стиаго  умѣньемъ  говорить,  внушаетъ  гораздо  боіѣе  почтенія, 
Чѣмъ  болтовня  человѣка,  который  говоритъ  недурно  ( ОЫгЩогЬ ). 
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5.  Молчаніе  есть  единственная  манера  для  невѣжды  доказать  по 
крайней  мѣрѣ,  что  онъ  не  дуракъ )(ВесоигсеІІс). 


-Молнаіь.  1./5іѲ  Н0  умѣетъ  молчать,  тотъ  никогда  и  ничего 
не  сдѣлаетъ  великаго  (Латине,  правило).  2.  Молчите  сперва  сами 
о  томъ,  если  хотите,  чтобы  и  другіе  молчали  объ  этомъ  (Ій.). 
З.іМы  всегда  выигрываемъ,  когда  молчимъ  о  томъ,  о  чемъ  не  обя-  , 
•Ц  заны.  говоритьІ(БоЫе).  4л?Чаше . слѣдуетъ _мохчать..  лежелд.тово-/- > 
"рить  (Ій.).  5.  (У мѣт^дмолчать  бываетъ  часто  верхомъ  мудрости 
(Ріпйаге).  б.-ІУмные  люди  молчатъ,  когда  дураки  кричатъ-(І)е 
Реггіегез).  7.  Легче  вовсе  молчать,  чѣмъ  говорить  немного  (А. 
Кстріз).  8.^  Гдѣ  полезно  говорить,  томъ  молчать  постыдно  (***). ' 
9.  Умѣй  по  крайней  мѣрѣ  молчать,  когда  не  умѣешь  говоритьѴ 
(Латине,  правило ).  10.  Молчать,  когда  хвалятъ  произведете, 
это  —  знакъ  (порицанія)  неодобренія  (Воізіе).  11.  (И  глупецъ,- 
когда  молчитъ,  можетъ  показаться  мудрымъ,  и  затворяющій  уста 
свои  —  благоразумнымъ  (ВіЫе).]  12.  Иной  молчитъ  потому,  что 
пе  имѣетъ  что  отвѣчать ;  а  иной  молчитъ  потому,  что  знаетъ  время 
(Ій).  13.  Мудрый  человѣкъ  будетъ  молчать  до  времени;  а  тщеѴ/ 
славный  п  безразсудный  не  будетъ  ждать  времени  \(Ій.). 


Монархія.  1.  Честь  есть  принципъ  монархій;  добродѣтель  — 
принципъ  республикъ  (Мопіезу.).  2.  Монархія,  это  —  тихій 
океанъ,  а  демократія  —  бурное  море,  усѣянное  подводными  кам¬ 
нями  и  обильное  кораблекрушеніями  (8.  ВиЪау).  3.  Если  монар¬ 
хія  и  демократія  суть  сестры,  то  этого  нельзя  было  бы  предпо¬ 
лагать,  потому  что  сколько  одна  бываетъ  кротка,  тиха  и  умѣ¬ 
ренна,  то  столько  же  другая  —  буйна,  вспыльчива  и  сварлива 
(Ій.).  4.  Монархія  существенно  зависитъ  отъ  неравенства  состоят 
ніЙ  (Оаііипі).  5.  Разумно  ограниченная  монархія,  это  —  подобіе 
честнаго  человѣка,  въ  душѣ  котораго  совѣсть  постоянно  управ¬ 
ляетъ  дѣйствіями  (Май.  йе  8іаёі).  6.  Вездѣ  бываютъ  неудоб¬ 
ства:  въ  самовластныхъ  монархіяхъ,  короли  могутъ  дѣлать  все 
зло,  какого  они  пожелаютъ;  въ  монархіяхъ  смѣшанныхъ,  они  даже 
не  могутъ  дѣлать  добро  {Май.  йе  Ротрайоиг).  7.  Монархія  не 
есть  предпочтеніе,  данное  одному  человѣку  въ  ущербъ  другимъ 
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(В.  0<тіап 0.  8.  Наилучше  учрежденныя  монархіи  держатся 
только  соединеніемъ  людей  и  законовъ  фе  Ле*»).'  . 

Монархъ.  1.  Монархъ  бываетъ  истинно  сильнымъ  лишь  тогда, 
когда  царствуетъ  надъ  сердцами  своихъ  подданныхъ  фе 
2  Каждый  монархъ,  который  не  заставляетъ  себя  полюбить,  бы- 

ваетъ  лишь  наполовину  государемъ  ( Воізіе )• 

Монастырскій.  1.  Монастырская  обитель  успокоиваетъ  жизнь 
тогда,  когда  уже  некогда  ею  пользоваться  ( Воізіе)- 

Монашество.  1.  Родители,  обрекающіе  своихъ  дѣтей  монаше¬ 
ству,  имѣютъ  весьма  ложное  понятіе  о^щшиМоіаЩ  1 

Моралистъ.  1.  Моралисты  (нравоучптели)  походитъ  на  хими¬ 
ковъ  которые  приготовляютъ  лекарства  для  другихъ  о  сами  рѣдко 

ими  'пользуются  (ЛМО-  2'  Б6іЬШ0Л  ’10ТЬ  ""'Г,!  'самнх"ъ  себя 
не  думая  объ  атомъ,  доставляютъ  оружія  противъ  самихъ  ей 

(5.  ВиЪау).  В.  Духъ  властвованія,  доведенный  до  безсилія,  д 
лается  моралистомъ  (Воізіе). 

Мооаль  и  Нравоученіе.  1.  Есть  двѣ  морали :  одна  —  пассивная, 
запрещающая  ТѣлаЛь  зло;  «ругая  -  активная,  которая  повелѣ^ 
ваетъ  дѣлать  добро  фоЫо ).  2.  Нравоучен.е  скользитъ  по.т 

молодыхъ  людей;  оно  останавливается,  но  поздио,  иа  У  р 

ковъ  ФИ  а1а$мъ  бояѣе  морали  съ  словахъ,  тѣмъ  менѣе  нр 
ственности  на  самомъ  дѣлѣ  ( Раііззоі). 

Мотовство  н  Расточительность.  1.  Мотовство,  это  - ^смерть  до- 

статна  (Воізіе).  2.  Мотовство  впивается  въ  богатство  какъ  піявка, 

хвостъ;  кровь  теряется  по  мѣрѣ  того  каКь 
(  1  ее  высасываетъ  (Ій.).  3.  Каждое  мотовство  богача  есть^  ^ 
кража,  сдѣланная  у  (неимущихъ)  нищихъ  (Ій.). •  •  р 

гатствъ  теряется  въ  пескахъ  расточительности)  (Ій.)^^^ 
тельиость  ирестуина,  потому  что  опа  обѣдияетъ  Р  е. 

ность  (Ій.).  6.  Склонность  къ  мотовству  должна  стараться  уд 
творять  себя  дѣлами  благотворительности  ( Вигдоупс ). 

Мотъ  и  Расточительный.  1.  Мотъ  пользуется  менѣе,  чѣмъ  береж- 
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ливый  ( Воізіе ) й  Скупцы  копятъ,  словно  какъ  бы  они  должны 

ікііть  вѣчно;  моты  расточаютъ,  точно  какъ  бы  они  должны  скоро 
( у  мереть_(Лп$/о(е) .  3.  Разореннаго  нота  обѣгаютъ  ( ’Воппв’Ваг. )• 
•4.  .Людиі  наименѣе  „щедрые,  всегда  расточительны  на  совѣты 
(Яорё)ТьГСкупецъ  и  мотъ  кажется  заключали  договоръ,  одинъ 
•на  долгій  срокъ,  другой  на  короткій,  со  смертью,  которая  унич¬ 
тожаетъ  или  возобновляетъ  эти  договоры,  какъ  и  когда  ей_  захо¬ 
чется  (Воізіе).  6.  Человѣкъ  расточительный  бываетіу^іабоиъ,  а  бе-; 

•  режливый — царемъ  ( Воуои)С\  ■  . 

Мошенникъ  и  Плутъ.  1.  Ннкто  не  любитъ  зиаться  съ  мошен¬ 
никами,  если  онъ  самъ  но  мошенникъ.  (Ж*_  <7 >  Воизз .)■  2.  Сна¬ 
чала  бываютъ  обмануты,  о  подъ  конецъ  становятся  мошенниками 
(Май.  Везкоиііегсз).  3.  Никто  не  выказываетъ  такого  рвенія  для 
облегченія  вашихъ  скорбей,  какъ  мошенники,  причинившіе  вамъ 
эти  скорби  и  получившіе  отъ  нпхъ  пользу  (Магіѵаих).  4.  Есть 
Г  средство  вѣрное,  но  нѣсколько  дорогое,  заставить  мошенника  ка¬ 
заться  вполнѣ  честиымъ  человѣкомъ,  это  —  дать  ему  сто  тысячъ 
.рублей  годового  дохода/(Яе  Вёѵіз ).  5.  При  дворѣ  мошенники  нужны 
'для  вельможъ  и  дія^министровъ,  даже  самыхъ  благонамѣренныхъ 
(Іа  Вгиуеге).  6.  ІУ  несчастныхъ  плутовъ  есть  средства,  у  че¬ 
стныхъ  людей — .никакого-  (Оаііапі).  7.  Бываютъ  иногда  стран¬ 
ныя  заблужденія,  напримѣръ:  мошенникъ  (плутъ)  не  считаетъ 
себя  безчестнымъ  человѣкомъ,  а  считаетъ  только  (смышленымъ) 
■•ловкимъ  (8.  ВиЬау).  8.  Любовники,  мошенники,  умные  люди  раз- 
тадываютъ  другъ  друга  (Воізіе). 

Мракъ.  1.  Мракъ  лицемѣрія  есть  убѣжище  преступленія  (Май. 
йе  Риізіеих). 

Ч Мстительный.  1.  Мстительный  получаетъ  отмщеніе  отъ  Господа, 
который  не  забудетъ  грѣховъ  его  ( ВіЫе )• 

Мстить.  1.  Настоящая  манера  мстить  врагу,  это  —  не  походить 
(на  него  (Магс.-Лигёіе).  2.  Самая  благородная  манера  мстить  вра¬ 
гамъ,  это — превзойти  нхъ  І^арованіями/и  добродѣтелями  (Воізіе). 
3.  Когда  мстятъ,  то  бываютъ  судьею  въ  своемъ  собственномъ  дѣлѣ; 
весьма  трудно  не  потребовать  болѣе,  нежели  слѣдуетъ  (Май»  йс 
Риіззісйх). 

Мудрецъ  и  Мудрый.  1.  Мудрецъ  стыдится  своихъ  недостатковъ, 
но  не  стыдится  исправиться  отъ  нихъ_ (Со^исіив).  2.  Мудрецъ 
живетъ  въ  настоящемъ,  не  жертвуя  ему  будущимъ  (2?оіз&0|  3. 


1Б2 
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Мудрецъ  не  говоритъ  того,  что  онъ  сдѣлаетъ,  но  не  дѣлаетъ  ни¬ 
чего  такого,  чего  бы  нельзя  было  сказать  (Ій.).  Мудрецъ  часто 
порицаетъ  Самого  себя  (Ій.).  Б^Мудреіъ  великъ  въ  оаиыіъ  ма¬ 
ленькихъ  лиаш&й;  •бездѣльникъ  малъ  въ  самыхъ  великихъ  (І30- 

вс«етъ  себя  тавъ’ чтобы  3™ 

имъ  не  болѣе  того,  сколько  и  онъ  занимается  * 

Мѵясецъ  рѣдко  удшияется  іюдямъ,  много  сояаяѣетъ  объ  яяіъ  н 

“Г  объ  нихъ  судятъ  С ѴАгсопшІІ*.  * 

подьзу  мудрецу,  дураку  мояетъ  повредить ПВогвІе).  9  Част»  Д* 

даются  мудрецомъ  въ  шкодѣ  несчастій  фоііетп).  Ю.  Мудрецъ 

пользуется^  удоводьствіямя,  по  я  обходятся  безъ  ияхъ  точно  т  же 

какъ  обходятся  зимою  безъ  плодовъ  (Я сІѵШтУ  И-  Мудрецъ 
прохаживается  по  свѣту,  словно  по  больницѣ,  шшодпеипоб 1  бо 
„имя  духомъ,  которыхъ  озабочпвается  оиъ  исцѣлять  своимъ  при 
мѣ  омъ  (іа  Вгфгсу  1*1  Нужно 'много  усилій  того  ^ 
быть  мудрымъ;  достаточно  одиой  только  минуты,  чтобы  перестать 
быть  имъ  (Аеагз).  13.  Никто  не  можетъ  быть  мудрымъ  во  всякую 
минуту  С Шпс  Ѵапсіеп).  14СИстшшо  мудрымъ  становятся  только,! 
претерпѣвъ  долгія  страданія  и  большія  несчастія  ( Ма,ШоЦ > 
Мудрость.  1.  Мудрость  состоитъ  не  столько  въ  томъ,  чтобы 
/увшгго ЙТ^й^астйГсколько  въ  томъ,  чтобы  заставлять  ихъ 
(  содѣйствовать  нашему  счастью  (8.  ВиЬау )•  2.  Мулрсстть, 

'  чужеземное  и  рѣдкое  растеніе,  воздѣлыванье  котораго  мы  любимъ  ви 
С  во  ТОІЬКО  въ  чужомъ  полѣ  дао.  3.  Правила  мудрости  суть 
.законы,  которые  всякой  считаетъ  себя  въ  правѣ  уничтожать 
измѣнять  (Ій.)*  4.  Мудрость  есть  познаніе  истиннаго  добра  и  лю- 

бовь  къ  нему  с Гашеіагдие*).  5.  МпМ»* 
Ѵтрѣть  на  вещи  со  всѣхъ  сторонъ  (С.  Ке)ГбГ Мудрость,  заст  \ 

мяющая  краснѣть,  отталкиваетъ;  заставляющая  улыбаться,  при¬ 
влекаетъ  (8ёдиг).  7.  Мудрость  побѣждаетъ  судьбу  • 

Мудрость  не  нуждается  въ  насиліи  (Моипгег).  9.  Іолько  одно 
время  приноситъ  мудрость  (Шѵегпаіз).  Ю.  Мудрость,  безполезна 
для  людей,  хуже  нѣкоторыхъ  дурачествъ,  которыя,  по  крайней 
"мѣрѣ,  забавляютъ  (Ыпдгё).  И.  Мудрость  не  оставляетъ  за  сорю 
сожалѣнія  С МаззШоп).  12.  Просите  совѣта  у 
научитъ  быть  счастливымъ  безъ  богатства  (ВІапсЬеЬ).  ^  Настоя 
щей  народной  мудростью  бываетъ  опытность  (фпаршк )■  14. 
Страхъ  Божій  есть  основаніе  мудрости  ( Асай .).  15.  Мудрость  со¬ 
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стоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  никогда  не  дѣлать  ошибокъ,  а  въ  томъ, 
чтобы  умѣть  исправлять  *  пхъ  и  никогда  ихъ  не  повторять  ( Ма - 
ІсагоО 0.  16.  Вся  мудрость  жизни  въ  сосредоточеніи  мысли  и  силы; 
все  зло — въ  ихъ  разсѣяніи  (Московскій  старовѣръ).  17.  Муд¬ 
рость,  это  —  тиранъ  безсильныхъ  ( Воізіе ).  18.)  Красота,  дарова- 
ніе,  умъ,  все  подъ  конецъ  изнашивается,  кромѣ  мудрости  и  добро- 
дѣтели  (Ій.).  19.  Послѣдняя  степень  мудрости,  это— узнать,  что 
у  насъ ^ѣтъ  ее  (Ій.).  20.  Если  бы  мудрость  явилась  въ  свѣтѣ, 
опа  не  поселилась  бы  въ  обществѣ  ( 8и11у ).  21.  Уменьшите  ваши 
сношенія  съ  людьми,  умножьте  сношенія  съ  вещами,  вотъ  вамъ  и 
мудрость;  а  средство  достиженія  этого  :_ученіе  и  деревня (Ве  Ьёѵіз). 
22.  Когда  мудрость  и  добродѣтель  говорятъ,  онѣ  укрощаютъ  всѣ 
страсти  (Репеіогі).  23.  Человѣкъ  заслуживаетъ  прослыть  мудре¬ 
цомъ,  когда  оиъ  старается  пріобрѣсть  мудрость;  но  лишь  только 
онъ  подумаетъ,  что  пріобрѣлъ  ее,  онъ  становится  дуракомъ  (Персидс. 
речсніс).  24.  Середина  есть  точка  ближайшая  къ  мудрости;  не 
•  дойти  до  нее — тоже  самое,  что  ее  перейти  (Соп/'исгнз).  25.  Муд¬ 
рость  разумнаго  —  знаніе  пути  своего  (ВіЫс).  26.  Мудрость  по- 
чіетъ  въ  сердцѣ  разумнаго,  и  среди  глупыхъ  даетъ  знать  о  себѣ 
(ій.)^__21«)  Пріобрѣтеніе  мудрости  гораздо  лучше  золота  (ІЙ.).  28. 
Нѣтъ  мудрости,  и  нѣтъ  разума,  и  пѣтъ  совѣта  вопреки  Господу 

дао- 

4-  Мудрый.  1.  Мудрые  наслѣдуютъ  славу,  а  глупые —  безславіе 
ХВіЫё). 

Мужественный.  1( Мужественный  человѣкъ  страдаетъ  не  жалуясь; 
человѣкъ  слабый  жалуется  не  страдая  (Воізіе). 

Мужество.  1.  Истинное  мужество  состоитъ  въ  умѣньи  страдать 
(Ѵоііаіге).  2.  Мужество,  это  —  сила,  чтобы  сопротивляться  и 
страдать  (КоІвсЪис).  3.  Мужество,  это  —  сила  слабыхъ  (РЫе- 
Іоп ).  4.  Иной  страшится  небольшой  опасности,  а  при  большой  на-) 
ходитъ  все  свое  мужество  (Ій.).  Лельяя  ручаться  за  свое  му¬ 
жество,  если  никогда  не  бывали  въ  опасности  Г  Май,  йс  ОиіЪегІ). 
>6.  Нравственное  мужество  часто  бываетъ  труднѣе  мужества  ~физи- 
*  ческаго  (Роііеѵіп).  7.  Изъ  всѣхъ  родовъ  мужества,  самое  дѣйстви¬ 
тельное,  самое  рѣдкое  есть  то,  которое  выказываютъ  въ  сопроти¬ 
вленіи  своей  собственной .  партіи  (В.  Віапс ).  8.  Если  мужество 
необходимо  для  того,  чтобы  лишить  себя  жизни,  то  оно  еще  не¬ 
обходимѣе  для  того,  чтобы  превозмочь  свою  скорбь  (Хе  Віапс). 
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9.  №  преувеличиваемъ  свое  участіе  № 

—  — ■  “  ■ 
ЧТОбМужикГГу  богатаго  мужика  всѣ 

рина  все  въ  долгу  (Пословица)-  ""І  ие’го  ие  ЧОртъ 

Ь сырьем,  ^ 
ветъ  да.),  ЬП  Назови  мужика  братомъ,  а  онъ  наровитъ  ужъ 

отцы  ОВД- 

Мужъ!"  1.  Обманутые  цари  и  мужья  всегда 
чаютъ  свои  смѣшныя  стороны  (Вопарагіе).  •  гті0і3іе). 

«• ... 

ГГ  — 

г#*«\  л  Нія  сохраненія  сердца  мужа,  ж  , 
;?ЖвГ;ГреблятСь  тѣ  же'  самыя  средства,  ка,ь  в 
НІЯ  сердца  любовника  и  любовницы  (Мигріф  5 •  (  с 

доброп  "  г°9Тд„  - 

в  поющая  подъ  ^сѣнью :  онѣ  являются  ва  поле  битвы  лишь  черезъ 
-ЯзIа^п:см;а^Vск;в;л^: 

всѣхъ  шумовъ  наименѣе  непріятный  (Зсііеосі). 

Мѵ  енинъ  1  Страсти  дѣлаютъ  болѣе  мучениковъ  чѣмъ  всѣ 
религіи  ^вмѣстѣ  &оШе).  *.  Бывали  мучениям  заблуждшя,  и 

^=н=§^н= 

какъ  послѣ  того,  когда  простили  ихъ  за  минут  у  г 

,  х  т  -ъ  о  МнпгІР  ыѵшпны  оставляютъ  на  дорогъ 

емкТм-іЩ-  “I ь.1! і'Е" 

|  щинъ^все,  что  имъ  хочется  (Веди?)-  4.  Мущины  хранятъ  у  у 
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тайпѵ  лучше  своей  собственной  ;/женщиды,  напротивъ,  сохраняютъ 
свою  лучше  чужой/ Іа  Вгиуёге у. 

Мщеніе  и  Месть.  1.  Самое  жестокое  мщеніе,  это  —  пренебре- 
женіе  возможностью  мести  С Ваіеас ).  2.  Мщеніе  есть .  наслажденіе 
^душп  мелкой  и  низкой  (Ииѵёпаі).  З.ѴСамая  благородная  и  усла¬ 
дительная  месть,  это  —  прощеніе  ( Воізіе ).  4.  Мщеніе  есть  ни¬ 
зость  въ  побѣдителѣ  (Ій.).  5.  Мщеніе  усиливаетъ  ненависть  и 
питаетъ  ее  (Жай.  сіе  Риізіеих).  6.  У  людей  сильно  ненавидя¬ 
щихъ,  мщеніе  терпѣливо  (Ій.).  7.  Изъ  всѣхъ  мщеній,  самымъ 
вѣроломнымъ  и  самымъ  вѣрнымъ  бываетъ  то,  которое  принимаетъ 
наружный  видъ  справедливости  (Озгуду).  8.  Мщеніе  есть  доказа¬ 
тельство  безсилія  (***)  9.  Не  будьте  никогда  орудіемъ  мщенія  пли 
казни  (Воізіе). 

Мыслить.  1.  Кто  мыслитъ  хорошо,  тотъ  и  поступаетъ  также) 
(Воізіс).  2.  Хорошо  говорить  и  хорошо  мыслить  ничего  не  зна¬ 
читъ  безъ  хорошихъ  поступковъ  (Ьа  СІіаиззёе ).  3.  Жизнь  людей 
мыслящихъ  въ  десять  разъ  короче  жпзип  людей  прозябающихъ 
( Оаііапі ). 

I  Мысль.]  1.  Мысль  есть  атрибутъ  (принадлежность)  ума  (Веске- 
геііе).  2.  Мысль  есть  сила  ( Воізіе ).  3.  Мысль  есть  главная  спо¬ 
собность  человѣка ;  выражать  ее  —  одна  изъ  главныхъ  его  потре¬ 
бностей,  распространять  ее  —  самая  дорогая  его  свобода  (Ій.). 
4.  Мысли,  подобно  цвѣтамъ,  имѣютъ  болѣе  блеску,  когда  берутся 
отдѣльно  да.).  5.  Отдѣльныя  мысли  походятъ  на  лучи  свѣта,  ко¬ 
торые  не  такъ  утомляютъ,  какъ  собранные  въ  снопъ  (Ій.).  6.) 
Много  мыслей,  которыя  находили  блестящими,  поблѣднѣли  при 
яркомъ  свѣтѣ  печати  (Ій.).  7.  Когда  не  могутъ  воспарить  мы¬ 
слями,  то  прибѣгаютъ  къ  высокопарному  слогу  (Ій.)  8.  Друзья 
наукъ,)  словесности  и  искусствъ  суть  единственные  обитатели  об¬ 
ширной  и  выспренней  области  мысли;  остальные  люди  прозябаютъ 
па  землѣ  (Ій.).  9.  Мысли  походятъ  на  перелетныхъ  птицъ;  если 
ихъ  не  изловятъ  тотчасъ  же,  то  быть  можетъ  и  никогда  ихъ  не 
поймаютъ  да.).  10^ Надо,  чтобы  мысль  имѣла  много  блеску  для 
того,  чтобы  не  поблѣднѣть  на  бумагѣ  да.).  11.  Блестящая  мысль, 
питаемая  честолюбіемъ  и  разстроеннымъ  воображеніемъ,  можетъ 
произвести  пожаръ  земнаго  шара.  (Ій.).  12.  Огромнѣйшимъ  со¬ 
кровищемъ  было  бы  собраніе  хорошихъ  и  прекрасныхъ  человѣче¬ 
скихъ  мыслей  (ВеШІе).  13.  Великія  мысли  не  нуждаются  во  мно- 
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Ужествѣ  (прилагательныхъ)  эпитетовъ  (Май.  Яескег).  14.  У 
;  дерева  обрѣзываютъ  липшія  вѣтви  для  того,  ятобы  ОЕОПОДЯИИМооь 
выше:  точно  такаю  надо  отбрасывать  всѣ  зеивые  ивдересы  для 
:  того  чтобъ  подняться  до  высокихъ  мыслей  фе  Хеше).  16.  Пре¬ 
красная  мысль.теряетъ  всю-свою  цѣну,  если  она  дурно  вырааюна^ 
а  если  она  повторяете»;  то  наводитъ  на  насъ  скуку  {ѴоІіатіЛ 
16'  Мы  также  не  властны  въ  теченіи  нашихъ  мыслей,  какъ  и  въ 
обращеніи  пашей  крови  (Ій.).  17:  Лишь  только  справедливая 
мысль  придетъ  намъ  на  умъ,  она  бросаетъ  свѣта,  ваставляющій 
насъ  увидѣть  мноаюство  другихъ  предметовъ,  иоторыхъ  ее  за**- 
чаля  мы  преаіде  (СІіаіеаиЪг.)-  18.  Торжество  справедливой  (вѣрной) 
мысли  бываетъ  всегда  лишь  вопросомъ  времени  (  ).  !»•  велпкш 

мысли  приходятъ  изъ  сердца  ( Ѵаиѵепагдиез. ).  20.  Украсть  у  ) 
ч  кого  мысли  бываетъ  часто  преступнѣе,  чѣмъ  украсть  у  негоу 

•  '•деньги  ( Ѵоііаіге ). 

Мѣняться.  1.  Мѣняются  не  столько  вещи,  сколько  нашъ  взглядъ 

на  нихъ  ( РеШ-8епп ).  .  ж  пп  ■. 

Мѣра.  1.  Мѣра  счастія  и  несчастія  человѣка,  это— понятіе, 

какое  онъ  имѣетъ  объ  нихъ  ( Охепзііегп ). 

Мѣсто.  1..  Слѣдуетъ  судить  не  о  людяхъ  по  мѣстамъ,  а  о  мѣ¬ 
стахъ  по  людямъ,  которые  занимаютъ  ихъ  (Ератіпойаз)  2.  Слѣ¬ 
дуетъ  любить  то  мѣсто,  въ  которомъ  надо  жить  фез /огдез). 
А.  Люди  походятъ  на  слова:  если  не  поставятъ  ихъ  на  свое  мѣ- 
(  сто  они  теряютъ  значеніе  (Воізіе).  4.  Высшія  мѣста  походятъ, 
Ча  вершины  скалъ:  одни  орлы  и  пресмыкающіяся  достигаютъ  ихъ| 
ШО*  5-  Высокія  мѣста  дѣлаютъ  великихъ  людей  еще  болѣе 
великими,  а  ничтожныхъ— еще  ничтожнѣе  {Ьа  Вгиуёге).  6.  Не 
•-.  мѣсто  краситъ  человѣка,  а  человѣкъ  мѣсто  (Адёзііаз).  7.  Общія 
мѣста,  это— инвалиды  истины  фесоигсеііе). 

Мѣщанскій.  1.  Часто  бываетъ  труднѣе  имѣть  входъ  въ  мѣщан- 
•  скіе  дома,  чѣмъ  въ  царскія  палаты  {Сгігагй). 


Набожность.  1.  Характеръ  истинной  набожности  состоитъ  не 
.  въ  томъ,  чтобы  принуждать,  но  чтобы  убѣждать  (8і.  Аіііапазе). 

Набожность  бываетъ  послѣднимъ  періодомъ  въ  женской  жизни 
Т (Внсіоз')  3;  Набожность,  это— опіумъ  для  человѣка:  она  веселитъ, 
'оживляетъ,  поддерживаетъ,  когда  принимаютъ  ее  немного;  слиш- 
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или 


комъ  сильная  доза  усыпляетъ  или  приводитъ  въ  неистовство, 
убиваетъ  ф.  <7*.  Воизз.).  |  4.  (Излишняя  набожность  ведетъ  къ 
фанатизму^излишняя  философія  къ  безвѣрію  фе  гоі  8іапізІаз)и^ 
//ИГабошый.  1.  Тѣ,  которые  притворяются  набожными,  весьма' 
рпасны  (Заііепігп). 

Навязчивый.  1.  Не  будь  навязчивъ,  чтобы  не  оттолкнули  тебя*^ 
и  не  слишкомъ  удаляйся,  чтобы  не  забыли  о  тебѣ  ( ВіЫс 

Навынъ,  см.  Рутина. 

/  Наглость.  1..  Наглость  есть  пе  иное  что,  какъ  ложная  наруж¬ 
ность  величія  (Воізіе^  2.  Весьма  прискорбно  не  имѣть  достаточно 
ума  для  того,  чтобы  хорошо  говорить,  ни  достаточно  разсудка  для 
ыолчать-  Вотъ  мчало  «сякой  наглости  фа  Вгиуеге). 
ЗТнаглость  власти  встрѣчается  въ  особенности  у  королевъ  фоппе - 
Ваг). 

Наглый.  1.  Добродѣтельные  люди  не  могутъ  быть  наглыми  • 
{Май.  йе  Везріпаззе). 

Награда.  1.  Совѣсть  бываетъ  первою,  а  часто  и  послѣднею 
наградою  за  добрыя  дѣла  {Воізіе).  2.  Для  человѣка  добродѣтель¬ 
наго,  любящаго  государство,  заслуги  замѣняютъ  награду  ( Маззгі - 
Іоп).  3.  Происки  и  лесть  часто  похищали  награды,  слѣдовавшія 
дарованію  и  заслугѣ  фа  Нагре ).  4.  Несправедливый  отказъ  при¬ 
носитъ  болѣе  чести,  нежели  несправедливая  награда  {Еоп-Ѵігіпе). 

5.  Каждое  благодѣяніе  заключаетъ  въ  себѣ  награду  {Еаѵагі). 

6.  Награда,  это  —  сознаніе  хорошаго  поступка.  Если  вы  станете 
искать  ее  въ  другомъ  мѣстѣ,  то  благодѣяніе  будетъ  ничѣмъ  дру¬ 
гимъ,  какъ  спекуляціей,  а  услуга — отдачей  денегъ  на  проценты 
фесоигсеііе).  7.  Когда  награда  не  можетъ  быть  столь  же  велика, 
какъ  и  заслуга,  то  государи  часто  переходятъ  отъ  благодарности 
къ  ненависти  ( Сггасіап ). 

Награждать.  1.  Награждая  благодѣяніями  своихъ  обманщиковъ, 
вельможи  заслуживаютъ,  чтобы  ихъ  обманывали  {МаззШоп). 

2.  Люди  награждаютъ  наружный  видъ  заслугъ  чаще,  нежели  самыя 
заслуги  {81.  Еѵгетопі). 

|Надешда.  1.  Надежда,  это — сонъ  бодрствующаго  человѣка  (Х  X. 
-йомЗ^.).  2.  Надежда  замѣняетъ  тѣ  блага,  которыя  она  обѣщаетъ 
фа  Сііаиззёе).  3.  Надежда  всегда  оживляетъ  мудреца  и  обманы- 
/ваетъ  человѣка  самонадѣяннаго  и  безпечнаго,  который  легкомыслен- 
ѵ^полагается  на  ея  обѣщанія  ( Ѵаиѵепагдиез).  4.  Надежда  есть 
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хіѣбъ  несчастливца  ( Персидс .  реченіе).  5.  Надежда,  какъ  она  ни  ѵ 
обманчива,  приноситъ  по  крайней  мѣрѣ  ту  ^пользу Д^дету 
насъ  до  конца  жизии  по  пріятной  дорогѣ  ^Па  ВоскеО •  ь-  шдеж* 
ды  суть  нервы  жизии;  въ  наиряжешюмъ  состояніи- оиѣ  мучитель¬ 
ны;  перерѣзанныя,  онѣ  уже  не  прпчпияютъ  боли  ( Ветагйт  йе 
81.  Р  ).  7.  Кто  можетъ  предложить  людямъ  достаточную  массуЛ 

надеждъ,  тотъ  располагаетъ  ими,  какъ  ему  захочется  (Зіййопз)^ 

8.  Надежда,  эта  кормилица  несчастныхъ,  приставленная  къ  чело¬ 
вѣчеству,  какъ  нѣжная  мать  къ  своему  больному  дѣтищу,  качаетъ 
его  иа  своихъ  рукахъ,  подиоситъ  къ  своей  неизсякаемой  груди  и 
поитъ  его  молокомъ,  утоляющимъ  его  скорби  ( СкаісаиЪг .).  9-  От-і 
пять-  надежду  у  порока,  это— дать  оружіе  добродѣтели  (Ре  Іёѵіз)) 
10.  Жить  вѣчно  надеждой,  это— жить  химерой  (Ѵідёе)-  И-  ДолгіЯч 
надежды  ослабляютъ  радость  также,  какъ  долгія  болѣзни  ослабляу 
ютъ  боль  {Май.  йе  Зёѵідпё).  12.  Наши  надежды,  *  это-сноіш- 
дѣнія  на  яву  (Воізіе).  13;  Надежда  часто  бываетъ  зломъ;  безъ  нея 
спокойствіе  родилось  бы  отъ  необходимости  покориться  {Ій.}. 

14.  Надежда  уничтожаетъ  урокъ  ежедневныхъ  разочарованій  (Ій.). 

15.  Кто  живетъ  надеждой,  рискуетъ  умереть  голодной  смерть^ 

(ЁгапЫіп).  16.  Человѣкъ,  позволяющій  надеждѣ  вести  себя,,  пу¬ 
тешествуетъ  съ  нищетою  (Неппедиіп).  ;  \ 

Надменность.  1.  Надменность,  это  —  замаскированіѳ  подлости) 

(Воізіе).  . 

Надменный.  1.  Надменные  походятъ  па  воздушные  шары  :  уколъ 
сатиры  или  огорченія  (сплющиваетъ  ихъ)  дѣлаетъ  ихъ  плоскими 
{Воізіе). 

Надоѣдало.  1.  Надоѣдаю  не  подозрѣваетъ,  что  онъ  надоѣдаетъ 
{Воізіе).  2.  Надоѣдало  самъ  себѣ  надоѣдаетъ;  онъ  ищетъ  кого 
нпбудь  для  того,  чтобы  убѣгать  самого  себя  {Ій.). 

Надоѣдать.  1.  Тайна  никому  не  надоѣдать  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  ие  надоѣдать  самому  себѣ  (Ііпдгё).  2.  Людямъ  надоѣдаютъ 
подъ  конецъ  тѣ  вещи,  которыми  они  сначала  восхищались  {Іа 
Вгиуёге).  3.  Какъ  много  есть  людей,  которымъ  надоѣло  то,  что 
они  имѣютъ,  и  которые  алчутъ  того,  чего  у  нихъ  нѣтъ  (Еёпе- 
Іоп).  4.  Намъ  скоро  надоѣстъ  тотъ,  кто  всегда  находитъ,  что  мы 
правы  {Воізіе).  5.  Все  надоѣдаетъ,  кромѣ  работы  (Ре  Іёѵіз). 
6.  Ыы. часто  прощаемъ  тѣхъ,  которые  надоѣдаютъ  памъ,  но  не 
можемъ  простить  тѣхъ,  которымъ  мы  надоѣдаемъ  {Іа  Воске 
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Надпись.  1.  Моралисты!  Постарайтесь  сдѣлать  надписи  на  до¬ 
брѣ  и  на  злѣ,  дабы  дѣти  и  народъ  не  принимали  ихъ  одного  за 
другаго  ( РуіЫдоге ). 

Надѣяться.  1.  Часто  надѣяться  значитъ  болѣе,  нежели  пользо¬ 
ваться  {Воізіе).  \/ 

/''Наединѣ.  1.  Разговаривать  наединѣ, о^тайнахъ  любви,  это. 

\ /Жрать  огнемъ  надъ  боченкомъ  пороху  {Воізіе).  2.  Люди,  прелестД 
Дные  въ  разговорахъ  наединѣ,  бываютъ  несносны  при  свидѣтеляхъ  \ 

{Ій.). 

Нажить.  1.  Люди  истощаютъ  всѣ  средства  для  того,  чтобы  нв- 
жить  богатства;  но  лишь  только  они  ихъ  пріобрѣли,  какъ  ску¬ 
пость  налагаетъ  на  ипхъ  секвестръ  {8.  ВиЪау )• 

Назначеніе.  1.  Первымъ  назначеніемъ  должно  быть  не  упраж¬ 
неніе  умственныхъ  способностей,  а  исполненіе  нашихъ  обязанно¬ 
стей  {Май.  йе  Зіаёі). 

)  Наивность.  1.  Наивность,  это  —  родиая  сестра  невинности  и 
двоюродная  —  глупости  {Весоигсеііе).  2.  Напвиость  (простосерде¬ 
чіе)  исключаетъ  высокое  (Воикоигз).  3.  Ничего  нѣтъ  смѣшнѣе, 
какъ  притворная  наивность  ( Оиггу )• 

Наназаніе  и  Нара.  1.  Наказаніе  (кара)  входитъ  въ  сердце  че¬ 
ловѣка  въ  минуту  совершенія  имъ  преступленія  (Вёзіойе).  2.  Са¬ 
мое  строгое  наказаніе  за  преступленіе  заключается  въ  совѣсти 

{Сісёгоп).  3.  Страхъ  наказанія  (кары)  есть  продолжительная  казнь 

(Воізіе).  4.  Наказанія  и  казни  часто  бываютъ  не  болѣе  какъ  дѣ¬ 
ломъ  мести,  ввѣренной  мечу  закона  да.).  5.  Соразмѣряйте  нака¬ 
занія  съ  проступками,  иначе  они  будутъ  мщеніями  (Ій.)-  6.  Наи¬ 
болѣе  заслуженное  наказаніе,  это  —  ревность  старой  кокетки  да.). 
7.  Я  думаю,  что  наказаніе  не  очень  способно  поселять  отвраще¬ 
ніе  ко  злу  (Май.  Оиіеоі).  8.  Наказаніе,  котораго  ие  понимаютъ, 
безчеловѣчно:  это  —  безполезное  зло  (Мізз  Ейдсгѵогік). 

Наказывать  и  Нарать.  1.  Нужно  много  умѣнья  и  благоразумія 
для  того,  чтобы  наказывать  съ  пользою  (Воіііп).  2.  Надо  уставать 
карать  лишь  тогда,  когда  устанутъ  .дѣлать^зло  (Іе  сагйіп.  йе  Ві- 
скеііеи).  3.  Наказывать  во  время  гнѣва,  это  —  не  карать,  а  от¬ 
мщать  (Воізіе).  4 .^Добродѣтельный  человѣкъ  наказываетъ  пре¬ 
зрѣніемъ,  когда  законъ  не  покараетъ  мечемъ  (І)е  Іа  Воиіззе). 
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Нанлонность.  1.  Постыдныя  наклонности  уподобляютъ  человѣка 
скоту  (АсаА.). 

Накопленіе.  1.  Накопленіе  сбереженныхъ  продуктовъ  въ  капи¬ 
талахъ  не  вредитъ  потребленію;  оно  только  промѣниваетъ  непро¬ 
изводительное  потребленіе  на  потребленіе  воспроизводительное 
(Вау). 

Налогъ  и  Подать.  1.  Налоги  (подати)  необходимы;  лучшимъ 
средствомъ  для  взиманія  ихъ  бываетъ  то,  которое  наиболѣе  облег¬ 
чаетъ  трудъ  и  торговлю  ( Ѵоііаіге ).  2.  Въ  дѣлѣ  налоговъ  слѣ¬ 
дуетъ  принимать  въ  соображеніе  не  то,  что  пародъ  можетъ  дать,  а 
то,  что  онъ  можетъ  давать  всегда  ( Мопіезд .)•  3.  Слѣдуетъ,  чтобы 
налогъ  платилъ  скорѣе  тотъ,  кто  употребляетъ  обложенную  нало¬ 
гомъ  вещь,  нежели  тотъ,  кто  продаетъ  ее  (<7.  ^.  Воизз.).  4. 
Только  самая  крайняя  необходимость  можетъ  давать  королю  право 
взимать  налоги  ( Іоиіз  XIV).  5.  Государь  обязанъ  давать  отчетъ 
государству  въ  употребленіи,  какое  дѣлаетъ  оиъ  изъ  налога  (Вгё- 
Аёгіс  Іе  От.).  6. II Налогъ  тогда  только  бываетъ  справедливъ,  когда 
народъ  согласенъ  -ему  подчиниться  (Воізіс).  7.  Во  всѣ  времена  и 
вездѣ  разныя  шарлатанства  облагали  податью  безграмотность  (не-  • 
вѣжество),  страхъ  и  легковѣріе  (. II .).  8.  Народъ,  обремененный 
налогами,  кончаетъ  тѣмъ,  что  не  платитъ  ихъ  ( МаІезПсгЬсз ).  9. 
Расходы,  которые  заставляютъ  дѣлать  тщеславіе  и  распутство,  бы¬ 
ваютъ  самымъ  тяжелымъ  изъ  всѣхъ  налоговъ  (. АсаІ .).  10.  Мысль 
освобождается  отъ  налога  (Нѣмец.  поел.). 

_ _Г Намѣреніе.  1.  Человѣкъ,  постоянный  въ  своихъ  намѣреніяхъ, 

Сможетъ  дѣлать  чудеса  ( Воізіс ).  2.  Всѣ  дѣйствія  пашей  жизни  ха¬ 
рактеризуются  намѣреніемъ  (МаІ.  Іе  Риізіеих). 

Наперсникъ.  1.  Изо  ста  царскихъ  наперсниковъ,  девяносто  пять 
были  повѣшены  ( Вопарагіе ). 

Напыщенность.  1.  Напыщенность,  это  —  крахмалъ  краснорѣчія 
С Весоигсеііе ).  . 

Народонаселеніе,  і.  Народонаселеніе  страны  доказываетъ  мудрость 
ея  законодательства  (Моі'зе).  2.  Преизбытокъ  народонаселенія  дѣ¬ 
лаетъ  неизбѣжнымъ  роскошь  и  нищету  ( Воізіе )•  3.  Подраздѣленіе 
земель  благопріятствуетъ  народонаселенію  (II.). 

Народъ.  1.  Народъ,  подобно  морю,  подвластенъ  всѣмъ  вѣтрамъ 
(X.  Раздшег).  2.  Народъ,  это  —  животное  со  многими  языками  и 
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съ  немногими  глазами  (Ггёіёгіс  Іе  От.).  3.  Народъ,  вто  —  го¬ 
сударь,  который  желаетъ  только-  ѣсть.  Его  величество  спокоенъ, 
когда  перевариваетъ  пищу  ( Вгѵагоі ).  4.  Когда  народъ  пшзсвѣщен- 
нѣе  влаотителя,  онъ  очень  близокъ  къ  революціи  (ІА.))  б.  На¬ 
родъ  рукоплещетъ  воякому  перевороту  въ  правленіи,  пока  не 
разочаруется  еще  разъ  (Висіоа).  6.  Для  того  чтобы  сдѣлать  народъ 
добродѣтельнымъ,  надо  сдѣлать  его  счастливымъ  (Вигп/огА). 

7.  О  народѣ  можно  сказать  тоже,  что  о  нѣкоторыхъ  птицахъ, 
которыхъ  безжалостные  владѣльцы  лишаютъ  зрѣнія  для  того, 
чтобы  онѣ  пѣли  не  развлекаясь  (Ваідиев).  8.  Легко  снять  на¬ 
мордникъ  съ  народа,  но  его  трудно  опять  надѣть  на  него  (Міга- 
Ъеаи).  9.  Нельзя  унижать  народъ  безъ  прискорбныхъ  послѣдствій 
(Ваупаі).  10.  Только  одинъ  добродѣтельный  народъ  можетъ  быть 
свободенъ:  чѣмъ  развращеннѣе  націи,  тѣмъ  болѣе  нуждаются  онѣ 
въ  повелителѣ  ( РгапЫіп ).  11.  У  самыхъ  развращенныхъ  наро¬ 
довъ  приличія  соблюдаются  всего  лучше:  они  замѣняютъ  добро¬ 
дѣтели  ( ВеаисЪёпе ).  12.  Счастье  народа  есть  единственное  непо¬ 
колебимое  основаніе  счастія  государствъ  ( ВемагАіц  сіе  81.  Р). 

13.  Не  народамъ,  а  кабинетамъ  не  достаетъ  зрѣлости  (Відпоп). 

14.  Народъ  всегда  бываетъ  самымъ  опаснымъ,  оамымъ  неловкимъ  иэъ  ** 

государей  (Ве Ваиавеі).  15.  Народъ  всегда  обезьянничаетъ  и  подра¬ 
жаетъ  богатымъ:  онъ  ходитъ  въ  театръ  не  столько  для  того,  чтобы  смѣ¬ 
яться  надъ  ихъ  безуміями,  сколько  для  того,  чтобы  изучать  иіъ  и, 
подражая  имъ,  сдѣлаться  еще  безумнѣе  ихъ  («7.  Вои88.).  16. 

Народы,  привыкшіе  къ  повелителямъ,  уже  не  въ  состояніи  обойтись 
безъ  нихъ  (II;) .  17.  Нужно  держать  народъ  въ  строгомъ  повино¬ 
веніи  для  его  же  собственнаго  спокойствія  (Рёпеіогі).  18.  Народъ 
всегда  будетъ  народомъ:  легковѣрнымъ,  грубымъ,  своенравнымъ, 
слѣпымъ  и  врагомъ  своей  настоящей  пользы  (ІА.).  19.  Въ  сколь¬ 
кихъ  небылицахъ  можно  увѣрить  народъ  (7й.)!  20.  Народъ  низко,] 
повинуется,  или  надменно  повелѣваетъ  (Мопіезд.).  21.  Слѣдуетъ  ^ 
дѣлать  все  для  народа,  и  ничего  посредствомъ  народа  (II.).  22. 
Народы  поправляются  послѣ  всякихъ  несчастій,  кромѣ  согласія  на 
свой  позоръ  (Вопарагіе).  23.  Народы  сами  также  алчны  къ  лести, 
какъ  и  тираны  (Іатагііпе).  24.  Слѣдуетъ  искать  въ  характерѣ 
народовъ,  а  равно  и  частныхъ  лицъ,  причину  ихъ  возвышенія  или 
паденія  (Воізіе).’  25.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  народы,  также  какъ 

и  отдѣльныя  личности,  выходящіе  изъ  своихъ  границъ,  находили 

11 


7 


і 


162 


НАРОДЪ. 


въ  этомъ  свое  счастіе  .(ІЙ.).  26.  Народъ  подозрѣваетъ  и  прези¬ 
раетъ  тѣхъ,  которымъ  онъ  платитъ  своими  рунами  (Ій.).  27. 
Изъ  двухъ  смежныхъ  народовъ,  тотъ  у  котораго  болѣе  здраваго 
/смысла,  рано  ли,  поздно  ли  возьметъ  верхъ  надъ  тѣмъ,  у  кото¬ 
раго  одинъ  только  умъ  (Ій.).  28.  Надо  составлять  счастье  народа, 
какъ  и  счастье  ребенка,  противъ  его  воли  и  расчитывая  на  его 
неблагодарность,  даже  на  его  ненависть  (Ій.).  29.  Ни  одинъ  народъ,  не 
имѣющій  своего  собственнаго  государя,  своего  собственнаго  языка,  сво¬ 
его  собственнаго  вѣроисповѣданія,  не  составляетъ  націи  (Ій.).  30. 
Народы  легкомысленные,  самонадѣянные,  алчныіГкъ'Ьаслажденіямъ, 
спятъ  па  волканахъ  и  пляшутъ  на  кладбищахъ(  Ій.).  31.  Народы,  по¬ 
добно  рьянымъ  конямъ,  сбрасываютъ  съ  себя  грубыхъ  или  нелов¬ 
кихъ  всадниковъ  (Ій.).  32.  Народъ,  это  —  ребенокъ;  надо  его 
хорошо  кормить,  занимать,  не  обременяя  его,  и  вести  его,  не 
давая  ему  чувствовать  своихъ  оковъ  (Ій.).  33.  Народъ, подобно  океану, 
стремится  къ  повою;  онъ  никогда  не  волнуется  самъ  отъ  себя 
(Ій.).  34.  Древній  народъ  требовалъ  хлѣба  и  зрѣлищъ;  нынѣш¬ 
ній  требуетъ  хлѣба  и  новостей  (Ій.).  35.  Единственное  средство  сдѣ¬ 
лать  народъ  добродѣтельнымъ,  это  —  дать  ему  свободу:  рабство 
порождаетъ  всѣ  пороки;  истинная  свобода  очищаетъ  душу/  (Ій.). 
36. (Деспоты  кишатъ  у  народа  испорченнаго  суевѣріемъ  (Ій.).  37. 
ІіДля  того  чтобы  возмутить  несчастный  народъ,  достаточно  показать 
гему  тѣнь  счастія  (Ій.).  38.  Чѣмъ  несчастнѣе  народъ,  тѣмъ  болѣе 
слѣдуетъ  его  бояться  (Ій.).  39.  Надо  задушить  поколѣнія  для  того, 
чтобы  снова  поработить  народъ,  который  пользовался  истинной  сво¬ 
бодой  (Ій.).  40.  Какія  бы  ни  были  политическія  перемѣны  у  не¬ 
вѣжественнаго  народа,  его  бѣдствія  могутъ  измѣниться,  но  будутъ 
всегда  слѣдовать  одно  за  другимъ  (Ій.).  41.  Народы  погибаютъ 
отъ  своихъ  страстей  (Ій.).  42  ^Няродъщбъ,  но  добръ;  вельможи 
вѣжливы,  но  черствы  (Ій.).  43.  Народы  рѣдко  погрѣшаютъ  тѣ¬ 
ломъ;  голова  дѣлаетъ  изъ  нихъ  все,  что  захочетъ  (Тй.).  44.  Раз¬ 
вращая  свободный  народъ,  можно  подчинить  его  игу  деспотизма, 
но  тогда  тронъ  будетъ  стоять  на  гнилыхъ  основаніяхъ  (Ій.).  45. 
Иной  народъ  силенъ  своей  свободой  и,  тѣмъ  самымъ,  желаетъ 
рабства  своимъ  сосѣдямъ  (Ій.).  46.  Какой  бы  ни  былъ  образъ 
правленія  у  народа  устарѣлаго  и  развращеннаго,  онъ  вѣчно  будетъ 
игралищемъ  толпы  .честолюбивыхъ  интригантовъ,  которые  станутъ 
обманывать  его  громкими  словами  (Ій.).  47.  Надъ  народами  не 
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насмѣхаются  безнакпзаино  (Ій.).  48.  Довести  варварскій  народъ  до 
высшей  степени  могущества  легче,  нежели  вывести  изъ  посред¬ 
ственности  народъ  просвѣщенный  ( Війегоі ).  49.  Выгоды  или  бѣд¬ 
ствія  настоящаго  времени  одни  въ  состояніи  заставить  пародъ  дѣй¬ 
ствовать  (ВсЫІІсг).  50.  Во  время  военнаго  правленія,  народъ  бы- 
ваетъ  стадомъ,  въ  которомъ  пастухи  и  собаки  также  многочислен¬ 
ны,  какъ  и  овцы  ( Ваіііп ).  51.  Царедворцы  кричатъ:  «Давайте 
намъ,  не  считая»,  а  народъ:  "Считайте  то,  что  мы  вамъ  даемъ» 
{Ьсзесвіпзіса).  52.  Народы  видятъ  довольно  часто,  что  государи 
могутъ  ошибаться;  но  они  рѣдко  видятъ,  чтобы  государи  умѣли 
сознаваться  въ  своихъ  промахахъ  (МаззШоп).  53.  Государства,  г 
гдѣ  управляетъ  пародъ,  пли  тѣ,  гдѣ  онъ  раздѣляетъ  власть  съі 
государями,  бываютъ  безпрестанно  подвержены  (переворотамъ)  ре-у 
волюціямъ  (Тй.).  54.  Ничего  не  можетъ  быть  страшнѣе  народа, 
^которому  нечего  терять  и  который  сражается  по  духу  хищничества, 
/и  по  духу  религіозному^ Ѵоііаігё).  55.  Свободный  народъ  всегда 
'  бываетъ  склоненъ  къ  подозрѣнію  ( Витоигіее ).  56.  По  какому 
бы  предмету  пи  было,  согласіе  пародовъ  есть  законъ  природы 
( Воізіе ).  57.  Сказать,  что  пароды  созданы  для  королей,  это  — 
утверждать,  что  корабли  сдѣланы  для  руля  ( Тоиіоііс ).  58.  Сво¬ 
бодный  народъ  непобѣдимъ  {Воізіе).  59.  Народы,  крѣпко  привя¬ 
занные  къ  вѣроисповѣданію,  рано  ли,  поздно  ли,  были  побѣдите¬ 
лями,  п  почти  всегда  непобѣдимыми  (Ій.).  60.  Самые  несчастные, 
повидимому,  народы  наиболѣе  привязаны  къ  родной  землѣ  {АІіЬегі). 

61.  Глаза  и  уши  простаго  народа  плохіе  свидѣтели  (I.  Зугиз.). 

62.  Простой  народъ,  уважающій  таинственныя  заблужденія,  пре¬ 
зираетъ  голыя  истины  {Ві.ЕѵгетопІ).  63.  Развращенный  народъ 
не  замѣчаетъ  своего  унпжеиія  {Воізіе).  64.  Невозможно  сдѣлать 
рабскимъ  народъ,  имѣющій  твердую  волю  быть  свободнымъ  {Мізз 
{ТѴгідІ).  65.  Когда  разъ  нашли  средство  поддѣть  народъ  приман¬ 
кою  свободы,  онъ  идетъ  слѣпо,  лишь  бы  слышать  одно  ея  имя 
{Воззиеі). 

Наружность.  1.  Наружность  заставляетъ  насъ  сегодня  полюбить 
такія  личности,  которыя  на  слѣдующій  день  будутъ  предметомъ 
нашего  отвращенія  (^хепзііегп).  2.  Сужденія  по  наружности  такъ 
часто  бываютъ  обманчивы,  что  удивительно,  какъ  это  ие  отвыкнутъ 
ютъ  нихъ  (Дідй.  йе  Вёѵідпёи  3.  Прекрасная  наружность  это  — 
опасный  соблазнитель  (Магс-Аигеіс).  4.  Добродѣтельная  наруж- 
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ность  у  злаго  человѣка  (у  негодяя)  означаетъ,  что  у  него  однимъ 
порокомъ  болѣе  {Май.  йе  ѲиіІЬегі  й'АгсопѵШе).  б.  Если  наруж¬ 
ность  можетъ  служить  доказательствомъ,  то  это  въ  томъ  случаѣ, 
когда  дѣло  идетъ  о  защищеніи  невиннаго  {Воізіе). 

Наружный.  1.  НаружныГПшДъ'всіПшхъ  пороковъ  благовиднѣе 
у  знатныхъ  людей,  но  сущность  ихъ  та  же  самая,  что  и  у  на¬ 
рода  (іа  Вгиуёге). 

Нарушать.  1.  Вы  никогда  не  можете  сдѣлать  великаго  человѣка 
изъ  того,  кто  нарушилъ  общественный  договоръ  {Воізіе). 

Насиліе.  1.  Буйства  и  насилія  суть  величайшія  посягательства 
на  свободу  ( Ѵіііетаіп).  2.  Насиліе  почти  всегда  бываетъ  призна¬ 
комъ  и  слѣдствіемъ  сомнительнаго  права  ( Макаго /П-  В*  «®ЮДИ 
такъ  глупы,  что  повторяемое  насиліе  подъ  конецъ  кажется  имъ 
правомъ  {Неіѵёііиз).  4.  Насиліе  можетъ  доставить  обладаніе,  но 
ничуть  не  собственность  {ВоШе).  б.  Насиліе  заставляетъ  прибѣ¬ 
гать  къ  хитрости  (Ій.).  6.  Люди  слабые,  несправедливые,  страст¬ 
ные,  смѣшиваютъ  силу  съ  насиліемъ  {Ій.).  7.  Сила,  дочь  справед¬ 
ливости,  имѣетъ  неотъемлемое  право  уничтожать  все  то,  что  дѣ¬ 
лаетъ  насиліе,  чадо  несправедливости  {Ій.). 

Насильственный.  1.  Ничто  насильственное,  особенно  въ  поли¬ 
тикѣ,  не  можетъ  быть  прочно  ( Ѳгоііиз ).  2.  Насильственныя  мѣры 
суть  дѣла  безсилія  ( ВоШе ). 

Наслаждаться.  1.  Спокойно  наслаждаться  можно  лишь  тѣмъ,  что 
можно  потерять  безъ  огорченія  (I.  В.  Воизз.).  2.  Возможность 
наслаждаться  лучше  наслажденія  {Ве  Ьёѵіз).  На  слагаться  одному, 
вто  —  варварское  удовольстді о^ВеІШе).  47ТГбжно  купить  пред¬ 
меты  наслажденія,  но  не  тайну  наслаждаться  ими  {Воізіе). 

Наслажденіе.  1.  Истинныя  наши  наслажденія  состоятъ  въ  сво¬ 
бодномъ  пользованіи  самими  собою  ( ВиЦ'оп ).  2.  Всякагорода^  на¬ 
слажденія  должны  быть  куплены  въ  здѣшней_  мзииДД^йз). 
^  Высшее  наслажденіе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  быть  довольнымъ 
ісамимъ-собою.  («7".  Воизз.).  4.  Нѣтъ  такихъ  наслажденій  и  ра¬ 
достей.  которыя  не  теряли  бы  этого  названія,  когда  онѣ  достаются 
(легко  и  во  множествѣ  {Май.  йе  Зёѵідпё).  б.  Для  чего  это  самыя 
восхитительныя  наслажденія  сопровождаются  самыми  жестокими 
тревогами  (іа  Вгиуёге )?  6.  Первое,  что  случается  съ  людьми 
послѣ  того,  когда  они  откажутся  отъ  наслажденій,  вто  —  осуждать 
ихъ  въ  другихъ  людяхъ  Щ.).  7.  Вреднѣйшіе  изъ  враговъ,  это  — 
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льстецы ;  а  вреднѣйшіе  изъ  льстецовъ,  это  —  наслажденія  (Боз- 
зиеі).  8.  Нѣтъ  наслажденій  болѣе  сладостныхъ,  чѣмъ  лишенія,  ко¬ 
торымъ  подвергаемъ  мы  себя  для  счастія  тѣхъ,  которыхъ  мы  лю¬ 
бимъ  {Воізіе).  9.  Обычныя  наслажденія  становятся  безвкусными, 
если  лишеніе  не  придаетъ  имъ  новой  пріятности  {Ій.).  10.  Бла¬ 
готворительность  и  ученіе  суть  неизсякаемые  источники  наслажде¬ 
нія  {Ій.).  11.  Первый  шагъ  къ  наслажденію,  это  —  тердѣні»і/й.7г- 
12.  Наслажденіе  --Богъ  страстей  {Ій.).  13.  ЖаждГнамаЩешй бы¬ 
ваетъ  самою  палящею  {Ій  ).  14.  Наслажденія  недостаточно  для  сча- 
,  стія  {Ій.).  16.  Наслажденія  походятъ  на  тѣ  цвѣты,  которые  при- 
I  чиняютъ  головокруженіе,  когда  слишкомъ  долго  дышутъ  ихъ  арома¬ 
томъ  {Ій.).  16. ^Наслажденіе  есть  смерть  любви  {Ій.).  17.  ДучГ 
шевныя  наслажденія  удлиняютъ  жизнь  на  столько  же,  на  сколько 
чувственныя  ее  укорачивают?^,^.).  18.  Жажда  наслажденій  дѣ¬ 
лаетъ  жестокимъ  (іа.).  іЭТВредныя  картины  наслажденій  въ  ты¬ 
сячу  разъ  опаснѣе  для  сердца,  чѣи%  самыя  тшжтіяІіМаззіІ- 
Іоп ).  20.  Всѣ  созданія  (твари),  которыхъ  человѣкъ  употребляетъ 
для  доставленія  себѣ  наслажденій,  становятся  орудіемъ  его  мученій 
{Ій.).  21.  Не- наслажденіе  изнуряетъ,  а  желаніе  (ТН.  Ѳаиііег). 
22.  Искусство  усиливать  наслажденіе  состоитъ  въ  умѣньи  быть 
скупымъ  на  него  («7".  Воизз.).  23 ^Всякое  наслажденіе  раз¬ 
слабляетъ  сердце  и  умъ  {Рёпеіогі).  24Т"Съ  наслажденіемъ  раз¬ 
стаются  лишь  вслѣдствіе  усталости  {8і.  Еѵгетопі).  25.  Одинъ  і] 
мигъ  сердечнаго  наслажденія  лучше,  нежели  цѣлые  часы  наслаж-// 
деній  чувственныхъ  {КоіееЪие).  — — У 

Наслѣдникъ.  1.  Почти  нѣтъ  достаточнаго  человѣка,  которому  ) 
жадные  наслѣдники,  а  часто  и  его  собственныя  дѣти,  не  желали/ 
бы  втайнѣ  смертіи(^г-^[^я22^зз.)і 

Наслѣдованіе.  1.  Наслѣдованіе  есть  естественное  и  необходимое 
слѣдствіе  неизмѣниостп  права  собственности  ( Тгоріопд ). 

Насмѣхаться.  1.  Привычка  насмѣхаться  сушитъ  сердце:  невоз¬ 
можно  любить  то,  что  кажется  смѣшнымъ  {Воізіе)'.  2.  Насмѣ¬ 
хаться  надъ  умными  людьми,  это — преимущество  глупцовъ,,  кото¬ 
рые  въ  обществѣ  значатъ  тоже,  что  шуты  при  дворѣ,  не  въ  при/ 
мѣръ  другимъ  {Ва  Вгиуёге ). 

Насмѣшка.  1.  Насмѣшка  есть  рѣчь  въ  пользу  своего  ума,  но 
не  нрава  {Мопіезд.).  2.  Насмѣшка  бываетъ  часто  признакомъ 
скудности  ума:  она  является  на  помощь,  когда  не  достаетъ  хоро- 
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шихъ  доводовъ  (Іа  Воске/'.).  3.  Насмѣшка  есть  испытаніе  само¬ 
любія  ( Ѵаиѵепагдиез ).  4.  Насмѣшка  часто  означаетъ  бѣдность 
ума  (Іа  Вгиуеге).  5.  Насмѣшка  дѣлаетъ  человѣка  непримири¬ 
мымъ  (Ій.).  6.^Іѣуое^резрѣше,-~цадлучшійзтвѣтъА^а^§смѣшку 
С ЗіоЪёе і).  7.  Насмѣшка  почти  всегда  бываетъ  не  иное  что,  какъ 
робкая  и  скрытая  злоба ^(Воізіе).  8.  Насмѣшка  походитъ  часто  на 
вти  тонкіе  яды,  которые  убиваютъ  тѣхъ,  кто  употребляетъ  ихъ 
(Ій.).  9.  Самая  остроумная  насмѣшка  та,  за  которую  нельзя  раз¬ 
сердиться,  не  сдѣлавшись  еще  болѣе  смѣшнымъ  (***).  10.  Наи¬ 
менѣе  прощаемыя  насмѣшки  суть  тѣ,  которыя  сердятъ  такъ,  что 
не  смѣютъ  выказывать  свою  досаду  {***).  11.  Насмѣшки  оста- 
вляютъ  въ  умѣ  смертельные  уколы,  когда  опѣ  основаны  на  пра¬ 
вдѣ  (Тасііе)*  . 

Насмѣшникъ.  1.  У  насмѣшника -всегда  бываетъ  холодное  сердце 
и  фальшивый  умъ  (Воізіе).  2.  Нужно  много  ума  для  того,  чтобы 
выдерживать  роль  насмѣшника,  и  мало  разсудка  для  того,  чтобы 
взять  на  себя  такую  роль  (***).  3.  Записнымъ  насмѣшникомъ 
бываетъ  обыкновенно  мелочной  умъ  и  дурной  характеръ  (Іа- 
ѵеаих).  ~  ^ 

Наставникъ.  1.  Опытность  есть  единственный  наставникъ  чело¬ 
вѣческаго  разума  )(&агаі).  2.  Правительства  дѣлаются  наставни¬ 
ками  народовъ  дія  того,  чтобы  господствовать  надъ  ними  (Воізіе). 
3.  Въ  воспитаніи,  то  что  дѣлаетъ  наставникъ  самъ  собою,  ничего 
не  значитъ;  то,  что  онъ  заставляетъ  дѣлать,  значитъ  все  (Вирап- 
Іоир).  4.  Шотландскій  законъ  наказывалъ  кузнеца,  заковавшаго 
(поранившаго)  лошадь;  тоже  самое  слѣдовало  бы  дѣлать  и  съ  на¬ 
ставниками,  крюрые  портятъ  нравственность  дѣтей :  ^Шдегѵогік). 

Настойчивость.  1.  Бблыная  часть  людей; — ради^остиженія  сво¬ 
ихъ  цѣлей,  бываетъ  способнѣе  къ  большому  усилію,  чѣмъ  .  къ 
продолжительной  настойчивости  (Іа  Вгиуеге).  2.  Успѣхъ  родится 
отъ  настойчивости  (Воізіе). 

Настойчивый.  1.  Одно  изъ  самыхъ  большихъ  несчастій,  это— имѣть 
настойчивую  волю  безъ  власти  (Май.  йе  8отегу). 

(Настоящее.  1.  Настоящее  всегда  чревато  будущимъ  (ІеіЪпііг). 
2.  великая  наука  жить  счастливо  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  жить 
только  въ  настоящемъ  ( Руікадоге ).  3.  Сердце  живетъ  въ  насто¬ 
ящемъ,  умъ  въ  будущемъ:  отъ  этого  происходитъ  то,  что  между 
ними  такъ  мало  согласія  (Воізіе).  4.  Мы  почти  всегда  съ  убыт- 
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комъ  мѣняемъ  настоящее  на  будущее  (Ій.),  5.  Для  того,  чтобы 
наслаждаться  настоящимъ,  не  слѣдуетъ  переноситься  во  времена 
болѣе  счастливыя  (Ій.).  6.  Мы  почти  не  думаемъ  о  настоящемъ,! 
а  если  о  немъ  и  думаемъ,  то  это  для  того  только,  чтобы  почеру\ 
пнуть  изъ  него  свѣденіе,  какъ  распорядиться  будущимъ  (Разсаіш  1 

Насѣкомое.  1.  Строго  накажи  твое  дѣтище,  виновное  въ  убій-] 
ствѣ  насѣкомаго;  съ  этого  начинается  человѣкоубійство  (Руіка- 1 
доге).  2.  Солнце  и  фортуна  придаютъ  блескъ  даже  насѣкомыми 
(СгаиЪегііп). 

Натуральный.  1.  Ничто  такъ  не  мѣшаетъ  быть  натуральнымъ 
(естественнымъ),  какъ  желаніе  казаться  имъ  (Воізіе).  2.  Ненужно 
ничего  дѣлать  для  того,  чтобы  быть  натуральнымъ,  и  очень  много 
для  того,  чтобы  не  быть  имъ  (5'.  ВиЪау). 

Натянутость,  см.  Аффектація. 

Наука.  1.  Наука,  это  —  бездна,  которая  глубже  океана  (Мои-  У, 
іезц.').  2.  Наука  есть  откровеніе  (открытіе)  вещей  съ  помощію 
очевидности  и  доказательствъ  (Іасогйаіге).  3.  Наука  походитъ 
на  луну,  которая  скрывается,  показавъ  намъ  свой  кругъ  и  свои 
фазы  (Сіетепі  XIV).  4.  Наука,  питающая  умъ,  часто  убиваетъ 
его:  отъ  избытка  гибнутъ  точно  также,  какъ  и  отъ  худобы  (Іауа). 
б.  Наука  отнимаетъ  у  женщинъ  цвѣтокъ  скромности  ( Воізіе )Д) 
6.  Предѣлы  наукъ  походятъ  на  горизонтъ:  чѣмъ  ближе  подходятъ 
къ  нимъ,  тѣмъ  болѣе  онѣ  отодвигаются  (Ій.).,  7.  Наука  дѣлается 
плодотворнѣе  по  мѣрѣ  того,  какъ  она  становится  доступнѣе 
бблыпѳму  чирлу  умовъ  (Іатеі}паіз).\  8.  Между  богатствомъ  и 
наукой  существуетъ  ненависть ненависть  непримирима 
(Ропіепеііе.).  9.  Тщеславіе,  преувеличивая  выгоды  науки,  часто 
дѣлало  изъ  нея  пищу  дураковъ  (Веаискёпе).  10.  Смотря  потому, 
въ  чести  ли  науки,  или  въ  забросѣ,  онѣ  унижаютъ  или  возвы¬ 
шаютъ  государства  (Воіііп).  11.  Нравственная  польза  наукъ  со¬ 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  убавлять  спѣси  нашему  уму,  доводя  его, 
путемъ  сомнѣнія,  до  сознанія  въ  своемъ  невѣжествѣ  (М.  Вгип). 

12.  Нѣтъ  науки  ни  для  сохраненія,  ни  для  стяжанія  (Разсаі). 

13.  Первая  наука  въ  общественномъ  строѣ,  это — страдать  и  не 
сѣтовать„..(-Во»5^е}.  14.  Естественныя  науки  убили  суевѣріе  и  лег¬ 
ковѣріе  (Ій.).  І^Г Корни  наукъ  горьки,  но  сладки  плоды  ихъ 

Научать.- 1.  Иеочастіе  не  научаетъ  ни  дураковъ,  ни  сумасшед- 
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шихъ  ( Воізіе ).  2.  Несчастіе  научаетъ  лучше,  нежели  всякое  увѣ- 
\  щаніе^іа  Скаиззёе). 

"Научный.  1.  Злоупотребленіе  научнаго  языка  превращаетъ  въ 
науку  словъ  то,  что  должно  бы  быть  наукой  фактовъ  (Сопйог- 
сеі). 

Наушнинъ.  1.  Гдѣ  нѣтъ  больше  дровъ,  огонь  погасаетъ:  ж  гдѣ 
нѣтъ  наушника,  раздоръ  утихаетъ  ( ВіЫе ).  2.  Наушникъ  и  дво- 
Я8ЫЧНЫЙ  да  будутъ  прокляты ;  ибо  они  погубили  многихъ,  жив¬ 
шихъ  въ  тишинѣ  (I#.).  3.  Наушникъ  оскверняетъ  свою  душу,  и 
будетъ  ненавидимъ  вездѣ,  гдѣ  только  жить  будетъ  (Ій.). 

Наущеніе.  1.  Кто  двигается  только  по  наущенію,  тотъ  бываетъ 
ве^ма  опасной  машиной,  особенно  если  онъ  силенъ  (Воізіе). 

Нахалъ.  1 .  Нахалъ,  это  —  преувеличенный  фагъ.  Фатъ  утом¬ 
ляетъ,  надоѣдаетъ,  поселяетъ  отвращепіе,  отталкиваетъ  отъ  себя ; 
нахалъ  отталкиваетъ  отъ  себя,  раздражаетъ,  ожесточаетъ,  оскорб¬ 
ляетъ  ;  онъ  начинается  тамъ,  гдѣ  первый  оканчивается  (Іа 
Вгиуёге). 

Нахальство.  1.  Нахальство,  это  —  недоносокъ  дерзости  (Вгѵа- 

гоі ). 

Нація.  1.  Просвѣщеніе  и  патріотизмъ  создаютъ  націи  ;  невѣ¬ 
жество  и  эгоизмъ  создаютъ  чернь  ( Воізіе ).  2.  Нація  должна  на¬ 
ціи  тоже,  что  человѣкъ  долженъ  человѣку  (Ій.).  3.  Достаточно 
одной  свободной  націи,  на  материкѣ  для  того,  чтобы  псѣ  народы 
стали  свободными  или  повиновались  ей  (Ій.).  4.  Вновь  порабощая 
націю,  дѣлаютъ  ее  простымъ  народомъ  (Ій.)  б.  У  развращенныхъ 
націй  деспотизмъ  находитъ  тысячи  агентовъ  (Ій.).  6.  Когда  одна 
нація  просвѣщается,  трудно  сосѣднимъ  націямъ  оставаться  въ  по¬ 
темкахъ  (Ій.)  7 .  Военныхъ  силъ  недостаточно  для  спасенія  страны ; 
между  тѣмъ  какъ  защищаемая  народомъ  нація  бываетъ  непобѣди¬ 
мою  (Вопарагіе).  8.  Небольшія  націи  бываютъ  бѣдны  не  потому, 
что  онѣ  малы,  а  потому  что  слабы '\(,4.  Тосдиеѵіііе). 

Начало.  1.  Наилучшее  начало  безъ  конца  ничего  не  значитъ 
(СогпеШе). 

Начальникъ.  1.  Опытность  доказала,  что  чѣмъ  менѣе  у  народа 
начальниковъ,  тѣмъ  лучше  (Ве  Воиіііё).  2.  Кто  эти  начальники, 
довольно  совѣстливые  для  того,  чтобы  воздержаться  отъ  прикосно¬ 
венія  къ  общественнымъ  доходамъ,  предоставленнымъ  въ  ихъ  пол¬ 
ное  распоряженіе  («7".  I.  Воизз.)  ?  • 
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Начинать.  1.  Слѣдуетъ  начинать  съ  самаго  труднаго  то,  что 
требуетъ  силы  ;  и  съ  самаго  легкаго  то,  что  требуетъ  одной  только 
ловкости  (Воізіе). 

Начитанность.  1.  Начитанность  бблыпей  части  людей  походитъ 
на  гардеробъ  со  старыми  платьями,  которыя  никогда  не  увидятъ 
свѣта  Божьяго  (Шёі). 

Неблагодарность.  1.  Неблагодарность  отнимаетъ  удовольствіе  не 
столько  у  благотворителя,  сколько  у  неблагодарнаго  (Ве  Ііпдгё). 
.2.  Неблагодарность,  это  —  порокъ  противный  природѣ  ;  самыя  жи¬ 
вотныя  признательны  (8ёдиг).  3.  Неблагодарность,  это  —  настоя¬ 
щая  дверь  для  выхода  изъ  признательности,  когда  находятся  въ 
безвыходномъ  Положеніи  (Май.  йе  Зёѵідпё).  4.  Неблагодарность 
не  была  бы  столь  необыкновенною,  если  бы  благотворительность 
была  разборчивѣе  (Заіпігпе).  б.  Неблагодарность  тяготитъ  того, 
кто  носитъ  ее  ;  она  походитъ  на  старую  броню,  которая,  подъ  лу¬ 
чами  палящаго  солнца,  жжетъ  того,  кого  защищаетъ  (Зкакзр.). 
6.  Неблагодарность  тяготитъ  добрыя  сердца  :  она  ожесточаетъ  наи- 
лучшіѳ  умы  (Воізіе).  7.  Неблагодарность,  дочь  корысти  и  тщесла¬ 
вія,  бываетъ  порокомъ  мелочнаго  ума  (Ій.)  8.  Первый  шагъ  не¬ 
благодарности,  это  —  изслѣдованіе  побужденій  благотворителя  (Ій.). 
9.  Въ  дружбѣ  неблагодарность  состоитъ  въ  томъ,  что  умалчиваютъ 
о  благодѣяніяхъ  ;  въ  любви  —  въ  томъ,  что  объ  нихъ  говорятъ 
(81.  Еѵгшопі).  10.  Жаловаться  на  неблагодарность,  это  —  хва¬ 
стать  благодѣяніемъ  (Ѳиіскагй).  11.  Когда  неблагодарность  остритъ 
жало  обиды,  рана  вдвое  болѣзненнѣе  (Зкёпйап). 

Неблагодарный.  1.  Самый  неблагодарный  изъ  людей  тотъ,  кто 
никогда  не  дѣлалъ  неблагодарныхъ  (Каийё).  2.  Неблагодарные  нау¬ 
чаютъ  быть  скупымъ  (Р.  Здгиз).  3 .  Неблагодарный  вредитъ  всѣмъ 
несчастнымъ  (Ійф^І 4.  Назвать  кого  неблагодарнымъ,  это  —  сдѣ¬ 
лать  ему  величайшую  ^обиду](7с?.).  б.  Лучше  рисковать  попасть 
на  неблагодарныхъ,  чѣмъ  отказывать  въ  цомощи  несчастнымъ  (Іа 
Вгиуёге).  6.  Жалуются  на  неблагодарныхъ^  которыхъ  не  дѣлали 
для  того,  чтобы  предостеречь  себя  отъ  неблагодарныхъ,  которыхъ 
не  желаютъ  дѣлать  (Еаийё).  7.  Неблагодарныхъ  бываетъ  гораздо 
менѣе,  чѣмъ  думаютъ,  потому  что  щедрыхъ  бываетъ  гораздо  ме¬ 
нѣе,  чѣмъ  полагаютъ  (81.  Еѵгшопі).  8.  Неблагодарный  старается 
ѣбвпнить  своихъ  благотворителей,  и  самъ  становится  вдвое  винов¬ 
нѣе  ХВоізІе).  9.  Добродѣтели  порождаютъ  завистниковъ,  благодѣя- 
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пія  —  неблагодарныхъ  (. РІёсЫег ).  10.  Невелика  бѣда  оказать 
услуги  неблагодарному ;  но  бѣда,  и  нестерпимая,  быть  обязаннымъ 
человѣку  нечестному  (іа  Воске/.).  11.  Много  писали,  и  спра¬ 
ведливо,  противъ  неблагодарныхъ,  но  благодѣтелей  оставили  въ  по¬ 
коѣ  ;  а  вто  —  глава,  которой  не  доставало  въ  исторіи  тирановъ 
ЦУ АІетЪегі). 

^ _ Неблагоразумный.  1.  Что  губитъ  неблагоразумнаго  (неосторож¬ 

наго)',  то^лолввно-умаому  (Ьётопіеу ). 

Небо.  1.  Мы  ревностно  употребляемъ  самыя  жестокія  Средства 
для  пользы  Неба,  когда  находимъ  въ  атомъ  пользу  на  эемлѣ  (Ад- 
дгзоп).  2.  Путь  къ  Небу  залитъ  слезами  и  кровью,  заваленъ  раз¬ 
валинами  и  трупами,  нагромозжешіыми  фанатизмомъ  (Воізіс). 

^Небрежность^  1.  Чрезмѣрная  небрежность  уничтожаетъ  красоту 
(Мад.  де  Зёѵіупё ).  2  Небрежность  въ  одеждѣ  бываетъ  однимъ 
изъ  средствъ  тщеславія,  которое  думаетъ  придать  себѣ  этимъ  ге¬ 
ніальную  наружность  (Воізіе). 

Невинность.  1.  Невинность  и  тайна  никогда  не  живутъ  вмѣстѣ 
долгое  время  (<і.  ^.  Воизз .).  2.  Потерять  вмѣстѣ  съ  невинностью 
и  чувство,  заставлявшее  любить  ее,  это  —  послѣдняя  степень  по¬ 


зора  (Ы.).  3.  Слѣдуетъ  одной  рукой  одерживать  невинность,  а 
другой .  поражать  преступленіе  (  Ѵоііаіге ).  4.  Невинность  бездѣль¬ 
никовъ  причиняетъ  иногда  головокруженіе  честному  человѣку  ( V . 
Ниуо).  б.  Невинность  нерѣдко  находитъ  менѣе  защитниковъ,  не¬ 
жели  преступленіе  (Воізіё). 

Невинный.  1.  Тѣ,  которые,  имѣя  возможность  защитить  невин¬ 
наго,  покидаютъ  его,  виновны  столько  же,  и  даже  болѣе,  чѣмъ  тѣ, 
которые  убиваютъ  его  (Могзе). 

Невоздержаніе  и  Невоздержность.  1.  Невоздержаніе  превращаетъ 
въ  смертельный  ядъ  пищу,  назначенную  для  сохраненія  жизни  (іа 
Вгиуёге).  2.  Невоздержаніе  безобразитъ  самую  прекрасную  жизнь 
( Риііеп ,  трегНг)г-'37''Невоздержаніе  есть  одинъ  изъ  пороковъ, 
которые  почти  всегда  порождаютъ  нищету);  оно  производитъ  эту 
нищету  посредствомъ  дву^-рвзля*шыхъ  слѣдствій  :  черезъ  порчу 
\  здоровья  илерез^вшжшнье^редствъ  къжизниѴР^  Оёгапдо ). 
4.  Мы  жертвуемъ  нашей  невоздержности  болѣе^  нежели  сколько 
даемъ  на  наши  потребности  ( Ви//оп ).  5.  Не  думайте,  что  чело¬ 
вѣкъ  бываетъ  увлеченъ  однимъ  только  невоздержаніемъ  чувствъ  ;  не¬ 
воздержность  ума  бываетъ  не  менѣе  заманчива  (Воззиеі). 
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Невозможный.  І.^Жшть  вещейневозможныхъ.  это  —  болѣзнь 
ума  (Вёпеіогі).  2.  Требовать  невозможнаго,  это  —  отказывать  са¬ 
мому  себѣ  (Р.  Зугиз ).  3.  Щадѣяться  получить  невозможное,  вто  — 
гордость  или  безуміе  (РуІЫдоге).  4.  Не  желайте  невозможного  и 
считайте  такимъ  все,  что  «несправедливо!  ( ОЫІоп )■  б.  Кто  можетъ 
сдѣлать  слишкомъ  много,  желаетъ  цедрзможнаго_.Шиеоме‘) .  6.  Мы 
I  сдѣлали  бы  гораздо  болѣе  дѣлъ,  если"  оы  менѣе  изъ  нихъ  считали 
^невозможными  ( МаІезкегЬез ).  7.  Многія  вещи  невозможны  лишь 
йотому,  что  мы  привыкли  считать  ,  ихъ  такими  (Висіоз). 

Невольникъ,  см.  Рабъ.  " 

Невыносимый,  си.  Несносный. 

Невѣжда  и  Невѣжественный.  1.  Невѣждами  бываютъ  только  тѣ, 
которые  хотятъ  быть  ими  (Ріаіогі).  2.  Невѣжды,  бблыпей  частью, 
бываютъ  самыми^рѣшптельныип,  потому  что  они  не  чувствуютъ 
п  не  замѣчаютъ  трудностей  (Тгёѵоих).  3.  (Невѣжда/'^ра^самъ" 
себѣ;  какимъ  же  образомъ  можетъ  онъ  быть  чьимълнбо  другомъ 
(Турец.  поел.)?  4.  Великія  преступленія  почти  всегда  были  со¬ 
вершаемы  знаменнтыип;(невѣждами  (Ѵоііаіге).  б.  Соблюдая  благо¬ 
разумное  молчаніе,  невѣжда  можетъ  избѣжать  неудачъ,  какія  ча¬ 
сто  испытываетъ  болтливая  и  самонадѣянная  глупость  ( Оиггу ). 

6.  Многіе  невѣжды  считаютъ  себя  удивительными  геніями  (Аи- 
ЪсгЬ).  7.  Людьми  невѣжественннымп  и  развращенными  нельзя 
управлять  ни  съ  помощію  справедливости,  ни  съ  помощію  разу¬ 
ма  :  они  возстаютъ  не  столько  противъ  зла,  которое  имъ  дѣлаютъ, 
сколько  противъ  добра,  которое  хотятъ  имъ  дѣлать  (Мад.  де 
Зіа'ёі).  8.  ІЧѣмъ  кто  невѣжественнѣе,  тѣмъ  нетерпѣливѣе  же- 
’  лаетъ  судить^ Сопдіііас).  , 

СНвйѢійество  и\Нввѣдѳнів/{  1.  Невѣжество,  это  —  самая  опасная 
изъ  болѣзней  и  причина  всѣхъ  прочихъ  недуговъ  (ВоззисЬ). 

2.  Мы  предпочитаемъ  скорѣе^коснѣть  въ  невѣжествѣ,  чѣмъ  со¬ 
знаться  въ  немъ  (Ій.).  3.  Невѣжеству— "'ІГёлпчайшій  врагъ  про¬ 
свѣщенія  (Місііеі  Сііеѵаііег).  4.  Невѣжество  легко  вѣритъ  тому, 
чему  оно  не  желаетъ  учиться  (Роііеѵіп).  5.  Есть  три  рода  новѣе 
жествъ:  не  эдать  ничего;^  знать  дурно  то,  что  8наютъ;  и  знать  не 
то,  что  слѣдовало  бьГзнать.  (Висіоз).  6.  Величайшее  невѣжество 
бываетъ  часто  скрыто  подъ  самою  наглою  самонадѣянностю  (81. 
ВёаІ),  7.  Главное  и  величайшее  паше  невѣжество  состоитъ  въ 
незнанія  самихъ  себя ±(Воіз/с).  8.  /Только^ скромность  п  послуш- 
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постъ  могутъ  извинить  невѣжество  {Ій.).  9.  Деспотизмъ  лобитъ 
невѣжество  {Ій  ).  10.  Желать  погрузить  людей  въ  невѣжество, 
это — преступленіе  въ  оскорбленіи  Божества  и  человѣчества  {Ій.}. 
11.  Невѣжество  утверждаетъ  или  отрицаетъ;  знаніе  сомнѣвается 
{Ій.)>  12 .^Слѣдуетъ  мириться  съ  .невѣжествомъ  и  съ  глупостью, 
№ьсіГврагами,  превосходящими  численностью  {Ій.).  13.  Только 
тѣ,  которые  хотятъ  обманывать  народъ  и  управлять  имъ  въ  свою 
пользу,  могутъ  желать  держать  его  въ  невѣжествѣ  {Вопкрагіе). 
14.  Ничто  не  бываетъ  такимъ  рѣшительнымъ,  какъ  невѣжество 
{I.  I.  Воизз.).  Щ  Помните,  что  невѣденіе  никогда  не  дѣлало 
зла,  что'І’олькІГодно  заблужденіе  пагубно,  и  что  заблуждаются  не 
потому,  что  не  знаютъ,  а  потому,  что  думаютъ,  что  знаютъ 
{Ій.).  16.  Отъ  невѣденія  (незнанія)  самого  себя  происходятъ  всѣ 
пороки  {Мсоіе).  17.  Праздиость  порождаетъ  иногда  пороки,  но 
невѣжество  распространяетъ  и  увѣковѣчиваетъ  ихъ  {Іа  Вгиуегс). 
1$,-Л'Невѣжество  дѣлаетъ  старость  весьма  тяжелою  {Май.  йи 
Ве^апй).  , 

Невѣжливость.  1.  Гордость  и  недостатокъ  воспитанія  бываютъ 
обыкновенными  источниками  невѣжливости  {Веііедагйе).  2.  Не¬ 
вѣжливость  происходитъ,  въ  особенности,  отъ  незнанія  свѣтскихъ 
обычаевъ  {Ьеѵеі).  3.  Не  пріучай  твоихъ  устъ  къ  грубой  невѣж¬ 
ливости,  ибо  при  ней  бываютъ  грѣховныя  слова  {ВіЪІе). 

Негодованіе.  1.  Негодованіе  создаетъ  поэта  (Іиѵёпаі).  2.  Бла¬ 
городное  негодованіе  возвышаетъ  душу  до  высокаго  ( Воізіе ). 
3.  Негодованіе,  вто— муза  честныхъ  людей  {Весоигсеііе). 

Негодовать.  1.  Иногда  мы  негодуемъ  на  союзниковъ  нашихъ 
враговъ  болѣе,  нежели  на  самихъ  враговъ  {Воізіе). 

Негодяй.  1.  Ненависть  негодяя  приноситъ  честь  честному  че¬ 
ловѣку  {Воізіе).  2*  Собравшіеся  вмѣстѣ  негодяи  все  болѣе  и 
болѣе  заражаются  другъ  отъ  друга  {Ій.).  3.  Радость  негодяя 
безпокоитъ  честнаго  человѣка  {Ій.).  4.  Легче  сдѣлать  негодяя 
изъ  добродѣтельнаго  человѣка,  нежели  добродѣтельнаго  изъ  него¬ 
дяя  {ТНеодопіз).  б Тѣ,  которые  находятъ  дурнымъ,  когда  дурно 
говорятъ  о  негодяяхъ,  '  сами  негодяи  ( Ѵапіёге ).  6.  Негодяямъ 
трудно  жить  въ  согласіи  {Еёпеіоп).  7.  Не  жаль  видѣть  негодяя, 
повергнутаго  въ  грязь;  но  не  слѣдуетъ  его  переворачивать  тамъ 
съ  боку  на  бокъ  въ  продолженіи  цѣлыхъ  часовъ  {Війегоі). 

ЧІедальнІЙ./І.  Всѣ  люди  недальняго  ума  опасны  {Эе  Іідпе ). 
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А  ый.  1.  Никто  не  бываетъ  доволенъ  своей  силой,  ни 
недоволенъ  своимъ  умомъ  {Май.  йе  8аЫё).  2.  Недовольные 
бываютъ  иногда  не  столь  несчастны,  какъ  бы  имъ  хотѣлось 
{Воізіе).  3.  Во  время  общественной  неурядицы,  каждый  равно¬ 
душный  становится  недовольнымъ;  каждый  недовольный—  врагомъ; 
каждый  врагъ— заговорщикомъ  {Оиіеоі).  4І>Быть  слишкомъ  не¬ 
довольнымъ  собою  есть  слабость;  быть  слишкомъ  довольнымъ — 
глупость  {Май.  йе  8аЫё)\  5.  Человѣкъ,  никѣмъ  недовольный, 
рѣдко  бываетъ  доволенѣ^самимъ  собою  феііі-8епп). 

Недовѣріе  и  Недовѣрчивость.  1.  ЧрезмѣІшоГ"~недовѣріе  также 
вредно,  какъ  и  чрезмѣрное  ^одѣріе  ( Ѵаиѵепагдиез).  2.  Наше 
недовѣріе  оправдываетъ  чужой  обманъ  {Іа  Воске/'.).  3.  Недовѣріе 
къ  самому  себѣ  часто  бываетъ  удѣломъ  тѣхъ,  которые  должны  бы 
наименѣе  имѣть  его  {Норе).  4.  Безпрестанное  недовѣріе  заставляетъ 
слишкомъ  дорого  платить  за  пользу  не  быть  обманутымъ  {Бе  Вгиіх ). 

(  б^Когда  является  недовѣріе,  дружба  исчезаетъ  фе  Іа  Воиіззе). 
бгпёдовѣріе  даетъ  право  на  невѣрность ;  часто  мы  учимъ  обманы¬ 
вать,  боясь  быть  обманутыми  (Я.  ВиЪау).  7.  Въ  дѣлахъ  міра 
сего,  спасаетъ  насъ  не  вѣрованіе,  а  только  одно_щовѣріе\***). 
8.  Недовѣріе  отравляетъ  общественныя  отношеніяСВойгё}Г9.  Не¬ 
довѣрчивость  раждаетъ  часто  клевету  {Ій.).  10.  Взаимная  недо¬ 
вѣрчивость  мошенниковъ  есть  предостереженіе  честнымъ  людямъ 
{Ій.).  11.  Всеобщая  и  безпрестанная  недовѣрчивость  бываетъ  при¬ 
знакомъ  нечестности  {Ій.).  12.  Недовѣрчивость,  вто — маякъ  муд¬ 
реца;  но  онъ  можетъ  разбиться  объ  него  {Ій.).  13.  Недовѣрчи¬ 
вость  есть  плодъ,  который  вкушаютъ  лишь  по  достиженіи  зрѣлости 
{Весоигсеііе).  ^  4_.— [Доведенная  до  крайности  недовѣрчивость  бы¬ 
ваетъ  всегда  доказательствомъ  сухаго  сердца  и  ограниченнаго  ума 
{Зёдиг).  15.  ^Недовѣрчивость  есть  мать  безопасности  {Поел.).  16. 
/.Нѣтъ  ничего  полезнѣе  для  человѣка,  какъ  благоразумная  недовѣр¬ 
чивость  {Еигірійе). 

Недовѣрчивый.  1.  Недовѣрчивый  бываетъ  часто  обманутъ  своею 
недовѣрчивоотью-хБог^е). 

(Недорадумѣніе.  1.  Недоразумѣнія  надѣлали  людямъ  болѣе  зла, 
чѣмъ  землетрясенія  {Іётопіеу). 

Недосадшъ.  Въ  житейскихъ  сношеиіяхъ,  мы  часто  нравимся 
болѣе  нашими  недостатками,  чѣмъ  достоинствами  {Іаі  ВосЬеі.)  2. 
Если  бы  не  было  у  насъ  такъ  много  недостатковъ,  мы  не  находили 
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бы  столько  удовольствія  замѣчать  ихъ, у  другихъ  да.).  3.  Мы 
сознаемся  въ  нашихъ  маленькихъ  недостаткахъ  только  для  того, 
чтобы  дать  понять,  что  у  насъ  нѣтъ  болѣе  важныхъ  да.).  4. 
Мы  пробуемъ  гордиться  тѣми  недостатками,  отъ  которыхъ  не  хо¬ 
тимъ  исправиться  да.).  5.  Легче  обогатиться  тысячью  добродѣ¬ 
телей,  чѣмъ  исправиться  отъ  одного  недостатка  (Ха  Вгиуёге). 
6.  Мы  охотно  позволяемъ  критиковать  наши  маленькіе  недостатки 
да.).  7.  Черезчуръ  старательное  наблюденіе  чужихъ  недостатковъ 
бываетъ  причиною,  что  мы  умираемъ,  не  имѣвши  времени  познать 
свои  собственные  недостатки  да.).  8.  Чтобы  хорошо  разсмотрѣть 
чужой  недостатокъ,  надо  самому  не  имѣть  подобнаго  недостатка 
(Зіапізіаз).  9.  Душевные  недостатки  походятъ  на  раны  на  тѣлѣ: 
какъ  бы  старательно  ихъ  не  лечили,  шрамы  остаются  навсегда 
( ВоіпѵіШсгз ).  10.  Недостатки  ума,  также  какъ  и  лица,  увеличи¬ 
ваются  со.'  старостью  (. ЬспоЫс ).  11.  Недостатокъ,  мѣшающій  лю¬ 
дямъ  дѣйствовать,  происходитъ  отъ  того,  что  они  не  знаютъ,  къ 
чему  они  способны  ( Воззисі ).  12.  Тѣ,  у  которыхъ  всего  болѣе 
недостатковъ,  первые  замѣчаютъ  нхъ^у-другихъ  '{Васоп).  13.  Кто 
не  обожаетъ  недостатки  той,  которую  онъ  любитъ,  тотъ  не  можетъ 
сказать,  что  онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  влюбленъ/^ СаЫёгоп).  14._Почти 
(  нѣтъ  такихъ  недостатковъ,  которые  были  бы  бёзусібвно  непспра- 
Ѵвииьь  (Асай.). 

Недоступный.  1.  Быть  недоступнымъ,  это  -  быть  безсильнымъ 
и  робкимъ  ( Маззіііоп ). 

Недугъ,  см.  Болѣзнь. 

Независимость. 1.  Благородная  независимость  есть  душа  дарова¬ 
ній  ( Міііеѵоус ).  2.  Независимость  находится  па  самой  серединѣ 
между  гордостью  и  низостью  ( Воізіе ).  З.^сли  вы  любите  неза¬ 
висимость,  не  входите  въ  долги  да.).  4.  Безусловная  независи¬ 
мость  не  ведетъ  ни  къ  добродѣтели,  ни  къ  счастію  ( (хойгѵіп ).  5.  Не¬ 
зависимость  государей  основана  на  свободѣ  народовъ  ( Радев ).  6. 
Первый  день  сановитости  (высшей  должности)  бываетъ  послѣднимъ 
днемъ  независимости  (В  Адиеззсаи).  7.  Чрезмѣрная  любовь  къ 
независимости  пораждаетъ  безпорядокъ  ( Всдиг ).  8.  Для  народовъ, 
независимость  есть  народная  сила  ( (хаііаисі ).  9.  Свобода,  это  — 
обладаніе  правомъ  дѣлать  или  ие  дѣлать;  но  въ  независимости  есть 
нѣчто  болѣе4  обдуманное,  менѣе  инстинктивное  да.).  ІО.  Всѣ. люди 
стремятся  къ  независимости ;  но  они  всего  менѣе  пользуются  этимъ 
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счастливымъ  состояніемъ,  которое  составляетъ  конечную  4цѣль  ихъ 
желаній  ( В'Адиеззеаиу  11.  Между  тѣмъ  какъ  наши  учрежденія 
и  паши  нравы  возбуждаютъ  между  нами  духъ  умственной  незави¬ 
симости...,  большое  благо  для  общества  состоитъ  въ  томъ,  что  дру¬ 
гія  наставленія  поддерживаютъ  принципъ  власти  (ОиіеоІ). 

Независимый.  1.  Независимый  человѣкъ,  это  — —  существо  идеаль¬ 
ное  С Воізіе ).  2.  Самый  независимый  человѣкъ  все  еще  бываетъ 
рабомъ  воздуха,  которымъ ’1^нъЦыш§х5ц/тй.). 

-йдщрннорржденный.  1.  Какое  дѣло  до  рожденія?  Добрый  бу¬ 
детъ  законнорожденнымъ,  а  злой  — ^незаконнорожденнымъ  ХКіпЪѵеЛ 

Незаконный.  1.  Незаконная  власть  “"бываетъ  по  необходимости 
деспотическою  (Воізіе), 

Незнаніе,  см.  Невѣжество. 

Неизвѣстность.  1.  Послѣ  отчаянія,  неизвѣстность  есть  состоя¬ 
ніе,  которое  всего  труднѣе  переносить  для  человѣческаго  сердца 
( Міскаий ).  2.  Нѣтъ  такой  твердой  души,  которую  не  утомила 
бы  безпрестанная  неизвѣстность  (Воізіе). 

Неизвѣстный.  1.  Вещи  неизвѣстныя,  это — настоящее  поприще 
для  обмана  (Мопіаідпе). 

Неизмѣнность.  1.  Неизмѣнность  характеризуетъ  божественныя 
учрежденія;  измѣнчивость— -человѣческія  (Воізіе). 

Неизмѣнный,  см.  Непреложный. 

Неисправимый.  1.  Безъ  философіи,  хотя  часто  и  строго  нака¬ 
занные  несчастіемъ,  мы  пребываемъ  неисправимыми  (Воізіе). 

Нейтралитетъ.  1.  Нейтралитетъ  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  имѣтьд 
одинаковые  вѣсы  и  одинаковую  мѣру  для  каждаго  (Вопарагіе).  ' 

Нейтральный.  1.  Нейтральный  (безпристрастный)  другъ  есть 
другъ  холодный  (81.  Еѵгетопі).  2.  Тщеславіе  пребываетъ  ней¬ 
тральнымъ  для  того,  чтобы  охуждать  всѣ  партіи  (Воізіе). 

(Неловность.  1.  Можно  дѣлать  неловкости,  не  будучи  неловкимъ 
(С-ззе  сіе  Вгасіі). 

Нелѣпость.  1 .  Нелѣпость  никогда  не  препятствуетъ  вѣрованію 
толпы  (Мапйеѵіііе).  2.  Желаніе  объяснить  то,  чего  не  понима¬ 
ютъ,  заставляетъ  впадать  въ  нелѣпость  (Мгзз  ЕйдеіѵогіП). 

3.  Сколько  нелѣпостей  заставляетъ  говорить  чрезмѣрная  страсть 
сказать  что  нибудь  новое  ( Ѵоііаіге )? 

Нелѣпый.  1.  Мало  есть  такихъ  фразъ,  которыя  бы  невозможно 
было  сдѣлать  нелѣпыми,  взявъ  ихъ  отдѣльно  («7.  «X  Воизз.). 
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Ненавидѣть.  1.  Человѣкъ,  умѣющій  ненавидѣть,  не  созданъ 
для  общества.  Когда  онъ  разъ  возненавидитъ,  то  захочетъ  всегда 
ненавидѣть  {Васіпе).  2.  Люди  ненавидятъ  тѣхъ,  которые  оказали 
имъ  услугу,  и  перестаютъ  ненавидѣть  тѣхъ,  которые  оскорбили 
ихъ  {Іа  Воске?.).  3.  Человѣческому  уму  свойственно  ненавидѣть 
тѣхъ,  которыхъ  мы  обидѣли  ( Тасііе ).  4.  Мы  ненавидимъ  злыхъ 
.только  изъ  корыстныхъ  видовъ;  если  бы  они  не  дѣлали  намъ 
зла,  мы  смотрѣли  бы  на  нихъ  равнодушно  {, Зіапізіаз. ).  5.  Чѣмъ\ 
.болѣе  ненавидимъ  мы  другихъ,  тѣмъ  болѣе  ненавидимъ  сами  себд^ 
{Воізіе).  6.  Дать  себѣ  трудъ  ненавидѣть  кого  либо,  значитъ— очень 
мало  любить  самого  себя  {Ій.). 

Ненавистный.  1.  Ненавистенъ  тотъ,  кто  говоритъ  всегда  о  себѣ 
{Заіотоп).  2.  Саыыя  лучшія  вещи  дѣлаются  ненавистными,  когда 
онѣ  смѣшиваются  съ  ихъ  злоупотребленіями  {Воізіе). 

Ненависть.  1.  Ненависть  безсильныхъ  не  такъ  опасна,  какъ 
ихъ  дружба  {Ѵаиѵепигдиез).  2. Лщпшисть  прощаютъ,  но  пре-  \  ^ 
зрѣніе  никогда  {Вогіоп).  3.  Самая  пагубная  изъ  всѣхъ  страстей, 
это — ненависть  {Зіапізіаз).  4.  Чѣмъ  несправедливѣе  наша  йена- 
висть,  тѣмъ  она  упорнѣе  {Здпёдие).  5.  Ненависть  и  лесть,  это — 
два  подводные  камня,  о  которые  разбивается  истина  {Іа  Воске?.), 

6.  Когда  наша  ненависть  слишкомъ  сильна,  она  ставитъ  насъ 
-выше- тѣхъ,  которыхъ  мы  ненавидимъ  {Ій.).  7.  Почти  всегда 
мы  сами  бываемъ  виною  питаемой  къ  намъ  ненависти  {Воізіе). 

8.  Ненависть  ранитъ  самое  себя,  желая  поразить  своего  врага 
{Ій.).  у#УНенависть  между  родными,  между  друзьями,  между  \ 
супругами  становится  тѣмъ  сильнѣе,  что  они  взаимно  обманулись 
въ  надеждѣ  на  счастье  да.).  ІО.  Ненависть  иногда .  осуждаетъ  себя 
на  ш&валы  для  того,  чтобы  пріобрѣсть  право  злословить  {Маіе- 
зкегЪез).  11.  Ненависть  уничтожается  лучше  всего  прощеніемъ 
(V.  Надо). 

/Ненасытный.  1.  Два  сорта  людей  бываютъ  ненасытны:  тѣ  кото¬ 
рые  добиваются  значенія  и  тѣ,  которые  гоняются  за  богатствами 
[Изъ  восточной  литературы). 

Необходимость.  1.  Мы  уступаемъ  необходимости  вслѣдствіе  не 
столько  ея  силы,  сколько  нашего  безсилія  {Май.  йе  Зіаёі), 

2.  Умѣть  уступать  необходимости,  значитъ  быть  допущеннымъ 
въ  сонмъ  боговъ  {Ергсіёіе).  3.  Все,  что  у  человѣка  родится  отъ 
необходимости,  кончается  излишествомъ  {Рііпе).  4.  Человѣкъ  не- 
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много  отличается  отъ  человѣка,  но  одерживаетъ  верхъ  тотъ,  кто 
смѣло  борется  съ  необходимостью  {Ткисуйійе).  б.  Устрдть  не¬ 
обходимости.  не  значитъ  быть  трусомъ  {Воізіе). 

/  Необходимый.  1.  Мы  были  бы  довольно  богаты,  если  бы  желали 
(  только  необходимаго  [Май.  йе  Маіпіепоп).  2.  Кто  проситъ  у 
судьбы  только  необходимаго,  часто  получаетъ  отъ  нее  излишнее 
{Воізіе).  3.  Привычка  дѣлаетъ  необходимымъ  то,  что  есть  лиш¬ 
нее;  отъ  этого  происходитъ  бѣдность  богача  {Ій.). 

Необъяснимый.  1.  Желая  объяснить  необъяснимое,  впадаютъ  въ 
нелѣпость  {Воізіе). 

Необыкновенный  и  Необычайный.  1.  Не  считайте  необыкновен¬ 
ныхъ  побужденій  лучшими  доводами  {Висіоз).  2^Необыкновешіый 
человѣкъ  безстрастенъ  по  своей  натурѣ:  хвалятъ  его,  поощряютъ, 
для  него  это  все  равно:  собственной  совѣсти  слушается  онъ  {Во- 
парагіе).  З.ѵСколько  необыкновенныхъ  людей  бываютъ  дѣтьми 
по  нѣскольку  разъ  въ  день  {Ій.)\  4.  Слабости  необыкновенныхъ 
людей  доставляютъ  уДШльствіе  зависти  и  утѣшаютъ  посредствен¬ 
ность  {Ве  Іёѵіз).  5.  УНеобыкновениый  человѣкъ  не  считаетъ  себя 
такимъ  {Воізіе).  6.\2щч§ющіе  дураки  любятъ  необычайное  да.). 
7.  Если  не  всѣ  необыкновенные  люди  обладаютъ  совершенною 
нравственностью,  то,  быть  можетъ,  совершенная  нравственность 
бываетъ  только  у  однихъ  необыкновенныхъ  людей](Жай.  йе  8іаЧ). 

Неограниченный.  1.  Нѣтъ  власти  болѣе  неограниченной,  какъ 
власть  короля,  заступающаго  мѣсто  республики  {Мопіезд.) 

Неодинаковый.  1.  Неодинаковые  вѣсы,  неодинаковая  мѣра, — той 
другое  —  мерзость  передъ  Господомъ  {ВіЫё). 

Неологизмъ.  1.  Неологизмъ  есть  богатство  бѣдцыхъ  мыслями 
{Весоигсеііе). 

Неопредѣленно.  1.  Овѣчать  неопредѣленно,  значитъ — возбуждать 
недовѣріе  {Воізіе). 

Неопредѣленный.  1.  Самыя  неопредѣленныя  выраженія  всего  бо¬ 
лѣе  годятся  для  политики  (***). 

Неосторожный.  1.  Неосторожные  всего  болѣе  злятся,  когда  уз¬ 
наютъ,  что  ихъ  надули  {Ваги). 

Непобѣдимый.  1.  Мужество  создаетъ  побѣдителей,  согласіе  —  не¬ 
побѣдимыхъ  ( Веіаѵідпе ). 
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Непогрѣшительный.  1.  Самое  вѣрное  средство  ошибаться,  вто — 
«читать  себя  непогрѣшптельнымъ  (Воізіе). 

Неподвижность.  1.  Доставьте  господство  совершенному  равновѣ¬ 
сію  въ  мірѣ  соціальномъ  (общественномъ)  и  вы  будете  имѣть  не¬ 
подвижность.  (Сазіеі).  2.  Самое  жестокое  наказаніе  для  честолюбца, 
это  —  неподвижность  ( Воізіе ). 


Неподвижный.  1.  Во  многихъ  случаяхъ  человѣкъ,  не  имѣя  воз¬ 
можности  идти  впередъ,  скорѣе  готовъ  отступить,  чѣмъ  оставаться 
неподвижнымъ  ( Воізіе ). 

^Неподражаемый.  1.  Именно  тому,  что  неподражаемо,  посред¬ 
ственные  умы  силятся  подражать  (Зиагсі). 

(Л^понолебимый.  1.  Только  истинное  знаніе,  правда  и  добродѣ¬ 
тель  могутъ  быть  непоколебимы  ( Воізіе ). 

Непомѣрная.  1.  Непомѣрная!  это — неизмѣнное  прилагательное, 
употребляемое  женщинами  худенькими  для  означенія  женщинъ  жир¬ 
ныхъ  С Весоигсеііе ). 


Непорочность.  1.  Непорочность,  это — кристаллъ,  который  туск¬ 
нетъ  отъ  малѣйшаго  дуновенія,  портится  и  теряетъ  свой  блескъ 
отъ  малѣйшей  царапины  ( Нёгаиіі ). 

Непослѣдовательность.  1.  Одна  изъ  самыхъ  обыкновенныхъ  не¬ 
послѣдовательностей,  это — не  желать  средствъ  для  исполненія  сво¬ 
ихъ  желаній  (Ве  Ьёѵіз).  2.  Самая  большая  глава  въ  исторіи  че¬ 
ловѣка,  это  —  глава  о  его  непослѣдовательностяхъ  (.Воізіе). 

Непостижимый  и  Непонятный.  1.  Не  допуская  непостижимыхъ 
(непонятныхъ)  истинъ,  философы  впадаютъ  въ  непостижимыя  за¬ 
блужденія  (Воззиеі).  2.  Все  бываетъ  непостижимымъ  слѣдстіемъ 
непостижимыхъ  причинъ  ( Ѵоііаіге ). 


Непостоянство.  1.  Удивляться  непостоянству,  это  значитъ— на¬ 
ходить  страннымъ,  что  зеркало  не  сохраняетъ  вашего  лица  (ВоЫе). 
2.  Нѣтъ  ничего  недостойнѣе  умнаго  человѣка,  какъ  непостоянство 
С***).  3.  Въ  примѣненіи  къ  прихотямъ  вкуса,  непостоянство  со¬ 
ставляетъ  то,  что  мы  называемъ  модой  (Ва'ггіёге).  4/ Непостоян¬ 
ство  ума  не  заразительно  для  сердца:  можно  мѣнять  мнѣніе  и  со¬ 
хранять  свои  чувства  ( Веаисііёпс ).  5.  Непостоянство,  это — без¬ 
пристрастіе  сердца  (Весоигсеііе). 

Неправый.  1.  Чѣмъ  болѣе  неправы  люди,  имѣющіе  власть, 
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тѣмъ  менѣе  слѣдуетъ  говорить  имъ  объ  этомъ,  если  оказаніе  справед¬ 
ливости  зависитъ  стътиъ(Сиѵіег)Л.  Люди  такъ  несправедлив!,  что, 
на  ихъ  взглядъ,  быть  несчастнымъ,  значитъ  быть  неправымъ  (ВоЫе). 

Непредвидѣнный.  1.  Непредвидѣнные  случаи  удивляютъ  вели¬ 
чайшихъ  людей  ( Тасііе )•  2.  Непредвидѣнныя  несчастія  поражаютъ 
•  насъ  болѣе,  чѣмъ  тѣ,  которыя  развиваются  постепенно  (ТНотаз). 
3.  Великія  событія  почти  всегда  бываютъ  непредвидѣны  (ВоЫе). 

Непредусмотрительность.  1.  Непредусмотрительность  встрѣчается 
гораздо  чаще  въ  большихъ  городахъ,  чѣмъ  въ  деревняхъ;  поэто¬ 
му  и  пороки  бываютъ  тамъ  обыкновеннѣе  (В.***). 

Непредусмотрительный.  1.  Классъ  непредусмотрительныхъ  много¬ 
численъ,  и  бѣдствія,  порождаемыя  прошедшею  непредусмотритель¬ 
ностью,  слишкомъ  часто  бываютъ  для  нихъ  безполезнымъ  урокомъ 

Непреложность.  1.  Только  одинъ  Богъ  долженъ  быть  непрело¬ 
женъ;  всякая  другая  непреложность  есть  недостатокъ  (СогЫпеПі). 

Непреложный  и  Неизмѣнный.  1.  Человѣкъ  чувствуетъ  себя  та¬ 
кимъ  кратковременнымъ,  что  его  всегда  волнуетъ  мысль  о  (неиз¬ 
мѣнномъ)  непреложномъ  (Май.  йе  Зіаёі).  2.  Одинъ  Богъ  непре¬ 
ложенъ,  потому  что  не  бываетъ  перемѣны  безъ  причины;  а  кромѣ 
Бой  нѣтъ  другой  дѣйствительной  причины  (МаІёЪгапске). 

Неприносновенный.  1.  Для  того,  чтобы  быть  неприкосновеннымъ, 
надо  быть  безгрѣшнымъ  (ВёИоп). 

Непримиримый.  1.  Никогда  не  беритесь  примирять  непримири¬ 
мыхъ  (Воізіе).  • 

Неравенство.  1.  Неравенство  унижаетъ  людей  и  поселяетъ  между 
ними  несогласіе  и  ненависть  (МаЫу).  2.  Неравенство  правъ  уве¬ 
личиваетъ  раздоры;  неравенство  дѣяній  (дѣлъ)  поддерживаетъ 
общественное  согласіе  (Воізіе).  3.  Неравенство  состояній  въ  обще¬ 
ственномъ  устройствѣ  есть  необходимое  слѣдствіе  неравенства  ха¬ 
рактеровъ  въ  устройствѣ  природы  (Ѵіеппеі).  4.  Трудъ  и  умствен¬ 
ное  развитіе  уменьшаютъ  неравенство  между  людьми  (Вагапіс). 
5.  Позорно  только  то  неравенство,  которое  происходитъ  отъ  харак¬ 
тера  и  отъ  воспитанія  (/.  В  Воизз.). 

Нерадивый.  1.  Нерадивый  къ  работѣ  своей — братъ  расточителю 
(ВіЫе).  • 

Неразумный.  1.  Не  будь  неразумнымъ  ни  въ  большомъ,  ни  въ 
маломъ  (ВіЫе). 
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і-Н«рішительность.  1.  Нерѣшительность,  это — удѣлъ  посред¬ 
ственности  ( Вв  Ыѵіз).  2.  Нерѣшительность  есть  свойство  (сла¬ 
бости)  безсилія  ( РоидиеѵШе ).  З.^йеріиительность  опаснѣе  слиш¬ 
комъ  смѣлой  рѣшительности  ( Воізіе ).  4.  Нерѣшительность  есть 
недостатокъ,  который  наиболѣе  препятствуетъ  нашему  возвышенію 
или  успѣху  нашихъ  дѣл у(Вгиеиз).  б.  Боя&іивая  и  мечтательная 
нерѣшительность  ползе’Гъ  за  лѣнью  и  влечетъ  за  собою  безсиліе 
и  нищету  (81іаЪр.).  6.  Нерѣдко  приписываютъ  благоразумію  нерѣ¬ 
шительность,  происходящую  отъ  слабости  ума  п  характера  (8. 
ВиЪау).  7.  Нерѣшительность  государей,  относительно  правленія, 
есть  тоже,  что  параличъ  относительно  движеній  тѣла  ( Вопарагіе ). 
8.  Нерѣшительность  нельзя  вмѣнять  въ  преступленіе:  вѣсы  кача¬ 
ются  при  каждой  положенной  на  нихъ  гирѣ  (Мізз  ЕйдеѵогіК). 
.«Э.Л'рудно  рѣшить,  дѣлаетъ  ли  нерѣшительность  человѣка  болѣе 
ѵ.  несчастнымъ,  нежели  презрѣннымъ  ( Іа  Вгиуёге). 

Нерѣшительный.  1.  Можно  быть  нерѣшительнымъ  отъ  излишнихъ 
[  познаній  или  невѣжества,  отъ  чувствительности,  также  и  отъ 
равнодушія  (Воізіе). 

-  Несмѣняемость.  1.  Въ  правленіи  самовластномъ  понятно,  чта 
несмѣняемость  (безсмѣнность)  есть  гарантія;  но  въ  правленіи  сво¬ 
бодномъ  истинная  гарантія  находится,  напротивъ,  въ  смѣняемости 
(Іегтіпіег). 

Несносный,  Невыносимый  и  Нестерпимый.  1.  Послѣ  порока  — 
Г  охуждать  всѣхъ,  самый  несносный,  это  —  хвалить  самого  себя 
44 — І&асоп).  2.  Не  можетъ  быть  продолжительно  -  невыносимыхъ 
для  насъ  бѣдствій:  надо,  чтобы  они  прекратились  или  убили  насъ 
( Еёпоп ).  3.  Кто  дѣлается  нестерпимымъ  для  другихъ,  тотъ  ско¬ 
ро  становится  такимъ  и  для  самого  себя  (Воізіе). 

Несогласимый.  1.  Благотворительность  и  эгоизмъ  несогласимы 
(Ве_Іёѵгз).  2.  Порокъ  и  счастье  несогласимы  (Ій.). 

*  ПГеспособный  1.  Тѣ,  которые  слишкомъ  прилежно  занимаются 
'маленькими  вещами,  обыкновенно  становятся  неспособными  къ 
большимъ  (Ьа  Воске/.). 

Несправедливо  1.  Когда  насъ  обвиняютъ  несправедливо,  труд¬ 
но  намъ  удерживать  себя  ( Ѵаиѵепагдиез ). 

Несправедливость.  1.  Несправедливость  всегда  бываетъ  неми¬ 
нуемой  пагубой  для  государствъ  ОЗЫою).  2.  Несправедливость 
никогда  не  была  основаніемъ*  ни  одного  общества  (Ваупаі). 
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3;  Несправедливость,  сдѣланная  одному,  есть  угроза  всѣмъ  (Воізіе). 

4.  Въ  политикѣ  несправедливость  опасна  сама  для  себя  (Ееггапй). 

5.  Крайній  родъ  несправедливости,  по  мнѣнію  Платона,  это  — 
считать  несправедливое .  справедливымъ  ( Мопіаідпе ).  6.  Нѣтъ 
такой  несправедливости,  которую  не  оправдало  бы  общественное 
благо  (Мавзііоп).  7.  Легче  привыкаютъ  къ  насилію,  чѣмъ  въ 
несправедливости  (ѴЫіаіге).  8.  Въ  перенесеніи  большихъ  не¬ 
справедливостей  находится  столько  же  величія,  какъ  и  въ  совер¬ 
шеніи  великихъ  подвиговъ  (Ій.).  9.  Переносятъ  строгость,  но 
возстаютъ  противъ  несправедливости  ( Ьеѵездие).  10.  Отъ  силы 
до  несправедливости  одинъ  шагъ  (Ткёіз).  11.  Кто  не  умѣетъ 
переносить  несправедливость,  тотъ  никогда  не  будетъ  вознаграж- 
пр.нъ  уг.нѣхомъ-)  (І)е  Раиішу).  12.  Видѣть  .несправедливость  и 
молчать  о  ней,  это — самому  дѣлать  такую  же  несправедливость 
(I.  I.  Воизз.). 

Несправедливый.  1.  Мы  столько  же  несправедливы,  когда  не 
дѣлаемъ  того,  что  слѣдуетъ  дѣлать,  какъ  и  тогда,  когда  дѣлаемъ 
то,  чего  не  слѣдуетъ  дѣлать  ( Магс-Аигёіе ).  2.  Мы  родились  не 
«ъ  чувствомъ  справедливаго,  и  несправедливаго,  а  со  способностью 
пріобрѣсть  это  чувство  (Вириу). 

Нестерпимый,  см.  Несносный. 

Несчастіе.  1.  Нѣтъ  ни  одного  смертнаго,  у  котораго  не  было 
бы  своего  несчастія  и  своего  недостатка  (Бізтопйі).  2/  Несчастіе 
и  бѣдность  возстановляютъ  равенство  (Ваги).  3.  Не  столь  тя¬ 
жело  переносить  несчастіе,  какъ  бояться  его  ( Агпаиіі ).  4.  (Це- 
счастіе  есть  испытаніе  и  обученіе  юношества  ( 8і •  Маге  Ѳігаг- 
йіп ).  5.  (НесчастГе" иногда  нравится  молодежи,  какъ  приключеніе 
(Ій).  6. /Несчастіе  походитъ  на  трусовъ:  оно  преслѣдуетъ  людей, 
которыхъ  видитъ  трепещущими,  и  бѣжитъ,  когда  смѣло  идутъ  къ 
нему  на  встрѣчу  (Ве  ^ иззіеи).  7.  Нѣтъ  бблыпаго  несчастія,  какъ 
'вспоиинать'ТГсчастливыхъ  дняхъ  во  время  нищеты  (***).  8.  На> 
ругаться  надъ  несчастіеыъ,  это  —  показать  верхъ  безчеловѣчія 
(Май.  йе  Риізіеих).  9.  Несчастіе  безчеститъ  только~тѣхъ, 
которые  заслужили  его  (Ркёйге).  10.  Несчастіе  зависитъ  не 
столько  отъ  того,  что  мы  терпимъ,  сколько  отъ  нетерпѣнія, 
которымъ  мы  увеличиваемъ  свои  бѣды  ( Еёпеіоп ),  11.  .(Несчастіе 
придаетъ  новый  блескъ  славѣ  великихъ  людей  (Ій.).  12.  Пере¬ 
носить  несчастіе  не  такъ  трудно,  какъ  перенесть  чрезмѣрное  бла- 
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гополучіе:  первое  укрѣпляетъ  васъ,  а  второе  разслабляетъ  ( 86диг •) 
13.  Несчастіе,  сражающее  малодушныхъ,  возвышаетъ  силу  душъ 
твердыхъ  (Ій.).  14.  Несчастіе  не  всегда  сидитъ  у  дверей  бѣд¬ 
няка,  бѣдность  не  всегда  бываетъ  препятствіемъ  къ  счастью  (***).$ 
15.  Счастіе  или  иесчастіе  людей  зависитъ  столько  же  отъ  ихъ 
характера,  сколько  и  отъ  ихъ  судьбы  (Іа  Вос1іе{'.).  16.  Верхъ 
несчастія,  это — былое  счастіе  ( Воёсе ).  17.  Если  ты  услышишь 
вопль  несчастія,  будь  глухъ  ко  всему  остальному  (Арабе,  изреченіе ). 
18.  Видъ  несчастія  производитъ  набблыпую  часть  людей  дѣйствіе 
головы  Медузы;  при  взглядѣ  на  нее  сердца  ихъ  превращаются  въ  ка¬ 
мень  ( Неіѵёііиз )  19.  Одно  изъ  неудобствъ  несчастій,  вто— недовѣр¬ 
чивость,  которую  внушаетъ  оно:  бѣдняки  боятся,  чтобы  не  надоѣсть 
(Війегоі).  20.  Несчастіе  приводитъ  слабые  умы  къ  отчаянію  ;  оно 
укрѣпляетъ  души  возвышенныя  (ВеаисШе).  21.  Нужно  болѣе 
добродѣтели  для  того,  чтобы  переносить  счастіе,  нежели  для  того, 
чтобы  бороться  съ  несчастіемъ  (Воппіп).  22.  „Несчастіе  бываетъ 
пробнымъ  камнемъ  характеровъ  (Ваіеас).  23.  Философія  прихо¬ 
дитъ  часто  послѣ  несчастія,  но  бываетъ  поздно  (Воізіе).  24.  Не- 
— ІУіастіе  удлиняетъ  жизнь,  а  счастіе  ее  сокращаете  (Ій.).  25.  "Й? 
счастіе  можетъ  стать  причиной  благополучія~(і#ч)-  26.  ДНесчастіе 
ухудшаетъ  дурные  характеры,  но  улучшаетъ  хороші&ДО.).  27.  Боль¬ 
шія  несчастія  имѣютъ  ту  выгоду,  что  они  заставляютъ  смерть  ка¬ 
заться  усладительною  (ІЙ).  28.  Размышлять  слишкомъ  много  о 
своемъ  несчастій,  вто  —  растравлять  рану,  чесавши  ее  (Ій.). 
29.  Единственная  польза  отъ  несчастія  есть  то,  что  оно  убиваетъ 
всѣ  маленькія  огорченія,  которыя  волнуютъ  жизнь  (ІЙ.).  30.  Намъ 
не  будетъ  легче  отъ  того,  что  мы  заставимъ  другихъ  раздѣлять 
съ  нами  наше  несчастіе  (ІЙ.).  31.  Година  несчастій,  вто  —  пора 
добродѣтели  (ІЙ.).  32.  Безъ  упованія  на  Бога,  человѣкъ  слишкомъ 
безсиленъ,  чтобы  нести  бремя  своихъ  несчастій  (Ій.).  33.  Часто 
величайшія  несчастія  не  имѣютъ  другой  причины,  кромѣ  забвенія 
пошлаго  правила  :  «Употребляйте,  но  не  злоупотребляйте»  (Ій.). 
34.  Разумъ  переноситъ  несчастія,  мужество  борется  съ  ними,  тер¬ 
пѣніе  и  вѣра  побѣждаютъ  ихъ  (Май.  йе  Зёѵідпё).  35.  Мужество 
помогаетъ  въ  несчастіяхъ  болѣе,  нежели  разумъ  ( Ѵаиѵепагдиез). 

36.  На  верху  несчастія  уже  нечего  болѣе  бояться  (Зёпёдие). 

37.  Большое  несчастіе  —  быть  не  въ  состояніи  переносить  ника¬ 
кого  несчастія  (Вгоп).  38.  Несчастіе  есть  превосходный  урокъ  тер-  ' 
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пѣиія  (ТіляіоѵЛ  39.\Мысль  о  прошедшемъ  счастьи  должна  помо-) 
гать  намъ  переносить  безропотно  несчаст іе^ВгапШіп).  40.  Не- 
счастте  есть  рйдовбпомогатёльны?  врачъ  добродѣтелей  (Ве  Хаисоигі). 
41.  Несчастіе  и  благополучіе  такъ  близко  соприкасаются,  что  ни¬ 
когда  не  слѣдуетъ  позволять  себѣ  ни  отчаянія,  ни  беззаботности 
(В'АгсопѵіІІе).  42.  Несчастіе  есть  право  на  безсмертіе  (ВоШе). 
43.  Еъ  своимъ  несчастіямъ  привыкаютъ,  но  нельзя  привыкнуть 
къ  несчастію  своихъ  друэей  ( Ропіепеііе ).  44.  Все,  что  помогаетъ 
человѣку  во  время  его  благополучія,  содѣйствуетъ  его  погибели  въ 
годину  несчастія  (Воізіе). 

Несчастный  и  Несчастливецъ.  1.  Самый  несчастный  изъ  людей 
тотъ,  кто  дѣлаетъ  наиболѣе  несчастныхъ  (Вёпеіоп).  2.  Кто  дѣ-. 
лаетъ  несчастныхъ,  никогда  самъ*  не  можетъ  быть  счастливымъ^ 
(Воізіе).  3.  Кто  не  сдѣлалъ  никого  несчастнымъ,  тотъ  можетъ 
надѣяться  никогда  имъ  не  быть  (Ій.).  4.  Люди  не  были  бы  такъ 
несчастны,  если  бы  болѣе  любили  другъ  друга.  (Ій).  5.  Всѣ  вины 
\  сваливаются  на  ^несчастныхъ  (Ій).  6.  Чтобы  сдѣлать  человѣка  не¬ 
счастнымъ,  для  этого  достаточно  заставить  его  пристально  взгля¬ 
нуть  на  самого  себя  (Ій.).  7.  Мы  вдвойнѣ  несчастны,  когда  сами 
бываемъ,  тому  виною  (Ій.).  8.  Тѣ,  которые  всегда  были  несчастны, 
только  наполовину  чувствуютъ  свои  скорби  (Іа  Воске/1.).  9.  Са- 
і  мымъ  несчастнымъ  изъ  людей  бываетъ  тотъ,  кто  не  умѣетъ  пере- 
цносить  несчастія  (Віаз).  10.  Если  бы  каждый  человѣкъ  дѣлалъ 
вое  то  добро,  которое  онъ  можетъ  сдѣлать,  тогда  не  было  бы  не¬ 
счастныхъ  (Висіоз).  И.  У  несчастнаго  рѣдко  бываютъ  друзья,  а 
родные  —  еще  рѣже  (Зіапізіаз).  12.  Большая  часть  людей  отъ 
того  только  несчастны,  что  мыслят-р  пщибпчнпУ  ( Мпл7***\.  ІЗ.^Не- 
( счастливецъ  легковѣренъ  (Гречес.  правило). 

Нетерпимость.  1.  Нетерпимость  есть  слабость  ума  (Воізіе). 
2.  Нетерпимость  есть  тиранство  совѣсти  (Весоигсеііе). 

Нетерпѣніе  и  Нетерпѣливость.  1.  Нетерпѣніе  есть  добродѣтель 
въ  душѣ  простой  и  честной ;  она  рождается  тамъ  отъ  любви  къ  добру 
и  отъ  ненависти  къ  злу  (катете).  2.  Нетерпѣніе  вредитъ  успѣху 
(Воізіе).  3.  Нетерпѣніе  увеличиваетъ  необходимое  зло,  съ  кото¬ 
рымъ  слѣдуетъ  обращаться,  какъ  съ  необходимостью  (Ій.).  4.  Наше 
нетерпѣніе  часто  причиняетъ  намъ  болѣе  зла,  чѣмъ  то,  на  которое 
мы  жаловались  (Ій.).  5.  Щетерпѣливость  въ  опасности  создаетъ 
отважнаго;  уерпѣливость  въ  опасности  создаетъ  неустрашимаго  (Ій.). 
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Неуважительность.  1.  Неуважительность  къ  великимъ  людямъ 
принадлежитъ  по  праву  людямъ  пошлымъ  (М.  <7.  СЫпіегЛ 
^Неудача.  1.  Неудачи  происходятъ  отъ  неосторожности,  неспо- 

I  гтіТт?  0То  н®пРедУсмотРительности.  чаще,  нежели  отъ  несча- 
|  (Воізіе).  2.  Неудача  заставляетъ  отрекаться  отъ  совѣтовъ 
иа.1.  д.^еудача  есть  преступленіе  въ  глазахъ  черни  (Ій.). 

Неудовольствіе.  1.  Пустое  неудовольствіе  не  должно  заставлять 
забыть  долговременныя  услуги  С Воізіе ). 

«п,пН!УНР7МЫЙ-  ^  ТеРпѣливый  рнзуиъ,  кроткая  привѣтливость 
ало  встрѣчаютъ  неукротимыхъ  сердецъ  или  умовъ  (Воізіе). 

Т0Т7НТШМЫЙ*  г'  Самымъ  неумолимымъ  изъ  людей  бываетъ 

тТхъ  П°  ПРПНЦЦПУ  Штйё)'  2-  Мы  охотно  нрощеемъ 

тѣхъ’  12, Ѵ  ПРНППСЫВПН)ТЪ  намъ  пороки,  но  мы  неумолимы  для 
тѣхъ  которые  отказываютъ  намъ  въ  умѣ  (8тгй).  3.  Духъ  пар- 

’Н  ѵшГГі  Сн“ѣріе  6ШЮТЪ  судіями %оЫІ 

того  *'  Неуряд"ца  У^“’»вается  въ  обществѣ  по  мѣрѣ 

ГГ *Гтп" въ  рувахъ  мевьшаго  ,йСіа  іЮяей 

лодЩГ^гГл'  *'  “е  иаидятъ  неустрашимыхъ  (безстрашныхъ) 

НопѣГІ  ,  ’ЕКОТОРЫ“Ъ  еСІЬ  ,Т°  ТеРять  (Вопарагіе). 
вы  и!  УТГ  РаТЬ°Я  уТішать  того'  КІ°  “истъ  быть  неутѣш- 

ГпГс/ТТ0  маР"ВаТЬ  I  ВеГ°  единственное  оставшееся  еиу  утѣшеніе 
(.ВШе).  2.  Минное  обстоятехьство,  которое  прибавм.»  мы  къ 

нёи.лГР,еИ,ЯИи’  9Т°-ДуиаТЬ'  ,т0  ыы  неутѣшны  (Гопіепеііе). 
т гивецъ  и  Нечестивый.  1 .  Нечестивцы  суть  тѣ,  которые 

недостойнымъ  образомъ  унижаютъ  дѣао  Божіе,  заставляя  его  сіу- 
жить  страстямъ  чеаовѣческнмъ  (/.  3.  Цоіив.).  2.  Суевѣрные 
лидн  легко  становятся  нечестивыми  (Моппіег).  3.  Душа  нече¬ 
стиваго  жеіаетъ  зла;  но  найдетъ  милости  въ  глазахъ  его  и  другъ 
его  (ВгЫе).  4.  Жертва  нечестивыхъ  мерзость,  особенно  когда  съ 
лукавствомъ  приносятъ  ее  ДО.).  5.  Человѣкъ  нечестивый  дерзокъ 
ицомь  своимъ,  а  праведный  держитъ  прямо  путь  свой  (Ій) 
>7Какъ  рыкающій  левъ  и  голодный  медвѣдь,  такъ  нечестивый 
^властелинъ  надъ  бѣднымъ  народомъ  (Ій.). 

^Нечестіе.  1.  Нечестіе  (беззаконіе),  это— знойный  вѣтеръ,  кото- 
рый  сушитъ  человѣческое  сердце  ( Везсигеі ). 

Нечистый.  1.  Нечистый  сосудъ  окисляетъ  самую  чистую  жи¬ 
вость  (БеИНе).  • 
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^Ііивііій.  1.  Низкій  человѣкъ  во  всѣхъ  чинахъ  ниэокъ  (***). 

Низкопонлонливость,  см.  Раболѣпіе.  "т"  7" 

Никогда.  1 /Лучше^ поздно,  чѣмъ  никогда  ( Французская  по¬ 
словица). 

—^Ниспровергнуть .  1.  Никто  не  можетъ  ниспровергнуть  то,  что 
^возводится  Богомъ;  никто  не  можетъ  поднять  то,  что  Богъ  нис¬ 
провергнетъ  (Воззиеі). 

Ничтожество.  1.  На  верху  человѣческихъ  почестей  постигаютъ 
всего  лучше  ничтожество  (тщету)  ихъ  ( Воізіе ). 

Ничтожный.  1.  Кто  ничтоженъ  уже  въ  пятнадцатилѣтнемъ  возрастѣЛ 
( /  тому  во  всю  свою  жизнь  не  быть  великимъ  человѣкомъ  (ВеаисЪёпе)\) 
^ Нищенство.  1.  Каждая  страна,  гдѣ  нищенство  становится  реме- 
сломъ,  управляется  дурно  ( Ѵоііаіге ),  2.  Нищенство,  это— трудъ 
■  лѣности  (Весоигсеііе). 

Нищетаг^.  Нищета  наша  состоитъ  въ  несоразмѣрности  на¬ 
шихъ  желаній  съ  нашими  средствами  («7.  I.  Воизз.).  2.  Народная 
пищета  бываетъ  главною  причиною  физическихъ  недуговъ  богачей 
( Ветагйіп  йе  81.  В.). 

(Нищій.  1.  Нищій,  у  котораго  отнимаютъ  его  деревянную  чаш¬ 
ку,  бываетъ  также  опечаленъ,  какъ  и  царь,  у  котораго  отнимаютъ 
^гррону  (М-11с  СогпиеТ).  2.  Нищій  достаетъ  себѣ  собаку,  чтобы 
было  надъ  кѣмъ  властвовать,  или  для  того,  чтобы  имѣть  друга 
(Воізіе).  3.  Нигдѣ  не  бываетъ  такъ  много  нищиіъ,  какъ  при 
дворѣ  (Ій.).  4./Нищій  судитъ  о  богатомъ  по  тому,  что  онъ  отъ 
него  получаетъ 

Новизна.  1.  Ни  одно  достоинство  не  пріобрѣтается  и  не  утра¬ 
чивается  такъ  легко,  какъ  достоинство  новизны  (Воізіе).  2.  Мы 
часто  забываемъ  самые  дорогіе  свои  интересы,  спокойствіе,  безо¬ 
пасность  изъ  любви  къ  новизнѣ)  (Іа  Вгиуёге), 

/  Нововведеніе.  1.  Нововведенія  должны  вводиться  осторожно 
/  (Воізіе).  2.  Не  дѣлать  ни  въ  чемъ  нововведеній,  это  —  лишаться 
плодовъ  опытности  ;  дѣлать  нововведенія  во  всемъ,  это  —  уничто¬ 
жать  дерево  (Ій.).  3.  Политическія  нововведенія  почти  всегда  под¬ 
вергаются  нападкамъ  со  стороны  счастливыхъ,  а  защищаются  не¬ 
счастными  (Ій.).  4.  Въ  политическомъ  порядкѣ  нововведенія  всегда 
бываютъ  безобразіями  (Васоп).  б.  Нововведенія  требуютъ  вели¬ 
чайшей  обдуманности  :  это  —  неизвѣстное  зерно,  которое  можетъ 
произвесть  какъ  добро,  такъ  и  зло  (Воізіе).  см.  Новый  3. 
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Нововводитель.  1.  Слишкомъ  торопливые  нововводители  опасны 
(Воізіе). 

.---/Новость.  1.  Объ  умѣ  и  сердцѣ  человѣка  можно  судить  по  свой- 
(  ству  новостей,  которыя  онъ  разсказываетъ  съ  удовольствіемъ 
( Воізіе ). 

Новый.  1.  Любятъ  лучше  говорить  нелѣпости,  чѣмъ  не  сказать 
новаго  ( Сіетепі  XIV).  2.  Ничего  не  измѣнять,  не  вводить  ни¬ 
чего  новаго,  это  —  правило  или  бесмысленнаго  невѣжества,  или 
тиранства,  не  желающаго  исправиться  ( Вгтагзаіз ).  3.  Если  ббль- 
шею  частію  тѣ,  которые  правятъ,  оставляютъ  все  такъ,  какъ  оно 
шло  до  нихъ,  за  то  случается  иногда,  что  опи  вводятъ  новое  ради 
удовольствія  дѣлать  нововведенія  (Іа  Вгиуеге). 

!  очь.  1.  Ночь  оставляетъ  у  скорби  всю  ея  силу,  а  ослабляетъ 
только  разумъ  [Май.  йе  8іа'еІ).  2  .(Какъ  долга  кажется  ночь  бодр¬ 
ствующей  скорби  ( Заигіп ).  3 (Кто  женится  по^.любви^у  того  бы- 
^  ваютъ  хорошія  ночи  и  дурные  дни  (Нспанс.  поел.). 

/  правиться  и  Понравиться.  1.  Знать  искусство  нравиться  не  такъ 
важно,  какъ  умѣть  нравиться  безъ  искусства  (Соигзаиі).  2.  Для 
того,  чтобы  нравиться  человѣку,  надо  удовлетворять  его  любопыт¬ 
ство,  не  уничтожая  его  желаній  (Ви^гезпу).  3.  Кто  старается 
інравиться  всѣмъ,  тотъ  не  долженъ  никому  нравиться  («I.  I.  Воизз.). 

то  наиболѣе  хлопочетъ  о  томъ,  чтобы  понравиться  намъ,  тотъ 
(|  занятъ  собою  болѣе,  нежели  нами  ( Шийё ).  5.  Въ  житейскихъ 
сношеніяхъ,  мы  нравимся  нашими  недостатками  чаще,  нежели  хо¬ 
рошими  качествами  (Іа  Воске?.).  6.  Человѣкъ,  которому  пикто 
не  нравится,  гораздо  несчастнѣе  того,  который  никому  не  нравится 
(Ц).  7.  Тѣ,  которымъ  правится  весь  свѣтъ,  рѣдко  нравятся 
всему  свѣту  (В'АгсопѵіІІе).  8.  Лишь  бы  знать  чью  либо  господ¬ 
ствующую  страсть,  то  навѣрно  ему  понравишься  ( Разсаі ).  9.  Чѣмъ 
болѣе  случаевъ  нравиться  доставляете  вы  людямъ,  тѣмъ  болѣе  и 
вы  имъ  понравитесь  {Воізіе).  10.  Искусство  нравиться  состоитъ 
въ  искусствѣ  любить  (Ій.)^ѴХ^\  Кто  умѣетъ  слушать,  понимать 
п  одобрять,  тотъ  въ  обществѣ  навѣрно  будетъ  нравиться  {Ій.). 
12.  Часто,  не  подавъ  повода,  не  нравятся  только  потому,  что  нра¬ 
вились  безъ  причины  ( Ве  Сауіиз).  13.  Желать  нравиться  сво¬ 
ему  вѣку  бываетъ  часто  поводомъ  къ  тому,  чтобы  не  нравиться 
потомкамъ  (Жагіѵаих). 

Нравоученіе,  Нравоучитель,  см.  Мораль,  Моралистъ. 
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/  Нравственность.  1.  Уважать  чужія  права  п  дѣлать  людямъ 
добро,  быть  въ  одно  й  то  же  время  справедливымъ  и  благотвори¬ 
тельнымъ,  вотъ  общественная  нравственность  въ  составляющихъ 
ее  двухъ  началахъ  (V.  Сомеш).  2.  Наилучшая  нравственность  на¬ 
ходится  въ  сердцѣ  {Воізіе).  3.  Несчастіе  или  счастіе  людей  про-^ 
исходитъ  скорѣе  отъ  ихъ  нравственности,  чѣмъ  отъ  ихъ  состоя*! 
нія  (Ій.).  4.  Организація  дѣлаетъ  насъ  порочными  или  добродѣ¬ 
тельными;  одна  нравственность  дѣлаетъ  насъ  честными  людьми 
(Ве  Ыѵгу).  б.  Нравственность  походитъ  на  тѣхъ  людей,  кото¬ 
рые  сначала  не  предупреждаютъ  въ  свою  пользу,  но  которыхъ 
чѣмъ  болѣе  узнаешь,  тѣмъ  болѣе  уважаешь,  и  которые  подъ  ко¬ 
нецъ  нравятся  и  привязываютъ  къ  себѣ  (#.  ВиЪау).  6.  Силь¬ 
ный  союзникъ  нравственности  это: — политическая  экономія  (Вгог). 
7.  Грязь  пачкаетъ  красивый  нарядъ  менѣе,  чѣмъ  дурная  нрав- 
/  ственность  ( Ріаиіе ).  8.  Кто  проповѣдуетъ  нравственность,  от¬ 
сутствующую  изъ  его  сердца,  тотъ  есть  не  иное  что,  какъ  лице- 
мѣрный  декламаторъ  (Литерат.  лѣтопись).  9. 'Основаніемъ 
нравственности  бываетъ  долгъ,  а  не  интересъ  ( Капі ).  10.  Нрав¬ 
ственность  и  просвѣщеніе,  просвѣщеніе  и  нравственность  взаимно 
помогаютъ  другъ  другу  (Май.  йе  8іаёГ).  И,- Нравственность ; 
нѣкоторыхъ  людей  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  избѣжать  позорнаго  1 
столба,  да  не  попасть  на  висѣлицу  (Реііі-Зепп).  Ч 

Нравъ  и  Нравы.  1.  Остерегайтесь  своего  нрава:  это  врагъ,  ко¬ 
тораго  вы  носите  съ  собою  повсюду  до  самой  смерти  (ЕёпеІоп).\ 
2.  Счастье  или  несчастье  человѣка  зависитъ  столько  же  отъ  его] 
нрава,  сколько  и  отъ  судьбы  .(Іа  Восііе /*.).  3.  Нашъ  нравъ  по¬ 
ходитъ  на  театральную  лорнетку,  которая  то  уменьшаетъ,  то  уве¬ 
личиваетъ  предметы,  смотря  потому,  съ  какого  конца  въ  нее 
смотрятъ  (Е.  ВоиѵезігеТ.  4.  \Дурной  нравъ,  это  —  кустъ,  весь 
покрытый  шипами  {Воізіе).  5.  іЛнравахъ  народа  можно  судить 
здраво  по  строгости  его  законовъ  (Ій.).  біНаши  нравы  допус¬ 
каютъ  такіе  поступки,  разсказъ  о  которыхъ  былъ  бы  нестерпимъ 
(Ій.).  7.  Слѣдуетъ  исправлять,  нравы  въ  семействахъ  прежде, 
нежели  въ  государствѣ  (Ій.).  8.  (Грубость  нравовъ  не  исключаетъ 
испорченности:  дикіе  плоды  гніютъ  точно  также,  какъ  и  другіе 
(Ій.).  9.  Человѣкъ  свободенъ  посредствомъ  своихъ  нравовъ  (8іо- 
Ъёе)  10.  Фортуна  (счастье)  не  измѣняетъ  нравовъ;  она  только 
обнаруживаетъ  ихъ  (Май.  йе  Зотсгу).  Совершенство  нра- 
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ВОВЪ  состоитъ  въ  тамъ» ,  цшбы  проводить  каждый  день  такъ,  какъ 
(0удХО-6и  онъ  долженъ  быть  послѣднимъ,  безъ  тревоги,  безъ  тру¬ 
сости,  безъ  притворства  (Магс-Аигёіе).  12.  Нравы  сильныхъ  „> 
міра  образовываютъ  общественные  обычаи  ( Маззііоп ).  13.  Нравы 
народа  бываютъ  активнымъ  (дѣйствующимъ,)  принципомъ  его  по-  } 
веденія;  законы  же  служатъ  ему  только  уздою  (Висіоз).  14.  Пс-  ’’ 
править  нравы  устарѣвшей  націи  такжо  трудно,  накъ  сдѣлать 
бѣлымъ  черное  дерево  ( РуіЬадоге ).  15.  Испорченность  нравовъ 
всегда  заставляетъ  предузнавать  дряхлость  народа  ( Роііеѵіп ). 

Нужда,  си.  Потребность. 

Нуль.  1.  Нуль,  поставленный  гдѣ  слѣдуетъ,  имѣетъ  большую 
"Дѣву  (ЗсгіЪе).  2.  Въ  совѣщательныхъ  собраніяхъ,  нули  образуютъ 
десятки  и  сотни  ( Воізіе ).  3.(  Нѣкоторыя  существа  походятъ  на 
(ШИЦ-іщъ  нужно,  чтобы  передъ  ними  была  цифра  ( ВаЬас ). 

Нѣмецъ.  1.  Нѣмецъ  не  умѣетъ  сопротивляться  тому,  что  ка¬ 
жется  ему  справедливымъ ;  въ  немъ  есть  родъ  уваженія  въ  чело¬ 
вѣку,  или  скорѣе  къ  народному  праву,  которое  вноситъ  онъ  даже 
въ  свою  домашнюю  жизнь,  и  которое  облегчаетъ  въ  ней  всѣ  отно¬ 
шенія  {Май.  йе  8аІ7п).  2^  Добрый  и  честный  нѣмецъ  лучше, 
нежели  всѣ  англичане,  взятые  вмѣстѣ ‘(Имейте  йЮгІёап). 

(Нѣмой.  1.  Языкъ  нѣмаго  лучше  языка  лгуна  ( Турец .  поел.). 
/ЯЛідца  вырвавшаяся  украдкою  слеза  трогаетъ  насъ  болѣе,  чѣмъ 
\пощи,  ддоъ.;  нѣмая  скорбь  —  самая  трогательная  СѴімЛ. 

Обаяніе.  1.  Обаянія,  разрушенныя  общественнымъ  мнѣніемъ, 
не  могутъ  воскреснуть  ( Воізіе ).  2. 'Обаяніе  славы  прикрываетъ 
безобразія  тиранства  {Ій.).  3.  Всѣ  обаянія  уничтожаются  безбо¬ 
жіемъ  (Ій.). 

Обвиненіе.  1.  Въ  умѣ  страстныхъ  судей,  обвиненіе  равносильно 
уликѣ  ,  они  обращаются  съ  обвиненными,  какъ  съ  преступниками 
(Воізіе). 

Обвинять.  1.  Свѣтъ  всегда  кцнчаетъ  тѣмъ,  что  осуждаетъ  тѣхъ, ' 
которыхъ  онъ  обвиняетъ  (Ваіаас).  2.  Кто  же  не  будетъ  уличенъ 
въ  виновности,  если  для  втого  достаточно  —  быть  обвиненнымъ 
(Хиііеп)?  3.  Все  намъ  указываетъ  на  недостаточность  законовъ  и 
на  равнодушіе  судей  для  защиты  безвинно-обвиненныхъ  (I.  X. 
Воизз.).  4. .Обвинять,  это  —  способъ  оправдываться,  обычный  жен- 
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щинамъ,  когда  онѣ  неправы  (Весоигееііе)..  .З^Одна  нзъ  обыкно- 
венныхъ  низостей,  это  —  обвинять  отсутствующихъ  другей  для 
^того,  чтобы  понравиться  другимъ  (Воізіе). 

_ Г  Обдумывать.  1.  Прежде,  нежели  начнешь  говорить,  обдумывай, 

Гн  прежде  болѣзни  заботься  о_себѣ  (Т$\МА± 

Обезпечивать.  1.  Ничто  не  обезпечиваетъ  спокойствіе 
лучше  умственнаго  труда  (Воізіе). 

Обезсмертить,  си.  ^ѳвсмертить. 

Обезьяна.  1.  Три  четверти  людей  суть  не  иное  что,  какъ  обезь¬ 
яны  тѣхъ,  съ  которыми  они  живутъ  (Зигдёгез). 

.^рОбжорство.  1.  Обжорство  бываетъ  недостаткомъ  людей  неспо¬ 
собныхъ  (X  X.  Воизз.).  2.  Обжорство  бываетъ  господствующимъ^ 
порокомъ  только  у  людей  (безчувственныхъ)  ничего  не  чувству¬ 
ющихъ  (Ій.). 

Обида,  Обижать,  см.  Оскорбленіе,  Оскорблять. 

Обидчивость,  см.  Щекотливость. 

Обидчинъ.  1.  Обидчики  ненавидятъ  обиженныхъ  (Р.  8угиз). 
2.  Обидчики  и  обиженные,  которые  не  прощаютъ  другъ  друга, 
бываютъ  всегда  неправы  (Воізіе). 

Обладаніе.  1.  Обладаніе  утоляетъ  любовь,  но  возбуждаетъ  често¬ 
любіе  и  скупость  (Ре  Іёѵіз).  2.  Есть  предметы,  обладаніе  кото¬ 
рыми  обезумило  бы  насъ  въ  двадцать  лѣтъ,  и  которые,  когда 
стукнетъ  сорокъ,  не  мѣшаютъ  намъ  быть  спокойными.  (Воізіе).. 

Обладать.  1.  Кто  обладаетъ  всѣмъ,  тотъ  ничѣмъ  не  наслаж¬ 
дается  {Воізіе).  2.\  Обладать  недостаточно:  надо,  чтобы  мы  могли 
показывать.'-^^З'Гз .  Изъ  обладающихъ  дарами  фортуны,  счаст¬ 
ливы  только  тѣ,  которые  могутъ  быть  такими  и  безъ  втого  обла¬ 
данія  (Ре  Роиіііу). 

Облегчать.  1.  Вѣрное  средство  облегчать  свои  скорби,  вто  — 
облегчать  скорби  чужія  (Воізіе). 

^Облегченіе.  1,  Для  облегченія  своей  участи,  человѣкъ  не  имѣетъ 
Другаго  средства,  кромѣ  добродѣтельной  жизни  (Воізіе).  2.  На¬ 
дежда  есть  единственное  облегченіе  человѣческихъ  скорбей  (Рётге- 
гоп). 

іАОбдкченіе.і  1.  Слушайся  совѣта  и  принимай  обличеніе,  чтобы 
^дѣлаться  тебѣ  въ  послѣдствіи  мудрымъ  (ВіЫе). 

■Лблячиті|.  1.  Гораздо  лучше  обличить,  нежели  сердиться  тайно. 

И  обличаемый  наединѣ  предостережется  отъ  времени  сріЪЪИ. 
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•  Облоначиваться.  1.  Садись  за  жизненный  пиръ,  но  не  облова- 
чивайся  на  него  ( Вуікадоге ). 

Обманутый.  1.  Быть  обманутымъ,  это— заиатить  доіжную 
дань  человѣчеству  ( ѴевтаМз ).  2.  Чтобы  не  быть  обманутымъ 
людьми,  не  полагаДтесь-лщ^на  имя,  ни  на  платьеЛ  чтоб»  не  быть 
^оманутымъ  книгами,  не  полагайтесь  ни  на  заглавія,  ЖЪГ  о’йёрткѵ  ' 

ае  РгапсеУ  3-  Всегда  УаЬзиШьнорв5йГ1ыв®Гъ 

обмануты  льстецомъ,  царедворцоиъ  и  монаюмъ  (Ре(Ц  ШсЫоп- 
иотО.  4.  Щ0ЕШИЩ1.МНѢ  человѣка,  который  дожилъ  бы  до  трид- 

можемъ  Т’  “Ѳ  я  <ЙЩИ®И».СВвВвд).  5.  Мы  скорѣе  всего 
““  Г  бЫТ‘  0биав7т“  вѣиъ  ни6№.  когда  воображаемъ,  что  мы 
“2!  (Воиіе)-  6.  Умъ  всегда  бываетъ  обманутъ  сердцемъ 
а  часто  н  сердце-умомъ  (іа  р0СІ,еП .  7.  Вѣрное  средство  быть 
обманутымъ,  это-считать  себя  хитрѣе  другихъ  (Ій.)  8.  Я  вовсе 

нахожу  постыднымъ  быть  обманутымъ  нѣмъ  ппбудь  ;  Т  но  мнѣ 
было  бы  стыдно  никому  не  увѣрять  (Везтакіз). 

слов  ?ГИвЫйт  1-,'ЙТУПКИ  т  сть  обманчивы,  какъ  ихъ 
_уова  (Л„К2/5).  2.  Цзо  всего,  что  обманываетъ  людей,  ничто 
такъ  не  обманчиво,  какъ  воображенія  ( ВоШе).  і 

Овманщинъ.  1.  Обманщики  всегда  будутъ,  потому  что  человѣкъ 
требуетъ  (цб^анову,  (Рогзіе).  2.  Обманщики  считаютъ  легковѣріе 
большимъ,  достоинствомъ  (Ій.).  3.  Обманщикъ  всегда  обнаружи- 
ваетъ  себя  подъ  конецъ  (Роііеѵіп).  4.  Часто  бываетъ  достаточно 
одного  обманщика  для  того,  чтобы  унизить  (опозорить),  самыя  вы- 
совія  мысли  (ТРеггапО). 

Обманъ.  1.  Обманъ  обличаетъ  безсиліе  и  страхъ  ( Воініе ). 

2.  Обманъ,  въ  сношеніяхъ  политическихъ  л  общественныхъ  бо- 
хѣе  опасенъ,  нежели  полезенъ  (Щ-^Цчѣнъ  менѣе  способны 

ДРУГИЪ’  ТѢ"Ъ  Ивт®впі',ив®е  переносимъ  обманъ 

Обманывать.  і(лѣтъ  людей  столь  глупыхъ,  чтобы  у  нихъ  не 

У2а  Иа  Т°’  ’10бы  о^зпнвать ^(ЯоМ.  2.  Было  бы 
только  полбѣды  въ  томъ,  что.  насъ  обмануіиТеЗійВы  сверхъ  того 
обманщикъ  не  клеветалъ  на  насъ  (Ій.).  3.  Если  когда  либо  мо¬ 
жетъ  быть  дозволено  обманывать  народъ,  такъ  это  для  того,  что- 
бы  облегчить  его  бѣдствія.  (Ій.).  4.  Нѣтъ  большаго  искусства 

ѵжиГь’бГ  к°биааывать  С Ѵаиѵетгдиез).  5.  Люди  недолго 
ужились  бы  въ  обществѣ,  если  бы  не  обманывали  другъ  друга 
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{Ьа  Воске /*.).  6.  Есть  искусство,  которое  по  несчастію  стяно-. 
вится  общимъ  (обыкновеннымъ),  это— искусствообманывать  тмъ) 
чтобы  невозможно  было  изобличить  въ  обманѣ 

Обобщеніе.  1.  Всѣ  открытія  въ  наукахъ  и  въ  философіи  про¬ 
истекаютъ  часто  отъ  обобщеній  или  отъ  приложеній  факта  къ  дру- 
гимъ  подобнымъ  фактамъ  ( Ѵігеу ). 

Обогащаться.  1.  Не  спѣшите  обогащаться,  чтобы  не  сдѣлаться.' 
скоро  бѣднякомъ  (Латинск.  правило ). 

.  Образованіе.  1.  Главный  предметъ  образованія,  это  —  обогаще¬ 
ніе  умственныхъ  способностей  ( Маііег ).  2.  Хорошее  образованіе 
всегда  предупреждаетъ  пороки  юнаго  возраста  ( Пагтопі ).  3.  Всѣ 
тѣ,  которые  размышляли  о  паукѣ  управленія  людьми,  сознали 
что  судьбы  государствъ  зависятъ  отъ  образованія  юношества 
уВагікеІету).  4.  Всякое  образованіе  должно  клониться  къ  хорошимъ 
нравамъ  (Роп-Ѵшпе).  б .  ^Образованіе -приноситъ  двѣ  большія  поль¬ 
зы:  рѣшаютъ  менѣе  и  рѣшаютъ  лучше  ( Мопсгі /).  6.&$разованіе 
не  даетъ  талантовъ,  оно  только  раздаетъ  ихъ;  а  такъ  какъ 
таланты  бываютъ  различны,  то  было  бы  раэумн^  чтобы  и  обра- 

еѵо .  7.  Одно  только  образо- 
ваніеоМчаетъ  человѣка  отъ  человѣка  {ВоіпѵіШегз).  8.  Образо¬ 
ваніе,  это— кладъ;  трудъ— ключъ  къ  нему  (ВоШе).  9.  Образова¬ 
ніе  и  чувствительность  удвоиваютъ  жизнь  (ІЙ.).  10.  шъ 
человѣкъ  долженъ  жить  въ  обществѣ,  то  общественное  образованіе 
есіь^самое^іущіое  (ІЙ.). 

Образованный.  1.  Образованный  человѣкъ  отличается  отъ  не¬ 
образованнаго  также,  какъ  послушный  удилу  конь  отъ  неукро¬ 
тимой  лошади  ( ВагіЫІету ).  2.  Самые  образованные  народы 
ываютъ  также  близки  къ  варварству,  какъ  ^йялучшѳ  отполиро¬ 
ванное  желѣзо  близко  къ  ржавчинѣ,  С Ятагоі ).  3.  Дурдг  имѣетъ 
большое  преимущество  передъ  человѣкомъ  образованнымъ:  онъ 
всегда  доволенъ  самъ  ч&бою  _  4.  Есть  люди,  кото¬ 

рые  на  бѣду  достаточно  образованы  для  того,  чтобы  не  дать  за¬ 
мѣтить  у  себя  отсутствіе  здраваго  смысла  ( Воізіе ). 

Образовывать.  1.  Лучшая  манера  образовывать  другихъ,  это — 
вести  ихъ  тѣмъ  же  путемъ,  по  которому  шли  сами  для  того, 
чтобы  образовать  себя, (Соп йіііас').  2. которые  не  хотятъ  п 
недостойны  быть  образованными,  не  даютъ  себѣ  труда  образовы¬ 
вать  народъ  (  Ѵоііаіге ). 
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Образцовый.  1.  Не  старайтесь  открывать  недостатки  въ  образ¬ 
цовыхъ  произведеніяхъ  прежде,  чѣмъ  не  познакомитесь  съ  ихъ 
красотами  ( ШпсЫт).  2.  Образцовое  произведеніе  есть  цвѣтокъ, 
который  срываютъ  только  на  могила ть  (Весоигсеііе).  3.  При 
дурномъ  правительствѣ,  образцовое  произведеніе  искусства  слу¬ 
житъ  только  для  украшенія  народной  гробницы  ( Воізіе ). 

Обращатель.  1.  Честолюбивые  обращателн  въ  вѣру  употреб¬ 
ляютъ  во  зло  человѣческую  слабость  для  того,  чтобы  тиранить 
ихъ  (Іа  геіпе  СЪгізІіпё). 

Обращать.  1.  Манія  обращать  въ  вѣру  нелѣпа,  когда  она  не¬ 
опасна  (Ск.  Рісіеі). 

Обращеніе.  ^  Жестокое  обращеніе  съ  животными  есть  только 
Ббрый  опытъ  такого  же  обращенія  съ  людьми  ( Вегпагйіп  Ас 
Об.  Р  .)і 

Обстоятельство.  1.  Мы  часто  приписываемъ  обстоятельствамъ  то 
чему  сами  причиною  (Вс  ѲёгапЛ»).  2.  Въ  какихъ  бы  обстоятель¬ 
ствахъ  мы  ни  находились,  мы  всегда  полезны  обществу,  когда  дѣлаемъ 
хорошо  то,  что  должны  дѣлать  (Рсггапй).  3.  Уменьшающія  вину 
обстоятельства,  вто — средство  наказывать  преступника  такъ,  что¬ 
бы  не  отбивать  у  него  охоты  къ  своему  ремеслу  ( ВесоигсеІІс ). 

4.  Предшествовавшія  обстоятельства  имѣютъ  большое  вліяніе  на 
общественное  мнѣніе  ( Ооійопі ). 

Обуздывать.  1.  Легче  угнетать,  нежели  обуздывать,  и  легче 
совершать  дѣло  насилія,  чѣмъ  дѣло  правосудія  (В'АІетЬегі). 

Обойтись.  1.  Надо  пользоваться  вещами  такъ,  чтобы  легко 
можно  было  обойтись  безъ  нихъ  (81  Еѵгетопі'). 

Общѳжительность.  1.  Совершенствованіе  человѣка  связано  съ 
обн^жительностью  (РогіаЫз). 

ЧДбціежительр^й.  1.'  Общежительный  человѣкъ,  ато  —  человѣкъ 
по  преимуществу;  онъ  вѣжливъ  безъ  Фальши,  предунредителенъ 
безъ  низости,  снисходителенъ  безъ  лести  С Вопаій )■ 

Общественный.  1.  Общественное  состояніе  существуетъ  только 
пожертвованіемъ  и  забвеніемъ  состоянія  естественнаго  ( Воізіе ). 

2.  Общественный  порядокъ,  слѣдствіе  пожертвованій  частными  поль¬ 
зами  пользѣ  общественной,  не  можетъ  ужиться  съ  эгоизмомъ  (ІА.). 

3.  Все,  что  противно  природѣ,  противно  общественному  порядку 
(іа.).  4.  Легче  подновить  общественное  зданіе,  нежели  пересоз¬ 
дать  его  ( ІА .).  б.  Вся  исторія  приводится  къ  слѣдующему  факту  : 41 
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никогда  общественное  тѣло  не  можетъ  быть  счастливо  безъ  хоро-- 
шей  головы  (Ій.).  6.  Общественныя  формы  походятъ  на  одежды : 
онѣ  служатъ  для  прикрытія  недостатковъ  и  язвъ,  которыя  остаются 
тайнами,  пока  тѣсныя  связи  не  раскроютъ  ихъ  ( Ве  Іёѵіз). 

Общество.  1.  Общество  есть  не  иное  что,  какъ  результатъ  ме¬ 
ханическаго  равновѣсія  грубыхъ  силъ  (Таіпе).  2.  Гражданское  об¬ 
щество  поглотило  человѣка  вполнѣ.  Оно  овладѣло  имъ  съ  самаго 
его  рожденія,  чтобы  покинуть  его  только  въ  могилѣ  ( Рогіаііз ). 
3.  Общество,  въ  собственномъ  смыслѣ,  есть  не  иное  что,  какъ  тор¬ 
говля  услужливой  ложью  и  лживыми  похвалами,  въ  которыхъ 
льстятъ  ради  взаимной  іШЕ(РІёсЫег).  4.  Общество  есть  борьба 
всякихъ  тщеславій,  оскорбленныхъ,  униженныхъ  другъ  другомъ, 
которыя,  на  слѣдующій  день,  искупаютъ  торжество  дня  предъиду- 
щаго  С Сііат/огі ).  б.  Общество  составлено  изъ  двухъ  большихъ 
класовъ  :  изъ  тѣхъ,  у  которыхъ  имѣется  болѣе  обѣдовъ,  чѣмъ 
апетита,  и  тѣхъ,  у  которыхъ  —  болѣе  апетита,  нежели  обѣдовъ 
Зі^Орвницательный  умъ,  который  увидѣлъ  бы  общество  та- 
тпйгь,  какое  оно  есть,  нашелъ  бы  вездѣ  одну  только  горечь  (Ій.'). 
7ѵ  Общество  тогда  только  будетъ  совершеннымъ,  когда  не  будетъ 
фщеты  безъ  лѣни  (Воізіе).  8.  Общество  походитъ  на  улей  :  нельзя 
подходить  къ  нему  часто  безъ  того,  чтобы  не  быть  ужаленнымъ 
(Ій.).  9.  Всякое  общество  управляется  общественнымъ  мнѣніемъ 
а  мнѣніе  противодѣйствуетъ  силѣ  (Ій.).  10.  Если  бы  политика 
не  обуздывала  страстей,  общество  было  бы  ареной,  по  которой  все¬ 
гда  струилась  бы  кровь  {Ій.).  1 1 .  Общество  идетъ  назадъ  къ  вар¬ 
варству,  когда  ремесло  убиванія  (военное  ремесло)  бываетъ  глав¬ 
нымъ.  (Ій.).  12.  Когда  вгоиэмъ  болѣе  или  менѣе  проникъ  въ  умы, 
общество  не  можетъ  держаться  иначе,  какъ  справедливой  стро¬ 
гостью  законовъ  (ІЙ.).  13.  Общество  обязано  давать  пособія,  а-;не 
подаянія  тѣмъ,  которые  не  виноваты  въ  своей  бѣдности  (Ій.). 
14.  Когда  партіи  быстро  слѣдуютъ  одна  эа  другою,  общество  ста¬ 
новится  не  болѣе,  какъ  маскарадомъ  (Ій.)  15.  Общество  стано¬ 
вится  преступнымъ  черезъ  учрежденія,  унижающія  человѣка  (Ій  ). 

Общество  есть  коромысло  (вѣсовъ),  которое  не  можетъ  припод¬ 
нимать  однихъ,  не  понижая  другихъ  ( Ѵапіёге ).  17.  Въ  обществѣ 
нѣ'гь  ничего  такого,  что  не  было  бы  сдѣлано  для  общества  (  V.  Соизіп). 
Д&ДДля  того,  чтобы  обойтись  безъ  общества,  надо  быть  Богомъ 
(  или.  скотомъ  (Агіз(оіё).  19.  Ничто  такъ  не  способно  придать  лоскъ 
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молодому  человѣку,  какъ  даиское^общестБО,  {ВШоі ).  20.  Если  бы 
не  было  какого  нибудь  вопроса,  въ  которомъ  сходились  бы  всѣ 
интересы,  то  ни  одно  общество  не  могло  бы  существовать  {X  X. 
Воивз.). 

■  (Обычай.  1.  Почти  всѣ  обычаи  установлены  невѣжествомъ,  глу¬ 
постью  ц  злобой  {Воізіе).  2.  Обычай  всегда  беретъ  верхъ  надъ 
разумомъ  ( Щіаігр).  3.  Обычай  осуждаетъ  насъ  на  многія  глу¬ 
пости  самая  оолыпая,  вто  — ?  стать  рабомъ^  его  {Вопарагіе). 
4.  Тамъ,  гдѣ  преобладаетъ  обычай,  никакой  доводъ  не  бываетъ 
хорошимъ  {ЕЛ.  §иіпе і).  б і  Обычай,  это.. —  опора  глупости  {Ве- 
соигсеііе).  6.  Обычаи  соблюдаются  у  народа  простаго  точнѣе,  чѣмъ 
самые  строгіе  законы  у  народа  образованнаго  {Ве  ТоіЬ).  7.  Мы 
вцказываемъ  здравый  смыслъ,  становясь  иногда  выше  обычаевъ 
{МаЛ;  Ле  Вёѵіупё). 

<^Шдать.  1.  Спросите  у  многихъ  важныхъ  особъ,  что  они  дѣ- 
лалн  въ  продолженіе  своей  жизни  обѣдали  каждый  день  (Д оізіе ). 

чОбѣдъ.  1.  Обѣдъ  богача  есть  наругательство  надъ  голо^й:ЗЙ^“ 
щагоХВЭів^е).  ' 

^Обѣщаніе.  1.  ^Обѣщаніе,  вто  —  долгъ  (**»!■  2.1  Обѣщаніе  безъ 
исполненія,  ѣто  —  прекрасное  дерево  безъ  плодовъ/  ( Охепзііегп ). 
3.  (Самый  вѣрный  признакъ  неисполненія  "обѣщанія,  это  —  лег¬ 
кость,  съ_  какою  даютъ  его;  {Ій.),  4.  Часто  даютъ  обѣщанія  изъ 
корыстныхъ  видовъ,  и  тоже  изъ  корысти  не  исполняютъ  ихъ 
05.  ВиЪау).  б.  Давать  обѣщанія  и  не  иснолнять  ихъ  означаетъ, 
быть  можетъ,  человѣка  ловкаго,  но  конечно  не  человѣка  честнаго 
(*?•  Воизз .).  6.  Люди  обѣщаютъ  сообразно  съ  своими  надеж¬ 

дами,  а  исполняютъ  свои  обѣщанія  сообразно  съ  своими  опасеніями 
(***).  7.  Нельзя  требовать  обѣщанія  отъ  кого  либо,  не  обязав¬ 
шись  исполнить  свое  ( Сісёгоп ).  8.  Изъявлять  сомнѣніе  въиспол- 
|  неніи  обѣщанія,  это,  нѣкоторымъ  образомъ,  дать  право  не  сдержать 
‘ОЮ  {Воізіе).  Э.СЛдщвыя  обѣщанія  рйвдражаютъ  болѣе,  чѣмъ  от¬ 
кровенные  отказы  {ІЛ.).  10. (Если  мы_м.е.  всегда  властны  испол¬ 
нить  наше  обѣщаніе,  то  всегда  въ  нашей  волѣ  не  давать  ѳгоК  ТЛХ 
^Обѣщать.  1.  (Кто  много  обѣщаетъ,  поселяетъ  недовѣріе  Шргмё)- 

2.  Цаловѣрятъ  тКмъ,  которые  много  (сулятъ)  обѣщаютъ  {МаЫге). 

3. С^акже  благородно  оказать,  услугу  безъ  обѣщанія,  какъ  нивко 
обѣщать,  безъ  оказанія  урлуги  ( ВеаисЫІіе ).  4. ДВоображеніе  пред¬ 
почитаетъ  то,  что  ему  обѣщаютйгтому7~Что  ему  даютъ  {Воізіе). 
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6 .  (Государи  долженъ  обѣщать .  только  то,  что  онъ  хочетъ  испол¬ 
нить  (Вопарагіе). 

Обязанность.  1.  Первая  общественная  обязанность,  вто-ува- 
жать  и  защищать  жизнь  своего  ближняго  {Воізіе).  2.  Обязанность 
безъ  права  есть  рабство;  право  безъ  обязанности — анархія'1  (Ха* 
теппаіз).  3. [Горф  тому,  -цто  не  умѣетъ  пожертвовать  однимъ 
днемъ  удовольствія  обязанностямъ  •  человѣчеству  (X  X  Воизз;)) 
4.  (Слѣдуетъ  исполнять  свои  обязанности  и  не  безпокоится  о  по¬ 
слѣдствіяхъ  ( ^ дііаіге ).  б.  Почти  ѣсѣ  люди  находятъ  удовольствіе 
въ  . исполненіи  небольшихъ  обязанностей  (Ха  Воске?.)*  6.  Для 
того,  чтобы  научить  людей  ихъ  обязанностямъ,  достаточно  раз¬ 
судка,  если  бы  они  умѣли  пользоваться  имъ  {В'АиЬивзоп). 

7.  Всѣ  обязанности  общественнаго  человѣка  въ  отношеніи  его  со¬ 
гражданъ  основаны  на  фактѣ  и  на  принципѣ  естественнаго  равен¬ 
ства  {Нооісѵ). 

Обязательство.  1.  Надо  быть  рабомъ  своихъ  обязательствъ, .  или 
отказаться  отъ  всякаго  довѣрія  къ  себѣ  {Воізіе). 

.Овладѣть,  см.  Владѣть. 

1.  Чѣмъ  ограниченнѣе  человѣкъ,  тѣмъ  онъ 
склоннѣѳ  противорѣчить  другимъ  ( Ѵапіёге). 

Ода.  1.  Самая  прекрасная  ода  не  научаетъ  ничему  и  почти 
не^забавляетъ;  это— литературная  соната  {8ау). 
і  ^^Одвжда.  1.  Самая  великолѣпная  одежда  есть  не  иное  что,  какъ 
I  Л5ДРея>  еслн  У  носящаго  ее  душа  и  склонности  лакейскія 
(Дресіаіеиг).  2.  Различныя  одежды  для  различныхъ  состояній 
приносятъ,  по  крайней  мѣрѣ,  ту  пользу,  что  энаешь,  съ  кѣмъ  гово¬ 
ришь  {Воізіе).  3.  Если  одежда  нищаго  въ  дирахъ,  одежда  богача 
въ  пятнахъ  {Вешне,  поел .).  4.  И  объ  одеждѣ  что  заботитесь? 
Посмотрите  на  полевыя  лиліи,  какъ  онѣ  растутъ?  Не  трудятся, 
ни  прядутъ  {Хёзиз-Скгізі;  изъ  Евангелія  Матѳея). 

( Ік-Иноні?.  1.  Человѣкъ,  живущій  одиноко,  существуетъ  только 
наполовину  {Воізіе). 

Одиночество.  1.  Одиночество  никогда  не  породитъ  счастія  {Кё- 
гаігу).  2.  Самое  жестокое  одиночество,  вто— одиночество  сердца 
{Воізіе).  3.  Безусловное  одиночество  есть  позабытое  адомъ  англій¬ 
ское  наказаніе  {ІЛ.). 

Ддинъ.  1.  родинъ  значитъ  все,  тамъ  нѣтъ  общества  {Воізіе)./ 
2.  Часто  одинъ  человѣкъ  можетъ  спасти  націю;  а  чаще  одинъ 
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человѣкъ  можетъ  погубить  ее  (Ій.).  3.  (Кто  скучаетъ,  когда  онъ 
бываетъ  одинъ,  тотъ,  если  не  сдѣлался  порочнымъ,  имѣетъ  заро- 
.дыши  всѣхъ  пороковъ  (Ве  Іёѵіз). 

Односторонній.  1.  Односторонніе  умы  дѣлаютъ  много  зла,  пре- 
пятствуютъ  многому  добру  ( Ъгое ). 

Одобреніе.  1.  Одобреніе  утверждаетъ  и  укрѣпляетъ  людей  въ 
мысли  о  ихъ  собственномъ  превосходствѣ  (кісоіе).  2.  Одобреніе 
врага,  котораго  мы  уважаемъ,  бываетъ,  послѣ  одобренія  нашей 
совѣсти,  самою  сладостною  наградою  за  добрыя  дѣла  ( ВоиШё ). 

3.  Мудцрсть  желаетъ  одобренія  лишь  для  того,  чтобы  убѣдиться, 
что  она  пцступила  хорошо;  тщеславіе  требуетъ  похвалъ  ( Воізіе ). 

4.  Тщеславіе  ищетъ  чужаго  одобренія;  истинная  слава  —  тайнаго 
свидѣтельства  совѣсти  (Іатоііе). 

Одобрять.  1.  Какъ  только  ложное,  дурное  и  непристойное  одо¬ 
бряется  въ  произведеніяхъ  ума,  все  это  тотчасъ  же  одобряется  и 
въ  общественныхъ  нравахъ  ( МаззШоп ). 

-Одолжать.  І.^Прежде  чѣмъ  одолжать,  слѣдуетъ  хорошо  узнать 
тѣхъ,  которымъ  "оказываютъ  услугу.  (ЗаШіпе).  2.  Не  велика 
(бѣда  одолжать  неблагодарныхъ;  но  нестерпимо  прискорбно  получить 
услугу  отъ  человѣка  безчестнаго  (іа  Воске/".). 

Одурѣніе.  1.  Одурѣніе  есть  слѣдствіе  злоупотребленія  физиче¬ 
скихъ  силъ  ( Вітопйі ). 

Ожидать,  см.  Ждать. 

-Ощчивать.  1.  Сочиненіе  оконченное  образовываетъ  умъ  и 
вкусъ  лучше,  нежели  сто  начатыхъ  сочиненій  (В'Адиеззеаи). 

С^Оно^Д.  Свѣтильникъ  для  тѣла  есть  око.  Итакъ,  если  око 
твое  будетъ  чисто,  то  все  тѣло  твое  будетъ  свѣтло.  Если  же  око 
твое  будетъ  худо,  то  все  тѣло  твое  будетъ  темно  (Іёзиз-Скгізі ; 
изъ  Евангелія  Матѳея). 

Оковы.  1.  Великъ  человѣкъ  на  свободѣ,  презрителенъ  (въ 
цѣпяхъ)  въ  оковахъ  (іа  Нагре).  2.  Гораздо  великодушнѣе  снять 
оковы,  чѣмъ  позолотить  ихъ  ( МѴгідЫ ).  3.  Оковы  народовъ  зар¬ 
жавѣли;  демократія  обмыла  ихъ  кровью;  деспотизмъ  позолотилъ 
ихъ;  новѣйшая  политика  отполировала  ихъ  и  вырѣзала  на  нихъ: 
«Свобода»,  словно  на  кандалахъ  каторжниковъ  (Воізіе). 

Олигархія.  1.  Олигархія  есть  тиранство,  худшее,  нежели  ти¬ 
ранство  самовластныхъ  монархій  ( ТаШапйіег ).  2.  Олигархіи  нп- 
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когда  не  измѣняютъ  свопхъ  мнѣній,  потому  что  интересы  ихъ 
всегда  одинаковы  ( Вопарагіе ). 

Опасность.  1  ^Опасность  проходитъ  скорѣе,  когда  ее  прѳзи- 
рают ъ  ^Р.  Вугиз).  2.  (Самое  вѣрное  средство  избѣжать  опасности, 
это  не  ^о^ъщ^еохіДотёге)  3.  Храбрость  избѣгаетъ  болѣе 
опасностей,  нежели  страхъ  (Вёдиг).  4,  [Часта  большая  опасность 
воспламеняетъ  мужествр»422ІЙ^*  б.'Лдлыпія  опасности  ставятъ 
всѣхъ  людей  подъ  одинъ  уровень^  (Ій-).  .  6.  Опасность  прибли¬ 
жается,  какъ  только  удаляется  добродѣтель  (Ій.).  7.  Ладща  не 
побѣждаютъ  опасностей,  не  подвергаясь  имъ  (Р.  8утз).  8.  Об¬ 
щая  опасность  соединяетъ  тѣхъ,  которыіъ  корысть  разсорила 
(Асай.).  9. (Минута  напббльшей  опасности  есть  та,  которая  не¬ 
посредственно  “предшествуетъ  побѣдѣ  (Воізіе).  10.  Чрезмѣрная 
опасность  можетъ  придать  бодрость  самому  трусливому  человѣку 
(Асай.).  11.  Кто  любитъ  опасность,  тотъ  впадетъ  въ  нее 
(ВіЫе). 

Оплотъ.  1.  Мудрые  законы  и  хорошее  правленіе  бываютъ 
наилучшимъ  оплотомъ  для  государства  (МаЫу); 

Оплошность.  1.  Каждая  оплошность  можетъ  быть  пагубна  для 
небольшаго  состоянія  (Воізіе). 

Опора.  1.  Слава  есть  самая  твердая  опора  для  государствъ 
(Воззиеі).  2.  Уваженіе  и  любовь  народа  суть  самая  прочная 
опора  трона  (Асай.). 

Оппозиція.  1.  Оппозиція  составляетъ  сущность’ представитель¬ 
наго  правленія  (Воізіе).  2.  Оппозиція  принадлежитъ  всѣмъ  вре¬ 
менамъ  и  всѣмъ  образамъ  правленія;  нельзя  представить  себѣ 
власть  до  того  самовластную,  чтобы  ей  не  приходилось  прини¬ 
мать  въ  соображеніе  какой  нибудь  оппозиціи  (Ой.  Ваггоі), 
3.  Бенжаменъ  Констанъ  сравнивалъ  оппозицію  съ  предохранитель¬ 
нымъ  клапаномъ,  черезъ  который  выходитъ  преизбытокъ  народ¬ 
ной  силы  п  жизненности;  съ  клапаномъ,  который  нельзя  закрыть, 
не  подвергаясь  опасности  взрыва  (Ій.).  4.  Оппозиція,  это — зав¬ 
трашніе  (противники  прогреса)  реакціонеры  (Весоигсеііе). 

Оправдывать.  1.  Кто  необходимъ,  того  сейчасъ  оправдаютъ 
(5.  ВиЪау).  2ЛЩиъ  никого,  кто  бы  могъ  оправдаться  вполнѣ^ 
?если  и  выдаетъ  кто  себя  за  безупречнаго,  то  это  относительно 
чсвидѣ.телей,  а_нр__собственной  своей совѣстя.  (Зёпедце).  3.  Слишкомъ 
сильное  желаніе  оправдаться  приноситъ  часто  болѣе  вреда,  чѣмъ. 
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пользы  ( Рёпеіоп ).  4.  Оправдываться  прежде,  чѣмъ  быть  обвинен¬ 
нымъ,  значитъ  —  почти  признать  себя  виновнымъ  (Воізіе).  5.  Мы 
любимъ  оправдываться  въ  особенности  потому,  что  тогда  намъ 
позволяется .  похвалить  самихъ  себя  (ІД.). 

Опредѣленіе.  1.  Умотвованія,  опирающіяся  на  невѣрныхъ  опре¬ 
дѣленіяхъ,  бываютъ  неясны  и  ошибочны  ( ЫоуД ).  2.  Названія, 
въ  устахъ  народа,  имѣютъ,  значеніе  опредѣленій,  точно  также  какъ 
опредѣленія  въ  сочиненіяхъ  ученыхъ  означаютъ  объясненныя  на¬ 
званія  (Штоп). 

Опредѣлять.  1.  Хорошо  опредѣлять,  это  —  сокращать  пренія 
(. Воізіе ).  2.  Во  всѣхъ  наукахъ,  главное  дѣло  въ  томъ,  чтобы  хо¬ 
рошо  опредѣлять  (ІД.). 

Опровергать.  1.  Можно  всегда  избавить  себя  отъ  труда  опро¬ 
вергать  то,  что  противникъ  не  далъ  себѣ  труда  доказать  ( ЪиззаиЦ ). 

Опрометчивость.  1.  Раскаяніе  слѣдуетъ  немедленно  за  опромет¬ 
чивостью  (РеггапД).  2.  Мы  не  смѣемся  надъ  опрометчивостью  врача, 
аптекаря,  судьи,  правителя,  банкира,  когда  ввѣрили  имъ  свою  жизнь 
пли  свое  состояніе  (С-ззе  Де  ВгаДІ). 

Опрометчивый.  1..  Видалъ  ли  ты  человѣка  опрометчиваго  въ  сло¬ 
вахъ  своихъ  ?  На  глупаго  больше  надежды,  нежели  на  него  ( ВіЫе ^ . 
/  Опрятность.-  1.  Опрятность  относительно  тѣла  —  тоже,  что  бла-/ 
( гопристойность  —  относительно  нравовъ  ( Васоп ).  2.  Опрятность 
Ѵо.тносительно  самого  себя  есть  вторая  стыдливость  (Воізіе). _ У" 

Опытность.  1.  Опытность  есть  доказательство  доказательствъ 
С  Ѵаиѵепагдиез).  2./  Опытность  содержитъ  школу,  въ  которой 
уроки  стоятъ  дорого  ;  но  это  —  единственная  школа,  въ  которой 
безумные  могутъ  научиться  (. РгапЫіп ).  3.  Опытность,  которая 
пріобрѣтается  только  оъ  помощью  ошибокъ,  бываетъ  слишкомъ  до¬ 
рого  стоющимъ  учителемъ  ( Зіапізіаз ).  4.  ІРазтаъ  нуждается  въ 
опытности,  но  опытность  безъ  разума  безполезна  ( ІД .).  5.  Под¬ 
твержденная  доказательствами  опытность  есть  единственное  и  луч- 
\  шее  воспитаніе  (Воізіе)-  6.  Опытность  медленно  ведетъ,  насъ  отъ 
пренебреженія  къ  презрѣнію  ( ІД.),  7.  Опытность  часто  научаетъ 
насъ  для  того  только,  чтобы  поселить  въ  насъ  сожалѣнія  :  это  — 
сокровище,  которое  накопляемъ  мы,  не  пользуясь  имъ  ( Ьасгеіёііе ). 
8.  Опытность  философа,  также  какъ  и  опытность  кормчаго,  со¬ 
стоитъ  въ  знаніи  подводныхъ  камней,  о  которые  разбивались  дру¬ 
гіе;  а  безъ  этого  знанія  никакой  компасъ  не  можетъ  руководить 
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его  ( СопДШас ).  9.  Между  опытностью  и  системами  было -всегда 
противорѣчіе  {Васоп).  10.  Опытность,  которая  не  дѣлаетъ  насъ 
лучшими,  ухудшаетъ  насъ  (Реііі*8епп). 

Опытъ.  1.  Дурно  направленные  или  дурно  произведенные  опы¬ 
ты  породили  эти  странныя  системы,  которыя-  такъ  сильно  заме¬ 
длили  успѣхи  нашихъ  знаній  ( ВепеЫег ).  ■ '  ; 

Опьяненіе.  1.  Гордость,  любовь  и  тщеславіе  находятся  постоян¬ 
но  въ  опьяненіи ;  у  честолюбія  и  скупости  —  постоянная  жажда 
( Воізіе ).  2.  Всякое  опьяненіе  (упоеніе)  показываетъ  слабость 
нравственныхъ  силъ  ( С-ззе  ДеВгаДі).  3.  Человѣкъ  умираетъ  въ 
опьяненіи  отъ  вина ;  онъ  бѣснуется  въ  опьяненіи  отъ  любви  (РуіНа* 
доге). 

Ораторскій.  1.  Все  ораторское  искусство  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  быть  страстнымъ  ( МігаЪеаи )•  2.  Одного  ораторскаго  дви¬ 
женія  достаточно  для  того,  чтобы  па  мгновеніе  обмануть  мудрость! 
( ід .).  3(  Ораторское  правленіе  весьма  опасно;  совѣщательное  луч¬ 
ше  (Воте). 

Ораторъ.  1.  Страсти  суть  единственные  ораторы,  которые 
всегда  убѣждаютъ  (Ьа  ВосЪеГ  ).  2.  (Гдѣ  говоритъ  законъ,  тамъ 
ораторы  молчатъ  ( СЫІоп ).  3 .  ^Трудно  оратору  трогать,  если  онъ 
самъ  не  растроганъ  (Воізіе).  4.  „Тщетно  ораторъ  надѣется  обла¬ 
дать  даромъ  убѣждать  людей,  если  онъ  не  пріобрѣлъ  дара  позна¬ 
вать  ихъ.  (Р'Ааиеззеаи).  5.  (Ораторъ,  это  —  болтунъ,  который 
разговариваетъ  одинъ  ( Весоигсеііе ). 

Оригиналъ.  1.  Оригиналъ  бываетъ  непремѣнно  выше  или  ниже 
другихъ;  но  никогда  не  стоитъ  рядомъ  (Воізіе).  2.  Нужна  высо¬ 
кая  степень  гражданской  свободы  для  произведенія  оригиналовъ 
(ЬогДчКеіі).  3.  Бблыпинство  людей  подражаютъ  другъ  другу,  и  на¬ 
зываютъ  оригиналами  тѣхъ,  которые  отказываются  подражать  имъ 
(***).  Л 


Оригинальность.  1.  Оригинальность  не  есть  превосходство 
(Воізіе).  2.  Оригинальность  требуетъ  превосходства  или- слабости 
разсудка  (ІД.). 

ОдаобОлитель.  1.  Освободитель- мысли,  это— первый  изъ  освобо¬ 
дителей  (Ьа  Наг  ре). 

ЛОсвободить.  1.  Для  того,  чтобы  освободить  человѣка,  доста¬ 
точно  научить  его  мыслить,  но  мыслить  хорошо  (Воізіе).  2.  Кто 
не  смѣетъ  освободиться,  тотъ  достоинъ  своихъ  оіЩвъ  (Ргёгеі). 
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Освобожденіе.  1.[  Для  освобожденія  человѣка,  слѣдуетъ  поста- 
'  вит^  его  на  путь  размышленія  (Воізіе ). 

^Оскорбитель.  1,  Можно  стать  выше  оскорбителей,  прощая  ихъ 
( Вопорагіе ). 

Оскорбленіе  и  Обида.  1.  Оскорбленія,  ото — доводы  неправыхъ 
(«7*  «7.  Воиз8. ).  2.  Легче  забываются  оскорбленія  нанесенныя, 
чѣмъ  наносимыя  (Ткоиѵепеі).  3.  Тѣ,  которые  нанесли  величай¬ 
шее  оскорбленіе,  помнятъ  объ  немъ  долѣе,  чѣмъ  тѣ,  которые  полу¬ 
чили  его  (Ѳигскагйіп).  4.  Мудрецъ  получаетъ  оскорбленія,  но  не 
принимаетъ  ихъ  ( Мегсіег ).  б.^Рѣдко  бываетъ,  чтобы  человѣкъ, 
переносящій  спокойно  оскорбленіе,  не  заслуживалъ  его  (Май.  йе 
8аЪп).  6.  Вознесите  свою  душу  такъ  высоко,  чтобы  оскорбленіе 
не  достигло  до  нее  (Резсагіез).  7.|Оскорбленія,  наносимыя  чести, 
бываютъ  самыми  глубокими  (Іа  Нагре ).  8.  Оскорбленія  дости¬ 
гаютъ  только  тѣхъ,  которые  не  становятся  выше  ихъ  (Воізіе). 
9.  ^Истолковывать  и  изслѣдывать  обиду,  это  —  погружаться  въ 
грязь’ХіХ).  10. {Обиды  записывайте  на  пескѣ,  благодѣянія  вырѣ¬ 
зывайте  на  мраморѣ  (Ій.).  11.і|0биды,  сдѣланныя  любящимъ  че¬ 
ловѣкомъ,  гораздо  лучше  поцѣлуевъ  ненавидящагдЛХ*.).  12.  Омы¬ 
вай  полученную  обиду  не  въ  крови,  а  въ  Летѣ  (въ  рѣкѣ  забвенія) 
(Руікадоге).  13.  Оскорбленія  бываютъ  нвилучшими  доказательствами 
у  тѣхъ,  которые  не  имѣютъ  ихъ  ( Сегѵапіёз ).  14.  Говорятъ,  что 
самыми  чувствительными  обидами  бываютъ  насмѣшки  (ѴЫіаігс). 
15.  Въ  дѣлѣ  оскорбленія,  самая  непримиримая  месть  раждается  у  обид¬ 
чика  (Реггапй).  16.  ({Сто  можетъ  твердо  переносить  большія  оскор¬ 
бленія,  тотъ  можетъ  также  и  отмстить  за  нихъ  (Зспеаие). 
17.  Самымъ  виновнымъ  человѣкомъ  въ  оскорбленіи  величества 
бываетъ  тотъ,  кто  совѣтуетъ  царямъ  давать  черезчуръ  чувство¬ 
вать  тяжесть  ихъ  власти  (Неіѵёііиз).  18. ({Сто  молча  переноситъ 
|Обиду,  тотъ  стоитъ  того,  чтобы  его  оскорбляли  С Зіаззагі ). 

Оскорблять  и  Обижать.  1.  Мы  боимся  оскорблять  тѣхъ,  любовь 
которыхъ  полезна,  а  отвращеніе  опасно  (Разсаі).  2.  Свойство 
человѣческаго  ума,  это  —  ненавидѣть  тѣхъ,  которыхъ  онъ  оскор¬ 
бляетъ  ( Тасііе ).  З.ІТѣ^  которые  оскорбляются  бездѣлицей,  также 
мало  годятся  для  общества,  какъ  и  тѣ,  которыхъ  ничто  не  оскор¬ 
бляетъ  (Воізіе).  4.  {Благодарите  того,  кто  порицаетъ  васъ,  даже 
того,  кто  васъ  оскорбляетъ:  онъ  приноситъ  вамъ  пользу,  указы¬ 
вая  на  ваши  недостатки  (Ій.),  б.  Крайности  сходятся:  человѣкъ 
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дѣйствительно  необыкновенный  и  человѣкъ  презрѣнный  не  могутъ 
обижаться  (Ій.).  6.  Кто  всего  легче  обижается,  тотъ  открываетъ 
свою  слабую  сторону  (Ѵаиѵепагдиез).  7.  Обижающій  прощаетъ 
менѣе,  чѣмъ  обиженный  (8і.  Еѵгетопі).  8 ^Хвалить  государѳіЛ 
за*  доблести,  которыхъ  у  нихъ  нѣтъ,  это  значитъ?  безнаказанно 
(оскорблять  ихъ  (Ха  Воске!.). 

Оскудѣть.  1 1  Дающаго  рука  не  оскудѣетъ  (Поел.). 

Осмѣливаться,  см.  Смѣть. 

Основаніе.  1.  Основаніе  всякаго  рода  правленій  есть  едино¬ 
душное  согласіе  народа,  или  большей,  или  сильнѣйшей  его  части 
(Ви  Тетріе).  .  . 

Основатель.  1.  Въ  главахъ  основателей  большихъ  государствъ, 
люди  суть  не  люди;  это— орудія  (Вопарагіе). 

Остановиться.  1.  Можно  остановиться  поднимаясь,  но  спу- 
’  скаясь— никогда  (Вопарагіе). 

^Остерегаться.  1.  Слѣдуетъ  не  столько  остерегаться  другихъ, 
сколько  не  довѣрять  самому  себѣ  (^оізіе). 

Осторожность.  1.  Надо  имѣть  очень  тонкое  8рѣніе  для  того, 
чтобы  схватить  разницу  между  осторожностью  и  скрытностью 
(МаІезкегЪез). 

Осуждать.  1.  Осудить  виноватаго,  это — мстить  за  общество; 
ненавидѣть  его,  это— мстить  за  самого  себя  (Веаискёпе).  2. (Лю¬ 
ди  осуждаютъ  вечеромъ  то,  что  одобряли  по  утру  (Ггёйёгісіё 
Ог.).  3.  Люди  осуждаютъ  людей,  находящихся  въ  милости,  за  то", 
самое,  что  дѣлали  бы  п  они,  если  бы  были  на  ихъ  мѣстѣ  (Во/ 
геіпе  Скгізігпе).  4.  (Прежде,  чѣмъ  позволять  себѣ  осуждать’ надо, 
чтобы  самого  не  могліГ  ни  въ  чемъ  упрекнуть  (Воізіе).  і 

Осужденіе.  1.  Осужденіе  невиннаго  есть  осужденіе  судей  (8ё- 
пёдие).  2.  Осужденіе  щадитъ  воронъ  и  преслѣдуетъ  голубей 
(Іиѵёпаі). 

Отвлеченіе,  Отвлеченность  и  Абстракція.  1.  Народу  нужны  обыкно¬ 
венныя  истины,  а  не  отвлеченія  (Віѵагоі).  2.  Отвлеченности 
убиваютъ  чувство.  Умъ  облекается  въ  аллегорическій  покровъ  и 
погружается  въ  абстракцію  для  того,  чтобы  спастись  отъ  тираніи 
(Воізіе).  3.  Страшныя  неудобства  соединяются  съ  абстракціями, 
облеченными  въ  общественную  силу  (Вигке).  4.  Человѣкъ,  рѣдко 
приводимый  въ  истинѣ  чистыми  абстракціями,  скоро  убѣждается 
своимъ  интересомъ  (Іайу  Могдап).  5.  Люди  живутъ  для  себя, 
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а  не  ди  «той  пустой  абстракціи,  воторую  зовутъ  вевовѣчествомъ 
{.Ропаігз ). 

*ГЧвННЫІ-  1*  Всеобщая  и  отвлеченная  истина  есть  драго¬ 
цѣннѣйшее  изъ  всѣхъ  благъ,  бевъ  него  человѣкъ  былъ  бы  слѣпъ- 
она  есть  око  разума  («I.  X.  Воизз .).  2.  Самыя  отвлеченныя  ш>1 
нятія,  тѣ,  которыя  обыкновенные  люди  считаютъ  самыми  недо¬ 
ступными  часто  приносятъ  съ  собою  величайшій  свѣтъ  {В'АІет- 
ЪЫу  г  Отвлеченные  термины  не  должны  бы  были  допускаться 

'(ВоЫе*  ПраВ°СуД1Я:  °НИ  Д8ЮТЪ  с—  много  воли  нроизволу 

Отвращеніе.  1.  Привычка  уменьшаетъ  отвращеніе  (. Шсоіё ). 

2  Страхъ  побѣждаетъ  отвращеніе  (Ха  Ропіаіпе).  3.  Отвращеніе 
относительно  сердца  есть  тоже,  что  предубѣжденіе  относптельно 
ума  ОЬ.  ВиЬау).  4.  Почти  всегда  увеличиваютъ  отвращеніе 
силясь  побѣдить  его  (. ВоШе >.  5.  Природа,  вѣчно  мудрая,  кажется 

насГотъ  °.ТВРайеШе  В°ЗЛѢ  РаЗВрйТа  ДЛЯ  того’  чтобы  спастп 
насъ  отъ  нашей  невоздержности  ПЗиДоп).  6.  Рѣдко  нахо- 

(ЫШСТ1в  В°ЗВраЩаЯСЬ  КЪ  питали  отвращеніе 

Отвѣтственность.  1.  Небо  поставило  счастье  народовъ  подъ  от¬ 
вѣтственность  государей,  а  не  въ  зависимость  отъ  ихъ  прихотей 
2.  Конституціонное  правленіе  безъ  отвѣтственности  ми¬ 
нистровъ  есть  настоящая  политическая  (неправильность)  аномалія 

Отвѣтственный.  1.  Сословіе  людей,  ни  передъ  кѣмъ  не  отвѣт¬ 
ственное,  не  пользуется  ничьмъ  довѣріемъ  СТ.  Раше).  2  Не- 
ограниченная  власть  не  нуждается  во  лжи;  она  молчитъ:  правле- 
ш  отвѣтственное,  обязанное  говорить,  искажаетъ  и  нагло  лжетъ 
(.Вопарагіе). 

Отдѣлаться.  1.  Есть  люди,  чрезвычайно  несчастные,  если  они 
не  могутъ  отдѣлаться  отъ  трехъ  величайшихъ  благъ:  отъ  своего 
ремени,  отъ  своихъ  мыслей,  отъ  своихъ  денегъ  ( Піѵагоі ). 

-  Дуракъ  тотъ  отецъ,  который,  отдавъ  дѣтямъ  все 
свое  состояніе,  поступаетъ  къ  нимъ  въ  зависимость  С Соппеха 1. 

.  Бываютъ  странные  отцы,  которыхъ  вся  жизнь,  казалось,  была 
занята  тѣмъ,  чтобы  приготовить  для  своихъ  дѣтей  причины  утѣ¬ 
шенія  ихъ  въ  своей  смерти  (Ха  Вгиуеге).  3.  Отецъ  не  имѣетъ 
уже  правъ  надъ  ребенкомъ,  котораго  онъ  приноситъ  въ  жертву 
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своимъ  тиранскимъ  прихотямъ  (РеШсо).  4.  Не  олѣдуетъ  прини¬ 
мать  мнѣнія  нашихъ  отцовъ,  какъ  бы  по  долгу  дѣтей,  т.  .е.  по 
той  единственной  причинѣ,  что  это  были  мнѣнія  нашйхъ  отцовъ 
(.Магс-Аигёіе).  б.  Пріемный  отецъ,  это— человѣкъ,  который  же¬ 
лаетъ  увѣриться  вполнѣ,  что  онъ  не  отецъ  своего  ребенка  (Ве- 
соигсеііё).  6.  Снисходительные  отцы  дѣлаютъ  дѣтей  неблагодар¬ 
ными  ( ЕЫсппе ).  7.  _Дѣломъ  и  словомъ  почитай  отца  твоего  и\ 
мать,  чтобы  пришло  на  тебя  благословеніе  отъ-  нихъ  {ВіЫе)^ 
8.  Ибо  благословеніе,  отца  утверждаетъ  домы  дѣтей,  а  клятва  ма¬ 
тери  разрушаетъ  до  основанія  (XX).  Э^Почитающій  отца  будетъ 
имѣть  радость  отъ  .дѣтей  своихъ,  и  въ  день  молитвы  своей  бу¬ 
детъ  услышанъ^##.).  10.  Ибо  милосердіе  къ  отцу  не  будетъ 
заІГыто;  не  смотря  на  грѣхи  твои,  благосостояніе  твое  умножится. 
(XX). 

Отечество,  Отчивна  и  Родина.  1.  Безъсвободы  нѣтъ  отечества 
( ВесЬегеІІе ).  2.  Любовь  къ  отечеству  ведетъ  къ  хорошимъ  пра-  ' 
вамъ  (Воізіе)-  3.  Во  время  переворотовъ  и  междоусобій  мы,  и 
въ  своемъ  собственномъ  отечествѣ,  находимся  словно  въ  изгнаніи 
(Ій.).  4.  Для  рабовъ  нѣтъ  отчизны  ( Ѳийіп ).  б.  Удаленіе  изъ 
отечества  пли  эмиграція  есть  способъ  заявленія  своей  отчизнѣ, 
что  ее  не  считаютъ  родной  матерью  ( Весоигсеііе ).  6.  Съ  неспра¬ 
ведливой  родиной  поступай  какъ  съ  мачнхой:  храни  молчаніе 
У РуЬЪароге).  7^  Какъ  бы  мало  ни  было  отечество,  оно  зани¬ 
маетъ  самое  большое  мѣсто  въ  благородномъ  сердцѣ  СРй(іі-йепп). 

8  .(И  дымъ  отечества  намъ  сладокъ  и  пріятенъ  ( ОгіШШ^р^ 

Отзываться.  1.  Сколько  бы  людей  нѣмотствовало,  если  бы  имъ 
было  запрещено  отзываться,  хорошо  о  самихъ  себѣ  и  дурно  о  дру¬ 
гихъ  С Воізіе. ). 

Отдавать.  1.  То,  что  умирая,  вы  отказываете  бѣднымъ,  даете 
не  вы,  а  ваши  наслѣдники  ( Воізіе ).  2.  Трудно  людямъ  отказы¬ 
ваться  отъ  того,  что  они,  нѣкоторымъ  образомъ,  присвоили  себѣ 
посредствомъ  надежды  ( Ѵаиѵепагдпез ).  3.  Есть  люди,  которые 
гораздо  вѣжливѣе  отказываютъ,  чѣмъ  другіе  умѣютъ  давать  (Ха 
Вгиуеге ).  4^Не  отказывай  угнетенному  умоляющему  о  помощи,  и 
не  отвращай  лица  твоего  отъ  нищаго  ( ВіЫё ). 

Отказъ.  1./ Скорый  отказъ  почти  равносиленъ  долго  ожидаемому 
^одолженію  ( Воізіе ).  2.  Отказъ  не  имѣетъ  ничего  непріятнаго  для 
того,  кто  къ  нему  приготовленъ  ( Водаёгіз ).  3.  Не  отказъ  оскор- 
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біяетъ  насъ,  а  манера  отказа  ( Охепзііет ).  4.1Дтвами  часто  раз¬ 
дуваютъ  пламяХЕщшеф  б  (Окажите  сто  услугъ,  откажите  одинъ 
разъ,  и  будутъ  помнить  только  отказъ  (***), 

Откидывать.  1.  Не  откидывай  до  завтра,  что  иожешь  сдѣлать  се- 
ТОЩ  ( Пословица ).  2.  Не  скущай  сердца  уже  огорченнаго,  в  ве 
откладывай  подавать  нуждающевусв  (ВіЫе).  3.  Не  иеддн  обратиться 
къ  Господу,  и  не  откладывай  со  дня  на  день  да.). 

Откровенность.  1.  Откровенность  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобы 
говорить  все,  что  думаешь,  а  въ  томъ,  чтобы  говорить  лишь  то 
что  думаешь  (Воізіе).  2.  Откровенность  бываетъ  часто  ловушкой 
въ  которую  попадается  политика  да.).  3.  Откровенность  относи’ 
тельно  вѣжливости  —  тоже,  что  чистосердечіе  относительно  кра- 
•соты  (6.  ѴиЬау).  4.  Шткровенность  имѣетъ  свои  предѣлы,  за  ко¬ 
торыми  она  считается  опрометчивостью Юхепзііегій.-  5.  Грубая 
откровенность  вредитъ  менѣе,  чѣмъ  лиці^ріе  (Латинское  щт- 
(ШЛО).  о.СДрезмѣрная  откровенность  также  неблагопристойна,  какъ 
п  нагота  С Васоя).  7.  Тщеславная  откровенность,  это  —  спрятан¬ 
ный  кинжал ™Магс-АигеІё). 

Отличіе.  1.  Желаніе  отличій  столь  же  обыкновенно,  сколь  рѣдка 
любовь  къ  славѣ  (Ве  Шз).  2.  Чѣмъ  менѣе  домогались  отличій, 
тѣмъ  почетнѣе  бываютъ  они  (С-ззе  йе  Вгайі).  3.  Какъ  бы  от¬ 
личія  ни  удовлетворяли  суетность,  рѣдко  бываетъ,  чтобы  они  спо¬ 
собствовали  счастію  да.).  4.  Отличія,  нравящіяся  тѣмъ,  которые 
получаютъ  ихъ,  оскорбляютъ  другихъ  іТгёѵоих). 

тношеніе.  1.  Отношенія  между  людьми  можно  сравнить  съ  же- 
л  зными  или  стальными  издѣліями,  которыя  только  тогда  красивы 
п  прочны,  когда  хорошо  сохраняютъ  свою  полировку ;  и  становятся 
некрасивыми  и  непрочными,  лишь  только  покроются  ржав'чиной 
( Макаго#).  ' 

Отреченіе.  1.  Отреченіе  монарха  отъ  престола  есть  иронія:  онъ 
отрекается  съ  того  самаго  дня,  въ  который  не  признается  его 
власть  ( Вопарагіе ). 

Отрицаніе.  1.  Отрицаніе,  это  —  любимый  доводъ  невѣжества 
( Воізіе ). 

Отсталой.  1.  Въ  ходѣ  вѣковъ  бываютъ  отсталые  также,  какъ 
и  во  время  похода  арміи  ( Вопарагіе ). 

Отступить.  1.  Даже  для  правителей,  лучше  отступить,  нежели 
пасть  (Воізіе). 


отсутствіе. 
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^Оідушвіѳ.  1.  Когда  хозяинъ  въ  отсутствіи,  дворцы  становятся» 
лачугами;  когда  онъ  возвратился,  лачуги  становятся  дворцами/ 
(Непгі  ІГ).  2.  ІОтсутствіе  уменьшаетъ  маленькія  страсти  и  уве¬ 
личиваетъ  большія,  на  подобіе  того,  какъ  вѣтеръ  гаситъ  свѣчи 
но  раздуваетъ  пожаръ ^и^сЪе?.).  3.  Жизнь  проходитъ  въ  от¬ 
сутствіи:  мы  всегда  находимся  между  воспоминаніемъ  и  надеждою 
(Май.  йи  Ве#апй).  4.  Отсутствіе  всякихъ  добродѣтелей  заставляетъ 
презирать  болѣе,  чѣмъ  присутствіе  нѣсколькихъ  пороковъ  (Воізіе). 

Отчаяваться.  1. Слѣдуетъ  ни  въ  чемъ  не  отчаиваться,  ни  на 
что  не  надѣяться  (РІіпе  Іе  і сипе).  2.  Отчаиваясь  въ  исправленіи 
зла,  мы  теряемъ  на  "это  болѣе  времени,  нежели  сколько  его  нуж¬ 
но  для  того,  чтобы  помочь  злу  (ТигпЪиІІ). 

Отчаяніе.  1.  Предаваться  отчаянію,  значитъ— очень  мало  знать 
случайности  сцастья  (2)е  Видпу).  2.  Никогда  не  надѣйтесь  безъ 
отчаянія,  и  никогда  не  отчаивайтесь  безъ  надежды  (Воізіе). 

3.  Несчастіе  и  благополучіе  такъ  близко  соприкасаются,  что  ни¬ 
когда  не  слѣдуетъ  позволять  себѣ  ни  отчаянія,  ни  беззаботности 
(ІУАгсопѵіІІе).  4.  Отчаяніе,  это— положеніе  женщины,  у  которой 
платье  слишкомъ  широко  или  не  довольно  (обнажаетъ  грудь)  де¬ 
кольте  (Весоигсеііе). 

Отшельникъ  и  Пустынникъ.  1.|^ Состояніе  отшельника  (пустын¬ 
ника)  есть  состояніе  насильственной  для  человѣка  (8і.  Еѵгетопі). 

2.  (Человѣкъ  разсудительный  можетъ  жить  отшельникомъ  среди 
двора  (Сггеззеі). 

.Отыскивать.  1.  Иногда  отправляются  очень  далеко  отыскивать 
то,  что  имѣется  дома  (Ѵоііаіге). 

Охота.  1.  Можно  обмануть  самого  себя  и  принять  скоропроходя¬ 
щую  охоту  за  страсть  (/ .  І7.  Воизз.).  2.  Занятіе  охотою  должно 
слѣдовать  за  военными  трудами  (Ви/Гоп). 

Х^цѣндть.  1.  Нужно  имѣть  большой  запасъ  добродѣтели  для 
того,  чтобы  хорошо  оцѣнить  чужую  добродѣтель  (Воізіе).  2.  Ослѣ¬ 
пленіе  ли,  тщеславіе  ли,  скромность  ли,  но  только  мы  никогда 
хорошо  не  оцѣнимъ  сами  себя  да.). 

Оцѣнка.  1.  Справедливая  оцѣнка  всякаго  превосходства  гораз¬ 
до  легче  для  слѣдующихъ  поколѣній,  чѣмъ  для  современныхъ 
(Адиігаий). 

Очевидность.  1.  Очевидность  есть  характеристическій  признакъ 
истины:  каждая  вещь,  которую  можно  оспаривать,  уже  не  очѳ- 
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видность  ( Воізіе ).  2.  Очевидность  не  требуетъ  понужденія;  при¬ 
бѣгать  къ  нему,  значитъ  сознаваться,  что  система  подлежитъ 
опроверженію  (Ій.).  3.  Очевидность  не  доказывается,  ее  чувству¬ 
ютъ  :  все  что  опирается  на  доказательствахъ,  можетъ'  быть  поко¬ 
леблено  посредствомъ  опроверженія  (Ій.).  4.  Рѣдко  бываетъ,  что- 
^бы  сразу  доходили  до  очевидности  ( Сопйіііас ). 

Очни.  1.  Нѣтъ  очковъ  невѣрнѣе  золотыхъ  ( Охепзііегп ).  2.  Ббль- 
Г  шая  часть  преній  н  споровъ  могутъ  оканчиваться  слѣдующими 
^словами:  ваши  очки  мнѣ_не_по  глазамъ  ( Воізіе ). 

(Ошибаться.  1.  Всѣ  люди  ошибаются,  но  великіе  люди  сознаются 
въ  томъ,  что  ошиблись  ( Еопіепеііе). 

Ошибка.  1.  Ошибки  государственныхъ  людей  не  всегда  въ  ихъ 
власти;  онѣ  часто  бываютъ  необходимымъ  слѣдствіемъ  даннаго  по¬ 
ложенія  (Мопіез д.).  2.  Кто  скрываетъ  своп  ошибки,  тотъ  хочетъ 
.  еще  ихъ  дѣлать  (Воізіе).  3.  Всѣ  ошибки  судьи  пагубны  (Ій.). 
и  4.  'Слѣдуетъ -прощать,  все  то,  что  не  болѣе,  какъ  орщбка  (Віоуй). 
б.  Откапывая  ошибки,  теряютъ  время,  которое,  быть  можетъ, 
употребили  бы  на  открытіе  истинъ  ( Рдііаіге).  6.  Бываетъ  иногда 
/такъ  трудно  предвидѣть  ошибки  дураковъ,  что  онѣ  ставятъ  въ 
тупикъ  умныхъ  люд  ъЩ&цВгиуеге).  7.  Мы  живемъ  не  довольно 
долго  для  того,  чтобы  извлеЗЯТь  пользу  изъ  нашихъ  ошибокъ;  мы 
дѣлаемъ  ихъ  въ  теченіе  всей  нашей  жизни;  и  все,  что  возможно 
извлечь  изъ  нашихъ  заблужденій,  это  —  умереть  исправившимися 
(Ій.').  8.  Когда  мы  видимъ,  что  кто  нибудь  дѣлаетъ  ошибки,  слѣ- 
I  дуетъ  спросить  самого  себя,  подобно  Платону :  не  похожъ  ли  я  на 
-Лето  (Вісагй)?  9.  Не  слѣдуетъ  робѣть  изъ  опасенія  надѣлать  оши¬ 
бокъ;  (у  всѣхъ  людей  —  самая  большая  ошибка,  это  —  лишать  себя 
опытности  (  Ѵаиѵепагдиез). 

Ощущеніе.  1.  Всякія  ощущенія  притупляются,  когда  повто¬ 
ряются  часто  С О- .  8апй).  2.  Напрасный  трудъ  оспаривать  мнѣніе, 
^основанное  на  ощущеніяхъ  {Воізіе).  3.  Человѣкъ  получаетъ,  съ 
болѣе  или  менѣе  сильными  ощущеніями,  понятія  о  всѣхъ  сущест¬ 
вахъ  (  Ѵоііаіге).  4.\Выраженіе  ощущеній  находится  въ  гримасахъ, 
выраженіе  чувствъ— во  взорахъ  (/.  I.  Воиз8.). 


(Задать.  1.  Падаютъ  не  потому, 
считаютъ  себя  сильными  ( Мопдіп). 


что  безсильны,  а  потому  что 
2.  Не  смѣйтесь  надъ  тѣмъ, 
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кто  падаетъ;  поднимите  его  Ц&ідіе).  3.  Трусы  (подлецы). падаютъ 
духомъ  отъ  своихъ  размышленій  (Ій.). 

Паденіе.  1.  Чѣмъ  позднѣе  бываетъ  паденіе,  тѣмъ  оно  тяжелѣе 
(Ргорегсс).  2.  Паденіе  возвращаетъ  человѣка  на  его  мѣсто,  или 
придаетъ  новую  силу  его  генію  (Воізіе).  3.  Паденіе  человѣка, 
провозглашеннаго  великимъ,  унижаетъ^человѣчество  (Ій.).  4.  Че¬ 
ловѣкъ,  каковъ  бы  онъ  ни  былъ,  не  .остановитъ  паденіе  царства, 
ІУ  котораго  нѣтъ  уже  ни  вѣры,  въ  боговъ,  ни  величія  въ  политикѣ 
іІМагс-АигёІе).  б.  Тотъ,  кого  почитаютъ  и  въ  его  паденіи,  дока¬ 
зываетъ,  что  онъ  достоинъ  былъ  уваженія  и  во  время  его  благо¬ 
получія  (ВгШоп)'. 

Палачъ.  1.  Палачей  бываетъ  столько  же,  сколько  и  буйныхъ 
желаній  ( Еёпеіоп ).  2.  Палачъ,  это — поставщикъ  скоропостижныхъ 
-смертей  (Весоигсеііе).  N 

„  Палашъ.  1.  Палашъ  насилія  сокрушается  о  мечъ  правосудія 
(Воізіе).  .  . 

Палка.  1.  Палка  можетъ  сдѣлать  сноснаго  раба,  но  никогда 
не  создастъ  героя  (ІЛоуй).  2.  Несчастіе  не  научитъ  человѣка  безъ 
правилъ,  также  какъ  и  паденія  не  могутъ  научить  слѣпаго,  поте¬ 
рявшаго  свою  палку  ( Воізіе ). 

Памятямъ.  1.  Чѣмъ  проще  памятники,  тѣмъ  болѣе  силы  при¬ 
даютъ  они  чувству  грусти  (Вегпагйіп  йе  81.  Р.).  2.  Если  вы 
/  желаете  себѣ  несокрушимаго  памятника,  вложите  свою  душу  въ 
--дорршую  КНИГу  (Даізіе).  3.  Памятники,  художества  суть  крайнее 
усиліе  человѣка,  чтобы  подняться  выше  своего  8емнаго  состоянія; 
послѣ  религіи,  это— самое  высокое  его.  стремленіе  (Ей.  (диіпеі). 

Память.  1.  Память,  въ  сравненіи  съ  умомъ,  тоже,  что  иску\ 
ственный  цвѣтокъ  въ  сравненіи  съ  розою  (Сиѵеі).  2.  Память, )\ 
это — мѣдная  доска,  покрытая  буквами,  которыя  время  незамѣтно/  \ 
сглаживаетъ,  если,  по  временамъ,  не  возобновлять  ихъ  рѣзцомъ  I 
(Воске).  3.  Память,  для  ограниченныхъ  умовъ — капиталъ,  кото-/ 
рый  ничего  имъ  не  приноситъ  ( Ваііу-Тоііепйаі ).  4.  Память  лю¬ 
дей  есть  самый  бренный;  изъ  памятниковъ  (ѴШетаіп),  б.^Че- 
Л(щѣкъ,  у  котораго  есть  одна  только  память |  походитъ  на  обладаГ 
теля  палитры  и  красокъ,  которыя  не  дѣлаютъ  его  живописцемъ 
(МсйезкегЪез).  6.  Не  во  власти  людей  потерять  память  (Тасііе). 

7.  Невѣрная  память  записываетъ  благодѣянія  карандашомъ,  а 
обиды  вырѣзываетъ  на  мѣди .  (Зёдиг).  8.  Дѣятельная  и  вѣрная 
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память  удвоиваетъ  жизнь  (МггаЪеаи).  9.  По  мѣрѣ  того,  какъ  па¬ 
мять  обременяется  множествомъ  фактовъ,  геній  и  его  творческія 
способности  слабѣютъ  и  гаснутъ  {Везсагіе я).  10.  Память  объ 
обидахъ  длится  долѣе,  нежели  память  о  благодѣяніяхъ  {Воізіе). 

Панибрадство,  Си.  Фамильярность. 

Парадоксальный.  1.  Парадоксальный  умъ  колеблетъ  самыя  священ¬ 
ныя  учрежденія  {Май.  Де  Зіаёі),  2.  Парадоксальный  умъ  относится 
къ  уму  оригинальному  также,  какъ  жеманство  въ  граціи  ( Заііепііп ). 

Парадоксъ.  1.  Парадоксъ  почти  всегда  уничтожается  тѣми  же 
самыми  предложеніями  (доводами),  которыми  хотятъ  подкрѣпить 
его  С Воізіе ).  2.  Парадоксъ  помрачаетъ  истину  для  того,  чтобы  блес¬ 
тѣла  ложь  {ІД.).  3.  Мы  говоримъ  парадоксы  за  невозможностью 
найти  истины,  которыя  не  были  бы  пошлыми  ( СопДогссі) . 

Партія.  1.  Партіи  суть  зло,  присущее  свободнымъ  правленіямъ 
( Тос^иеѵіііе ).  2.  Партіи  походятъ  на  облака,  въ  которыхъ  каждый 
воображаетъ  видѣть  то,  что  ему  нравится  {Иеіе).  3.  Каждая  кра¬ 
мольная  партія  бываетъ  смѣсью  простяковъ  и  мошенниковъ  {Во- 
парагіе ).  4.  Партіи  ненавидятъ  другъ  друга,  потому  что  мѣша¬ 
ютъ  одна  другой  быть  счастливой  {ВоІ8Іе).  5.  Партіи  унижаютъ 
другъ- друга,  потому  что  онѣ  судятъ  одна  о  другой  по  себѣ  {ІДХ 
6.  Никогда  не  восторжествуетъ  та  партія,  которая  не  можетъ  ни¬ 
чего  дать  народу,  а  хочетъ  все  отобрать  отъ  него  (ІД.).  7.  Са¬ 
мая  страшная  партія,  вто  —  партія  нетерпѣливыхъ  да.).  8.  Пар¬ 
тіи  приписываютъ  одна  другой  общественныя  бѣдствія  ( ІД 
9.  Духъ  партій  есть  не  иное  что,  какъ  эгоизмъ  подъ  именемъ 
общественной  пользы  {ІД.').  10.  Духъ  партій  превращаетъ  судей  въ 
палачей  {ІД.).  11.  Не  надѣйтесь  на  сердце  и  на  судъ  приверженца 
партіи  да.).  12.  Когда  одна  партія  торжествуетъ,  тогда  управля¬ 
ютъ  страсти  да.).  13.  Критики  и  приверженцы  партій  суть  без¬ 
жалостные  тираны;  надо  думать,  какъ  они,  подъ  опасеніемъ  смерти 
{ІД.)..  14.  Приверженцы  партій  воображаютъ,  что  управлять  на¬ 
родомъ  значитъ  —  подчинить  его  своему  мнѣнію  да.).  15.  Въ 
борьбѣ  партій,  даже  добродѣтель  вмѣняется  въ  преступленіе  {ІД.). 
16.  Большія  партіи  терзаютъ  общество,  небольшія  развращаютъ  его 
( Тосдиеѵіііе ).  17.  Борьба  партій  почти  всегда  бываетъ  борьбою 
голи  съ  собственниками  (***). 

Л-Шухъ.  1.  Пастухъ,  вто — двуногое  животное,  помогающее 
собакѣ  стеречь  овецъ  {Весойгсеііе). 
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Патріотизмъ.  1.  Патріотизмъ  есть  общественная  добродѣтель 
{Воізіе).  2.  Патріотизмъ  бываетъ  самой  крѣпкой  связью  обще¬ 
ственнаго  союза  да.).  3.  За  недостаткомъ  богатствъ  нація  только 
бѣдна;  за  недостаткомъ  патріотизма  нація  жалка  да.).  4.  Патріо¬ 
тизмъ,  вто  —  дивная  горячка,  которая,  во  время  своихъ  припад¬ 
ковъ,  торжествуетъ  надъ  природою  (Г оипд). 

^Педантизмъ.  1.  Педантизмъ  (педантство)  пугаетъ  умы  и  уда¬ 
ляетъ  ихъ  отъ  ученія  {Воіііе). 

^Педантъ.  1.  Глупецъ  ,  только  скученъ;  педантъ  нестерпимъ 
{Вопарагіе). 

^Первенствовать.  1.  Тѣ,  которые  хотятъ  первенствовать,  рѣдко 
имѣютъ  на  вто  право  и  средства  {Воізіе).  2.  Есть  люди,  кото¬ 
рымъ,  во  что  бы  то  ни  стало,  нужно  первенствовать:  въ  театрѣ, 
на  троиѣ,  на  впіафотѣ,  пмъ  всегда  будетъ  хорошо,  если  они  при¬ 
влекаютъ  къ  себѣ  вниманіе  {Сііат/огі). 

Пергаментъ.  1.  Не  на  пергаментѣ,  а  въ  душѣ  должны  быть 
начертаны  прива  дворянъ  {ВеШІе). 

Переводить.  1.  Для  того  чтобы  хорошо  переводить  языкъ, 
недостаточно  знать  егй;  нужно  еще  владѣть  искусно-  своимъ 
языкомъ  {Воізіе).  2ЛЩужно  понимать,  изобрѣтать  и  чувствовать 
прежде,  нежели  перещіщть  {ІД.).  3.  Поэтовъ  нельзя  переводить 
СУдІіаігрЛ. 

Переводчинъ.  1.  Переводчики  всегда  бываютъ  далеки  отъ  бук¬ 
вальнаго  текста,  потому  что  происхожденіе  идей  не  одинаково  у 
различныхъ  народовъ  {Воізіе). 

Переводъ.  1.  Истинное  достоинство  перевода  состоитъ  непре¬ 
мѣнно  въ  вѣрности  {Ма/'/еі).  2.  Переводъ  есть  не  болѣе,  какъ 
гравюра;  колоритъ  неподражаемъ  {Воізіе).  3.  Переводы  суть  удач¬ 
ныя  переодѣванья  (пародіи),  когда  они  не  бываютъ  карикатурами 
да.).  4.  Бблыпая  часть  переводовъ  походитъ  на  оборотную  сто¬ 
рону  вышивныхъ  работъ  по  канвѣ  {ІД.).  5.  Хорошо  сдѣланные 
переводы  были  бы  самымъ  вѣрнымъ  средствомъ  обогащенія  язы¬ 
ковъ  ( В'АІстЪегі ). 

Переворотъ.  1.  Нравственный  переворотъ  всегда  сопродождаетъ 
переворотъ  физическій  {ВстагДіп  Де  8і.  Р •)• 

Передразнивать.  1.  Бблыная  часть  людей  передразипваютъ  другъ 
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•  ПЕРЕКУПКА. 

воторые  не  “ІЯТІ  пере- 
нів  ѴХГ всть  не  инов  ™-  вайъ  моуиоіраб“- 

"арОДЪ  забы“аетъ  иногда  самые  кровные  свои 
интересы  изъ  любви  къ  перемѣнѣ  (Ьа  Вгиуёге ). 

вдво!ГХ^ѵП~  иетеі,п*диво’  тотъ  страдаетъ 

для  того  “чттЛі  *  У  Всѣхъ  “ЙСЪ  ВСегда  Д°статочно  есть  силы 
МЫ»  !!„  ’  №  “рсаосить  чужія  песчастія  Ш.).  3.  Добровш- 

ныя  страданія  переносятся  терпѣіиво  (Ы.).  і  Надо  переносить 
то,  чему  ииьзл  помѣшать  (Пословица).  “ренос.ть 

Перенощинъ.  1.  Перепощнви  дурныхъ  вѣстей  суть  нарушите™ 
общественнаго  спокойствія  (ВоЫё).  2.  ПереиощнкіурГхъху 
ивъ  стохь  же  виновны,  какъ  и  тѣ,  которые  ихъ  выдумываютъ 

Пареписна.  1.  Переписка  между  друзьями  удвопваетъ  ихъ  жизнь 
а  ея  прекращеніе  есть  первая  смерть  ( ВоШе ).  Г 

,ест!вРгГ"вИІв  И  ЭмНГ|,аЦІЯ  *•  Переселеніе  тѣмъ  бодѣе  приноситъ, 
чести  государству,  что  человѣкъ  оказываетъ  предпочтеніе  избран- 

тамі  ВГп«е°те0ТВУ  [Богз1е1  2-  Эмиграція  падѣдада  зла  вмигран-. 

дет)  (  Р  Се1евцамъ)  стоіьво  же-  с»»"»»  и  отечеству  СГоміоя- 

Пересчигаванье.  1.  Пересчнтыванье,  вто-дюбимая  фигура  чело¬ 
вѣка  съ  воображеніемъ,  иди  болтуна  (ПоШе).  •  УР 

'Омро.  1.  Перо  хорошаго  автора  есть  сида  (Воізіе)  2  Пеш> 
нервно  бываетъ  ядовитою,  хотя  и  невидимою  с^т,  которя 
поражаетъ  смертельно  на  даищемъ  разстояніи  (Ій.).  3.  Когда  на- 
роду  безусловно  запрещаютТрЙ^бівйіГ" пера,  то  слѣдуетъ  опа- 
саться  чтобы  онъ  не  принялся  дѣйствовать  иечеиъ  и  огнемъ 

ныковъ №двЫЙ.лзыкъ  отаповптся  первымъ  „въ  всѣхъ 
языковъ  подъ  перомъ  геніальнаго  человѣка  і  ТНеіз). 

ЧЯП,»Г,^Ь'  1-  Пе™“  есть  давь-  воторУю  У««ый1гГовѣкъ  долженъ 
заплатить  природѣ;  п  въ  этомъ  ничто,  кромѣ  умѣренности  не 

должно  отличать  его  отъ  слабыхъ  людей’  (Тгёѵоиі)  2* Нѣтъ’че 

П5:  Пе'ШИ;  8  еСІЬ’  Т°  ЭТ° 
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Печать  и  Пресса.  1.  Свобода  печати  существуетъ  вполнѣ  для 
пользы  читающихъ :  дѣло  въ  томъ,  обманывать  ли  ихъ,  или  вы¬ 
водить  изъ  заблужденія  ( 8ау ).  2.  Въ  политикѣ,  откровенное,  без¬ 
укоризненное  поведеніе  даетъ  непреложное  средство  предупреждать 
злоупотребленія  печати  и  право  обуздывать  ихъ  (Ій.).  3.  Пресоа 
можетъ  быть  свободна  только  у  добродѣтельнаго  народа  (Гй.)* 

Пиръ.  1.  Не  покидайте  жизненнаго  пира,  не  заплативъ  по  по¬ 
данному  вамъ  счету  ( ѣоізіе ).  2-.  Садись  за  жизненный  пиръ,. -но  не 
облокачивайся  на  него  ( РуОіауоге ).  3.  Дураки,  задаютъ  пиры ; 
умные  сидятъ  за  столомъ  (Англійская  пословица). 

Писатель.  1.  Цѣль  каждаго  писателя  поучать  или  нравиться, 
или,  въ  одно  и  тоже  время,  нравиться  и  поучать  ( Сопйіііас ).  2. 
Внушать  участіе,  вотъ  великое  искусство  писателя  (Ве  Раиіту). 

3.  Для  писателя,  наилучшее  средство  понравиться  своимъ  читате¬ 
лямъ,  это  —  не  быть  слишкомъ  довольнымъ  самимъ  собою  (Асай.). 

4 . /  Нуженъ  болѣе  нежели  умъ  для  того,  чтобы  быть  писателемъ 

(Га^  Вгиуёге).  5.  Подобно  мученикамъ,  писатели  отданы  на  жертву 
скотамъ  (Воіз(е).  6.  Газетчики,  судящіе  о  великомъ  писателѣ,^ 
кажутся  пигмеями,  вымѣривающими  цирампды  (ІЙ.).  7.  Мало  есть 
писателей,  которые,  достигнувъ  шестидесяти  лѣтъ,  не  желали  бы 
зачеркнуть  то,  что  они  написали,  имѣя  двадцать,  и  даже  тридцать 
лѣтъ  (Ій  ).  8.  Нѣкоторые  писатели  походятъ  на  шарлатана,  ко¬ 

торый  вытаскиваетъ  изъ  своего  рта  цѣлые  аршины  лентъ  (Ій.). 
9.  Не  подражайте  цинизму,  въ  какой  вдались  многіе  писатели,  у 
которыхъ  и  было  только  одно  это  средство  заставить  говорить  о 
себѣ  (Ьа  Нагре).  10:  Если  великій  полководецъ  можетъ  быть 
историкомъ  своихъ  ообствеіныхъ  дѣяній  то  почему  же  великому  пи¬ 
сателю  ие  быть  точно  также  лучшимъ  толкователемъ  своихъ  со¬ 
чиненій  (А.  Саггсі).  11.  Писатели  суть  посланники  человѣческаго 
ума  (У.  Ыидо). 

Писать.  1.  Способиость  писать  можетъ  сдѣлаться  силою  въ  сво¬ 
бодномъ  государствѣ  ( Май .  йс  8(аёІ).  2;  Кто  не  умѣлъ  себя 
ограничивать,  тотъ  никогда  ие  умѣлъ  писать  (. ѣоііет ).  3.  Щсе^ 
искусство  хорошо  писать  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  хорошо  чувство¬ 
вать,  хорошо  мыслить  и  хорошо  л  ередаватіі/  (Р ивзаиіі).  4.  Что 
неохотно  пишутъ,  то  пишутъ  очень  дурно  ( Ѵоііагге )•  5.  Весьма 
мало  доброжелательности,  тысячи  язвительныхъ  насмѣшекъ,  вотъ 
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плата  за  труды  тому,  кто  осмѣливается  писать  (II.).  6  /если 
хотите  хорошо  говорить  и  хорошо  писать,  то  слушайте  жАШ 
только  то,  что  хорошо  сказано  и  хорошо  написано 
Кто  писавши  обращаетъ  вниманіе  только  на  вкусъ  своего' вѣка 
0  —  — ■  -»  »  своихъ  со, меляхъ 

'"т;  1'  Пища'  Умивдающяя  вкусъ  и  заставхяющвя  ѣсть 

маимъ4™  1-  М“  ТЧеКЪ  Ш  Т0Г0-  ™бы  оВъ  на™  май»; 
плачемъ  наконецъ,  чтобы  избѣжать  стыда  не  плакать  (Іа  Лосііс /*.). 

пи^  *•  Лѣцтя,г  бываютъ  часто  людьми  съ  обшпр- 

ыми  планигиСЯйй).  2.  Мы  проводимъ  свою  жизнь  въ  проек¬ 
тахъ,  не  пользуясь  успѣхомъ  нашихъ  замысловъ  ПА.)  Я  Въ 

таРкГоТа?ле Лг6уі0ЩИЪ  Медлепнаго  ИСІШненія,  ничто  не  даетъ 
ревосходства»  какъ  кротость  и  гибкость  характера  (Ѵоі- 

С"*™;  1в  Норавенство  заработанной  платы  есть  не  неровная 
раскладка,  а  справедливое  и  соразмѣрное  вознагражденіе  (Рогіаііз). 

Лоіш]Ш'  1‘  КТ°  ПЛаТИТЪ’  тотъ  и  впРавѣ  приказывать  (Х7. 

/  ПЛаТЬ6’  Ь  Платье  есть  составная  часть  человѣка;  оно  дѣй- 
/ /ствуетъ  на  наши  чувства,  опредѣляетъ  наше  (мнѣніе)  сужденіе 

Ло  *  ^  і1латьѳ  внушаетъ  глупцамъ  уваженіе  ( Ѵоііаіге ).  3. 

уіе  дѣлаетъ  платье  монахомъ  (Пословица). 

п  ™"40,  1*  Позвольте  только  кому  нибудь  сѣсть  вамъ  на  плеча, 
онъ  скоро  сядетъ  вамъ  на  голову  (Нѣмецкая  поел.). 

геніемТГт7!?™  1  Шодовитость  писателей  рѣдко  сопровождается 
талантомъ,  плодовитость  словъ  часто  ведетъ  къ  бѣдно¬ 
сти  мыслей  (8і.  Ргозрсг). 

лппоП!!0ТЬ'.  Всякая  плоть,  капъ  одежда,  ветшаетъ ;  ибо  отъ  вѣка 
опредѣленіе  смертію  умрешь  (ЛіЫе).  2.  Какъ  зеленѣющіе  листья 
а  густомъ  деревѣ  —  одни  спадаютъ,  а  другіе  выростаютъ :  такъ 
Ш)  0ТЪ  ПЛ°ТИ  “  КР°ВН  ““  °ДИНЪ  УІШРаетъ>  а  ДРУГОЙ  рождается 

Плутъ,  см.  Мошеннннъ. 
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^  Поболтать.  1.  Удовольствіе  поболтать  есть  величайшее  наслаж¬ 
деніе  женщины  (Ре  Заде). 

Побочный.  1.  Сколько  побочныхъ  и  маленькихъ  вещей  способ¬ 
ствуетъ  важнымъ  результатамъ  (Ве  Іідпе).  2.  Въ  судѣ  исторія 
о  великихъ  событіяхъ  '  человѣчества,  равно  и  въ  приговорахъ, 
произносимыхъ  человѣческимъ  правосудіемъ  по  дѣламъ  не  столь 
важнымъ,  знаніе  побочныхъ  обстоятельствъ  втихъ  событій  и  дѣлъ 
проливаетъ  часто  такой  свѣтъ,  кокого  тщетно  искали  бы  въ  изученіи 
сущности  (Энциклопедія  XIX  столѣтія).  3.  Въ  одномъ  и  томъ 
же  человѣкѣ,  различныя  впечатлѣнія,  смотря  по  ихъ  свойству  и 
по  множеству  другихъ  побочныхъ  обстоятельствъ,  имѣютъ  весьма 
неравную  степень  силы  и  живости  (СаЪапіз). 

Побѣда.  1.  Побѣды  всегда  влекутъ  за  собою  столько  же  бѣд¬ 
ствій  для  государства,  сколько  и  самыя  кровопролитныя  пораже¬ 
нія  (Маззіііоп).  2.  Каждая  побѣда,  не  вызванная  необходимостью, 
есть  преступленіе  (Іа  Нагрё).  3.  Побѣда  уничтожаетъ  право, 
пріобрѣтенное  побѣдой  (Огего().  4.  Побѣды  властителя  не  воз¬ 
награждаютъ  народъ  за  его  тиранство  (Зізтопіі).  5.  Множество 
побѣдъ  даетъ  иного  славы,  но  часто  весьма  мало  выгодъ  (Воізіе). 

6.  Самая 'блистательная  побѣда  бываетъ  лишь  отблескомъ  пожара 
(II.).  7.  Согласіе  вождей  и  довѣріе  войскъ  бываютъ  наилучшимъ 
предзнаменованіемъ  побѣды  (II.).  Э^чЦуіая  лучшая  и  почетная 
побѣда  есть  та,  которую  одерживаютъ  надъ  ѳгоизмомъ  (II.). 

9.  Побѣды,  одержанныя  силой  надъ  общественнымъ  мнѣніемъ,  >  > 
всегда  бываютъ  только  минутными  (II).  10.  Единственная  побѣда 
надъ  любовью,  вто  —  бѣгство  (Вщараріе).  11.  (Прекраснѣйшая 
/побѣда,  это  —  надъ  своимъ  сердцемъ  С  Іа  Ропіаіпе).  12.  Надежда 
'побѣдить  доставляетъ  побѣду,  а  увѣренность  въ  побѣдѣ  отнимаетъ 
^ее  (Тііе-Ііѵе).  13.  Кто  хочетъ  побѣдить,  тотъ  близокъ  къ  по¬ 
бѣдѣ  (Лоігои). 

Побѣдитель.  1.  Какъ  трудно  быть  побѣдителемъ  и,  съ  тѣмъ 
вмѣстѣ,  скромнымъ  (РІёсЫег).  2.  Война,  по  прошествіи  нѣколь- 
кнхъ  лѣтъ,  дѣлаетъ  побѣдителя  также  несчастнымъ,  какъ  и  побѣж¬ 
деннаго  (Ѵоііаіге).  Зі  Народное  право  не  существуетъ  для  поли¬ 
тическихъ  побѣдителей  (СтапіІН).  4.  Никакое  препятствіе  не  оста¬ 
навливаетъ  побѣдителя  (Ѵоііаіге). 

Побѣдоносный.  1.  Побѣдоносные  не  всегда  бываютъ  непобѣдимы 
(МаІ.  Іе  Моііеѵіііе). 
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Побѣждать.  1.  Искусство  побѣждать  ив  всегда .  бываетъ  искус¬ 
ствомъ  царствовать  ( Воізіе ).  2 ІЛІрекраснѣе  побѣждать  словомъ,  не¬ 
жели  оружіемъ,  и  убѣждать— лучше,  чѣмъ  завоевывать  (Заіпііпё). 
3.  Гораздо  легче  одерживать  побѣды  надъ  врагами,  чѣмъ  побѣж¬ 
дать  самого  .себя  ( Маззіііоп ).  4.  Нельзя  побѣдить  того,  кто  лю¬ 
битъ  свободу^Рииея^а).  б.  Побѣждать  въ-  темнотѣ,  это— красть 
Од^лавры  (Ѵіеппеі).  6.  (Кто  побѣждаетъ  самого  себя,  тотъ 
легко  побѣждаетъ  другихъ  (Воізіё)і  7  .  'Стараться  побѣждать  ско¬ 
рѣе  великодушіемъ,  нежели  храбростью,  вто  —  благородная  на- 
^нера  сражаться  ( Саійёгоп ). 

Поведеніе.  1.  Немногіе  оправдываютъ  хорошее  поведеніе,  когда 
не  было  успѣха  ( 8і .  Еѵгетопі).  2.  Шадо  сознаться,  что  чело¬ 
вѣкъ,  такъ  гордящійся  своимъ  разумомъ^ очень  мало  дѣлаетъ  ему 
чести  своимъ  поведеніемъ  ($.  ВиЬау).  3.  О  поведеніи  судятъ 
бблыпею  частійГ  по  успѣху  ;  несчастная  судьба  вмѣняется  въ 
ъпауШ.  Еѵгетопі ). 

Повелитель.  1.  Мпого  повелителей  никогда  хорошо  не  упра¬ 
вляло  (Нѣмецкая  пословица).  2.  Слѣдуетъ  желать  быть  отцомъ, 
а  не  повелителемъ  :  не  должно,  чтобы  всѣ  принадлежали  одному, 
но  одинъ  долженъ  принадлежать  всѣмъ  для  того,  чтобы  составить 
пхъ  счастье  ( Еёпеіоп ). 

Повелительный.  1.  Повелительный  тонъ  показываетъ  безсиліе 

2-  (Повелительная  манера  говорить  возбуждаетъ  желаніе 
П  противорѣчиту  Г  ІЙ.-).  , 

Повелѣвать.  1.  Никто  не  имѣетъ  права  повѣлевать  Другими 
ради  одной  только  своей  ^шгрдл  ( Воізіе] ).  2.  Тысячи  людей  мо¬ 
гутъ  повелѣвать  другими,  но  едва  ли  найдется  "адГнъ  изъ  нихъ, 
который  могъ  бы  ШДѢ^Ъ_М^Ю)(Ш55  -уѵгідкі).  3.  Самый  бла¬ 
горазумный  человѣкъ  не  можетъ  вполнѣ  повелѣвать  своими  жела¬ 
ніями,  по  оиъ  должецъ  быть  господиномъ  своихъ  поступковъ 
(ВуАгсопѵіІІе).  4.  Сила  повелѣвающаго  есть  не.  иное  что,  какъ 
сила  повинующагося  (Воізіе). 

Повиноваться.  1.  Природа  повелѣваетъ  всѣми  животными,  и 
животныя  повинуются;  человѣкъ  испытываетъ  то  же  самое  впе¬ 
чатлѣніе,  но  сознаетъ  себя  свободнымъ  повиноваться  или  сопро¬ 
тивляться  Воизз.).  2.  Свободный  народъ  повинуется,  но 

ие  служитъ;,  у  него  есть  вожди,  а  не  повелители  (Ій.)  3:  Пови- 
поватьсп  королямъ  обязаны  лишь  въ  тѣхъ  вещахъ,  которыя  они 


ПОВИНОВЕНІЕ. 


215 


имѣютъ  право  приказывать  (Еигірійе).  4.  Когда  король  хочетъ 
преступленія,  ему  слишкомъ  хорошо  повинуются  (Воізіе). 

Повиновеніе.  1.  Одна  изъ  главнѣйшихъ  общественныхъ  узъ, 
это  —  повиновеніе  должностному  лицу  (Всупагй).  2.  Чрезмѣрное 
(повиновеніе  предполагаетъ  •  невѣжество  въ  томъ,  кто  повинуется 
{ТЯопіезц.) .  3.  (Одинъ  только  законъ  можетъ  требовать  слѣпаго 
повиновенія  (ВааитагсЬаіз).  4.  Почти  между  всѣми  людьми  здра¬ 
вымъ  разсудкомъ  называется  повиновеніе  чьей  нибудь  волѣ  (Асай.) 
5.  Любовь  дѣлаетъ  повиновеніе  пріятнымъ  (Воізіе). 

Повторять.  1.  Есть  вещи,  которымъ  подъ  конецъ  мы  вѣримъ, 
когда  часто  слышимъ,  какъ  ихъ  повторяютъ  ( Мопісзд .)•  2.  Что 
говорится,  тому  вѣрятъ,  а  что  часто  повторяется,  то  вскорѣ  ста¬ 
новится  доказаннымъ  (Мідпсі). 

Повѣрить,  см.  Вѣрить. 

Погибать.  1.  Зачастую  погибаютъ,  желая  возвыситься  (Вііп  йе 
Ваіптоге). 

Погибель.  1.  -Можно  идти  къ  своей  погибели  путемъ,  покры¬ 
тымъ  тріумфальными  воротами  (8і§тоіійі). 

-/Погребеніе.  1.  Когда  смерть  уравняла  состоянія,  пышное  по¬ 
гребеніе  не  должію  уже  дѣлать  различія  (Мопіезд.). 

Погрѣшать.  1.  Чтобы  помѣшать  человѣку  погрѣшить,  для  этого 
ие  нужно  уничтожать  свободу  (V.  Соизіп). 

^Подарокъ.  1.  Три  вещи  составляютъ  достоинство  подарка  :  чув- 
ствѵ^хѣстность  и  маиера  (Май.  йе  Зотсгу).  2.  Принимайте 
подарки  лишь  отъ  людей,  имѣющихъ  право  дѣлать  ихъ  (Агпагйі). 
3.  Разглашать  о  сдѣланномъ  подаркѣ,  это  —  требовать  его  назадъ 
(Р.  Зугкз).  4.  Подарки  записываются  па  пескѣ,  а  кражи  —  на 
стали  (Испанская  пословица).  5.  Нечестивый  беретъ  подарокъ 
изъ  пазухи,  чтобы  извратить  пути  правосудія  (ВіЫс).  6.  Пода¬ 
рокъ  у  человѣка  даетъ  ему  просторъ,  н  до  вельможъ  доведетъ 
его  (Ій.).  7.  Всякій  —  другъ  человѣку,  дѣлающему  подарки 
(Ій.). 

Подать,  см.  Налогъ. 

Подаяніе  и  Милостыня.  1.  Состраданіе,  сопровождающее  подая¬ 
ніе,  есть  даръ,  который  больше  самой  милостыни  (ЪІссЫег.).  2. 
Милостыня,  которую  гордость  исторгаетъ  у  скупости,  не  прино¬ 
ситъ  плодовъ  въ  небѣ  (Воізіе).  3.  Почти  всегда  подаяніе  по- 
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падаетъ  не  столько  въ  руки  бѣдняка,  сколько  въ  руки  иазойлп- 
наго  С Е.  Зоиѵезіге ).  4ДМилостынп,  раздаваемыя  безъ  разборчи¬ 
вости,  суть  преміи,  выдаваемыя  тунеядству  п  подлости  ( Вгов ). 
5.  Подаяніе,  это  —  мотовство  благотворительности  ( Весоигссііе ). 

Подвигъ.  1.  Исторія  отмѣчаетъ  печатью  безсмертія  истинно 
прекрасные  подвиги  ( Ѵоііаігс ).  2.  Великіе  подвиги  должны  совер¬ 
шаться  безъ  ііадумыванья,  дабы  соображеніе  опасиостп  не.  охладило- 
мужества  ( Сёзаг ).  3.  Если  смерть,  оканчивая  подвиги,  ие  пре¬ 
дупредитъ  иесчастнаго  переворота  въ  судьбѣ,  то  счастіе  превра¬ 
щается  въ  позоръ  С Ьисаіп )• 

Подвизаться.  1.  Подвизайся  за  истину  до  смерти, Господь 
Богъ  поборетъ  за  тебя  ( ВгЫе )• 

Подводный  камень,  см.  Камень. 

Подданный.  1,  Поддаииые  ие  рабы  (Асай.).  2.  Имѣть  усерд¬ 
ныхъ  подданныхъ  лучше,  нежели  имѣть  храбрыхъ  солдатъ  ( Пер¬ 
сидское  изреченіе)’  3.  Король  созданъ  для  своихъ  подданныхъ,  а 
не  поданные  для  короля  (Хе  Лис  йе  Воигдодпе).  4.  Счастье  бы¬ 
ваетъ  единственными  узами,  могущими  привязать  подданныхъ  къ 
правительству  (Май.  йе  ОиіЬсгі ). 

Поддерживать.  1.  Лучше  поддерживать,  нежели  строить  (Воізіе). 
2.  Для  меня  лучше  поддерживать  огонь  Весталокъ,  чѣмъ  разго¬ 
варивать  съ  людьми,  которые  говорятъ  только  да  или  нѣтъ  (Ій.). 

і  Поддержна.  1.  Поддержка,  которою  человѣкъ  иапболѣе  поль¬ 
зу  ётся,  это  —  иадежда  (Воізіе)/ 

Поджигатель  и  ЗажнгетёльГ*  1.  Казнятъ  безвѣстныхъ  поджига¬ 
телей  гумиа ;  провозглашаютъ  великими  зажигателей  государства 
(Воізіе).^ 

/  Подлость^  Изъ  всѣхъ  подлостей,  самая  постыдшш  это  —  лесть 
(Щасоп). 

•*  Подлый.  1.  Подлый  человѣкъ  вноситъ  повсюду  рабство  (X.  X. 
Воизз.).  2.  Съ  подлымъ  господиномъ  (повелителемъ)  иезамѣтио 
дѣлаешься  подлымъ  ( Воізіе ) 

Подниматься.  1.  Когда  поднимаются,  остановиться .  можно ;  но 
спускаясь —  иикогда  (Взушрщіе).  1.  Во  время  революціи,  ни¬ 
когда  не  поднимаются  такъ  высоко,  какъ  тогда,  когда  не  знаютъ, 
куда  идутъ  (ВоЪезріегге).  3.  Поднимаясь  слишкомъ  высоко,  только 
ускоряютъ  свое  паденіе  (Іоре  йе  Уеда). 
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Подножіе,  см.  Пьедесталъ. 

Подобострастіе,  см.  Раболѣпіе. 

Подозрѣвать.  1.  Кто  легко  подозрѣваетъ,  тотъ  заставляетъ 
дурно  думать  о  себѣ  (Ха  СНаиззёе).  2.  Не  слѣдуетъ,  подозрѣвать 
тѣхъ,  которыхъ  держатъ  на  службѣ,  или  не  держать  на  службѣ 
тѣхъ,  которыхъ  подозрѣваютъ 

Подозрѣніе.  1.  Подозрѣніе  есть  благоразуміе  (труса)  подлеца 
(Оігѵау).  2;  Тревожное  подозрѣніе  удручаетъ  болѣе,  чѣмъ  доказа¬ 
тельство  (ВоІ8іе).  3.  Подозрѣнія  въ  нашихъ  мысляхъ  бываютъ 
тѣмъ  же,  чѣмъ  бываютъ  нетопыри  между  птицами  ( Васоп )• 
4.  Подозрѣнія  бываютъ  главнѣйшею  болѣэнію  государей,  которая 
наиболѣе  сокращаетъ  ихъ  жизнь  ( Сопітіпез ). 

Подпора.  1.  Великая  подпора  старости,  это  —  долголѣтняя 
привычка  къ  добродѣтели  (Сісёгоа).  ,  * 

Подражаніе.  1.  Хорошее  подражаніе,  это  —  безпрерывное  изо¬ 
брѣтеніе  (X.  Магтгег).  2.  Вообще  наклонность  къ  подражанію 
развиваетъ  людей  (X.  X.  Воизз.).  3.  Люди,  въ  своихъ  работахъ, 
не  дѣлаютъ  ничего  прекраснаго  иначе,  какъ  черезъ  подражаніе  (Ій.). 
4.  Тѣ,  которые  не  руководятся  разсудкомъ,  позволяютъ  руково¬ 
дить  себя  посредствомъ  подражанія  (Зсийёгі).  б^Додражаніе  ино¬ 
странцамъ,  это  —  недостатокъ  патріотизма/. (ЖаХ  йе  Зіаеі). 
6.  Никогда  не  доходятъ  до  великаго  черезъ  подражаніе  (Тоиззаіпі). 
Г^Таково  расположеніе  нашего  ума,  что  вещи,  самыя  неин¬ 
тересныя  въ  дѣйствительности,  въ  подражаніи  доставляютъ  намъ 
удовольствіе  (Оиггу). 

Подражатель.  1.  Подражатели  воспроизводятъ  скорѣе  недостатки, 
нежели  красоты  мастеровъ  искусства  (***).  2.  Парнасъ  опустѣлъ 
бы,  если  бы  прогнали  оттуда  подражателей  (Воізіе).  ^Подра¬ 
жатель,  это  —  воръ,  который  похищаетъ  деньги,  но  который 
оставляетъ  кошелекъ  ( Весоигсеііе )•  4.  Чѣмъ  болѣе  насчитываемъ 
мы  подражателей,  тѣмъ  болѣе  утверждаемся  въ  хорошемъ  о  себѣ 
мнѣніи  (8.  ВиЪау ). 

Подражать.  1.  Подражать,  не  значитъ  копировать;  это  значитъ — 
работать  на  манеръ  великихъ  мастеровъ,  это  —  упражнять  свою 
собственную  дѣятельность,  это — цронзводить  въ  ихъ  духѣ  и  подо¬ 
бными  же  средствами  (Оиггу.)  2^Криа  подражаютъ,  то  рѣдко 
бываетъ,  чтобы  не  впали  въ  преувеличеніе  (Оіпдиепё).  3.  Кто 
руководится  не  своими,  а  чужими  мнѣніемъ  и  вкусомъ  ;  кто  только* 
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.подражаетъ,  тотъ  бываетъ  рабомъ  ( Кіорзіоіс ).  4/  Кхо-размыпіля- 
«втъ  самъ  собою  и  подражаетъ  рѣдко,  тотъ  —  свободный  человѣкъ 
(Ій.).  б.ѴЦодражать  языку  добродѣтели,  это — послѣдняя  степень 
развратности  (Р.  8угиз).“ 

Подумать,  си.  Думать. 

Поѳдинонъ,  см.  Дуэль. 

Пожаловать,  см.  Жаловать. 

..  Пожелать,  см.  Желать. 

!  і  П“ '*■  Пожертвованіе.  1.  Истинное  величіе  на  эемлѣ  состоитъ  въ  по- 
т.  .‘жертвованіи  самимъ  собою  (Вс  Ыдпе). 

Пожертвовать,  си.  Жертвовать. 

Пожить,  см.  Жить. 

Позволять.  1.  Тотъ,  кому  позволено  болѣе,  нежели  этого  тре¬ 
буетъ  справедливость,  хочетъ  болѣе,  нежели  сколько  ему  позволено 
(Р  Зугиз).  2.  Не  все  то,  что  позволяется,  бываетъ  всегда  необ- 
Чходимо  (8і.  Раиіе). 

Поздній.  1.(^Позднія  деревья  приносятъ  наилучшіе  плоды  (Мо- 
Неге ).  ' 

Поздно.  1.  Поздно  выгопять  волковъ,  когда  они  забрались  въ 
овчарню  (Воізіе).  2. Лучше  поздно,  чѣмъ  никогда  (Французская 
Ч  пословица). 

Поздравленіе.  1.  Поздравленія  рѣдко  бываютъ  искрении;  а  какъ 
.  только  они  повторяются,  то  становятся  еще  менѣе  искренними 
( ВШоі ). 

Позѣвывать,  см.  Зѣвать. 

Познавать.  1.  То,  что  человѣкъ  прежде  всего  долженъ  сдѣлать, 
это  —  научиться  познавать  самого  себя  (Ватігоп). 

(Лишніе.  1.  Познаніе  самого  себя  есть  основаніе  всѣхъ  добродѣ¬ 
телей  (хМсоіс).  2{^Мялыя  познанія  недутъ  къ  заблужденію ;  боль- 
уГ-  шія  —  къ  истинѣ  (Ьоиіз  XVIII).  3.  Излишнія  познанія  повер¬ 
гаютъ  въ  нерѣшительность :  слѣпой  идетъ  прямо  передъ  собою 
(Воізіе).  4.  Чѣмъ  болѣе  у  насъ  познаній,  тѣмъ  болѣе  подлежа¬ 
щихъ  къ  исполненію  обязанностей  (Висіоз). 

Позолота.  1.  Рѣдкость  золота  заставила  изобрѣсть  позолоту; 
'точно  также  замѣнили  доброту  вѣжливостью,  имѣющую  ея  наруж¬ 
ность;  добродѣтель — честію,  имѣющую  ея  блескъ  (Ве  Іёѵіз). 

Позоръ.  1.  Позоръ  (безчестіе)  унижаетъ  душу  й  ослабляетъ 
мужество (Ѵоііаіге).  2 (Прощаютъ  обиду,  но  не лдзоръ  (Заііепііп). 
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I  Покаяніе.  1.  Всѣ  люди,  даже  философы,  смотрѣли  на  таинство 
покаяній,  какъ  па  одну  изъ  самыхъ  крѣпкихъ  преградъ  пороку, 
и  какъ  на  образцовое  проЙвведеніе  мудрости  (СііаіеаиЪг.). 

Поклонникъ.  1.  ^Цобродѣтель  находитъ  оолѣе  поклонниковъ,  чѣмъ 
подражателей  ( Воізіе )•  2,  Мы  очень  часто  бываемъ  первыми  и 
единственными  "своими  поклонниками  (8иагй). 

уПоной  и  Спокойствіе.  1.  Нѣтъ  слаще  того  покоя,  который  по¬ 
дкупается  трудомъ  (СНатрогі).  2.  Честолюбецъ  и  скупецъ  никог-  .. 
да  не  имѣютъ  покоя  (Подраженгс  Іис.  Христу).  З^Ъдинъ  чаоъ^П 
употребленный  съ  пользою;  стоитъ  болѣе,  чѣмъ  многіе  годы  правд- 1  // 
наго  покоя  ( Рітепіа ).  4.  Когда  мы  заснули  въ  объятіяхъ  покоя, 
тогда-то  судьба  и  наноситъ  намъ  смертельные  удары  (Воізіс). 

5.  Невозможно  желать  многаго,  не  потерявъ  спокойствія,  которое 
слѣдуетъ  предпочитать  всѣмъ  желаніямъ  да.).  6.  Нарушаютъ 
чужое  спокойствіе  почти  всегда  въ  ущербъ  своего  собственнаго 
(ІЙ.).  7.  Ш)гда  не  находятъ  спокойствія  въ  самомъ  себѣ,  безпо- 
лмяип  т-иптіГ^Агп  въ  лпѵгомъ  мѣстѣ  (Май.  сіе  СгиіЪегІ).  8.  Ви¬ 


дѣть  вещи  такими,  какія  онѣ  суть  и  цѣнить  ихъ,  чего  онѣ  сто¬ 
ятъ,  это  доставляетъ,  если  не  счастіе,  то  по  крайней  мѣрѣ  спо¬ 
койствіе  (Май.  С.  Рёё).  9.  Спокойствіе  государства  уменьшается 
по  мѣрѣ  его  разширенія  (ВаупаХ).  10.  Не  дѣлать  бѣдныхъ,  это 
—  главное  условіе  общественнаго  спокойствія  въ  промышленныхъ 
странахъ  (Еіеѵсе).  11.  Самое  желательное  спокойствіе,  для  чело¬ 
вѣка  есть  "то,  которое  доставляетъ  исполненіе  долга  ( Вссііегеііе). 
12.  Только  чувство  долговременности  и  прочности  даетъ  спокой¬ 
ствіе  народамъ  (Ве  Магсёге). 

Покорность.  1.  Покорность  Провпдѣнію  раждается,  когда  уми¬ 
раетъ  надежда  (Воізіе).  2.  Если  есть  храбрость,  которая  бываетъ 
дерзостью,  есть  также  покорность,  которая  бываетъ  трусостью 


(Май.  С±  Рее). 

Покорять.  1.  Надо  покорять  миромъ  то,  чего  нельзя  одолѣть  си¬ 
лою  (Магс-Аигёіё). 

&Прнровитель.  1.  Каждый  единственный  покровитель  становится 
неизбѣжно  повелителемъ,  и  часто  повелителемъ  жестокимъ  (Відпоп). 
2. {Нашими  надежными  покровителями  бываютъ  дарованія  (Ѵаиѵе- 


пагдиез). 

Покровительство.  1.  Покровительство  законовъ  ничтожно,  когда 
ихъ  перетолковываетъ  духъ  партій  (Воізіс). 
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Ппнуратйдк,  1.  Правда  находитъ  маю  покупатеюй  (Воізіе). 

Покупать.  1.  Рѣдко  не  бываетъ  выгодною  торговая  сдѣлка, 
когда  покупаютъ  удовольствія  цѣною  лишеній  (Ве  Вёѵіз).  2.  Сла- 
(ва  покупается  цѣною  счастія,  наслажденіе  (удовольствіе)  —  цѣною 
здоровья,  покровительство  —  цѣною  независимости  ( Воізіе, ).  3.  (Все 
покупается,  кромѣ  народной  любви  (Мегімёе).  с 

-ѵ  Полагаться.  1.  Полагаться  на  людей  хорошо,  но  не  довѣрять 
имъ  еще  лучше  Г  Словарь  правилъ).  2.  Кто  не  полагается  на  са¬ 
мого  себя*  тотъ  никогда  ни  на  кого  не  полагается  ( Веіе ). 

Полезный.  1.  Все  полезное  должно  сберегаться  (Воізіе).  2.  Быть 
полезнымъ,  это  —  обязательство,  которое  человѣкъ  принимаетъ  нй\ 
себя  при  рожденіи,  и  отъ  котораго  самая  смерть  не  избавляетъ  еш 
ДО.).  3.  Мудрость  (благоразуміе)  ограничивается  полезнымъ 
(ЗіоЬёе).  4.  Все  умному  полезноу  все  вредно  дураку,  ( Соіюгп ). 
5.  Вездѣ,  гдѣ  пріятное  замѣняютъ  полезнымъ,  пріятное  почтп 
всегда  на  втомъ  выигрываетъ  (I.  ^  Воизз.).  6.  Нѣтъ  необхо¬ 
димости  ругать  для  того,  чтобы  учить,  ни  оскорблять  для  того, 
чтобы  быть  полезнымъ  (Ва  Воске/.). 

Политина.  1.  Хорошая  политика  не  отличается  отъ  здравой 
нравственности  ( МаЫу ).  2.  Политика  требуетъ  только  много  пря¬ 
модушія  и  здраваго  смысла  (Май.  йе  Вотрайоиг).  3.  Вся 
тайна  политики  состоитъ  въ  томъ,  «чтобы  кстати  обманывать  и 
лгать  да.).  4.  Политика  переодѣваетъ  ложь  въ  истину,  а  истину 
въ  ложь  (Воціе).  б.  Политика,  это  —  двуногое  животное,  раз¬ 
суждающее,  прислуживающее  Богу  такимъ  образомъ,  чтобы  не 
оскорбить  п  чорта  (Ій.).  6.  Коварная  политика  щупаетъ  пульсъ 
у  своихъ  сосѣдей  и  у  своихъ  союзниковъ  да.).  7.  Политика 
провозглашаетъ  великіе  принципы,  но  въ  результатѣ  она  признаетъ 
только  право  сильнаго  да.).  8.  Насиліе,  это  —  правая  рука  по¬ 
литики,  а  хитрость  —  лѣвая  да.).  9.  Въ  политикѣ  миръ  водво¬ 
ряется,  разстроиваетоя  и  нарушается  неиначе,  какъ  по  разсчету 
да.).  10.  Здравая  политика  не  считаетъ  себя  въ  правѣ  рыться 
въ  совѣсти  своихъ  подданныхъ  да.).  11.  Политика  лишается 
одного  изъ  сильнѣйшихъ  своихъ  средствъ,  когда  она  награждаетъ 
случай  и  рожденіе  да.)  12.  Политика  во  всѣ  времена  сохраняла 
злоупотребленія,  на  которыя  жаловалось  правосудіе  (Ѵоііаіге). 
13.  Въ  политикѣ  условились  въ  томъ,  что  право  безъ  силы  есть 
отрицательная  цѣнность  (Воиіііу).  14.  Одна  изъ  самыхъ  глав- 


политико-экономъ. 
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пыхъ  пружинъ  въ  политикѣ,  это  —  наука  притворяться .( Веско - 
гсііе).  15.  Политика  походитъ  па  баснословнаго  сфинкса;  она  по- 
жпраетъ  тѣхъ,  которые  не  объясняютъ  ея  загадокъ  (Віѵагоі). 
16.  Политика,  состоящая  только  въ  пролитіи  крови,  весьма  не- 
дальновидиа  (Ва  Вгиуёге).  17.  Въ  политикѣ  все,  что  не  нужно 
(безполезно),  бываетъ  (порочно)  дурно  (бапіШ).  18.  Особенно  въ 
политикѣ  „худой  миръ  лучше  доброй  ссоры“  (Пословица).  19.  Въ 
политикѣ  нѣтъ  ничего  опаснѣе,  какъ  изъ  какого  либо  вопроса  сдѣ¬ 
лать  вопросъ  народной  чести  (Сотіе  Апйгаззу).  20.  Въ  поли¬ 
тикѣ  ничего  не  сдѣлано,  пока  остается  что  нибудь  сдѣлать  (Сёзаг). 
.21.  Геній  въ  политикѣ  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  создавать,  а 
чтобы  сохранять  (Віѵагоі).  22.  Въ  дѣлѣ  политики,  общая  воля 
есть  абсолютный  законъ  (Ведпагй).  23.  Въ  политикѣ,  смѣлость 
и  робость  суть  дочери  разсчста  (Воізіе).  ^  { 

Полптиио-экоііомъ.  1.  Политико-экономы,  это  —  хирурги,  у  ко¬ 
торыхъ  превосходный  скальпель  (большой  хирургическій  ножъ)  и 
зазубренный  бнстурій  (небольшой  хирургическій  иожъ),  и  которые 
дѣлаютъ  уднвительиыя  операціи  у  мертваго  и  мучатъ  яшваго 
(Сііат/огі).  _  * 

Политикъ.  1.  Политики  и  воители  суть.ие  ииое  что,  какъ  ма¬ 
ріонетки  (выпускныя  куклы)  Провидѣиія  (Ггёйёгіс  Іе  6г.). 

Политическій.  1.  -Есть  безчисленное  множество  политическихъ 
заблужденій,  которыя,  будучи  разъ  приняты,  становятся  прави¬ 
лами  (Ваупаі).  2.  Политическія  игры  бываютъ  противоположны 
жмуркамъ:  только  нѣкоторые  видятъ  ясий,  у  всѣхъ  прочихъ  по¬ 
вязки  на  глазахъ  (Воізіе).  3.  Давать  ходъ  въ  одно  и  то  же  время 
пользамъ  частнымъ  и  пользѣ  всеобщей,  это  —  верхъ  политиче¬ 
скаго  искусства  (В'ВзсІигпу).  4.  Ремесло  политическаго  писателя, 
это  —  весьма  опасное  ремесло:  надо,  чтобы  флюгеръ  безпрестанно 
вертѣлся,  или,  чтобы  оиъ  разбился  (В:  К'аіроіе).  5.  Одинмъ  изъ 
величайшихъ  политическихъ  преступленій  бываетъ  нарушеніе  на- 
родиаго  представительства;  его  не  извиняетъ  никакой  предлогъ  и 
не  искупаетъ  никакая  слава  (Воізіе). 

Полиція.  1.  Хорошо  устроенная  полиція' есть  образцовое  произ¬ 
веденіе  цивилизаціи;  полиція  нравственности  (благочниіе)  сдѣлало 
бы  ее  неиужною  ( Воізііі ).  2.  Полиція  есть  ие  ішое  что,  какъ  ди¬ 
пломатія  въ  лохмотьяхъ^  да  ). 
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^  ѴДдлузнаніе.  1.  Полузнаніе,  бблыпею  частію,  хуже  невѣжества 

( Ье  Р.  Сазіёі).  •  • 

іДолузнатонъ.  1.  Какъ  въ  политикѣ,  такъ  и  въ  литературѣ,' 
ничего  нѣтъ  хуже  полузнатоковъ  (Радев). 

—  Полурѣшеніѳ.  1 .  Полурѣшенія  бываютъ  самыми  пагубными  изъ 
всѣхъ  рѣшеній  ( Ткісгз ). 

— Полуученый.  1.  Полуученые  вредятъ  бол$е,  чѣмъ  милліонъ  ду¬ 
раковъ  (. ЬапдепАіТі, ). 

Получать.  1.  Привычка  получать  все,  что  требуютъ,  застав¬ 
ляетъ  желать  невозможнаго:  ребенокъ  хочетъ  имѣть  луну,  завоева¬ 
тель  —  земной  шаръ  (Воізіе).  2.  Рѣдко  можно  получить  много 
отъ  людей,  въ  которыхъ  нуждаются  ( Ѵаиѵепагдисз ). 

Полъ.  1.  Пади  къ  стопамъ  того  пола,  которому  обязанъ  ты 
своей  матерью  ( Всдоиѵе ). 

Польэа.  1.  Частная  польза  не  должна  перевѣшивать  пользу  об¬ 
щую  С Асай .).  2.  Въ  каждомъ  обществѣ,  польза  общественная  бы¬ 
ваетъ  основаніемъ  всѣхъ  правилъ  ( Сісегоп ).  3.  Общество  имѣетъ 
цѣлью  пользу  общественную,  а  не  частную  (Воізіе).  4.  Обыкно¬ 
веннымъ  предлогомъ  ко  всѣмъ  общественнымъ  преступленіямъ  бы¬ 
ваетъ  общественная  польза  (Ваупсіі).  5.  Если  общественная  польза 
не  имѣетъ  за  правило  нравственную  справедливость,  она  можетъ 
сдѣлать  изъ  закона  орудіе  политическаго  тиранства,  какъ  это  часто 
и  дѣлалось  (Мідпеі).  0.  Негодяй  извлекаетъ  пользу  изъ  честно- 
■ —  сти  справедливаго  человѣка  и  изъ  своей  собственной  несправедли¬ 
вости  (УѴ  <7.  Лоизз.)/  Для  того,  чтобы  считали  какую  либо  вещь 
благимъ  дѣломъ,  иадо  чтобы  она  клонилась  къ  пользѣ  цѣлаго  об¬ 
щества  (Уаиѵспагаисз). 

Пользованіе.  І.СНе  обладаніе,  а  пользованіе  дѣлаетъ  счастди- 
ДіЬімъ  (Мопіаідпс).  2.  ѵЖеланіе  того,  чего  у  насъ  нѣтъ,  разру¬ 
шаетъ  пользованіе  тѣмъ,  что  мы  имѣемъ  да.). 

Пользоваться.'  І.хБудемъ  пользоваться  малымъ,  если  хотимъ 
пользоваться  чѣмъ  цдбудь  ЛЫпдгё)'.  2.  (Желаніе  мѣшаетъ  поль¬ 
зоваться  тѣмъ,  что  имѣемъ  (РШагдие).  3.  ^Пользуются  въ  во¬ 
ображеніи  не  столько  тѣмъ,  что  имѣютъ,  сколько  тѣмъ,  что  на¬ 
дѣются  имѣть  (Мопіаідпе).  4.  Пользоваться  въ  настоящемъ,  не  ком¬ 
прометируя  будущаго,  въ  этомъ  состоитъ  вся  наука  жііз^м-  (ЗЗоізіс). 
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Помилованіе,  рм.  Прощеніе.  . 

---{.Помогать^  1.  Тотъ  не  уменъ,  кто  не  умѣетъ  помочь  самъ  себѣ 
(Воізіе).'  2.  Дедо  поспѣшно  помогать  другу  деньгами,  и  не  спѣша — 
совѣтами  (Заііепііп).  3.  .Неужели  вы  думаете,  что,  помогая  нѳ-ѵ 
счастнымъ,  покупаютъ  право  оскорблять  ихъ  (МаззШоп)  ?  4.  Богъ, 
помогаетъ  тремъ  лицамъ:  дѣт^.  д^ак^м^^яницамъ.  (Посло¬ 
вица).  '  *  *"Ѵ' 

•  Помочи.  1.  Тѣ,  которые  любятъ  ходить  въ  потемкахъ*  чув-« 
ствуютъ,  что  имъ  нужны  помочи  (ВоШе). 

Помощь.  1.  Самый  сильный  человѣкъ  бываетъ  весьма  слабымъ, 
когда  онъ  лишенъ  помощи  своихъ  ближнихъ  (Рисіоз).  2.  Въ  не¬ 
счастій  мы  бываемъ  вынуждены  просить  помощи  у  тѣхъ,  кото¬ 
рыхъ  въ  счастіи  мы  презирали  (Воізіе). 

Помыселъ.  1.  Помыслы  въ  сердцѣ  человѣка  —  глубокія  воды, 
но  человѣкъ  разумный  вычерпываетъ  ихъ  (ВіЫе). 

Помѣшанный  и  Сумасшедшій.  1.  Между  великимъ  человѣкомъ  и 
помѣшаннымъ  часто  бываетъ  такая  же  разница,  какъ  между  успѣ¬ 
хомъ  и  неудачею  (ВоШе).  2..  іСямыр.  опасные  и  многочисленные 
сумасшедшіе  суть  тѣ,  которые  бывают^  ими  только  наполовину 

дао-  .. 

^Помѣшательство.  1.  Находятъ  средства  для  излеченія  отъ  по¬ 
мѣшательства,  но  не  нашли  ни  одного  для  направленія  на  путь 
сбитаго  съ  толку  _ума.  (  Ѵаиѵепагдиез). 

Помѣщичій.  1 Г  Насил!е“~господъ  и  нищета  народовъ  вѣроятно 
были  первымъ  началомъ  помѣщичьяго  права  (Тгёѵоих). 

Понимать.  1.  Бблыпннство  людей  уважаетъ  то,  чего  не  пони¬ 
маетъ  (МаІеЪгапске). 

Понравиться,  см.  Нравиться. 

Понятіе.  1.  У  людей  въ  одинаковыхъ  положеніяхъ  и  понятія 
одинаковы  (Ьеѵездие).  2.  Нельзя  имѣть  вѣрнаго  понятія,  о  томъ, 
чего  не  испробовали  Г  Ѵоііаіге). 

Популярность.  1.  Популярность  (народная  любовь),  какъ  бы 
велика  она  ни  была,  точно также  какъ  и  воздухъ,  есть  сила, 
которая  поднимаетъ,  но  не  носитъ  (Ьатеппаіз)./  2.  Популяр¬ 
ность,  это  —  яблоня,  которая  даетъ  не  яблоки,  а  только  одни 
цвѣты...  да  сердцевину  яблоковъ  (Весоигсеііе). 

Популярный.  1.  Во  всѣхъ  свободныхъ  государствахъ  всегда  пи¬ 
тали  недовѣріе  къ  людямъ  слишкомъ  популярнымъ  ( Энциклопедія .): 
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Попытаться.  1.  Прежде,  чѣмъ  отказаться  отъ  успѣха,  слѣду¬ 
етъ  по  крайней  мѣрѣ  попытаться  (Воізіе). 

Попытка.  1.  Невѣрныя  попытки  могутъ  повредить  наилучшимъ 
средствамъ  («7”.  Воизз.).,2.  Когда  вопросъ  въ  томъ,  чтобы  сдѣ¬ 

лать  добро,  то  нѣтъ  ни  малѣйшаго  риску  въ  попыткѣ  (Воізіе). 

Порабощать.  1.  Почти  всегда  порабощаютъ  людей,  суля"имъ 
у  счастье  ( Воізіе. ).  2.  Часто  порабощали  народъ  во  имя  и  подъ 
^предлогомъ  его  спасенія  ^Ій.). 

Порабощеніе.  1.  Человѣкъ  предпочитаетъ  самую  бурную  сво¬ 
боду  безмятежному  порабощенію  («7.  «7.  Воизз.). 

Порицаніе  и  Хула.  1.  Порицаніе  должно  сопровождаться  нѣ¬ 
сколькими  похвалами,  которыя  смягчали  бы  его  горечь  (81.  ВёаѴУ) 

2.  Порицаніе,  это  —  подать,  платимая  публикѣ  за  свои  достоин¬ 
ства  (Ье  Зресіаіеиг).  3.  Порицаніе  (хула)  есть  налогъ,  кото¬ 
рымъ  зависть  облагаетъ  достоинство  .( 8іете ).  4.  Немного  есть 
людей  довольно  благоразумныхъ  для  того,  чтобы  предпочитать  по¬ 
лезное  для  нихъ  строгое  порицаніе  вѣроломной  похвалѣ,  которая 
измѣнитъ  имъ  (Воізіе).  5.  Ложный  стыдъ  и  боязнь  хулы  вну¬ 
шаютъ  болѣе  дурныхъ,  чѣмъ  хорошихъ  дѣлъ  (<7.  <7.  Воизз  ). 
6.'|Хула  есть  очень  удобная  вещь:  нападаютъ  съ  помощію  одиош 
слова,  а  нужны  цѣлыя  страницы  для  защиты  (Ы.). 

"-Порицать.  1.  Люди  всегда  порицаютъ  то,  чего  они  не  въ  со¬ 
стояніи  сдѣлать  (Ьа  геіпе  Скгізііпе). 

Порокъ.  1.  У  кого  много  пороковъ,  у  того  много  и  повелите¬ 
лей  (Рёігагди^/.  2.  Порокъ  ненавидитъ  добродѣтель. (Воізіе). 

3.  Порокъ  окруженъ  обманчивыми  утѣхами  (Ій.).  4.  Тора'здо 
болѣе  достоинства  находится  въ  томъ,  чтобы  умѣть  побѣждать 
пороки,  нежели  въ  томъ,  чтобы  не  имѣть  ихъ  (Ій.).  5.  Прези- 
раютъ  не  всѣхъ  тѣхъ,  у  которыхъ  есть  пороки,  но  всѣхъ  тѣхъ, 
у  которыхъ  нѣтъ  ни  одной  добродѣтели  (Іа  Воске/".).  6.  Пре¬ 
даться  одному  пороку  мѣшаетъ  намъ  то,  что  мы  имѣемъ  ихъ  нѣ¬ 
сколько  (Ій.).  7.  Бываютъ  пороки  и  добродѣтели  на  случай  (Во- 
парагіе).  8.  Отъ  недостатка  уваженія  къ  себѣ  происходитъ  столько 
же  пороковъ,  околько  и  отъ  излишняго  къ  себѣ  уваженія  (Мои- 
іаідпе).  9.  \Наказаніе  порока  и  преступленія  заключается  въ  са¬ 
момъ  же  порокѣ  и  преступленіи  (Ваупаі).  10.  {Цля^из’бйпенія 
своихъ  пороковъ,  люди  стараются  безславить  добродѣтель  АМаз- 
зіііоп).  11.  (Снисходительность  къ  пороку  есть  заговоръ  противъ 
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добродѣтели  ( ВагіЬёІету ).  12.  Самая  большая  опасность  пред¬ 
разсудковъ  и  пороковъ  состоитъ  въ  томъ,  что  оии  скрываются 
подъ  личиною  истинъ  и  добродѣтелей  (Ій.).  13.  Націи  имѣютъ 
въ  своей  средѣ  враговъ  болѣе  опасныхъ,  чѣмъ  соперническіе  на¬ 
роды,  это  —  пороки,  которые  сильнѣе  армій  (Вс  Вееау).  Н.Ддав*- 
нымъ  источникомъ  нищеты  и  порока  бываетъ  невѣже^тцп  Г  у.  Сои • 
зіп).  15.  Пороки  преобразовываютъ  прекраснѣйшую  половину-^, 
человѣческаго  рода  до  такой  степени,  что  ее  невозможно  узнать^  ч 
изъ  ангела  она  становится  демономъ;  изъ  утѣшительницы  —  па- 
іьчшііХ***).  16.  Мало  найдется  такихъ,  которые,  выказавъ  свой 
порокъ,  могли  бы  рѣшиться  выказывать  хоть  притворную  добро¬ 
дѣтель  (Оу&щдМз).  17.  Порокъ  п  счастье  нссогласимы  (Воізіе). 

18.  Умѣнье  познавать  свои  пороки  составляетъ  большое  преуспѣ¬ 
яніе  въ  добрѣ  (Ьатоііе-Всѵаусг). 

Порочный.  1.  Ненавидятъ  не  столько  порочныхъ,  сколько  тѣхъ, 
у  которыхъ  нѣтъ  ни  одной  добродѣтели  (Ведпагй).  2.  Ничто  не 
наказываетъ  такъ  строго  порочнаго  человѣка,  какъ  его  собствен¬ 
ный  порокъ  АЩізІе).  3.  Человѣкъ,  который  слыветъ  наилучшимъ, 
въ  сущности  бываетъ  •  только  меиѣе.  порочнымъ  (Егазте). 

4.  Нельзя  привести  много  примѣровъ  тому,  чтобы  порочные  люди 
достигали  высокой  степени  въ'иаукахъ  и  въ  искусствахъ  (2ас1сзоій. 

Портиться.  1.  Стальные  часы  портятся  меиѣе,  чѣмъ  •  черт 
пятьдесятъ  лѣтъ;  какже  человѣку-то  не  испортиться  (Іе  ргіпсе 
Егёйёгіс )?  2. І^се.  хорошо,  выходя  изъ  рукъ  Творца  всяческой; 
все  портится  въ  рукахъ  человѣка  («7. 

Портретъ.  1.  Можно  потряхивать  въ  своихъ  карманахъ  пор¬ 
третами  съ  алмазами  двѣнадцати  или  пятнадцати  государей,  и 
все  таки  быть  только  дуракомъ  (Скит/огі). 

Поручительство.  1.  Поручительство  привело  въ  разореш’е  мно¬ 
гихъ  достаточныхъ  людей,  и  пошатнуло  ихъ,  какъ  волна  морская 

ШЫ& 

л  Поручаться.  1.  Кто  поручится,  тотъ  и  мучится  Г ПословииаЛ ) 

2.  Не  поручайся  сверхъ  силы  твоей;  а  если  поручишься,  заботься, 
какъ  обязанный  заплатить  [ВіЫе ). 

Порыву.  1.  Когда  порывъБезумной  страсти  прошелъ,  то  уди¬ 
вляешься  и  стыдишься,  что  поддался  ея  мученіямъ  (Ве  Внушу). 

Порядокъ.  1.  Порядокъ,  это  —  здоровье  народовъ  (Весоигсеііе). 
2Ѵ^Съ  порядкомъ  и  со  временемъ  находятъ  тайну  дѣлать  все,  и 

15 
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удѣлать  все  хорошо  (Рцікааоге).  3.  Никакъ  не  слѣдуетъ  смѣши¬ 
вать  порядокъ  съ  правильностью:  правильность  касается  только 
наружнаго  вида,  порядокъ  же  проистекаетъ  изъ  самой  сущности 
вещей  (7.  Нидо).  4.  Порядокъ  можетъ  существовать  только 
тогда,  когда  народы,  не  завися  отъ  прихотей  человѣческихъ,  быва¬ 
ютъ  рабами  однихъ  только  законовъ  (§ёдиг). 

Посланникъ.  1.  Посланникъ  есть  родъ  фактора,  посредствомъ 
котораго  ложь  и  обманъ  переходятъ  изъ  одного  двора  въ  другой 
( Ѵоііаіге ).  2.  Посланникъ,  это  —  человѣкъ,  назначеніе  котораго 
—  врать  на  чужбинѣ  въ  пользу  своей  родипы  {Зсксегег).  3.  По¬ 
сланники  ходятъ. во  тьмѣ  переговоровъ  съ  потаеннымъ  фонаремъ 
въ  рукахъ  {Шеі).  4.  Неопредѣленныя  выраженія  наилучше  при¬ 
личествуютъ  посланнику  (***). 

^Пословица.  1.  (Пословицы,  это  —  отголоски  опытности  (Х’аШ 
йе  81 .  Ріегге).  2.  Пословицы  суть  плоды  опытиости  всѣхъ  на¬ 
родовъ  и  здравый  смыслъ  всѣхъ  вѣковъ,  переложенные  въ  фор- 
_мулы  ( Шѵагоі ).  3.  Дурно  опредѣлили  пословицы,  назвавъ  ихъ 
мудростьнГнародовъ ;  это  —  просто  живой  голосъ  человѣчества, 
того  человѣчества,  которое  вѣчно  плачетъ'  пли  смѣется,  и  которое 
никогда  не  умолкнетъ  ( Регйіпапй  Вепіз).  4.  Образованіе  людей 
^  должно  было  начаться  пословицами,  и  должно  кончиться  мыслями 
КіВопаЫ). 

•  послушаніе.  1.  Послушаніе  есть  одно  изъ  качествъ,  въ  кото- 
/ ромъ  женщины  нуждаются  во  всю  свою  жизнь,  потому  что  онѣ 
|  никогда  не  перестанутъ  подчиняться  или  мущинѣ,  или  суду  лю-- 
|  дей ;  и  что  ей  никогда  не  дозволятъ  стать  выше  этого  суда 
Луизз). 

Поспѣшность.  1.  Слишкомъ  большая  поспѣшность,  съ  какою 
желаютъ  отплатить  услугою  за  .одолженіе,  есть  въ  нѣкоторомъ  родѣ 
неблагодарность  (Ха  Лоске/".). 

Посредникъ.  1.  Величайшій  изъ  посредниковъ,  это  —  справе¬ 
дливость  {Воізіё).  2.  Настоящіе  посредники  между  Богомъ  и  че¬ 
ловѣкомъ,  это  —  -молитвы  и  добродѣтель  (Ій.).  3.  Надо  быть 
слишкомъ  добродѣтельнымъ  или  слишкомъ  дерзкимъ  для  того, 
чтобы  считать  себя  посредникомъ  между  Богомъ  и  человѣкомъ 
(Тітоіёоп  сіе  ѣгіззас ).  4.  Посредники  между  отцомъ  и  дѣтьми 
всегда  вредятъ  семейному  счастію  ( ѣоізіе ).  5.  Посредники  между 
народами  и  государями  портятъ  все  ( Витоигіев ). 
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Посредничество.  1.  Посредничество  есть  средство  соединить  обѣ 
стороны...  противъ  себя  (. Весоигсеііе. ). 

Посредственность.  1 .  іПосредствеинпг.тт.  невыносима  въ  поэзіи 
(Ха  Вгиуеге).  2.  Посредственность  есть  убѣжище  отъ  ударовъ 
судьбы  (Асай.)-  3.  Честная  посредственность  болѣе  всего  пригодна 
для  государствъ  ( Ргёйёгіс  Іе  Ог.).  4.  Во  всѣхъ  обществахъ 
оставляютъ  въ  іюкоѣ  одну  только  посредственность  {Май.  Сіаі- 
гоп).  5.  Охота  къ  чрезвычайному  составляетъ  характеръ  посред¬ 
ственности  (Дійтгоі).  6.  Одно  изъ  сильнѣйшихъ  доказательствъ 
посредственности,  это  —  не  признавать  превосходства  (8ау). 
7.  Дѣйствующая  по  навыку,  посредственность,  въ  восторгѣ  отъ 
прошедшаго,  живетъ  въ  настоящемъ  для  того  только,  чтобы  всѣми 
сцлами  сдѣлать  его  старымъ  (Вауа).  8.  Посредственность  та¬ 
щится  по  тропинкѣ  (навыка)  рутины  (Вцізіе).  9.  Бываетъ  слиш¬ 
комъ  часто,  что,  желая  выйти  изъ  своей  посредственности,  впа¬ 
даютъ  въ  нищету  {Ій.).  10.  Страсть  посредственности — все 
скрашивать  {Васоп).  11.  Политическія  и  литературныя .  посрѳд-  * 
ственностп  соединяются  въ  котеріи  (партіи)  для  того,  чтобы  про¬ 
драться  впередъ  въ  ущербъ  истинному  достоинству  (Ѵіеппеі). 

12.  Посредственность  есть  пристань  претензій  {Весоигсеііе)..- 

13.  Самое  плодородное  поле  для  претензій,  это  —  посредственность 
(^*  ЛиЬау ).  14.  (Одинъ  изъ  признаковъ  посредственности  ума 
это  —  безпрестанно  разсказывать*  (Іа  Вгиуеге). 

Посредственный.  1.  Между  посредственннымъ  и  самымъ  пло¬ 
химъ  нѣтъ  степеней  (Вдііші).  2.  цісе  посредственно  въ  посред¬ 
ственномъ  чел^)вѣкѣ  {Май.  йе  8отегу).  3.  X- посредственныхъ 
умовъ  нѣтъ  судьбы  (Ріаіоп).  4.  Чѣмъ  посредственнѣе  люди, 
тѣмъ  болѣе  они  стараются  подбирать  къ  себѣ  другъ  друга  {Май. 
йе  8іаёІ).  б.ціѣід,  никого  опаснѣе  человѣка  посредственнаго,  до¬ 
бивающагося  извѣстности  (АхуЯеп).  6.  Лосрѳдственные  люди  обы¬ 
кновенно  бываютъ  довольны  сами  собою  {Асай.).  7.  Др  часто 
хвалимъ  довольно  посредственныхъ  людей  {Іа  Вгиуеге).  8.  По¬ 
средственный  человѣкъ  рѣдко  бываетъ  великодушнымъ;  и  никогда 
не  бываетъ  онъ  такимъ  наглымъ  какъ  тогда,  когда  онъ  держитъ 
въ  своей  прихожей  человѣка  высшаго  достоинства  іШ.).  9.  По¬ 
средственные  умы  большею  частію  охуждаютъ  всеТчтІГ превышаетъ 
ихъ  понятія  {Вд^ВдсІіе/".).  10.  Умѣнье  хорошо  употреблять  въ 
Дѣло  посредственныя  качества  доставляетъ  часто  болѣе  извѣст¬ 
іе* 
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ности,  чѣмъ  истинное  достоинство  да.).  11.  Посредственные 
люди  подражаютъ  другъ  другу  ,  и  гордятся  оригинальностью 
((ВоізіеХ  12.  Посредственные  люди  стараются  поддерживать  свое  до¬ 
стоинство  неумолимой  строгостью  да.)-  13.  Люди  посредствен¬ 
ные  всегда  бываютъ  преисполнены  затрудненіями,  возраженіями 
и  угрозами  бѣдствій  (Ій.). 

Постоянство,  і.  Постоянство  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  дѣ¬ 
лать  всегда  одно  и  тоже,  а  въ  томъ,  чтобы  дѣла  наши  клонились 
къ  одной  и  той  же  цѣли  ( Ьоиіз  XIV).  2.  Для  великихъ  дѣлъ 
необходимо  неутомимое  постоянство  ( Ѵоііаіге ).  3.  Философія  по¬ 
зволяла  мудрецамъ  постоянство,  по  не  давала  его  ( МаззШоп ). 
4.  Постоянство  мудрецовъ  есть  только  искусство  скрывать  въ 
душѣ  свою  ..тревогу  {Іа  Воске?.).  5.  Постоянство  есть  единствен¬ 
ное  средство  противъ  преградъ  завистливаго  рока  {Л.  О.  Воизз.). 

Постройна.  1.  У  кого  страсть  къ  постройкамъ,  тому  не 
надо  другаго  врага  для  того,  чтобы  разорить  его  {Латинское 
•  правило). 

Поступать.  1 .  Поступать  безъ  твердыхъ  правилъ,  значитъ  — 
справляться  съ  часами,  ноставя  стрѣлку  на  угадъ  ЛВоізіе). 

^_2.  Поступай  хорошо,  у  тебя  будутъ  завистники;  поступай  еще 
лучше,  ты  ихъ  пристыдишь  ( Вссііегеііс ).  3.  Дурно  поступающій 
ненавидитъ  свѣтъ  (. Евангельское  правило).  4.  Мы  унижаемъ 
желаніе  хорошо  поступать  желаніемъ  казаться,  что  хорошо  посту¬ 
пили  ( віапізіаз ). 

Поступокъ.  1.  Есть  тысяча  наградъ  за  прекрасныя  рѣчи,  и  ни 
одной  за  прекрасные  поступки  (Л.  Л.  Воизз.).  2.  Мы  часто  стыди¬ 
лись  бы  самыхъ  прекрасныхъ  нашихъ  иоступковъ,  если  бы  люди 
видѣли  всѣ  побудительныя  къ  тому  причины  (Ха  Воске/.).  3.  Есть 
поступки,  которые  кажутся  достойными  порицанія,  но  сокровен¬ 
ныя  причины  которыхъ  весьма  разумны,  да.).  4  і\  Самый  бла¬ 
горазумный  человѣкъ  не  можетъ  вполиѣ  повелѣвать  своими  жела¬ 
ніями;  но  онъ  долженъ  быть  вполнѣ  господиномъ  своихъ  поступ¬ 
ятъ  С В'АгсопѵіІІе ).  б.  Относительно  поступковъ,  тотъ  легко 
можетъ  навлечь  ней  себя  презрѣніе,  кто  имѣетъ  право  на  снисхо¬ 
дительность  ( Висіоз )-  6.  Что  можетъ  быть  выше  поступка,  обли¬ 
чающаго  щедрость  въ  скрягѣ,  милосердіе  въ  мстительномъ  чело¬ 
вѣкѣ  и  смиреніе  въ  гордецѣ  І[Воі$іе)Ч  7.  Чѣмъ  менѣе  способны 
мы  на  дурной  поступокъ,  тѣмъ  сильнѣе  его  чувствуемъ  да.). 
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8.  Дурной  поступокъ  бываетъ  всегда  слѣдствіемъ  и  причиною  дур¬ 
ныхъ  умствованій,  да.).  9.  Хорошіе  или  дурные  поступки  быва¬ 
ютъ  настоящими  признаками  сердца  да.). 

Постъ.  1.  Великій  постъ,  это —  воздержаніе  отъ  порока  {8і. 
Аиаизііп). 

Постыдный.  1.  То,  что  постыдно,  не  перестаетъ  быть  такими 
даже  и  тогда,  когда  оно  сохраняется  втайнѣ  {Латинское  правило). 
2.  Не  такъ  постыдно  сознаться  въ  своей  винѣ,  какъ  стараться 
оправдать  ее  (Асай.).  3.  Въ  умѣ  честолюбца  успѣхъ  извиняетъ 
-лостыдныя  средства  {МаззШоп). 

\Посѣдіь.  1.  Въ  преклонныхъ  лѣтахъ  собираютъ  лишь  то,  что 
посѣяли  въ  первые  годы  жизни  {МаззШоп).  2.  Что  посѣешь,  то 
п  пожнешь  {Пословица). 

Потеря  п  Утрата.  1 .  Потеря  дорогаго  предмета  причиняетъ  намъ 
болѣе  скорби,  нежели  сколько  обладаніе  имъ  доставляетъ  намъ  удо¬ 
вольствія  іЦЗоізіе).  2.  Есть  потери,  которыя  легче  предупредить, 
нежели  вознаградить  за  нихъ  да.).  3.  Для  холодныхъ  сердецъ 
потеря  тѣхъ,  которыхъ  они  называютъ  друзьями,  есть  не  иное 
что,  какъ  разстройство  ихъ  ежедневныхъ  привычекъ  да.).  4.  Наши 
утраты  становятся  столь  горестными  лишь  вслѣдствіе  преувеличен¬ 
ныхъ  привязанностей,  которыя  связывали  насъ  съ  утраченными 
предметамп  {МаззШоп). 

Потомство  и  Потомни.  1.  Потомство  есть  безпристрастный  судья 
{Воізіс).  2.  Потомство,  это  —  воображаемый  кумиръ,  которому 
фанатическіе  обожатели  славы  прииосятъ  въ  жертву  настоящія  по¬ 
колѣнія  {Ій.).  3.  Потомство  дѣлаетъ  большую  разницу  между  си¬ 
лой  и  славой  {Ѵоііаіге).  4.  Современники  расточаютъ  похвалы, 
потомки  оказываютъ  правосудіе  {Висіоз).  б.  Сужденіе  потом¬ 
ковъ  о  заслугахъ  великихъ  людей  обыкновенно  бываетъ  благопріят¬ 
нѣе  для  нихъ,  чѣмъ  сужденіе  ихъ  вѣка  {Асай.).  6.  Мы  будемъ 
казаться  варварами  нашему  отдаленному  потомству  ЛСІіаіедмЪг.). 

Потребность  и  Нужда.  1.  Человѣческія  потребности  измѣняются 
съ  привычками  {Вегпагйіп  йе  8і.  Р.).  2.  Большія  потребности 
происходятъ  отъ  большаго  состоянія,  и  почти  равняютъ  богатство 
съ  бѣдностьнцДйТот^ав) .  3.  Любопытство,  желаніе  отличиться 
познаніями,  это  —  потребности,  знакомыя  немногимъ  людямъ  {Соп- 
йіііас).  4.  Нужды  растутъ  не  столько  отъ  настоящей  необходи¬ 
мости,  сколько  отъ  увеличенія  безполезныхъ  желаній  (Л.М.  Воизз.)* 
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б.  Мы  жертвуемъ  для  нашей  невоздержности  болѣе,  нежели  сколько 
даемъ  на  наши  нужды  (Ви/'/'ѳп). 

Поучать,  см.  Учить. 

Похвала.  1.  Похвала  есть  дань,  платимая  талантамъ  и  доблес¬ 
тямъ;  она  оживляетъ  искусства,  возбуждаетъ  соревнованіе;  но 
только  слѣдуетъ,  чтобы  она  была  умѣстна  ( Гёпеіоп ).  2//Похвалы 
портятъ  людей:  они  заставляютъ  ихъ  слишкомъ  много  думать  о 
себѣ,  дѣлаютъ  ихъ  тщеславными  и  самолюбивыми  да,).  3.  Са¬ 
мые  достойные  похвалъ  суть  тѣ,  которые  имѣютъ  смѣлость  "со¬ 
знавать  и  заглаживать  свои  заблужденія  да.).  4.  Люди,  истинно 
достойные  похвалы,  бываютъ  чувствительны  къ  уваженію,  но  сму¬ 
щаются  отъ  похвалъ  ( Висіоз ).  5.  Похвалы  только  портятъ  тѣхъ 
которымъ  онѣ  нравятся  {Л.  Л.  Воизз.).  6.  Любовь  къ  похваламъ,’ 
это  -  слабость  всѣхъ  людей  ЩіЫіп).  7.  Похвалы,  высказы¬ 
ваемыя  должностнымъ  лицамъ,  должны  мало  льстить  ихъ  самолю- 
ш  ( Ѵоііаіге).  8.  Похвалы,  высказываемыя  знатнымъ  людямъ, 
возбуждаютъ  только  мысль  о  ихъ  недостатка гв^МаззШоп).  9. (По¬ 
хвалы,  которыя  высказываемъ  мы  другимъ  людямъ,  относятся 
всегда  къ  намъ  какою  нпбудь  стороною)  да.).  10.  Похвала  жен¬ 
скому  характеру  и  уму  почти  всегда  бываетъ  доказательствомъ  ея 
невзрачности  ( ВезтаЫз).  11.  Похвалы,  расточаемыя  государямъ 
во  время  ихъ  царствованія,  считаются  за  ничто,  если  онѣ  не  по¬ 
вторяются  въ  послѣдующія  царствованія  ( Маззіііоп ).  12.  По¬ 
хвалы,  которыя  мы  высказываемъ  нашимъ  врагамъ,  обвиняютъ 
ихъ  болѣе,  чѣмъ  бы  сдѣлали  это  наши  жшЬ^Щпдгё).  13. (Бы¬ 
ваютъ  упреки,  которые  хвалятъ  и  похвалы,  которыя  злословятъ; 

(  а  Восііе!.).  14. (^Не,, принять  похвалу,  это  —  желать,  чтобы  по¬ 
хвалили  два  разя  да.).  15.  Похвалы  имѣли  бы  огромную  цѣну, 
если  бы  опѣ  могли  давать  намъ  тѣ  совершенства,  за  которыя  насъ 
хвалятъ  ( Пепгі  IV).  Іб^Похвала,  какъ  вино,  увеличиваетъ  силы 
когда  не  опьяняетъ  С Доізіе).  17/(Похвала  есть  проба  дураковъ 
да.).  18.  Для  человѣка  нѣтъ  благозвучнѣе  голоса,  поющаго  ему 
похвалы  да.).  19.  Когда  похвалы  наши  только  посредственны,  то 
он  возбуждаютъ  скорѣе  досаду,  чѣмъ  признательность  въ  тѣхъ, 
которымъ  мы  ихъ  высказываемъ  да.).  20.  Человѣкъ,  упоенный 
похвалами,  долженъ  и  говорить,  и  дѣлать  глупости  да.).  21.  Нѣтъ 
I  людей  болѣе  скупыхъ  на  похвалы,  какъ  тѣ,  которые  ихъ  не  за¬ 
служиваютъ  да.).  22.  Неловкая  похвала  есть  почти  обида)да.). 
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2  3<  Любите  совѣты,  а  не  похвалы  ( Воііеаи ).  24.  Самою  лестною 
и  самою  искреннею  похвалою  кажется  та,  которую  высказываютъ 
объ  насъ,  не  полагая,  что  мы  узнаемъ  объ  ней  (***).  25.  Есть  люди, 
которыхъ  неиависть  и  презрѣніе  приносятъ  болѣе  чести,  нежели 
ихъ  похвалы  и  дружба  іОхепзііет).  26.  Относительно  похвалъ, 
тщеславіе,  словно  ребенокъ-лакомка,  говоритъ:  дайте  мнѣ  этого 
много  ( Ѳгоиѵеііе ).  27.  Нѣтъ  ничего  такого  наглаго  и  такого  смѣт¬ 
наго,  чего  не  заставили  бы  проглотить,  когда  приправляютъ  это 
похвалами  ( Шоііеге ).  28.  Тотъ,  кто  получаетъ  незаслуженный*] 
похвалы,  долженъ  принимать  ихъ  въ  видѣ  (урока)  мставіені^/ 
{Сііагіез-Циіпі).  29.  Приторная  (пошлая)  похвала  не  дѣлаетъ  че¬ 
сти  ни  тому,  кто  ее  говоритъ,  ни  тому,  къ  кому  она  относится 
(Сггітт).  30.  Свободная  похвала  лестнѣе  {Латинское  пра¬ 
вило).  31.  Похвалы,  высказываемыя  королю,  всегда  бываютъ 
смежны  съ  лестью  {МаІезІіегЪез).  32.  Преувеличенныя  похвалы 
вредятъ  тому,  кто  ихъ  говоритъ,  и  тому,  кому  ихъ  говорятъ 
( Воізіе ). 

Похититель  и  Узурпаторъ.  1.  Узурпаторы  (похитители  власти  или 
престола)  бываютъ  всегда  тиранами  ( Ѵоііаіге ).  2.  Каждый  узур¬ 
паторъ  близокъ  къ  смерти  {II.).  3.  Тиранъ  и  узурпаторъ  —  два 
совершенно  однозначущія  выраженія  {Л.  Л.  Воизз.).  4.  часто  бы¬ 
ваетъ,  что  узурпаторамъ  труднѣе  удержаться,  нежели  возвыситься 
{Аса!.). 

Похороны.  1.  Пусть  ваши  прекрасныя  и  добрыя  дѣла  сдѣла¬ 
ютъ,  чтобы  день  вашихъ  похоронъ  не  былъ  самымъ  блестящимъ 
днемъ  вашего  существованія  {Воізіе). 

уПохоть.  Тг\Но  ходи  вслѣдъ  похотей  твоихъ,  и  воздерживайся 
отъ  пожеланій  твоихъ  {ВіЫе). 

Поцѣловать.  1.  Гордому  человѣку  не  такъ  тяжело  разстаться  съ 
жизнью,  какъ  поцѣловать,  руку  тирана,  который  милуетъ  его  (фе 
Ѵоіпеу). 

Почесть.  1.  Почести  измѣняютъ  нравы  только  у  тѣхъ,  кото¬ 
рые  были  недостойны  ихъ  {Ве  Іа  Воиіззе).  2.  Новыя  почести  похо¬ 
дятъ  на  новыя  платья :  ихъ  слѣдуетъ  нѣсколько  поносить  для 
того,  чтобы  онѣ  хорошо  сидѣли- (&Ла&$/?.). 

Почитатель.  1.  Великими  почитателями  бываютъ,  большею  ча¬ 
стію,  глупые  люди  {81.  Еѵгепюпі).  2.  Обманутый  почитатель 
дѣлается  неумолимымъ  критикомъ  (Воізіе). 
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Пошевелиться.  1.  Кто  не  хочетъ  пошевелиться,  того  рѣдко 
преслѣдуютъ  ( Ягё&ёгіс  Іе  От.). 

Пошлость.  1.  Слишкомъ  большое  довѣріе  уменьшаетъ  уваженіе; 
пошлость  поселяетъ  презрѣніе  къ  номъ  {Ваіеас).  2.  Какова  бы 
нп  была  пошлость  въ  рѣчахъ  цвредворцевъ  и  любовниковъ,  люди, 
къ  которымъ  онѣ  относятся,  рѣдко  ее  замѣчаютъ  ( С-ззе  Ае 
ВгаАі).  • 

Поэзія.  1.  Поэзія  есть  ангелъ  хранитель  человѣчества  во  всѣхъ 
его  возрастахъ  ( Іатагііпе ).  2.  Если  поэзія  не  пустое  соединеніе 
звуковъ,  то  безъ  сомнѣнія  она  есть  самая  величественная  форма, 
въ  какую  можетъ  облечься  человѣческая  мысль  {ІА.).  3.  Поэзія 
любитъ  завоевателей  и- безумцевъ  ( Еір .  Іисаз).  4.  Поэзія  бы¬ 
ваетъ  то  языкомъ  боговъ,  то  языкомъ  безумцевъ,  и  рѣдко  —  язы¬ 
комъ  честнаго  человѣка  (Іа  Вгиуёге).  5.  Поэзія  французская, 
это  —  огоиь,  который  трещитъ;  птальяиская  —  огонь,  который  бле¬ 
щетъ;  англійская — огонь,  который  чернитъ  ( Оіётспі  XIV).  6.  На¬ 
роды  начинаютъ  съ  поэзіи,  а  кончаютъ  романами  (СШедг^г.)' — 

Поэтъ.  1.  Величайшіе  поэты,' міра  являлись  послѣ— великихъ 
общественныхъ  бѣдствій  (V.  Нидо).  2.  Поэты  походятъ  на  зе¬ 
млепашцевъ  :  они  сѣютъ  обильно,  потому  что  знаютъ,  что  не  всѣ 
зерна  всходятъ  ..(Рога Л.  3.  Родъ  человѣческій  никогда  не  достигъ 
бы  нѣкоторой  степени  совершенства,  если  бы  онъ  не  родился  поэ¬ 
томъ  (СЪ.  N0 Аіег ).  4.  Поэты  воспѣли  бы  чорта,  если  бы,  сверхъ 
чаянія,  чортъ  сдѣлался  побѣдителемъ  ( Ѵоііаіге ).  5.  Поэтовъ  нельзя 
(  «Дврищить  {ІА.).  6.  (.Поэтъ,  это  —  воздухоплаватель  разума  (Ре- 
соигсеііс).  7.  Пчелы  нисколько  не  раздражительнѣе  сердца  поэ¬ 
товъ  ( СкаіеаиЬг .). 

Правда  или  Истина.  1.  Правда  находится  въ  устахъ  гнѣва, 
хмѣля  и  дѣтства  {Латинское  правило).  2.  Правда  состоитъ  не 
въ  томъ,  чтобы  говорить  то,  что  истинно,  а  въ  томъ,  чтобы  го¬ 
ворить  то,  что  думаемъ  (Хе  Ііѵгу).  3.  Чтобы  ни  дѣлали,  правда 
всегда  выходитъ  паружу  и  проникаетъ  сквозь  окружающій  ее 
мракъ  (Мопісзд.).  4.  У  правды  могутъ  быть  только  предубѣж¬ 
денные  пли  подкупленые  судьЦ.С СопАогссЬ).  б.  Люди,  ненавидя¬ 
щіе  правду,  ненавидятъ  также  и  людей,  имѣющихъ  смѣлость  вы¬ 
сказывать  ^і{і\злціоп).  6.  Мало  есть  людей,  для  которыхъ 
правда  не  была  бы  нѣкотораго  рода  обидою  (8едиг).  7.  (Часто 
пренебрегаютъ  правдою,  когда  она  не  облечена  въ  украшенія,  ко- 
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торыя  прельщаютъ  ^мъ  {АсаА.).  8.  Верховный  народъ  не  любитъ 
слушать  правду.  Конечно  нужно  болѣе  смѣлости  для  того,  чтобы 
низвести  истину  сверху  внизъ,  нежели  для  того,  чтобы  заставить 
ее  подняться  къ  верху  {Сотіе  АпАгаззу).  9.  Вельможи  ненави¬ 
дятъ  правду,  потому  что  она  дѣлаетъ  ихъ  ненавистными  (Маззіі- 
Іоп).  10.  Истина  есть  единственная  вещь  въ  здѣшней  жизни, 
достойная  заботъ  и  изслѣдованій  человѣческихъ  (XX).  11. -(Мц 
недостойны  любить  истину,  когда  можемъ  любить  что  нибудь  бо- 
•  лѣе,  чѣмъ  ее  (XX).  12.  Истина  дѣлаетъ  почтенными  униженіе  и 
нищету  тѣхъ,  которые  все  покинули  ради  цауки)(ХХ).  13.  Всѣ 
наши  рѣчи  и  поступки  суть  не  иное  что,  какъ  смягченіе  правды, 
и  средства  для  примиренія  ея  съ  предразсудками  и  страстями 
{ІА.)-  14.  Истина  не  принадлежитъ  никому:  она  всемірна,  аб¬ 
солютна  Ц}иіеоГ\.  15.  (Трудно  распознать  истину  среди  криковъ 
и  неистовства  партій  ( 8сМ11сг\  16.  \|Істина  есть  свѣтъ* ума 
(Лау).  17.  (Заблужденіе  убиваетъ  народы,  одна  истина  воскре- 
■ — * шаетъ  ихъ  (XX).  18.  Люди  говорятъ  правду  только  въ  халатѣ 
(«7.  Л,  Вой 88.).  19.  Никогда,  говорятъ  философы,  правда  не  вре¬ 
дитъ  людямъ:  это  есть  сильное  доказательство  того,  что  они  го¬ 
ворятъ  неправду  {ІА.).  20.  Правдивоо  сердце  есть  главный  органъ 

(истины  {ІА.).  21.  Люди  походятъ  на  больныхъ  и  на  дѣтей;  слѣ¬ 
дуетъ  дапать  имъ  хлѣбъ  истины  неиначе,  какъ  небольшими  ку¬ 
сочкам#  {ІА.).  22.  Такъ  какъ  опроверженіе  каждаго  ложнаго  пред¬ 
ложенія  есть  истина,  то  число  истинъ  столь  же  неистощимо,  какъ 
и  число  заблужденій  {ІА.).  23.  ^Пичто  пе  бываетъ  столь  трудно 
говорить  людямъ,  какъ  правду  (^ оііаггд ).  24.  Губитъ  пасъ  не 
правда,  а  то,  какимъ  образомъ  мы  ее  высказываемъ  (XX). 
25.  (Правда  должна  унижаться  для  того,  чтобы  уличать  во  лжи 
даже  самыхъ  презрѣнныхъ  /лршей  {ІА.).  26.  Истина,  предоста¬ 
вленная  толпѣ,  скоро  обезображиваещщ  (Вифоп).  27.  Истина  дѣ¬ 
лаетъ  не  столько  добра  въ  свѣтѣ,  сколько  дѣлаетъ  зла  шіружный 
видъ  ея  (Іа  Воске?.')  28.(>Неумѣренная  любовь  къ  правдѣ  не 
менѣе  опасна,  какъ. и  всякая  другая  любов^  (XX)-  29.  Тѣ,  ко¬ 
торые  боятся  правды,  противопоставляютъ  ей  злословіе  или  лесть 
( Воізіе ).  30.  Мы  всего  неохотнѣе  слушаемъ  тѣ  истины,  которыя 
знать  намъ  всего  нужнѣе  {ІА.).  31.  ^сть  истины,  доказанныя 
тысячу  разъ  и  которыя  надо  еще  .доказывать  {ІА.).  32.  Для  са¬ 
мой  пользы  пстины,  слѣдуетъ  возвѣщать  о  ней  безъ  фанатизма  и 
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безъ  слабости  да.).  33.  Свѣточъ  истицы  часто-  обжигаетъ  руку 
того,  кто  его  несетъ  (Ій.).  34.  {Истина,  подобно  кокеткѣ,  позво* 
ляетъ  только  мелькомъ  взглянуть  па  нѣкоторыя  изъ  своихъ  пре¬ 
лестей  своимъ  искателямъ  для  того,  чтобы  -еще  болѣе  возбудить 

(ихъ  да.).  35.  Лучи  правды  бываютъвсегда  извращены,  иска¬ 
жены  призмою  воображенія  (Ій.).  ЗК .урмауяня  истины  слѣдуетъ 
говорить  и  повторять  какъ  можно  чаще  да.).  37.  Есть  истины, 
которыя  скоро  забываются;  но  заблужденіе  живуче  и  передается 
до  безконечности  да.).  38.  У  истины,  также  какъ  и  у  заблужде¬ 
ніи,  есть  свои  фанатики) (Л.).  ЗЭ.Щщно  убить  того,  кто  ска¬ 
залъ  правду,  по  нельзя  убить  ее  самое,  ни  тѣхъ,  которые  слы- 
ищ дицйда.).  л пг  Иіугпця  ря  -  гдупиепъ  —  тоже,  что  факелъ 
среди  ту'иаиа;  онъ  свѣтится  не  разгоняя  его^да.).  41.  Мы  мо¬ 
жемъ  возвыситься  до  истины  только  черезъ  благотворительность 
и  до бродѣтел  ьД Руікадоге) .  42.4^удь  другомъ  истины  до  муче¬ 
ничества,  но  не  будь  ея  защитникомъ  до  нетерпимости,)' (да.). 
43.  Истина,  которую  живописцы  и  поэты  изображаютъ  совсѣмъ 
голою,  всегда  одѣвается  тысячью  манерами  въ  присутствіи  госу¬ 
дарей  (Май.  йе  МоІіеѵШе).  44.  Истина  свѣтится  своимъ  соб¬ 
ственнымъ  ‘  свѣтомъ ;  а  не  озаряютъ  умы  пламенемъ  костровъ  (***)• 
45.  Правда  есть  пища  гордой  и  свободной  души  ( Ткоупаз). 
лк  ІКпгг^а  п*.-ц|  рдАтт.  о  томъ,  чтобы  возвѣстить  истину,  никакой 
трудъ,  никакая  опасность  не  должны  устрашать  добродѣтельнаго 
человѣка  (Л ІашмиШ-  47.УВеличайшія  истины  бываютъ  обыкно¬ 
венно  самыми  простыми  (МаСёзІісгЪез).  48. ^Достаточно  ли  для 
того,  чтобы  не  лгать,  говорить  всегда  правду?  Нѣтъ!  Надо  гово¬ 
рить  всю  правду-і (Ійі).  49.  (Дорывъ,  стремленіе  къ  истинѣ  есть 
не  иное  что,  какъ  молитва  разума  (Ей.  (Зиіпсі).  50.  Бблыпая 
часть  людей  лѣнивы  для  изслѣдованія  •  истины;  ихъ  останавли¬ 
ваетъ  первое  встрѣтившееся  мнѣніе  ( Ткисуйійе ).  51.  (^Говорить 
правду  потерять  дружбу  (Пословина).  52.  Правда  глаза 
колетъ  (Половица).  53.  ^Правда  находитъ  мало  покупателей 
(Боізіе)- 

—  Л^авдивость  и  Прямодушіе.  1.  Въ  правдивости  находится  столь¬ 
ко  же  искусства,  сколько  и  добродѣтелію  (Май.  йе  Маіпіепоп). 
2.  (Въ*-#4іахт^й  въ  поступкахъ,  правдивость  бываетъ  прямымъ 
путемъ  ко  благу^  (81.  Ргозрег).  3.  Правдивость  въ  дѣлахъ  —  пло¬ 
хое  средство  Г Рісагй )■  4.  Прямодушіе  есть  наилучшая  политика 
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ЕйдсыогіК).  5. {Прямодушіе  украшаетъ  всѣ  сопровождаемыя  имъ 
чувства  С«7*.  еТ" •  Боизз.). 


Правдоподобіе.  ^Началомъ  спора  бываетъ  правдоподобіе,  его 
пищею  —  упрямство,  окончаніемъ  —  гнѣвъ  (Охепзіісгп).  2.  Правда 
часто  заходила  далѣе,  чѣмъ  пуйщщтЬ^Б'Адгсеззеаи).-- 

.  ..  -  •  «і****  **лѵ  .•» 


Правдоподобный.  1.  Правдоподобное  не  всегда  случается  (Ѵоі- 
іаіге).  2.  Часто,  за  недостаткомъ  истины,  мы  вынуждены  доволь¬ 
ствоваться  правдоподобнымъ  С^м/^оп). 

Праведникъ.  1.  Героя  создаетъ  случай;  праведника  —  еже¬ 
дневная  доблесть  [(МдлзШоп)}  2.  Когда  умножаются  праведники, 
веселится  народъ;  о  когда  господствуетъ  нечестивый,  народъ  сте¬ 
наетъ  (ВіЬВй.  3.  (Лучше  одинъ  праведникъ,  нежели  тысячи 
грѣшниковъ  да.). 


^Правило  и  Принципъ.  1.  Дщиій  примѣръ  лучше  правила  (Бег- 
пагйіп  йс  8і.  Р.).  2.Д1уть  правилъ  длиненъ,  примѣра  —  коро¬ 
токъ  (Зёпсдие).  3.  Правила  человѣка  показываютъ  его  душу 
СВцізіе)^.  Есть  правила  для  всякихъ  положеній;  незнаніе  или 
забвеніе  ихъ  можетъ  погубить  государство  (Ій.).  5.  Самыя  полез¬ 
ныя  правила  соблюдаются  наименѣе,  по  той  самой  причинѣ,  что 
они  обыкновенны  да.).  6.  Лучше  держаться  правилъ,  чѣмъ  людей 
да.).  1.І  Правила  въ  искусствахъ  были  начертаны  для  обыкно¬ 
венныхъ  способностей  человѣческаго  ума,  а  не  для  тъу)Рг(Ій.).  8. 
(Нравственныя  правила  походятъ  па  знаки,  рторые  указываютъ 
путь  иа  поприщѣ  жизни  и  показываютъ  подводные  камни  (Ій.). 
9.  Нравственныя  правила,  разбросанныя  и  безъ  связи,  произво¬ 
дятъ  всегда  бблыпее  впечатлѣніе  на  сердце  (Басон)-  10.  О  пра¬ 
вилахъ  можно  сказать  то  же,  что  и  о  законахъ:  ихъ  многочислен¬ 
ность  доказываетъ  не  столько  соблюденіе,  сколько  нарушеніе  ихъ 
(8.  БиЬау).  11.  Самыя  прекрасныя  Правила  не  всегда  составляютъ 
нравственность  и  не  предполагаютъ  ее;  они  наичащс  бываютъ  ея 
порицаніемъ  да.).  12.  Нуждаются  не  люди  въ  правилахъ,  а  пра¬ 
вила  въ  лщяхъ, да.).  13.  Не  слѣдуетъ  предлагать  молодымъ  лю¬ 
дямъ  кучу  правилъ это  лишь  обременяетъ  ихъ  память  и  за¬ 
трудняетъ  умъ  (  Еогі-Ііоуаі).  14»  Никогда  правила  не  научаютъ 
насъ  лучше  тому,  что  надо  дѣлать,  какъ  указывая  намъ  то,  чего 
слѣдуетъ  избѣгать  (Сопйіііас).  15.  Сборникъ  правилъ  долженъ 
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\нра виться  тѣмъ,  которые  любятъ  мало  читать,  ыо  много  размы¬ 
шлять  (Ве  Іа  Воиіззе).  16.  Предписывать  другимъ  правила 
счастья  —  нелепость;  требовать,  чтобы  они  ихъ  приняли  —  тиран¬ 
ство  ( ВіеЫіпд ).  17.  Мы  не  знаемъ,  что  и  какъ  дѣлать,  когда 
перестаемъ  соблюдать  правила  (Іоигз  XIV).  18.  Какъ  только 
/пріобрѣтёнъ  навыкъ  дѣлать  что  либо,  правила  становятся  безполез- 
І-Дын^  С СопйШас).  19.  Сомнѣніе  и  нерѣшительность  усиливаются 
по  мѣрѣ  того,  какъ  умножаются  правила,  потому  что  не  всегда 
легко  соглашать  ихъ  ( ВеаисЬёпе ).  20.  Какимъ  бы  умомъ,  какимъ 
)бы  геніемъ  кто  ни  обладалъ,  ему  никогда  не  разрѣшается  не 
имѣть  правилъ  ( РаиЬпу ).  21.  Мы  всегда  вооружаемся  принци¬ 
пами  для  нападенія  на.  чужіе  поступки  и  мнѣнія  ( Воізіе ).  22. 
Ложиый  принципъ,  это  —  скверныя  дрожжи,  которыя,  даже  въ 
маломъ  количествѣ,  портятъ  все  тѣсто  ( Вауіе, ).  23.  Бблыная 
часть  людей  не  имѣетъ  правилъ  и  живетъ  на  ^щя^(ВаІгас). 

Правитель.  1.  Правитель  подвергается  опасности  паденія,  когда 
онъ  опирается  не  на  сердце  народа,  а  на  мышцы  солдатъ  (Воізіе). 
2.  Даже  для  правителей,  лучше  отступить,  нежели  пасть  ( ыу.  3. 
Размноженіе  счастливыхъ  рѣдко  бываетъ  слѣдствіемъ  размноженія 
правителей  (Ы.).  4.  По  причинѣ  человѣческой  слабости,  чѣмъ  болѣе 
бываетъ  .^щавптелеіі,  тѣмъ  болѣе  дѣлается  глупостей  да.).  5. 
Безъ  взаимныхъ  любви  и  уваженія,  правители  и  управляемые  дѣ¬ 
лаютъ  несчастными  другъ  друга  да.).  6.  Во  дворцѣ  правителей 
держись  мнѣнія  управляемыхъ  ( РуПшдоге ).  7.  Если  правитель 
слушаетъ  ложныя  рѣчи,  то  и  всѣ  служащіе  у  пего  нечестивы 
( ВіЫе ).  8.  Мудрый  правитель  научитъ  народъ  свой,  и  правленіе 
благоразумнаго  будетъ  благоустроено  да.). 

Правительство  и  Правленіе.  1.  Настоящій  предметъ  учрежденія 
правительства,  это  —  благо  управляемыхъ  ( Вигіге ).  2.  Прави¬ 
тельство  учреждено  для  пользы  не  .управляющихъ,  а  управляемыхъ 
(Воізіе).  3.  Состояніе  народовъ  почти  всегда  ухудшается  отъ 
частыхъ  перемѣнъ  правительствъ  да.).  4.  Правительство  должно 
быть  кротко,  но  приказанія  —  строги  да.).  5.  Правительство, 
которое  замѣняетъ  силу  насиліемъ,  само  себѣ. роетъ  яму  да.).  6. 
Всякое  правительство,  противное  всеобщей  волѣ,  есть  не  иное 
что,  какъ  крамольная  партія  да.).  7.  Правительства  имѣютъ 
почти  всѣ  человѣческія  страсти,  со  всѣмп  средствами  удовлетво- 
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рять  ихъ  да.).  8.  Невозможно  извинить- правительство,  когда, 
по  его  винѣ,  управляемый  умираетъ  голодной  смертью  (Ш.у-ѵ'г 
О  правленіи  можно  сказать  то  же,  что  и  о  погодѣ :  рѣдко  бываетъ, 
чтобы  не  желали  его  перемѣны  да,).  М.  Напрасно  мѣняютъ  пра¬ 
вленіе,  если  люди  и  нравы  не  измѣняются  (Ій-).  И.  Всякое  пра¬ 
вленіе,  навязанное  однимъ  лицомъ  множеству  людей,  бываетъ,  не¬ 
законнымъ,  если  это  сдѣлано  безъ  ихъ  согласія  да.)-  12.  Каждое 
правленіе,  которое  не  пользуется  и  не  можетъ  пользоваться  обще¬ 
ственнымъ  довѣріемъ,  есть,  черезъ  это  самое,  правленіе  шаткое 
да.).  13.  Когда  правленія  слишкомъ  быстро  слѣдуютъ  одно  за 
другимъ,  націи  дорого  платятъ  за  ихъ  обученія  да.).  14.  Ни¬ 
когда  не  слушаютъ  оправданій  правительства,  когда  опо  объявляетъ, 
почему  оно  не  имѣло  успѣха  ( ТНгегз ).  15.  Измѣнять  нравы  и 
возвышать  или  унижать  націю,  это  -  дѣло  правительства  (Ѵоі- 
іаіге).  Ібл&уи  климатъ  вліяетъ  на  характеръ  людей,  то  прави¬ 
тельство  сщеболѣе  имѣетъ  .вліяніе  да.).  17.  Паилучшій  образъ 
правленія  есть  тотъ,  въ  которомъ  частный  интересъ  тѣсно  связанъ 
съ  интересомъ  общимъ  Г Жоогё ).  18.  Въ  дѣлѣ'  правительства  ку¬ 
мовья  необходимы;  безъ  этого  и  пьеса  не. кончилась  бы  (Вопа- 
ѵагіе).  19.  Въ  сущности,  названіе  и  образъ  правленія  не  имѣютъ 
никакой  важности  :  если  только  правосудіе  оказывается  всѣмъ  граж¬ 
данамъ,  если  они  уравнеиы  въ  правахъ,  государство  управляется 
хорошо  да.).  20.  Нироды  подъ  конецъ  бываютъ  тѣмъ,  чѣмъ  сдѣ¬ 
лало  ихъ  правительство;  а  правительства  становятся  подъ  конецъ 
такими,  какими  хочетъ  имѣть  ихъ  народъ  (Вау&аХ).  Ц;  СовеР' 
шейнымъ  правленіемъ  бываетъ  то,  въ  которомъ  всѣ  партіи  нахо¬ 
дятъ  одинаковую  защиту  С ТУАдиеззеаи ).  22.  Совершенное  пра¬ 
вленіе  существуетъ  только  въ  странѣ  идей  (Вауіе):  23.  Лорошее 
лрапленіе  есть  дополненіе  человѣческой  нравствеипости^еп'а»гй> 
24.  Для  правленія  народпаго  необходима  добродѣтель,  но  да  мо¬ 
нархіи  опа  не  требуется  такъ  безусловно  (Мопісзд.):  25.  Беѣ 
правительства  погибали  черезъ  злоупотребленіе  своего  прин¬ 
ципа  да.).  26.  Начало  всякаго  правленія  есть  народиая  воля 

(Воізіе). 

Править,  см.  Управлять. 

Право.  1.  Право  укореняется  и  получаетъ  прочное  основаніе 
въ  человѣческой  природѣ;  и  не  знать  человѣка  и  человѣческую 
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природу  было  бы  (неразумно)  нераціонально  (. Ьегыіпіег ).  2.  Право, 
зашедшее  слишкомъ  далеко,  становится  несправедливостью  ( Ѵоі - 
іаігё).  3.  (Мы .  часто  теряемъ  свои  права,  желая  ихъ  разширить 
№•)•  4.  Право  состоитъ  въ  обоюдномъ  желаніи;  природа  нѳ 
знаетъ  другаго  права  («7".  X.  Лопзз-).  5.  Право  уважается :  за¬ 
трудненіе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  знать,  кто  имѣетъ  право 
( Тигдоі ).  6.  Права  государей,  вто  —  хранилища;  права  наро¬ 
довъ  —  собственности  ( ВоІіпдЪгоке ).  7.  Права  народа,  въ  рукахъ 
слабаго  государя,  суть  игрушки,  которыя  ломаетъ  (наперсникъ) 
временщикъ  ( МаІезІіегЬез ).  8.  Въ  политикѣ  условились  въ  томъ, 
что  право  безъ  силы  есть  отрицательная  цѣнность  (ВоиШу).  9. 
Особенныя  права  порождаютъ  злоупотребленія  ( ВаШу ).  10.  Устра¬ 
нять  право,  или  допускать  одно  только  право,  вто  —  двѣ  опасныя 
крайности  ( Разсаі ).  11.(^Спла  беретъ  верхъ  надъ  правомъ  (Віз- 
тагсіс). 

Праводушіе.  1.  Праводушіе  подозрѣваетъ  ложь  вездѣ,  гдѣ 
оно  не  находитъ  своей  собственной  откровенности  ( Ласгеіеііе 
аіпё). 

Правосудіе.  1.  Правосудіе  есть  главная  потребность  народовъ  и 
охрана  правительствъ  ( ѣоигйаіоие ).  2.  Правосудіе  —  душа  зако¬ 
новъ  ( Сісёгоп ).  3.  Правосудіе  есть  хлѣбъ  народа,  который  всегда  ал¬ 
четъ  втого  хлѣба  ( СШеаиЪг .).  4.  Человѣческое  правосудіе  сопро¬ 
вождается  отчаяніемъ  (7Й.).  5.  Правосудіе  есть  благотворитель¬ 
ность  царей  ( МаззШоп ).  6.  Правосудіе  есть  основаніе  всякой  власти 
(Асай.).  7.  Правосудіе  есть  наипрекраснѣйгаее  достояніе  государей 
( Бескегеііе ).  8.  Правосудіе  безъ  силы  оспаривается;  сила  безъ 
правосудія  обвиняется  ( Разсаі ).  9.  Отъ  правосудія  зависитъ  общест¬ 
венный  порядокъ  (ѣоізіс).  10.  Ниспровергать  правосудіе,  вто  — 
подрывать  основы  государства  (Роііеѵігі).  11.  Тамъ,  гдѣ  нѣтъ  право¬ 
судія,  я  вижу  одну  только  берлогу,  а  не  отечество  (Щтопіеу).  12. 
Государь  ввѣряетъ  правосудіе,  но  не  отправляетъ  его  ( Воізіе ).  13.  То, 
что  мы  называемъ  правосудіемъ,  часто  есть  не  иное  что,  какъ  закон¬ 
ная  несправедливость  {Ве  Видпу).  14.  Правосудіе  позорятъ,  когда 
не  соединяютъ  съ  нимъ  кротость,  уваженіе  и  снисходительность 
С Рёпсіоп ).  15.  Правосудіе  преступно,  когда  оно  безчеловѣчно  ( Ве - 
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Ііііе).  І7.  Одинъ  изъ  подводныхъ  камней,  о  который  такъ  ча¬ 
сто  разбивается  правосудіе,  вто  —  предубѣжденіе  (X.  X.  Лоиза.). 

...  Праздничный.  1.. Чѣмъ  болѣе  Праздничныхъ  дней,  тѣмъ  болѣе 
народъ  теряетъ  отъ  втого  .  въ  (кабакахъ)  питейныхъ  домахъ 
{Лоізіе).  •  .  /. 

Праздность.  1.  Праздность  утомляетъ  окорѣе,  чѣмъ  трудъ  (Гам* 
ѵепагдиез').  2.  Праздиость  бываетъ  источникомъ  ббльшей  части 
безпорядковъ, .  потрясающихъ  государства  С Зёдиг ).  3.  Праздность 
столько  же. тягостна,  сколько  пріятно  отдохновеніе  (І)е  Рёѵіз}і 

4.  Праздность  походитъ,  на  ржавчину;  онаврбдитъ  болѣе,  нежели 

трудъ :  ключъ,  находящійся  въ  употребленіи;  всегда  блеститъ  (Вгапіс- 
■  Ип).  5.  Праздность  и  лѣность  суть  два  порока,  отъ  которыхъ  на¬ 
именѣе  исправляются,  когда  они  обратились  въ  привычку  (X  X. 
Лоизз.).  6.  Самыя-лдастлдвыя  дарованія  портятся  отъ  проздиостп 
( Мопіиідпе ).  ТУ  Иау  всѣхъ  пороковъ,  праздность  наиболѣе  ослаб¬ 
ляетъ  мужество  ( Мопіезд .).  8.  Всякое  невинное  занятіе  лучше 
праздности  ( Раіеу ).  9'.  Праздность  есть  ржавчина  души  (І)с  Ьё- 
ш$).  10.  Одинъ  день  праздности  утомляетъ  болѣе,  чѣмъ  недѣля 
занятій  (Реііі-8епп).  .  - 

Праздный.  1.  Праздная  жизнь,  вто  —  преждевременная  ста¬ 
рость  (досіііс).  2.  Празднымъ  линямъ  надоѣдаетъ  ( АЩгъ ). 

3.  Праздный  человѣкъ  есть  животное,  поѣдающее  время  ( ѣссоиг *** 
еііе ).  4.  Праздный  человѣкъ,  вто — евнухъ  общественнаго* тѣла  (***). 

5.  .Что  за  глупую  роль  въ  свѣтѣ  играетъ  праздный  человѣкъ !  онъ 
сыплетъ  скуку  вездѣ,  гдѣ  онъ  находится  ( ШсІѵЩцз) .  6  ./Заниматься- 
безполезнымъ  трудомъ,  вто— быть  празднымъ  (. Ргёѵоі ).  7.  Тѣ,  кото¬ 
рые  любятъ  учиться,  никогда  не  бываютъ  праздными  ( Мопіезд .). 

Превосходный.  1.  Нѣтъ  ничего  хуже  превосходнаго,  когда  оно 
становится  дурнымъ  (Воізіё)- 

Превосходство.  1.  Превосходство  достигается,  а  не  дается  рож¬ 
деніемъ  (ѣоізіе)'  2.  Нѣтъ  дѣйствительнаго  превосходства,  кромѣ 
какъ  у  генія  и  у  добродѣтели  ( Ѵаиѵепагдйез ).  3.  Превосходство 
есть  бремя,  которое  женщины  нести  не  умѣютъ  ( Ваігаб ). 

Превратность.  1.  Мы  можемъ  выдерживать  величайшія  преврат¬ 
ности  судьбы,  если  не  слѣдуютъ  за  ними  угрызенія  совѣсти  ( Л'Аг - 
сопѵіііе ).  • 

Предатель,  см.  .Измѣнникъ. 

Предательство,  см.  Измѣна. 
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Предвидѣть  и  Предусматривать.  1.  Мы  почти  всегда  бываемъ 
несчастнѣе  тѣмъ,  что  предвидимъ,  нежели  тѣмъ,  что  испытываемъ 
{Май.  йи  Ве^апй).  2.  Всякбе  зло,  которое  легко  предвидится, 
съ  трудомъ  предупреждается  С Воізіе, ).  3.  Тотъ,  кто  ничего  не 
предвидитъ,  бываетъ  часто  обманутъ;  кто  предусматриваетъ  слиш¬ 
комъ  много,  всегда  бываетъ  несчастенъ  ( Іа  Вгиуёге). 

Предвѣчный.  1.  Тщетно  ищите  вы  Предвѣчнаго  въ  крайнихъ 
предѣлахъ  міра,  или  въ  необъятномъ  пространствѣ  небесъ ;  онъ 
обитаетъ  подлѣ  васъ,  онъ  находится  въ  васъ  ( Священ .  Писаніе). 

Предисловіе.  1.  Совершенно  безполезно,  чтобы  авторъ  защищалъ 
въ  своемъ  предисловіи  книгу,  которая  не  отвѣчаетъ  сама  за  себя 
передъ  публикой  (. Ьосісс ). 

Предни.  1.  Кто  служитъ  хорошо  отчизнѣ,  тотъ  не  нуждается 
въ  предкахъ  ( Ѵоііаіге).  2.  Пока  можно  хвастать  своими  собствен¬ 
ными  заслугами,  заслугъ  предковъ  въ  ходъ  не  пускаютъ  (8і.  Еѵ- 
тетопі).  3.  Если  вы  живете  въ  нѣгѣ  и  праздности,  слава  пред¬ 
ковъ  вашихъ  не  помѣшаетъ  презирать  васъ-  (Мізз  Веііату). 
4.  Должио  наслѣдовать  доблести  своихъ  прЩОвъ  для  того,  чтобы 
имѣть  право  пользоваться  ихъ  славой  {Воізіе).  5.  Гордиться  доб- 
лестями  своихъ  предковъ,  это  —  искать  между  корнями  пло¬ 
довъ,  которые  должны  бы  были  висѣть  на  вѣтвяхъ  (ИоШ). ' 

Предлогъ.  1.  Какимъ  бы  предлогомъ  ни  облекали  мы  наши 
скорби,  причиной  ихъ  часто  бываетъ  одинъ  только  интересъ  или 
тщеславіе  (Ха  Воске/1.).  2.  Обыкновенный  предлогъ  тѣхъ,  которые 
дѣлаютъ  другихъ  несчастными,  это  —  желаніе  имъ  добра  ( Ѵаиѵе- 
пагдиез). 

Предложеніе.  1.  Никогда  не  слѣдуетъ  дѣлать  такое  предложеніе, 
которое  нельзя  было  бы  принять  (Ооёіке). 

Предосторожность.  1.  Маленькія  предосторожности  охраняютъ 
великія  доблести  {Воізіе).  2.  Излишнія  предосторожности  быва¬ 
ютъ  истиннымъ  бѣдствіемъ  (X.  Воизз.).  3.  Чрезмѣрныя  пре¬ 
досторожности  суть'  обманъ  или  неловкость  {Пословица). 

Пщдцчитать.  1.  Дредщічитать  разсказъ  о  воинскихъ  дѣлахъ 
разсказу  о  дѣлахъ  у  справедливыхъ,  это  доказываетъ  испорчен¬ 
ность  вкуса  (Вауіе).  - 

(Предпочтеніе.  1.  Кто  истинно  любитъ  искусства,  тотъ  оказы¬ 
ваетъ  предпочтеніе,  а  не  дѣлаетъ  исключеній  {8иагй).  2.  Для 
гордости  труднѣе  переносить  предпочтеніе,  чѣмъ  несправедливость 
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{Воізіе).  3.  Чувствительность  довольствуется  привязанностью,  тще¬ 
славіе  требуетъ  предпочтеній  (Ве  Іёѵіз). 

4П|едп^інмчивый.  1.  Предпріимчивый  характеръ  есть  почти  вѣр¬ 
ная  порука*"3&  успѣхъ  въ  какомъ  бы  то  ни  было  предпріятіи  (8і 
Еѵгетопі).  ' 

Предпріятіе.  1.  Въ  каждомъ  законномъ  предпріятіи  главное  со¬ 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  успѣть  честными  средствами  (Воізіе) 

2.  обширныя  человѣческія  предпріятія  походятъ  на  кучу 
песку,  натасканнаго  муравьями  вокругъ  былинокъ:  малѣйшій  тол¬ 
ченъ  разрушаетъ  эту  кучу  (Ій.). 

Предразсудокъ.  1.  нйѣиые  предразсудки  повсюду  пзсказиди 
человѣческій  разумъ  (Ваупаі).  2.  Предразсудки  мнѣній  заразі 
тельиѣе  предразсудковъ  интересовъ  (Ха  Натре).  3.  Погружен! 
ные  въ  атмосферу  предразсудковъ,  мы  не  можемъ  возвратититьег 
къ  истицѣ,' не  считая  себя  погибшими  (***).  4.  Когда  уничтожв' 
ютъ  старый  предразсудокъ,  тогда  нужна  новая  добродѣтель  (Май 
ас  Ыаеі).  б.  ѵСамое  глубокое  невѣжество  не  столь  опасно,  какъ 
лживые  предразсудки  (Воізіе).  6.  Предразсудки,  заражающіе  умъ1 
Дѣтей,  почти  никогда  не  уничтожаются  (Ій.).  7.  По  срубкѣ  лѣса 
предразсудковъ,  предоставляется  философіи  воздѣлать  почву  (Ій.) 

8.  Величайшій  человѣкъ  не  можетъ  безнаказанно  оскорблять  пред¬ 
разсудки  своего  вѣка  (ЗсШІег).  9.  Самая  большая  опасность 
предразсудковъ  и  пороковъ  состоитъ  въ  томъ,  что  они  прпкры-  !  . 

1™  ■,ичиною  ПСТІШЪ  и  Добродѣтелей  (Вагікёішу).  10.  Люди  ' 
заставляютъ  религію  и  разумъ  покоряться  ихъ  предразсудкамъ 

іи!6*™*  П'  ЕСЛП  еСТЬ  пРеДРазсУДки,  замѣняющіе  до-! 

бродѣтели,  ихъ  слѣдуетъ  уважать  (5.  ВиЬау).  12.  Предразсудки/ 

уть  цѣпи,  придуманныя  невѣжествомъ  для  того,  чтобы  ссорить'  ;■ 
(разъединять)  людей  (Ьайу  Віеззіпдіоп).  13.  Если  общественное \ 
мнѣніе  бываетъ  царемъ  міра,  то  предразсудокъ  -  его  тиранъ  \ 
ЫіоиОаий).  14.  Предразсудокъ  нескоро  покоряется  урокамъ  опы¬ 
тности  (  гое).  15.  Сколько  есть  предразсудковъ,  столько  и  за¬ 
ставъ,  которыми  прежде  всего  задерживаются  лѣнпвые  и  поверх¬ 
ностные  умы  ( Жсоіе ).  ^ 

"ГГГ-  1я  Предсназанія>  во  всѣ  времена,  были  сред- 
ствомъ,  которое  употребляли  для  обольщенія  простяковъ  и  для 

возбужденія  фанатиковъ  (Ѵоііаіге).  2.  Предсказанія  политическія 
суть  выраженіе  желанія  (Воізіе). 
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Представитель.  1.  Права  представителей  составляются  единственно 
пзъ  правъ  гражданъ ,  правъ  сосредоточенныхъ  въ  представительствѣ 
(Ѳагаі).  2.  Депутаты  народа  не  бываютъ  и  не  могутъ  быть  его 
представителями;  они  не  болѣе,  какъ  его  компсары  («7.  Воизз .). 
3.  Идея  о  представителяхъ  принадлежитъ  новѣйшему  времени ; 
въ  древнихъ  республикахъ  и  даже  въ  монархіяхъ  народъ  не  имѣлъ 
представителей;  вто  слово  было  неизвѣстно  (Ій.). 

Представительный.  1.  Представительная  система  есть  не  иное 
что,  какъ  правленіе  посредствомъ  общественнаго  мнѣнія  (В.  Соп- 
зіапі).  2.  Представительное  правленіе  есть  инструментъ,  на  ко¬ 
торомъ  играть  могутъ  только  превосходные  музыканты,  потому 
что  инструментъ  этотъ  труденъ  и,.шшризшіъ/ ( Меіісгпісіі). 

Представительство.  1.  Несовершенное  народное  представитель¬ 
ство  бываетъ  только  лишнимъ  орудіемъ  для  тиранства  (Май.  йо 
81аёІ).  2.  Махіавелпзиъ  дѣлаетъ  изъ  пародпаго  представительства 
машину,  которая  заставляетъ  подкупъ  проникать  въ  глубь  про¬ 
винціи  С Воізіе ).  3.  Деспотизмъ  возмущается  при  словѣ  «Пред¬ 
ставительство»  (Ій.).  4.  Однимъ  изъ  величайшихъ  политическихъ 
преступленій  бываетъ  нарушеніе  народнаго  представительства;  его 
не  извиняетъ  никакой  предлогъ  и  не  искупаетъ  никакая  слава  (7й.). 

Предубѣжденіе.  1.  Невѣжество  —  мать  предубѣжденія  (Ѵоііаіге). 
2.  Каждый  человѣкъ,  какъ  бы  правдивъ  и  смышленъ  онъ  ни  былъ, 
всегда  способенъ  на  предубѣжденіе  (Вёпеіоп).  3.  Предубѣжденія 
женщинъ,  исходя  почти  всегда  изъ  ихъ  сердца,  бываютъ  неотмѣ¬ 
няемыми  приговорами  (***).  4.  Однимъ  изъ  подводныхъ  камней, 
о  которые  такъ  часто  разбивается  правосудіе,  это  —  предубѣжденіе 
(I.  I.  Воизз.).  б.  Слѣпое  предубѣжденіе  въ  чью  либо  пользу 
есть  горячка  воображенія,  отъ  которой  единственное  лекарство  — 
опытность  (Воізіе). 

Предусматривать,  см.  Предвидѣть. 

Предусмотрительность.  1.  Безпечность  есть  опасность,  а  преду¬ 
смотрительность  бываетъ  безопасностью  (Васогі).  2.  Мы  почти 
всегда  дѣлаемся  несчастными  отъ  излишней  предусмотрительности 
(Іе  гоі  Зіапізіаз).  3.  Судьба  любитъ  отдаляться  отъ  пути,  на¬ 
чертаннаго  ей  предусмотрительностью  (Воізіе). 

Предшественникъ.  1.  Кто  не  хочетъ  ничего  дѣлать  такъ,  какъ 
его  предшественники,  тотъ  всегда  готовитъ  большія  затрудненія 
для  своихъ  преемниковъ  (Воізіе). 
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Презирать  п  Пренебрегать.  1.  Мы  презираемъ  многія  вещи  для 
того,  чтобы  не  презирать  самихъ  себя  (Ѵаиѵепагдиез).  2.  іМы 
привыкли  презирать  то,  что  ниже  насъ  (Вегпагйіп  йе  8і.  В.). 
в.  ^Довольно  обыкновенная  вещь  презирать  тѣхъ,  которые  насъ 
презираютъ  (Іа^Вгиуёге).  4.  Вы  не  имѣете  права  презирать 
кого  либо,  если  вы  не  лучше  его  С Щізіе).  б.  Мошенники,-  него¬ 
дяи  и  дураки  презираютъ  другъ  друга,  если  они  бываютъ  такими 
не  въ  одинаковой  степени  (Ій.).  6.  (Дір  презираетъ  славу,  будетъ 
скоро  презирать  и  добродѣтель  (Тасііе).  ?.  Кто  презираетъ  свою 
жизнь,  тотъ  владѣетъ  вашею  (Латинское  праѳщо).  8. /Слѣдуетъ 
пренебрегать  тѣмъ,  что  можно  потерять  (В.  8угиз).  ^ 

Презрѣнный.  1.  Одни  только  презрѣнные  люди  боятся  презрѣнія 
(Іа  Восщ.),  2.  Великій  на  свободѣ,  человѣкъ  становится  пре¬ 
зрѣннымъ  въ  оковахъ  (Іа  Нагре). 

Презрѣніе.  1.  Презрѣніе,  это  — пилюля,  которую,  безъ  гри¬ 
масы,  можно  проглотить,  но  не  разжевать  (Моііёге.).  2.(Безмолв- 
ное  презрѣніе  есть  наилучшій  отвѣтъ  на  насмѣшки  (8іоЪёе). 
З.чНасі  оскорбляетъ  не  столько  презрѣніе  глупцевъ,  сколько  не¬ 
достатокъ  уваженія  людей  умныхъ  (Ѵаиѵепагдиез).  4.  Отъ  пре- 
^Ѣн,Я  ?ъ  честшшУ  имени  раждается  презрѣніе  къ  добродѣтели 

(Іасгіе).  б.  Человѣкъ  прощаетъ  иногда  ненависть;  презрѣніе _ 

никогда  (Всггапй).  6.  Тягостно  то  презрѣніе,  которое  возбуждаютъ 
въ  насъ  тѣ,  которыхъ  мы  любимъ  (Воізіе).  7.  (Чѣмъ  болѣе  изу- 

7^ШЬл!ГоГ0  «бЯ’  ТѣМЪ  б0іѢе  пРезРѣ^я  питаешь  къ  другимъ 
^аийё).  8.  (Малѣйшее  презрѣніе  можетъ,  изъ  весьма  безопас- 
наго  врага,  сдѣлать  врага  весьма  опаснаго  (8і.  Еѵгетопі). 

У.  Нѣтъ  полнаго  презрѣнія  къ  самому  себѣ,  которому  не  пред¬ 
шествовало  бы  презрѣніе  къ  роду  человѣческому  ( Відпісоигі ), 
ІО.  Презрѣніе,  вто  —  скользкій  шагъ;  лишь  только  его  сдѣлаешь 
остановиться  уже  невозможно;  и  тогда  падаютъ  изъ  одной  про¬ 
пасти  въ  другую  (Непгі  IV).  Непокойное  и  холодное  пре¬ 
зрѣніе,  вотъ  родъ  ненависти,  которая  прилична  великодушнымъ 
людямъ  и  бываетъ  единственною,  на  которую  они  способны  (. МаЦ 
(тепш).  12.  Энтузіазмъ  и  любовь  суть  дѣти  надежды;  презрѣніе 
и  ненависть  —  дѣти  разочарованія  (Воізіе). 

Преимущество.  1.  Преимущества  уничтожаютъ  соревнованіе 
(Воізіе).  2.  Преимущества,  пріобрѣтенныя  достойными  дѣлами 
предковъ,  утрачиваются  чрезъ  недостойныя  дѣла  ихъ  потомковъ 
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(1(1.).  3.  Ни  одного  преимущества  пе  цѣнимъ  мы  такъ,  какъ  то, 
которое  имѣемъ  передъ  нашими  соперникам ^(Раіеу). 

— Пренлонный.  1.  Въ  преклонныхъ  лѣтахъ  собираютъ  лишь  то,- 
что  посѣяли  въ  первые, годы  жизни  (МаззШоп). 

•  Премудрость.  1.  Всякая  премудрость  — отъ  Господа,  и  съ  нимъ 
пребываетъ  во  вѣки  (ВіЫе).  2.  Источникъ  премудрости  —  слово 
Бога  Всевышняго,  и  шествіе  ея  —  вѣчныя  заповѣди  (Ій.).  3.  Еому 
открытъ  корень  премудрости?  и  кто  позналъ  искусство  ея  (Ій.)1 
4.  Полнота  премудрости  —  бояться  Господа,  она  напояетъ  ихъ 
(вѣрныхъ)  отъ  плодовъ  своихъ  (Ій.).  5.  Если  желаешь  прему¬ 
дрости,  соблюдай  заповѣди,  п  Господь  подастъ  ее  тебѣ  (Ій.). 
6.  Въ  лукавую  душу  не  войдетъ  премудрость,  п  не  будетъ  оби¬ 
тать  въ  тѣлѣ,  порабощенномъ  грѣху  (Ій.).  7.  Премудрость  свѣ¬ 
тла  и  неувядающа,  п  легко  созерцается  любящими  ее,  и  обрѣта¬ 
ется  ищущими  ея  (Ій.). 

Премудрый.  1.  Одинъ  есть  премудрый,  весьма  страшный,  сѣ- 
дящій  на  престолѣ  Своемъ,  Господь  (ВіЫе). 

Пренебрегать,  см.  Презирать. 

Преніе  и  Словопреніе.  1.  Во  всѣхъ  преніяхъ  самый  умный 
уступаетъ  (ЗіоЬёе).  2.  Пренія  совѣщательнаго  собранія-  бываютъ 
уроками  философическаго  сомнѣнія  (Воізіе).  3.  Не  вздумайте,  въ 
преніяхъ,  выдавать  за  доказательства  ваши  чины,  возрастъ  и  полъ 
(Ій  ).  4.  Въ  преніяхъ  стараются  болѣе  побѣдить  партію,  нежели 
истину  (Вауіе).  5.  Для  того,  чтобы  словопреніе  могло  произвести 
желаемое  дѣйствіе,  надо,  чтобы  оно  было  свободно  съ  той  п  дру¬ 
гой  стороны  (Энциклопедія). 

Преобразованіе.  1 .  Преобразованіе  будетъ  всегда  внушать  ужасъ 
тѣмъ,  которые  живутъ  злоупотребленіями  (Воізіе).  2.  Мудрое 
преобразованіе  есть  второе  сотвореніе  (Ій.).  3.  Безъ  добродѣтели, 
преобразованія  суть  не  иное  что,  какъ  измѣненіе  злоупотребле¬ 
ній  (Ій.). 

Преобразователь.  1.  Истинный  преобразователь  есть  истолкова¬ 
тель  народнаго  чувства:  то,  что  всѣ  думаютъ,  онъ  это  выражаетъ 
(Вагпеі).  2.  Неловкіе  преобразователи  бываютъ  настоящими 
разрушителями  (Воізіе). 

Препираться,  см.  Спорить. 

Препятствіе.  1.  Препятствія  поощряютъ  (Воізіе).  2.  Пре¬ 
пятствія,  это  —  пробный  камень  призванія  (В^гсеііе).  3.  Ни- 
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когда  пе  бываетъ  великпхъ  дѣлъ  безъ  велпкпхъ  препятствій  (Ѵрі- 
Шге).  4.  Препятствія  торжествуютъ  надъ  слабымъ,  но  побѣж¬ 
даются  человѣкомъ  ^ильнымъ  (Іайу  Віеззіпдіоп). 

Пресса,  см.  Печать. 

Престолъ  п  Тронъ.  1.  Слагать  съ  себя  власть,  это  значитъ _ 

отказываться  отъ  престола,  когда  не  остается  уже  сдѣлать  ничего 
другаго  (Весоигсеііё).  2.  Никогда  тронъ  не  бываетъ  такъ  крѣпокъ, 
какъ  тогда,  когда  поддерживается  мышцами  гражданъ  (Воізіе).  з! 
Нельзя  пп  поднять,  ни  утвердить  тронъ  сабельпымп  ударами  (Ій.). 
4.  Если  сила  доставляетъ  престолы,  то  одна  только  любовь  на¬ 
рода  укрѣпляетъ  ихъ  (Висіоз).  5.  Необходимость  воздвигла  тропы, 
науки  п  искусства  укрѣпили  ихъ  (I.  I.  Воизз.).  6.  Алчба  че¬ 
столюбія  переходитъ  въ  горячку  у  подиожія  алтарей  и  престола 
(Вепгагйіп  йе  8.  Р.).  7.  Печали  восходятъ  на  тронъ  и  садятся 
возлѣ  государей  (МаззШоп). 

^Преступленіе.  1.  Преступленіе  происходитъ  не  отъ  правилъ,  а 
отъ  страстей^  (Оапіііі).  2.  Не  судьбамъ,  а  нравамъ  приписывайте 
^преступленія  (Зёпёуие).  3.  Преступленіе  бываетъ  иногда  ненака¬ 
заннымъ,  но  сшнПЯінымъ  никогда  пе  бываетъ  (Ій.).  4.  ^сть  ты¬ 
сяча  тайныхъ  путей,  ведущихъ  къ  преступленію  (МаззШоп).  5. 
Если  бѣдность  —  мать  преступленій,  то  недостатокъ  ума  и  раз¬ 
судительности  —  пхъ  отецъ  (Іа  Вгйиеге ).  6.  Преступленіе  рѣдко 
-  остается  скрытымъ ;  тотъ,  кто  совершаетъ  его,  рискуетъ  поте¬ 
рять  болѣе,  нежели  сколько  можетъ  выиграть  (Ё?псиге).  7.  По¬ 
стыдно  преступленіе,  а  не  эшафотъ  (Т.  СогпеШ.  8.  Пре¬ 
ступленіе  робѣетъ  въ  минуту  его  совершенія  (ВайсГі#).  9.  Вр 
преступленіи  довольно  разъ  начать:  одно  паденіе  влечетъ  за  собою 
другое  (Вді^саи).  10.  Цстъ,  преступленія,  которыя  не  искупаются : 
одно  пзъ  такихъ  —  измѣнить  отечеству  п  ополчиться  па  него 
(Воізіе).  11.  Когда  преступленіе  открыто,  оно  старается  спасти 
себя  дерзостью  (Ноо(і).  12.  Въ  борьбѣ  партій,  даже  добродѣтель 
вмѣняется  въ  преступленіе  (Воізіе).  13.  Ничего  не  умѣть  п  во 
всемъ  нуждаться,  этимъ  объясняются  многія  преступленія  (Шзагй). 
14.  Черезъ  преступленіе  заключаютъ  '  неотмѣнимый  договоръ  съ 
несчастіемъ  (Рііёйгс).  15.  Фортуна  (судьба)  заставляетъ  считать 
преступленія  счастливцевъ  пустяками,  а  пустяки  несчастныхъ 
(бѣдняковъ)  преступленіями  (Виззу-ЛаЬиііп).  16.  Оставить 
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преступленіе  въ  повоѣ,  это  значитъ  —  стать  его  соучастникомъ 
(СгёЫІІогі).  •  - 

Преступникъ.  1.  Наказанный  преступникъ,  это  —  примѣръ  для 
черни ;  безвинно  осужденный,  это  касается  всѣхъ  честныхъ  людей 
(Ха  Вг  идёте).  2.^Йзлишняя  снисходительность  къ  преступнику 
показываетъ  расположеніе  быть  имъ  (Воізіе). 

Преступный.  1.  Кто  хочетъ  совершить  преступленіе,  бываетъ 
наичаще  преступнѣе  того,  кто  совершилъ  его  (І^пзіе).-  2.  Нелѣпо 
дѣлаться  преступнымъ  изъ  ненависти  къ  нреступлонПрі  ГР.  Вргив)» 

Пресыщеніе.  1г,  Пресыщеиіе  мучнтельиѣе  бѣдности  (ЗХоЬёе).  2. 
^Утонченность  (разборчивость)  вкуса  есть  первый  оттѣнокъ  пресы¬ 
щенія  0 ЗнагД). 

Претензія,  см.  Притязаніе. 

Преткновеніе.  1.  Преткновеніе  отъ  земли  лучше,  нежели  отъ 
языка.  И  такъ  скоро  прійдетъ  паденіе  злыхъ  ( ВіЫс )<- 

Преувеличеніе.  1.  Преувеличеніе  обличаетъ  безсиліе  (#ау).  2. 
(Преувеличеніе,  это  —  ложь  честнаго  человѣка  (Хе  Маізіге).  3. 
Преувеличеніе  въ  слогѣ  и  въ  мысляхъ  обличаетъ  пуст<Гй  и  лож¬ 
ный  умъ  ( Воізіе ).  4.  Должно  употреблять  даже  преувеличеніе  для 
успѣха  истины  ХСИпдиепе).  5.  Когда  замѣчается  преувеличеніе, 
то  не  принимаютъ  во  вниманіе  даже  истину  (Май.  йе  Зіаёі ). 

6.  Любящіе  преувеличеніе  умы  хотятъ  все  унизить,  подъ  предло-  • 
гомъ  уравниванья  (ОД.  Виріп ). 

Преувеличенный.  1 .  (Преувеличенныя  похвалы  вредятъ  тому, 
кто  ихъ  гбВбритъ,  и  тому,  кому  ихъ  говорятъ  (Вщіе).  2.  Преу¬ 
величенное  изображеніе  мнимыхъ  несчастій  въ  романахъ  •  дѣлаетъ 
нечувствительными  къ  дѣйствительнымъ  бѣдствіямъ  (Хй.)- 

Преувеличивать.  1.  ^Іы  ослабляемъ  все,  что  преувеличиваемъ 
(Ха  Ыагре ,  Зедиг).  2.  Преувеличивая  все,  ничего  не  опредѣ¬ 
ляютъ  (Т^4ц^і)-.  3.  Преувеличивать  позволительно  одни  только 
благодѣянія  (Р'АгсопѵіІІе).  4.  Воображать,  что  полезио  преувели¬ 
чивать  нравоученія,  это  —  весьма  пагубное  заблужденіе  ( Вгог ). 

{Прибыль;  1.  Самая  вѣрная  прибыль  есть  та,  которая  получается 
отъ  бережливости  (Р.  Зугиз).  2.  Прибыль,  получаемая  въ  ущербъ 
своей  репутаціи,  есть  потеря  (Хй.). 
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Прививать.  1.  Люди  прививаютъ  одинъ  другому  свои  предраз¬ 
судки,  заблужденія  и  фанатизмъ  (Доізіе).  2.  Пороки  прививаются 
легче,  нежели  добродѣтели  (Хй.). 

Привидѣніе.  1.  Объ  истинной  любви  и  о  счастіи  можно  сказать 
тоже,  что  и  о  привидѣніяхъ :  всѣ  говорятъ  о  нихъ,  но  не  мно¬ 
гіе  ихъ  видѣли  (І^ДосНе?.).  2.  Привидѣнія  величественнѣе 
вдали,  чѣмъ  вблизи  ( Масіііаѵёі ). 

Привыкать.  1.  (Люди  легко  привыкаютъ  ко  всему,  кромѣ  сча¬ 
стія  и  щтя^РопіепеЫе).  2.  Къ  своимъ  несчастіямъ  привыкаютъ, 
но  нельзя  привыкнуть  къ  нечастію  своихъ  друзей  (Хй.).  3.  Мы 
довольно  склонны  полагать  справедливымъ  и  разумнымъ  то  что 
привыкли  дѣлать  С Висіоз] ). 

Привычна.  1.  Привычка  есть  разумъ  дураковъ  (ГгёсХёгіе  Хе  Ог.'). 
г.  Привычка  -  повелительный  тиранъ  (Х%й).  3.  Привычка  лучше 
философіи  научаетъ  насъ  не  бояться  ударовъ  судьбы  ( Ѳоісізтіііі ). 

.  Привычка,  это  очень  мягкое  изголовье  для  лѣнивыхъ  и  для 
нелюбопытныхъ  (Витёгіі).  б.  Привычка,  это  —  величайшій  ка¬ 
мень  преткновенія  для  разума  (Хе  Ыѵпу ).  6.  Привычка  освон- 
ваетъ  даже  съ  рабствомъ  ( ѴуіЬадогё. ).  7.  Привычка  къ  хорошимъ 
вещамъ  бываетъ  самою  опасною  (Р.  Зугиз).  8.  Привычки  сердца 
не  легко  измѣняются  (8і.  Вёаі)..  9.  Побѣждать  дурныя  привычки 
легче  сегодня,  нежели  завтра  (Соп^исіиз).  10.  Привычки,  со  вре¬ 
менемъ,  становятся  въ  человѣкѣ  настоящими  инкрустаціями  (Жа- 
Ыг).  11.  Привычки  дѣтства  и  предразсудки  воспитанія  овладѣ¬ 
ваютъ  нами  прежде,  нежели  мы  успѣемъ  размышлять  (Рспеіоп). 
12.  Надо  регулировать  привычку ;  она  вліяетъ  на  наши  поступки 
болѣе,  чѣмъ  темпераментъ  ( Васоп ).  13.  Привычка  для  человѣка  — 
тоже,  что  черепъ  для  черепахи  ( Воізіе ).  14.  Привычка  приту¬ 
пляетъ  удовольствіе  и  скорбь  (Хй.).  15.|Мы  бываемъ  счастливы. 
когда  труды  обращаются  въ  привычку  (Хй.).  16.  Самая  лучшая 
привычка,  это  —  не  имѣть  привычекъ  ( Весоигсёііі )♦  17.  При¬ 
вычка  создаетъ  и  уничтожаетъ,  позволяетъ  и  запрещаетъ  все.  что 
ей  угодно  ( Скаггоп ). 

Привѣтливость.  1.  Привѣтливость  служитъ  украшеніемъ  вели¬ 
чію  ( В/пзІс ).  2.  Привѣтливость  часто  походитъ  на  мягкій ‘и  яр¬ 
кій  пухъ  жесткаго  и  горькаго  плода  (Хй.).  3.  Привѣтливость  бы- 


248 


ПРИВЯЗАННОСТЬ. 


ваетъ  часто  ничѣмъ  другимъ,  какъ  гримасою  благосклонности 
да.).  4.  Нѣтъ  ничего  надмениѣе  привѣтливости  гордеца  ( Ве  Іа 
Войте).  ' 

Привязанность.  1.  Привязанность  должна  кончаться  тамъ,  гдѣ 
начинается  вѣроломство  {8і.  ВиЪау).  2.  Привязанность  и  забот¬ 
ливость  привлекаютъ  сердца,  но  не  возвращаютъ  ихъ  (X.  X.  Вогт.). 
З.ЦІзъ  всѣхъ  привязанностей,  дружба  наиболѣе  достойна  человѣка 
и  одна  изъ  тѣхъ,  которыя  не  унижаютъ  его  (ВиИ'оп).  4.  Сер¬ 
дечная  привязанность  мѣшаетъ  размышленіямъ  ( Вищ-ВаЬиіт ). 
б.  Чѣмъ  болѣе  у  человѣка  привязанностей,  тѣмъ  болѣе  горя  да.). 
6.  Людская  нривязаниость  имѣетъ  нривычку  измѣняться  съ  пере¬ 
мѣной  счастья  (Ха  Воске?.).  7.  Такая  привязанность,  которая  была 
бы  искренна,  глубока  и  прочна,  можетъ  существовать  только  между 
особами  различнаго  пола  ( ВсаисМпс ).  8.  Тревоги  нашей  жизни 
происходятъ  скорѣе  отъ  нашихъ  привязанностей,  чѣмъ  отъ  нуждъ 
(X.  X.  Воизз.).  9.  Всѣ  человѣческія  привязанности  причиняютъ 
несравненно  болѣе  горя,  нежели  радости  ( ЗскорепкаиегХ  10.  Ве¬ 
личайшимъ  доказательствомъ  женской  привязанности  бываетъ  жер¬ 
твованіе  модой  [Воізіе). 

Привязывать.  1.  Крѣпко  привязываются  тогда,  когда  привязы¬ 
ваются  съ  трудомъ  (ВиіГопХ  2.  Когда,  послѣ  долгой  апатіи  (рав¬ 
нодушія),  люди  .  просыпаются  и  привязываются  къ  чему  нибудь, 
то  ужо  привязываются  страстно  (Т]тх&).  3.  Самые  несчастные, 
повидимому,  народы  наиболѣе  привязаны  къ  родной  землѣ  {АІіЪегі). 
4.  Чѣмъ  болѣе  привязываемся  мы  къ  жизни,  тѣмъ  горчѣе  бы¬ 
ваетъ  ея  конецъ  ( Репсіоп ). 

Приданое.  1.  Женщина  можетъ  удвоить  свое  приданое  своими 
талантами  и  добродѣтелями  {Воізіе). 

Придворный  и  Царедворецъ.  1.  Двѣ  главныя  вещи  необходимы 
для  придворныхъ,  это  —  податливая  совѣсть  и  неподатливая  вѣж¬ 
ливость  {Ьайу  Віеззіпуіоп).  2.  Между  придворными  я  нахожу 
много  иитригантовъ  и  мало  друзей  ( Іоиіз  XIV).  3.  Придворные, 
это  —  бѣдняки,  разбогатѣвшіе  черезъ  нищенство  ( СЬаш(огі ).  4. 
Жизнь  придворныхъ  есть  безпрерывное  лицемѣріе  ( ВІёсЫег ).  б. 
Придворная  наука  похожа  на  хирургію,  "которая  изучается  на  чу¬ 
жихъ  ранахъ  ( Ѵоііаіге ).  6.  Придворный  воздухъ  портитъ  самую 
непорочную  добродѣтель,  и  смягчаетъ  самую  строгую  {Май.  йе 
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Маіпіепоп).  7.  Царедворцы  пожимають  другъ  другу  руки,  обни¬ 
маются,  стараясь  ниспровергнуть  одинъ  дэѵгаго  (Тіоізіп).  8.  Гор¬ 
деливый  царедворецъ  похожъ  на  змѣю,  которая,  поперемѣнно,  то 
ползетъ,  то  становится  дыбомъДХХ).  9.  Царедворцы  никогда  не 
покидаютъ  маски  ( Ьа  Воске {.).  10.  Въ  глазахъ  царедворца  между 
милостью  и  немилостью  находится  точно  такая  же  разница,  какъ 
между  бытіемъ  и  ничтожествомъ  (Ха  Вашпеііе).  11.  цУ  государя 
насморкъ^ —  царедворецъ  хочетъ  того  же  {Іатоііе). 

Призваніе.  1.  Трудятся  для  того,  чтобы  наслаждаться;  эта 
поперемѣнность  трудовъ  и  наслажденій  и  есть  наше  истинное  при¬ 
званіе  (X.  X.  Воизз.).  2.  Призваніе  королей  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  дѣлать  своихъ  подданныхъ  счастливыми  {Асай.).  3.  При¬ 
званіе  есть  теченіе,  которое  полезно  замедлить  при  его  истокѣ  для 
того,  чтобы  увидѣть,  рѣка  ли  это,  или  только  ручеекъ  {Вссді 
ееііе). 

Признательность.  1.  Признательность,  это  —  магнитъ' добрыхъ 
сердецъ  {ОоЫопі).  2#(Признательность  есть  признакъ  прекрасной 
души  {Воізіе).  3.  Гордость  и  тщеславіе  исключаютъ  признатель¬ 
ность  да.).  4.  Быть  можетъ  болѣе  гордости  находится  въ  томъ, 
кто  унорно  отнѣкивается  отъ  изъявленій  ему  признательности,  не¬ 
жели  въ  томъ,  кто  принимаетъ  ихъ  да.).  5.  Не  всѣ  тѣ,  кото¬ 
рые  исполняютъ  долгъ  признательности,  бываютъ  отъ  этого  бла¬ 
годарными  (Ха  Воске/".).  6.  Мы  все  таки  питаемъ  признатель¬ 
ность  за  услуги,  отъ  которыхъ  мы  отказались  {Ыпдгё).  7.  Не 
.  благодѣянію  слѣдовало  бы  присуждать  премію  за  добродѣтель,  а 
V  признательности  (Весоигсеііе). 

..Признательный.  1.  Признательный  человѣкъ  легко  становится 
благотворителемъ;  неблагодарный  отговаривается  неблагодарностью 
{Воізіе). 

Принлюченіе.  1.  Нѣтъ  такого  несчастнаго  приключенія,  котораго 
изворотливые  люди  не  обратили  бы  въ  свою  пользу  {Іа  Воске?.). 
2.  Если  другимъ  забавно  выдумывать  приключенія,  то  епмому 
себѣ  забавно  имѣть  ихъ  {V.  Надо). 

ІЛрнновывать.  1.  Женщины  и  государи  приковываютъ  къ  себѣ 
лентами  {Воізіе). 

Прилагательное  и  Эпитетъ.  1.  Прилагательное,  не  придающее 
мысли  ни  болѣе  силы,  ни  болѣе  прелести,  есть  чужеядиое  (лпш- 
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нее)  слово  въ  слогѣ  ( Маппопі ).  2.  Когда  эпитеты  холодны  и 
черезчуръ  обильны,  они  походятъ  на  браслеты  п  ожерелья;  кото¬ 
рые  плохой  живописецъ  надѣваетъ  на  граціи  (Ій.). 

(Прилежаніе.  1.  Никто  не  удивляется  прилежанію  болѣе,  чѣиъ 
лѣнивый  (ЗкаЪр.). 

Приличіе.  1.  Недостатокъ  воспитанія  и  чувствительности  узна¬ 
ется  по  забвенію  приличій  (Марке).  2.  Кто  оскорбляетъ  и  ху¬ 
литъ  приличія,  тотъ,  въ  то  же  самое  время,  задѣваетъ'  интересы 
и  страсти  его  окружающихъ,  становится  врагомъ  общества  и  за¬ 
служиваетъ  быть  исключеннымъ  пзъ  него  (Вегдег  Не  Хіѵгсу). 
3.  Преувеличенное  презрѣніе  къ  приличіямъ  породило,  по  счастью, 
презрѣніе  къ  оскорбленіямъ  (V іеппсі).  — 

Примиреніе.  1.  Примиреніе  съ  нашими  врагами  очень  часто 
означаетъ  только  то,  что  мы  утомлены  войпою  ( Щіаіге )■  2.  При¬ 
миреніе  гораздо  легче  между  двумя  врагами,  которыхъ  разъѣди- 
няло  различіе  мнѣній  или  интересовъ,  нежели  между  двумя  друзь¬ 
ями,  которыхъ  разсорило  оскорбленное- самолюбіе  (Макаго/П.  3. 
Когда  вспыхиваютъ  всякія*  ненависти,  то  всякія  примиренія  бы¬ 
ваютъ  лживы  (Війегоі). 

Примѣняться .\  1.  Надо  примѣняться  къ  вещамъ,  когда  вещп  въ 
памъ  це  примѣняются  (Воізіе). 

Примѣръ.  1.  Примѣръ  дѣйствуетъ  сильнѣе  угрозы  (Согпсіііе). 

2.  Примѣръ  знатныхъ  людей  разрѣшаетъ  пороки  ( Маззіііоп ). 

3.  Нѣтъ  ничего  заразительнѣе  примѣра;  и  мы  никогда  не  дѣлаемъ 
ни  много  добра,  ни  миого  зла  безъ  того,  чтобы  пзъ  этого  не  про¬ 
изошло  подобное  же  добро  или  зло  (Іа  Воскс{.).  4.  Бываютъ 
такіе  дурные  примѣры,  которые  хуже  преступленій;  и~не  одно 
государство  погибало  болѣе  отъ  того,  что  оскверняли  нравы,  не¬ 
жели  отъ  того,  что  нарушали  законъ  (Мопіезд.).  5.  Дурные  госу¬ 
дари  вредятъ  болѣе  примѣромъ, 'нежели  самою  ошибкою  (Сісёгоп). 

Принадлежать.  1.  Люди  цѣнятъ  такъ  высоко  то,  что  принадле¬ 
житъ  имъ  и  такъ  низко,  что  принадлежитъ  другимъ  (Іа  Вги- 
уеге).  2.  Что  относится  къ  здравому  смыслу,  то  равномѣрно  при¬ 
надлежитъ  всѣмъ  людямъ  (Ѵоііаіге). 

•  Принадлежность.  1.  Свобода  и  равенство  суть  двѣ  необходимыя 
принадлежности  человѣка .( Ѵоіпсу).  2.  Непосредственное  вліяніе 
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правительствъ  на  судебную  власть  есть  принадлежность  самовла¬ 
стія  (Ве  Іоиу). 

Принимать.  1.  Общество  довольно  хорошо  принимаетъ  порокъ 
если  онъ  не  получилъ  . огласки  (В.  СопзіапІ).2.  Народное  во¬ 
ображеніе  принимаетъ  съ  довѣріемъ  самые  странные  слухи,  (ТЫёѵа) 
Принужденіе.  1.  Принужденіе  никогда  ничего  не  производило, 
кромѣ  лицемѣровъ  и  невѣждъ  (Май.  йе  Виізірих). 
і  Принципъ,  см.  Правило.  -  * — 

(Приписывать.  1.  Человѣкъ  твердый  приписываетъ  все-волѣ  •  че* 

;  ловѣкъ  восторженный  —  воображенію ;  человѣкъ  чувствительный— 
любви  (Май^йеЗіаёІ).  2.  Часто  приписываютъ  заслугѣ  дѣло 
\  случая  (Воізіе).  ~  а.  Приписывать  врагамъ  вещи  несправедливыя 
и  лгать  для  того,  чтобы  обезславить  ихъ,  это  значитъ  —  давать 
имъ  преимущество  (Іа  Вгиуегс. )у 

Природа.  1.  Природа,  это  —  первый  министръ  Бога  (ВеВгё- 
? о  ДіЩЩи»810  —  закрытая  книга  для  человѣка  (Маззіі¬ 
іоп).  3.  іірпрода  создала  всего  человѣка,  воспитаніе  можетъ  только 
измѣнять  его  (Воізіе}.  4.  Въ  природѣ,  а  не  въ  сводѣ  законовъ 
человѣкъ  долженъ  бы  былъ  почерпать  правила  для  своего  пове¬ 
денія,  если  бы  желалъ  быть  вполнѣ  счастьи  рымъ  (Ій.).  5.  При¬ 
рода  есть  первый  изъ  худождаовъ  (Ій.).  6.  Природа  старается 
всегда  нравиться  разнообразіемъ  (Еодагік).  7.  Природа,  которую 
люди,  склонные  къ  обольстительнымъ  мечтаніямъ,  любятъ  изо¬ 
бражать  благодѣтельной  богиней,  на  самомъ  дѣлѣ  есть  не  иное 
что,  какъ  самая  жестокосердая  изъ  мачихъ  (Ей.  Егіез).  8.  й» 
сточительная  до  чрезмѣрности  на  рожденія  организмовъ,  природа 
необычайно  скупа  относительно  сохраненія  ихъ ;  и  это  самое  пре¬ 
вращаетъ  нашъ  земной  шаръ  въ  сущій  адъ,  откуда  счастье  из¬ 
гнано  нявѣкп  (Ій.). 

Приручнять.  1.  Человѣкъ,  прпручняющій  дикихъ  звѣрей,  не  ыо- 
жетт,  самъ  сдѣлаться  ручнымъ  (8аѵіІ  Скгузозіше). 

Пристрастіе.  1.  Пристрастіе  порождаетъ  безнаказанность  (Воізіе). 

2.  Пристрастіе  чрезвычайно  вредитъ  общественному  благу  (Асай.). 

3.  Трудно  уберечься-отъ  какого  нибудь  пристрастія  (Ій.).  4.  Сердце 
есть  жилище  пристра]^  (Васоп). 

Приступокъ.  1.  Честолюбцы  служатъ  приступкомъ  одинъ  дру¬ 
гому  (Воізіе).  2.  Не  будь  никогда  ничьимъ  приступкомъ  (Еуіка- 

уОУв)*  -  *  . ..  * 
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Пдотвіе.  1.  Присутствіе  духа  можно  опредѣлить  такъ:  спо¬ 
собность  воспользоваться  случаями  говорить  и  дѣйствовать  ( Ѵаи- 
ѵепагдиез). 

Присяга.  1.  Присяга  —  плохой  цементъ^  для  связи  одиого  ка¬ 
мня  съ  другимъ  въ  политическомъ  зданіи  (***). 

Присяжный  повѣренный,  см.  Адвокатъ. 

Притворный.  1.  Сердце  соболѣзнуетъ  охотнѣе  бѣдствіямъ  при¬ 
творнымъ,  нежели  истиннымъ  {Віодепс  Іаёгсе). 

Притворство.  1.  Притворство  недостойно  честнаго  человѣка  (№ 
пеіоп).  2.  Притворство  составляетъ  великую  науку  царедвор¬ 
цевъ  {Ве  Всзспѵаі).  3.  Притворство,  это  —  одинъ  изъ  самыхъ 
подлыхъ  пороковъ,  какіе  унижаютъ  нашъ  родъ ;  это  безпрерыв¬ 
ная  ложь  въ  дѣйствіи  {8і.  Вгозрсг).  4.  Притворство  есть  добро¬ 
дѣтель  партій  С Воусг-СоИагЛ ).  5.  Веседшь,  простодушіе,  при¬ 
вѣтливость  слишкомъ  часто  служатъ  маскою  для  самаго  опаснаго 
[притворства  ( Воізіе ).  6.  Притворство  есть  ор’ужіе  болѣе  вѣрное, 
болѣе  опасное  и  употребляется  чаще,  нежели  насиліе  (Ій.).  7. 
уМстптелыюе  притворство  своею  правою  рукою  пожимаетъ  вамъ 
руку,  а  лѣвою  убиваетъ  васъ  кдааломъ  (Ій.).  8.  ^Притворство 
хуже  ненависти  ( Латинское  правило).  9.  Притворство,  это  пери¬ 
стиль  (крытая  галлеря)  лжи  (. Весоигсеііс ). 

Притворяться.  1.  Мы  такъ  привыкли  притворяться  передъ  дру¬ 
гими,  что  наконецъ  мы  притворяемся  сами  передъ  собою, (Іа  Во - 
сПф).  2.  Притворяться  во  всемъ,  это  —  главная  наука  для  цар¬ 
ствующихъ  .{Ьетсгсіег), 

Приторный.  1.  Приторная  похвала  не  дѣлаетъ  чести  ни  тому, 
кто  ее  говоритъ,  шГтому,  къ  кому  она  относится  {Огітт). 

Придча.  1.  Притча  изъ  устъ  глупаго  отвратительна,  обо  онъ  не 
скажетъ  ее  въ  свое  время  ( В[Ые ). 

Притѣсненіе.  1.  Притѣсненіе  въ  свою  очередь  поселяетъ  жела¬ 
ніе  притѣснять  (Іе  Тоіі).  2.  Притѣсненіе  бываетъ  подъ  конецъ 
бременемъ  столь  же  тягостнымъ  для  тѣхъ,  которые  притѣсняютъ, 
какъ  и  для  тѣхъ,  которыхъ  притѣсняютъ  {Ѳ.  Запй.).  3.  Цѣлый 
пародъ  возмущается  лишь  тогда,  когда  притѣсненіе  бываетъ  об¬ 
щимъ  (I  осісе). 

Притѣснять.  1.  Между  людьми,  которые  не  любятъ,  чтобы  пхъ 
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притѣсняли,  находится  много  такихъ,  которые  сами  любятъ —при¬ 
тѣснять  {Вопарагіе).  '  \ 

Притязаніе  и  Претензія.  1.  Притязанія  дѣлаютъ  миръ  между 
государями  столь  же  труднымъ,  какъ  и  между  кокетками  ( Воізіе ). 

2.  Ничто  не  отдаляетъ  такъ  человѣка  отъ  пристани  счастья,  какъ 
его  гигантскія  притязанія  (5.  ВиЪау).  3.  Самое  плодородное  поле 
для  претензій,  это  —  посредственность  (Ій.). 

Прихлѣбатель  и  Блюдолнвъ.  1.  Прихлѣбатели  платятъ  за  уго¬ 
щеніе  лестью  присутствующимъ,  и  злословіемъ  —  отсутствующимъ 
{Воізіе).  2.  Блюдолизъ  приглашаетъ  самъ  себя  и  думаетъ,  что 
его  радушно  пригласили  (Ій.),  ч. 

Прихожая.  1 .  ^Прихожая  всегда  даетъ  понятіе  о  домѣ,  точно 
также  какъ  судятъ  о  человѣкѣ  по  первому  его  посѣщенію.  Она 
должна  предвозвѣщать  обо  всемъ,  а  между  тѣмъ  ничего  не  обѣ¬ 
щаетъ;  это  родъ  предисловія  (. Ваіеас ).  2.  Чтобы  видѣть  родъ 
человѣческій  во  всей  его  гнусности,  надо  видѣть  прихожую  по¬ 
павшаго  въ  немилость  министра,  наканунѣ  его  опалы  и  на  дру¬ 
гой  день  ( Апсіііоп ). 

Прихоть.  1.  Надо  покоряться  прихотямъ  судьбы  и,  когда 
можно,  поправлять  свою  участь  ( Вопарагіе ).  2.  Прихоти 
нашего  нрава  еще  страннѣе  прихотей^судьбы  (Іа  Воске /*.). 

3.  Удовлетворенная  прихоть  никогда  не  доставляетъ  столько 
удовольствія,  какъ  доброе  дѣло  {Воізре).  4.  Прихоть,  это  — 
нѣчто  въ  родѣ  любви  со  стороны  барина;  нѣчто  въ  родѣ  паденія 
со  стороны  барыни;  въ  итогѣ:  нѣчто  въ  родѣ  счастья  {Ве- 
соигсеііе). 

Причина.  1.  Пустыя  причины  дѣлаются  иногда  началомъ  ряда 
событій  (фактовъ),  которыя  подаютъ  поводъ  къ  величайшимъ 
переворотамъ  {Ггёйёгіс  Іе  Ог.). 

Пріемъ.  1.  Не  ждите  хорошаго  пріема  отъ  женщины,  недоволь¬ 
ной  своимъ  туалетомъ  {Воізіе).  2.  Академическій  пріемъ,  это  — 
вѣчно  одна  и  та  же  исторія :  человѣкъ,  который  объявляетъ  (ни¬ 
сколько  этого  не  думая),  что  онъ  не  имѣетъ  никакого  права  на 
сдѣланную  ему  честь;  и  которому  отвѣчаютъ  (думая  это),  что 
почти  раздѣляютъ  его  мнѣніе  ( ВесоигссПе ). 

Пріобрѣтать.  1.  Теряютъ  много  своего,  когда  ничего  не  пріо¬ 
брѣтаютъ  {Май.  ВЫсег).  2.  Помышляя  о  томъ,  что  вы  хотите 
пріобрѣсть,  не  забывайте  того,  что  можете  потерять  («!_*!  Воизз.). 
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3.  Да  искусству  пріобрѣтать  слѣдуетъ  учиться,  а  искусству  рас¬ 
ходовать  . (Бгое). 

Пріобрѣтеніе.  1.  Трудность  пріобрѣтенія  увеличивается  по  мѣрѣ 
нуяды  («7.  Б~Воиз8.).  2.  Деньги  бываютъ  всеобщимъ  средствомъ 
пріобрѣтенія,  не  будучи  сами  собою  средствомъ  производства  ( 8ау ). 

Пріучить.  1.  Самое  большое  эм,  какое  можетъ  дѣлать  намъ 
врагъ,  это  —  пріучить  наше  сердце  къ  ненависти  ( Бдіаіё ). 

Пріютъ.  1 .  Тяжелъ  для  человѣка  съ  чувствомъ  упрекъ  эа  пріютъ 
въ  домѣ  и  порицаніе  8а  одол  жевіеуСВ іЫе) . 

Пріятный.  1.  Полагаютъ,  что  позволительно  не  быть  добродѣ¬ 
тельнымъ,  лишь  бы  быть  человѣкомъ  пріятнымъ  (Б.  «7.  Еоизз.). 
2.  Какъ  много  людей,  предпочитающихъ  пріятную  ложь  строгой 
правдѣ  (Б'Адиеззеаи).  3.  Когда  страна  достигаетъ  высшей  сте¬ 
пени  преуспѣянія  въ  искусствахъ,  то  замѣненіе  великаго  пріят¬ 
нымъ  означаетъ  первую  ступень,  по  которой,  кажется,  она  неза¬ 
мѣтно  спускается  съ  высоты,  на  которой  стояла  (Мііііп).  4.  Прія¬ 
тныя  манеры  составляютъ  добродѣтели  придворныхъ  и  почти  по¬ 
роки  мудреца  (8аайъ). 

Пробовать  и  Испробовать.  1.  Кто  всего  боится,  тотъ  ничего  не 
пробуетъ  ( Латин .  правило).  2.  Находится  гораэдо  болѣе  риску 
въ  томъ,  чтобы  ничего  не  испробовать,  нежели  въ  неудачѣ  (Ба¬ 
сон). 

Провинціалъ.  1.  Нѣкоторые  провинціалы,  претендующіе  на  остро¬ 
уміе  и  вѣчно  надутые,  думаютъ  унизить  себя,  называя  вещи  по 
имени  (Бёпеіоп).  ' 

Продажность.  1 .  Продажность  развращаетъ  всѣ  государства  (Бе 
Реііззегу).  2.  Продажность  есть  отреченіе  отъ  части  верховной 
власти  (Бётопіеу).  3.  Продажность  должностей  превращаетъ 
каждаго  чиновника  въ  патентованнаго  вампира  (ѣоізіе). 

Продавать.  1.  Надо  себя  отдать  или  продать;  середины  нѣтъ 
(Магтопіеі). 

Продолжительность.  1.  Продолжительность  нашихъ  страстей  зави¬ 
ситъ  отъ  насъ  не  болѣе  продолжительности  нашей  жизни  (Ба  Ео- 
скф).  2.  Продолжительность  есть  одна  изъ  главныхъ  стихій  силы 
(Тогдиеѵіііе). 

Проектъ,  см.  Планъ. 

Прозябать.  1.  Прозябать  (жить  въ  бездѣйствіи),  это  —  суще¬ 
ствовать  между  ничтожествомъ  и  жизнію  (ѢоШе).  2.  Жизнь  лю- 
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дей  мыслящихъ  въ  десять  разъ  короче  жизни  людей  прозябающихъ 
(  СгаІіапі)р. 

Произведеніе.  1.  Произведенія  людей  лучше  ихъ  самихъ  (Боізіе). 
2.  Всякое  произведеніе  имѣетъ  свою  цѣну,  если  заключаетъ  въ 
себѣ  идею  (Апсёіоі).  3.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  произведеніе  ис¬ 
кусства  возбудило  нѣкоторую  вражду,*  не  возбудя,  съ  другой  сто¬ 
роны,  нѣкотораго  сочувствія  (О.  8апй). 

Произволъ.  1.  Произволъ  разрушаетъ,  вмѣсто  того,  чтобы  укрѣ¬ 
плять  (Бе  СазісІЪсцас).  2.  Произволъ  есть  оружіе  обоюдуострое 
(Боізіе).  3.  Исполненіе  дурныхъ  законовъ  не  столь  опасно,  какъ 
произволъ  (Ій.).  4.  Произволъ  можетъ  привести  къ  тираніи,  пройдя 
черезъ  деспотизмъ  (Бескегеііе).  5.  Употребленіе  произвола  без¬ 
прерывно  увеличиваетъ  надобность  въ  произволѣ  (Бётопіеу).  6. 
Будьте  справедливы,  этого  довольно;  остальное  —  произволъ 
іаіге).  7.  Если  чрезмѣрность  независимости  отодвигаетъ  государства 
до  произвола,  то  своеволіе  произвола  снова  приводитъ  государство 
къ  свободѣ  (Ра дез). 

Происхожденіе.  1.  Кто  сознаетъ  эа  собою  истинное  достоинство, 
тотъ  рѣдко  хвалится  своимъ  происхожденіемъ  (фоізіе).  2.  Знатное* 
происхожденіе  и  высокое  званіе,  это  —  двѣѵкраснвыя  маски, 
которыя  должно  рѣдко  позволять  себѣ  снимать  съ  себя  ( Сгиі - 
скагй).  3.  Надо,  чтобы  благородство  чувствъ  соотвѣтствовало 
благородству  крови;  безъ  этого  знатное  происхожденіе  унижаетъ 
тѣхъ,  которые  имѣютъ  это  преимущество  передъ  другими  (Май. 
йе  Ѵсгеиге )• 

Пронлятіе.  1.  Церковное  проклятіе,  это  —  маленькое  нарушеніе 
Церковью  евангельскихъ  законовъ  (Бесоигсеііе).  2.  Какъ  воробей 
вспорхнетъ,  какъ  ласточка  улетитъ,  такъ  незаслуженное  проклятіе 
не  сбудется  (БіЫе). 

■Проконсулъ.  1.  Нѣтъ  націи  несчастиѣе  той,  которая  завоевана 
и  управляется  республикой  пли  проконсулами  (Реггапй). 

Пролетарій.  1.  Нелѣпо  принимать  нынѣ  слово  пролетарій  (бо¬ 
быль,  бездомникъ)  въ  дурную  сторону  (Боізіе).  2.  Новѣйшее  об¬ 
щество  не  отвѣчаетъ  за  жизнь  и  нравы  пролетарія  (Батеппаіз). 

Пролитіе.  1.  Можно  простить  послѣднее  пролитіе  человѣческой 
крови,  когда  изъ  этого  послѣдуетъ  вѣчный  миръ  (Реггапй). 
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Промышленность.  1.  Промышленность  есть  дочь  нужды  (Заііеп- 
ііп ).  2.  Человѣческая  промышленность  разшнряется  вмѣстѣ  съ 
породившими  ее  потребностями  (<7.  <7.  Воизз.).,3.  Промышленность 
разслабляетъ  и  развращаетъ  исключительно  преданные  ей  классы 
( Ватеппаіз ).  4.  Народная  промышленность  можетъ  замѣнить  не¬ 
достатокъ  эемли  ( Воізіе ).  5.  Такъ  какъ  государство  не  можетъ 
имѣть  промышленность,  то  проценты  ег<)  займовъ  должны  уплачп- 
ваться  только  промышленностью  его  подданныхъ  СВД. 

Проныра  и  Пронырство,  см.  Интригантъ  п  Интрига.  ^ 

Пропасть.  1.  Пропасти,  которыя  фанатизмъ  и  невѣжество  вы¬ 
рыли  подъ  общественнымъ  здаиіемъ,  были  завалены  одними  только 
развалинами  и  трупами  (Воізіе). 

Проповѣдь.  1.  ^Примѣръ  есть  самая  краснорѣчивая  изъ  всѣхъ 
проповѣдей  (8іоЬёе)^2.  {Проповѣди  рѣдко  убѣждаютъ  людей:  по 
выслушанін  ихъ  они  становятся  такими  же,  какъ  и  до  слушанія 
(Ва  геіпс  Сіігізііпс). 

Проронъ.  1.  Никто  не  пророкъ  въ  своемъ  отечествѣ  ( Пословица ). 

Пророчество.  1.  Несчастіе  дѣлаетъ  народъ  жаднымъ  на  полити¬ 
ческія  пророчества  (Воізіе). 

Пророчить.  1.  Очень  часто  тѣ,  которые  пророчатъ  несчастіе, 
желаютъ  его  (Воізіе).  2.  Злоба,  если  она  пе  можетъ  сдѣлать  зло, 
утѣшаетъ  себя  пророча  его  (Ій.). 

(Ьосв^щЦиЛ.  Просвѣщать  нашъ  умъ,  вто  —  возвышать  нашу 
душу  Хѵіііетаіп).  2.  Невозможно  просвѣтить  человѣка  и  сдѣлать 
ручнымъ  животное,  пе  порабощая  ихъ  С Воіз 

Просвѣщеніе.  1.  Истинное  просвѣщеніе  есть  то,  которое  осно¬ 
вано  на  правилахъ  милосердія,  благотворительности  и  на  братской 
(взаимной  отвѣтственности)  солидарности  (Вёіиі).  2.  Моралисты 
боятся  матеріяльнаго  просвѣщенія,  философы  презираютъ  его,  эконо¬ 
мисты  превозносятъ;  по  они  далеко  не  сошлись  во  взглядахъ  на 
средства  обезпеченія  за  пимъ  успѣха  (Ьатагііпс).  3.  Просвѣ» 
щеніе  тогда  только  достигнетъ  полнаго  совершенства,  когдаТюдн 
будутъ  имѣть  возможность  перестать  убпвать  людей  даже  во  имя 
правосудія  (Воізіер  4.  Просвѣщеніе,  страшилище  тираніи,  под¬ 
держиваетъ  свободу  (Ід).  5.  Просвѣщеніе  есть  самая  крѣпкая 
узда  для  тирановъ  (Вадёз).  6.  Отъ  успѣховъ  просвѣщенія  должно 
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происходить  усовершенствованіе  общественныхъ  учрежденій  и  сча¬ 
стье  человѣчества  (СаЬапіз).  7.  Нравственность  и  просвѣщеніе^ 
просвѣщеніе  и  нравственность  взаимно  помогаютъ  другъ  другу 
1  (МаЛ.  ве  8ШІ). 

ІіДцосит^.  Т.  Никогда  не  просите  у  другаго  того,  что  вы  сами 
можете  достать  (Лиіи-Ѳеііе). 

Прославить.  1.  Гораздо  славнѣе  прославить  свой  родъ,  чѣмъ 
происходить  отъ  прославленнаго  рода  (Заііепііп). 

Простодушный.  1.  Хранитъ  Госдодь  простодушныхъ:  я  изне¬ 
могъ,  и  Онъ  помогъ  мнѣ  (изъ  Псалтир я). 

Пррщй*.  1.. Самый  простой  изъ  людей,  если  опъ  умѣетъ  мол¬ 
чать,  можетъ  обмануть  самого  хитраго  (Воізіе). 

Простолюдинсній.  1.  Вмѣсто  того,  чтобы  “предаваться  простолю¬ 
дин  ской  зависти,  лучше  стараться  облагородить  самого  себя 
(Воізіе). 

Простолюдинъ.  1.  Простолюдинъ,  обладающій  добродѣтелями,  но¬ 
ситъ  свое  имя;  дворянинъ,  лишенный  ихъ,  таскаетъ  свое  имя 
(Ѵоііаіге).  2.  Превосходный  человѣкъ  никогда  не  бываетъ  про¬ 
столюдиномъ  (Гречес.  правщо)^ 

Простонародье.  1.  Во  мнѣніи  невѣжественнаго  простонародья, 
злословіе  подъ  конецъ  одерживаетъ  вверхъ  (Сгоійопі). 
г  Продіота.  1.  Простота  есть  одинъ  изъ  признаковъ*  истиннаго 
/юстоішства,' генія  (Воізіе).  2.  Простота  есть  незнаніе  своего 
/собственнаго  достоинства  ( іа .).  3.  Простота  бываетъ  обыкновен- 
*  нымъ  слѣдствіемъ  возвышенности  чувствъ  (В'АІстЪегІ)..  4.-  Про- 
I  стота  хуже  воровства  (Пословица). 

Проступонъ.  1.  Мы  легко  забываемъ  свои  проступки,  если 
только  одни  мы  про  нихъ  знаемъ  (Ва  Воске/'.). '  2.  Какъ  легко 
извиняемъ  мы  свои  проступки,  когда  судьба  намъ  ихъ  прощаетъ 
(ВоззиеІ)\  3.  Лицемѣръ,  желающій  казаться  добродѣтельнымъ 
человѣкомъ,  не  такъ  виновенъ  какъ  тотъ,  кто  тщеславится  своими 
проступками  ( Ссгѵапісз > 

Простякъ.  1.  Чего,  ббльшею  частію,  наиболѣе  боятся,  такъ 
это  прослыть  простяками  (Май:  йе  8іаёІ).  .2... Мы  скорѣе 
готовы  терять  втайнѣ,  чѣмъ  прослыть  за  простяковъ,  не  будучи 
ими  (Воізіе). 

Противникъ.  1.  Можно  всегда  избавить  себя  отъ  труда  опро¬ 
вергать  то,  что  противникъ  не  далъ  себѣ  труда  доказать  (ИиззаиИ). 
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противо- 

столѣтія 


Противный.  1.  (Дочти  всегда  случается  противное  тому,  чего 
боятся  или  на  что  надѣются  ( Воізіе ).  2.  Противное  исцѣляется 
•  противнымъ  {Латинское  правило)".  3.  Щсть  люди  съ  достоин- 

(ствами,  но  противные,  а  другіе  съ  недостатками,  но  нравятся 
(Іа  Воске?.). 

Противодѣйствіе.  1.  Вѣчный  законъ  природы  ставитъ 
дѣйствіе  послѣ  дѣйствія  (Воізіе).  2.  Могутъ  пройти 
между  политическими  дѣйствіями  и  противодѣйствіями  ;  между  на¬ 
силіемъ  притѣснителей  и  мщеніемъ  притѣсненныхъ  (Ій.). 

Противорѣчить.  1.  Привычка  противорѣчить  есть  болѣзнь  ума, 
которая  иногда  вредитъ  .сердцу  (Веацскёпе).  2.  Легче  хорошо 
сказать,  нежели  противорѣчить  (Воізіе).  3  /іУдъ^и  сердце  без¬ 
престанно  иротпворѣчатъ  одинъ  другому  (Ж)Г  4.  Одни  только 
прекрасныя  сердца  могутъ  всегда  противорѣчить  другъ  другу  безъ 
ненависти  (Ій.).  5.  ^крго  нѣтъ  своего  собственнаго  мнѣиія, 
тотъ  всегда  противорѣчитъ  (Ве  ІАпдгё)\  6.  Дружба  даетъ  право 
противорѣчить,  но  она  вмѣняетъ  въ  обязанность  не  оскорблять 
противорѣчіемъ  (Заііспііп).  7.  Люди,  наиболѣе  противорѣчащіе, 
наименѣе  умѣютъ  переносить  противорѣчіе)  (Май.  йе  Ѵеггиге). 
8. /Не  противорѣчь  истинѣ,  и  стыдись  твоего  невѣжества  ( ВіЫе ). 

Противорѣчіе.  1.  Противорѣчіе,  кажется,  составляетъ  любимую 
пищу  человѣческаго  да  (8.  ВиЪау.)  2.  Одна  изъ  вещей,  кото¬ 
рую  люди  прощаютъ  всего  менѣе,  это  —  прямое  противорѣчіе  ихъ 
мнѣніямъ  (Май.  №скег).  3.  Между  опытностью  и  системами 
было  всегда  противорѣчіе  (Васоп).  4.  Непостижимое  противорѣ¬ 
чіе!  Презираютъ,  приносятъ  въ  жертву  этотъ  бѣдный  человѣче¬ 
скій  родъ,  а  дѣлаютъ  все  для  того,  чтобы  заслужить  его  удивле¬ 
ніе  (Воізіе).  5.  Самое  странное  противорѣчіе  въ  человѣкѣ  есть  то, 
которое  поселяется  между  его  мнѣніями  и  его  интересами  (Ій.). 
6.  Рѣдко .  бываютъ  спокойны,  когда  становятся  въ  противорѣчіе  съ 
интересами  большаго  числа  людей  (Май.  ЛІІап).  См.  Противорѣчить  7. 

Противоядіе.  1.  Противоядіе  есть  ядъ  для  тѣхъ,  которые  не 
отравлены  (Ейдеіѵогік). 

Процентъ.  1.  Давать  взаймы  8а  лихвенные  проценты  немного 
лучше  чѣмъ  воровать  (Іезвіпд).  2.  Въ  глубинѣ  признательнаго 
ердца  благодѣяніе  приноситъ  проценты  (86педие). 

Процесъ  и  Тяжба.  1.  Часто  проигрываютъ  процесъ  (тяжбу)  отъ 
несоблюденія  предписанныхъ  закономъ  формальностей  (Вескегеііе) 
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Прочный.  1.  Нѣтъ  ничего  прочнаго,  кромѣ  того,  что  основано 
Г  на  правдѣ  и  на  добродѣтели  ( Саіоп ).  2.  Велико  только  то,  что 
Ѵпрочно;  прочно  только  то,  что  справедливо  (Ееггапй). 

Прошедшее.  1.  Прошедшее  и  будущее  озаряетъ  только  однихъ 
великихъ  людей,  точно  также  какъ  восхожденіе  и  захожденіе 
солнца  позлащаетъ  однѣ  только  вершины  горъ  ( РеШ-Зепп ). 

Прощать.  1.  Прощать  всѣхъ  столь  же  неудобно,  какъ*  и  ни- 
кого  не  прощать  (Мёпаде).  2.  Мы  легко  прощаемъ  нашимъ 
друзьямъ  тѣ  недостатки,  которые  не  касаются  до  насъ  (Іа  Во¬ 
ске/.).  3.  Мы  часто  прощаемъ  тѣхъ,  которые  надоѣдаютъ  намъ 
но  не  можемъ  простить  тѣхъ,  которымъ  мы  надоѣдаемъ  (Ій.). 
4.  Съ  трудомъ  прощаютъ  того,  кто  виновенъ,  еще  труднѣе  того 
кто  слишкомъ  правъ  (Воізіе).  б.^Е^зпрестанио  укорять  эа  вину' 
не  значитъ  простить  (Ій.).  6.1  Прощать  злыхъ,  значитъ _ вво¬ 
дить  добрымъ  (В.  8угиз).  — '  * 

Прощеніе  и  Помилованіе.  1.  Прощеніе  лишаетъ  врага  возможно¬ 
сти  портить  вашъ  характеръ  или  вредить  вашему  спокойствію 
(Воізіе).  2.  Увѣренность  въ  помилованіи,  даже  одна  надежда  на 
него,  поощряетъ  преступленіе  (Ій.). 

Прямодушіе,  см.  Правдивость. 

Публина.  1.  Публика  почти  всегда  бываетъ  умнымъ  судьей 
если  скоропреходящія  обстоятельства  не  искажаютъ  ея  мнѣнія  (Май. 
йе  81аё1).  2.  Для  того  чтобы  служить  публикѣ,  надо  имѣть  смѣ¬ 
лость  ей  не  понравиться  (Ріёскіег).  3.  ^ѣтъ  другого  средства 
отмстить  публикѣ,  какъ  заставить  ее  рукоплескать  намъ  (ОоЫопі) Л 
4.  Публика  походитъ  на  сатрапа  (гордаго  вельможу),  которому! 
опротивѣло  все,  что  не  ново,  и  который  твердитъ  тѣмъ,  кто  емИ 
прислуживаетъ:  «Ухищряйтесь!  забавляйте  меня»  (Шія+Ж  б  Пу^ 
блика,  вѣчно  сбитая  съ  толку,  въ  своемъ  востортѣвЙівигаетъ 
вамъ  статуи  и  ломаетъ  ихъ  для  того,  чтобы  разбить  ими  вашу 
голову  ( Ѵоііаіге).  6.\ф|Цщщ_любитъ  быть  обманутой-  (Л.  л, 
Воизз.).  7.  Публика,  это  — -  вертопрахъ  часто-  дУрйапГтбна  ка¬ 
призный,  легковѣрный,  непостоянный  (  Ѵіеппеі).  8..і  Публика!  Пу¬ 
блика!  сколько  нужно  дураковъ  для  того,  чтобы  составить  пу¬ 
блику  іСкатЪогіВ]  1 

Пустосвята.  1.  Пустосвятка,  которая  въ  три  погибели  гнетъ 
свой  станъ  надъ  налоемъ,  выставляетъ  его  на  показъ  на  своемъ 
диванѣ  (Воізіе). 
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Пустосвятство,  см.  Ханжество. 

Пустота.  1.  Одинъ  только  трудъ  можетъ  наполнить  пустоту 
души  {В'АгсопѵШе).  2.  Пустота,  происходящая  отъ  недостатка 
вѣрованія,  удручаетъ  серьезные  и  созерцательные  умы  {Ве  Ва- 
гапіе).  3.  Человѣческое  сердце  питаетъ  отвращеніе  къ  пустотѣ; 
оно  требуетъ  быть  полнымъ  предмета  («7 иѵёпаі ). 

Пустынникъ,  см.  Отшельнинъ. 

Путешествіе.  1.  Путешествіе,  это  —  одинъ  изъ  источниковъ 
исторіи  ( СШеаиЬг .).  .2,.  Долгія  путешествія  —  долгое  лганье 

( Испанская  пословица).  ■  ’ 

Путь.  1.  Всѣ  пути  сходятся  въ  человѣкѣ  ( Вегпагйіп  Не  81.  В.). 
2.  Есть  пути,  которые  кажутся  человѣку  прямыми;  но  конецъ 
ихъ  —  путь  къ  смерти  (. ВіЫе ).  3.  Путь  праведиыхъ  —  уклоне¬ 
ніе  отъ  зла:  тотъ  бережетъ  душу  свою,  кто  хранитъ  путь  свой 
(ІЙ.).  4.  Всякій  путь  человѣка  прямъ  въ  глазахъ  его  ;  но  Гос¬ 
подь  взвѣшиваетъ  сердца  (Ій.).  Ь.  Ничто  не  невозможно:  есть | 
пути,  ведущіе  ко  всему;  и  если  у  васъ  имѣется  достаточно  воли,- 
то  будутъ  всегда  и  средства  (іа  Вос1іе?.)у  6.  Мдн  достиженія 
счастія,  нѣтъ  вѣрнѣе  пути,  как\путь  добродѣтелиДІ.  Воизз.). 
7.  Здравый  разсудокъ  усматриваетъ  одинъ  только  путь  и  слѣдуетъ 
по  немъ;  умъ  видитъ  десять  дорогъ  и  не  знаетъ,  которую  вы¬ 
брать  {Воізіе).  8.  Нашъ  путь  начертанъ  нашими  склонностями 
и  способностями;  нравственность,  здравый  разсудокъ  должны  быть 
нашими  руководителями,  а  добродѣтель  — ^опорой?  (Ій.).  9.  Когда 
уже  очень  далеко  уйдутъ  по  жизненному  путп,  то,  оглянувшись, 
замѣчаютъ,  что  попали  не  на  ту  дорогу  (Ій.).  10.  Обыкновенно 
бываетъ,  что  на  жизненномъ  пути  'спрашиваютъ  о  дорогѣ  только 
тогда,  когда  уже  болѣе  половины  ея  пройдено  (Ій.).  11.  Не  допу¬ 
скайте  заростать  травою  путь  дружбы/ (Май-  ОеоДріп).  12.  Не- 
поднимайте  пыли  на  жизненномъ  путп  {ВцІЫдоге). 

Пчела.  1.  Пчелы,  этотъ  авангардъ  земледѣльцевъ,  суть  символъ 
промышленности  и  цивилизаціи,  о  которыхъ  онѣ  возвѣщаютъ 
{СШеаиЬг.).  2.  Пчелы  нисколько  пе  раздражительнѣе  сердца  по¬ 
этовъ  ( Вёпеіоп ). 

Пылній.  1.  Часто  встрѣчаются  ледяныя  сердца  подъ  пылкими  голо¬ 
вами,  но  рѣдко  —  холодныя  головы  надъ  пылкими  сердцами  {Воізіе). 

Пылкость.  1.  Тотъ,  кто  въ  заблужденіи,  замѣняетъ  пылкостью 
то,  что  не  достаетъ  ему  силы  и  правды  {ОоеіЪе). 
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Пытка.  1.  Пытка  есть  удивительное  изобрѣтеніе  и  вполнѣ 
вѣрное  для  того,  чтобы  погубить  невиннаго,  имѣющаго  слабую 
комплекцію,  и  спасти  виновнаго,  родившагося  съ  крѣпкимъ  тѣло¬ 
сложеніемъ  (іа  Вгиуёге ).  2.  Деспотизмъ  придумалъ  пытку  для 
того,  чтобы  отнять  у  человѣка  послѣднее  право, — право  молчать 
{Воізіе). 

Пышность.  1.  Страсть  къ  пышности  заглушаетъ  всякое  чувство 
благотворительности  {Май.  йе  Зотпегі/).  2.\Скупецъ  нерѣдко  бы- 

(ваетъ  умнымъ  человѣкомъ;  любящій  пыірнодть  почти  непремѣнно 
бываетъ  глупцомъ  (Ій.).  3.  Вкусъ  и  пышность  всегда  бываютъ 
врагами  {Ве  ВоиЦІсгз). 

Пьедесталъ.  1.  Пьедесталъ  (подножіе),  который  человѣкъ  воз¬ 
вышаетъ  съ  поспѣшностью  для  своего  изваянія,  часто  превра¬ 
щается  въ  лобное  мѣсто  {Воізіе). 

Пьянство.  1.  Печальное  и  прискорбное  въ  молодомъ  человѣкѣ,, 
пьянство  становится  отвратительнымъ  въ  старикахъ  и  въ  женщи¬ 
нахъ  {С-ззе  йе  Вгайг).  2.  При  пьянствѣ  никогда  по  бываетъ 
Ѵпрочныхъ  дарованій  (  Ѵоііаіге).  ■ 


Раболѣпіе,  Низнопоклонливость  и  Подобострастіе.  1.  Раболѣпіе  (подо¬ 
бострастіе)  есть  не  ниое  что,  какъ  честолюбіе  подлой  души  {Воізіе). 
2.  Все,  въ  чемъ  обвиняютъ  тиранію,  можетъ  быть  приписано  ра¬ 
болѣпію  {8ёуиг).  3.  Всѣ  деспотизмы  основаны  болѣе  но  невѣже¬ 
ствѣ,  чѣмъ  на  (раболѣпствѣ)  ипзкопоклоилпвости  {Ѵ^Соизіп). 

Работа  и  Работать,  см.  Трудъ  п  Трудиться. 

Работникъ.  1.  Классъ  работниковъ  (работающихъ)  есть  послѣд¬ 
ній  въ  безумномъ  словарѣ  гордости;  онъ  бываетъ  первымъ  въ 
глазахъ  здравой  политики  {Вс7іНіат). 

Рабскій.  1.  У  рабскихъ  народовъ,  какъ  и  у  животныхъ,  есть 
страна,  но  не  отечество  С  Воізіе).  2.  Ничего  хорошаго  не  можетъ 
родиться  въ  рабскихъ  умахъ  (іа  Нагре). 

Рабство  1.  Рабство  хуже  всѣхъ  золъ  вмѣстѣ  взятыхъ  (Р1<&іе). 
2.  Рабство  портитъ  самыя  лучшія  наклонности  (Ддай.).  3.  Раб¬ 
ство  развращаетъ  нравы  того,  кто  повелѣваетъ,  равно  и  того, 
кто  повинуется  {81.  Ргозре7-).  4.  Чума,  голодъ,  пожары,  ника¬ 
кое  бѣдствіе  не  удручаетъ  народъ  такъ  какъ  рабство  {Воіапйті). 
5.  Рабство  мысли  нестерпимѣе  для  человѣка;  оно  пагубнѣе  для 
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рода  человѣческаго,  чѣмъ  рабство  дѣйствій  ((Тага*)*  6*  Человѣкъ 
не  можетъ  переносить  ни  полную  свободу,  ни  полное  рабство^ 
(Тасііе).  7.  Долгое  рабство  производитъ  на  людей  дѣйствіе  дол¬ 
гаго  сна,  который  располагаетъ  игъ  къ  продолженію  втого  сна 
(Могзе)  8.  Рабство  унижаетъ  людей  до  того,  что  они  начинаютъ 
любить  его  (Ѵаиѵепагдиев).  9.  Рабство  поражаетъ  безплодіемъ  и 
людей,  и  землИЖВД*  10 Долговременное  рабство  ослабляетъ 
мужество  С Асай .).  И.  Рабство  унижаетъ  деспотизмъ  ( Васоп ). 

12.  Деспотизмъ  и  рабство  унижаютъ  всякое  общество  (Воізіе). 

13.  Есть  только  одно  сносное  рабство:  сердца  (Ій.). 

Рабъ  и  Невольнинъ.  1.  Настоящимъ  рабомъ  бываетъ  тотъ,  кто 
продаетъ  самъ  себя  (Ве  БгёНап).  2.^  У  рабовъ  нѣтъ  отчизны 
даже  въ  своей  странѣ  (( тийіп ).  З./^Іочти  всѣ  люди  бываютъ  ра-  1 

бами  потому,  что  не  умѣютъ  произнести  слово . «нѣтъ»  (Скат- 

/ог*)ТТ.  'Рабъ  правъ,  когда  расторгаетъ  свои  оковы  (Вез/'огдез). 
б.  Добровольные  рабы  производятъ  болѣе  тирановъ,  нежели  сколько 
тираны  могутъ  произвесть  рабовъ  (МігаЪеаи).  6.  Единый  рабъ 
въ  дому,  вто  —  хозяинъ  ( Греческое  правило).  7.  День,  въ  ко¬ 
торый  человѣкъ  становится  рабомъ,  отнимаетъ  у  него  половину  его 
цѣны  ( Воізіе ).  8.  Нѣтъ  подлѣе  того  раба,  который  прикидывается 
порочнымъ  для  того,  чтобы  угодить  другимъ  (Ій.).  9.  Нуженъ 
'только  герой  между  рабами  для  того,  чтобы  сдѣлать  ихъ  свобо¬ 
дными  людьми  (Ій.).  10.  Нѣтъ  невольниковъ,  которыхъ  такъ  бы 
мучили,  какъ  невольниковъ  любви  (Ій.).  П*  Ра&ъ  не  больше 
господина  своего,  и  посланникъ  не  больше  пославшаго  его  (Іёзиз 
СЪгЫ\  изъ  Еванг.  Іоанна).  . 

Равенство.  1.  Равенство,  вто— прекрасный  идеалъ  обществен¬ 
наго  тѣла  (Воізіе).  2.\1  многихъ  людей  равенство  есть  не  иное 
что,  какъ  отвращеніе  къ  чужому  превосходству  (Ій.).  3.  Ложное 
равенство  есть  кумиръ  уродливыхъ  умовъ  и  сердецъ,  и  безпокой¬ 
наго  и  честолюбиваго  эгоизма  (Ій.).  4  Равенство  есть,  въ  одно 
и  то  же  время,  вещь  самая  естественная  и  самая  химерическая 
(Ѵоііаіге).  б.  Равенство  не  есть  уничтоженіе  подчиненности:  мы 
всѣ  одинаково  люди,  но  мы  не  равные  члены  общества)!  I#.).  6.  Ра¬ 
венство  въ  общественныхъ  сношеніяхъ  сильно  способствуетъ  пріят¬ 
ностямъ  жизни  и  благополучію  общества  (Ьагеѵ.  Ьер.).  7.  Ис¬ 
тинное  равенство  гражданъ  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  всѣ  они  оди¬ 
наково  были  подчинены  законамъ  (В'АІ&ріЪегі).  8.  Установите  ые- 
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тафизическое  (отвлеченное)  равенство,  и  вы  вскорѣ  увидите  появ¬ 
леніе  анархіи  и  разрушеніе  общества  (Ій.).  9.  Чувство  первобыт¬ 
наго  равенства  людей  есть  тоже  самое,  что  и  чувство  справедли¬ 
вости  (Еегдиззоп).  10.  Только  одинъ  родъ  равенства  зависитъ  отъ 
человѣка:  это — равенство  добродѣтелей  (МаІезЬегЪез).  11.  Всѣ 
обязанности  общественнаго  человѣка  въ  отношеніи  его  согражданъ 
основаны  на  фактѣ  и  на  принципѣ  естественнаго  равенства  (Ноо- 
Ісег).  12  Равенство  находится  на  кладбищѣ,  и  только  тамъ  (Бе 
Іёѵіз).  13.  Равенство  уживалось  съ  деспотизмомъ  каждый  разъ, 
когда  деспотъ  умѣлъ  возбуждать  восторгъ  къ  своей  особѣ  («7.  «7. 
Лтрёге).  14  Духъ  равенства  почти  веегда  переходитъ  въ  возму¬ 
тительное  и  чудовищное  неравенство  ( Рогіаііз )•  16.  Химера  (при¬ 
зракъ)  равенства  есть  самая  опасная  изъ  всѣхъ  химеръ  въ  обра¬ 
зованномъ  обществѣ  (Ваупаі).  16.  Въ  дѣлѣ  равенства  есть  одинъ 
только  истинный  принципъ,  вто — равенство  передъ  закономъ  (Тгор- 
Іопд).  17.  Сектаторы  (приверженцы)  равенства  никогда  не  отка¬ 
зывались  имѣть  подчиненныхъ  (Шйіег).  18.  Духъ  крайняго  ра¬ 
венства  приводитъ  къ  деспотизму  (Мопісзд.).  19.  Равенство,  ко¬ 
тораго  мы  такъ  алчемъ,  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  быть  равнымъ 
со  старшими,  и  старшимъ  съ  равными  (Віайіёге).  20.  Мнѣніе, 
что  равенство  законъ  природы — ложно:  природа  не  создала  ничего 
равнымъ;  верховный  законъ  состоитъ  въ  подчиненности  и  въ  за¬ 
висимости  (Ѵаиѵепагдиев).  21.  Равенство!....  но  въ  то  время, 
когда  всякой  трудится  для  того,  чтобы  пріобрѣсти  и  быть  достой¬ 
нымъ,  равенство,  это —несправедливость  (Май.  Е.  йе  Оігагйіп). 
22.  Равенство,  это — утопія  негодяевъ  (Ій.).  23.^Нѣтъ  двухъ  лю¬ 
дей  болѣе  близкихъ  къ  равенству,  какъ  разорившійся  развратникъ 
и  его  слуга  (Візагй). 

Равновѣсіе.  1.  Политическое  равновѣсіе — мечта  (Вопаригіе). 
2.  Равновѣсіе  властей  существуетъ  въ  конституціонномъ  правле¬ 
ніи  ( Асай .)  3.  Желать  сохранить  равновѣсіе,  когда  въ  рукѣ  нѣтъ 
достаточной  силы  для  того,  чтобы  держать  вѣсы,  это— заблужде¬ 
ніе  (Ваги). 

Равнодушіе.  1.  Равнодушіе  (хладнокровіе)  создаетъ  мудрецовъ, 
а  нечувствительность — чудовищъ  (Веаигёе).  2.  Равнодушіе  приво¬ 
дитъ  любовь  въ  отчаяніе  (Воізіе).  3.  Равнодушіе  для  сердца — тоже, 
что  зима  для  земли  (Май.  Везіюиііегез).  4.  Философическое  рав¬ 
нодушіе  походитъ  на  спокойствіе  государства  подъ  деспотической 
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властью  (/.  «7-  Воизз .).  5.  Равнодушіе  къ  общественному  благу 
готовитъ  республикѣ  близкую  гибель  (Мопіезу.)  6.  Равнодушіе  — 
наилучшая  охрана  добродѣтели  ( Вопарагіе ). 

Равнодушный.  1.  Существо  независимое  отъ  другихъ  по  необхо¬ 
димости  дѣлается  равнодушнымъ  С Воізіе).  2.  Равнодушный  чело¬ 
вѣкъ,  ото  —  чудовище,  это — человѣкъ-машишГхГй.).  3.  Равно¬ 
душные  люди  очень  легко  дѣлаются  неумолимыми^  (Ьстопіеу). 
4.  Прекрасно  быть  скромнымъ,  но  не  слѣдуетъ  -быть  равнодуш¬ 
нымъ  (ѴШаке). 

Равномѣрно.  1.  Когда  все  двигается  равномѣрно,  то  невидимо¬ 
му  пичто  не  шевелится  (Разсаі). 

Равный.  1.  Люди  бываютъ  дѣйствительно  равиыми  только  пе¬ 
редъ  закономъ  необходимости  {Воізіе).  2.  Люди  негодуютъ  на 
несправедливость  равныхъ  себѣ  болѣе,  чѣмъ  на  насиліе  своихъ 

властелиновъ  (ТкисуЦійе).  •  <  ; 

Радость.  1.  Радость  часто  бываетъ  матерью  многочисленныхъ 
глупостей  (ПісЫгйзоп).  2./Ереступшш  радость  не  доставляетъ 
истиннаго  удовольствія  ( Еіёскіег ).  3.  Потеря  ложныхъ  радостей 
обезпечиваетъ  за  вами  обладаніе  радостями  истииными  {81.  Еѵге- 
топі).  4.  Чрезмѣрная  радость  исторгаетъ  скорѣе  слезы,  иежелп 
смѣхъ  (/.  «7.  Воизз.).  5.  У  чрезмѣрной  радости  тѣ  же  при¬ 
знаки,  что  и  у  чрезмѣрной  скорби  (Ргёѵді).  6;П|стрцап  радость 
не  столько  шумлива,  сколько  серьезно  (ВиззаиЩ.  Такова  чело¬ 
вѣческая  радость :  она  бываетъ  сильной  и  глубокой  лишь  съ  усло¬ 
віемъ  не  знать  будущаго  (ТМ$гз).  8.  Радость,  доставляемая  воз¬ 
вышеніемъ  друга,  уравновѣшивается  досадою  видѣть  его  выше 
себя  (Іа  Вгиуёге).  9.  Радости  и  огорченія,  добро  и  зло  до  того 
перемѣшаны,  что  невозможно  избѣжать  однѣхъ,  не  лишившись 
другихъ  (воізіе).  10.  ^Радость  п  скорбь,-  словно  два  обильные 
источника,  которые  природа  изливаетъ  на  людей  (Ій). 

•  .Разбить.  1*.  Лучше  спасти  одного  гражданина,  чѣмъ  разбить 
тысячу  непріятелей  (ѣоззиеі). 

Разбойникъ.  1.  Разбойникъ,  это  —  дѣятель  большихъ  дорогъ 
(Весоигссііе). 

Разбо^вый.  1.  Разборчивые  люди  несчастны:  ихъ  ничто  не 
можетъ  удовлетворить  (Ьа  Еопіаіпе). 

1  Развеселить.  1.  Нѣтъ  ничего  столь  мрачнаго,  что. не  могъ  бы 
развеселить  ловкій  умъ  ( Ѵоііаіге ).  -2.  Достатодн*  одного  человѣка 
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веселаго  нрава  для  того,  чтобы  развеселить  все  общество.)  (Тгё- 
ѵоих). 

Развлеченіе.  1.  Самое  легкое  развлеченіе  есть  то,  которое  до¬ 
ставляетъ  иамъ  перемѣна  занятій  (Воізіе).  2.  Пустыя  развлеченія 
умаляютъ  умъ,  ослабляютъ  сердце,  унижаютъ  человѣка  ( Еёпеіоп ). 
3.  Въ  жизни  все  бываетъ  развлеченіемъ ;  одна  добродѣтель  достойна 
называться  занятіемъ  ( Ви/'гезпу ). 

Разводъ.  1 .  ^Разводъ  постыденъ  послѣ  рожденія  дѣтей  (Латин¬ 
ское  праоило)У4.  Разводъ,  это  —  предохранительный  нлапаиъ 
супружескаго  котла  (Весоигссііе). 

Развратникъ.  1.  Развратникъ  есть  камень  преткновенія  для 
тѣхъ,  которые  съ  нимъ  знаются  (Воізіе).  2.  Старые  развратники, 
это  —  отвратительные  пауки,  которЪПГ ловятъ  иногда  хорошенькихъ 
бабочекъ  (Ій).  ЗѴ  Пѣтъ  двухъ  людей,  болѣе  близкихъ  къ  равен¬ 
ству,  какъ  разорившійся  разщзшнкъ-н  иго  слѵга  Г Шзагй). 

_  Развратность  и  Развращенность.  1.  Подражать  языку  добродѣ¬ 
тели,  это  —  послѣдняя  степень  развратности  (Р.  Зугиз)  2.  По¬ 
слѣдняя  степень  общественной  развращенности,  это  —фальшивость 
( РощиеѵШе ). 

Развратъ  и  Развращеніе.  1.  Развратъ  почти  всегда  бываетъ 
частнымъ,  но  никогда  не  бываетъ  (общимъ)  собирательнымъ  (Во¬ 
парагіе).  2.  Развратъ  рѣдко  начинается  съ  народа  (Моп^е8^). 
3,- Развратъ  безъ  просвѣщенія  есть  страшнѣйшій  изъ  бичей,  ка¬ 
кіе  могутъ  бытъ  ниспосланы  на  родъ  человѣческій  (Кёгаігу). 

_4.  Въ  развратѣ  всегда  есть  что-то  презрѣнное,  что  пятнаетъ  даже 
царское  достоинство  (АШп).  5.  Развращеніе  народа  быстро  сооб¬ 
щается  лучшимъ  учрежденіямъ  (Воізіе). 

Развращенный.  1.  Развращенный  человѣкъ  никогда  нс  можетъ 
быть  свободнымъ  (Вшіе).  2.  Превратенъ  путь  человѣка  развра¬ 
щеннаго,  а  кто  чистъ  того  дѣйствіе  прям о^ВіЫе). 

Разгадывать.  1.  Мы  любимъ  разгадыватьдругихъ,  но  пе  лю¬ 
бимъ,  чтобы  насъ  разгадывали  (Іа  Воске/').  2.  Любовники,  мо¬ 
шенники,  умные  люди  разгадываютъ  другъ  друга  (Воізіе). 

Разглагольствовать.  1.  Кто  много  разглагольствуетъ  о  своихъ 
несчастіяхъ,  тотъ  избавляетъ  меня  отъ  труда  утѣшать  его  (81. 
Еѵгетопі). 

разглашать.  1.  Разглашать  о  сдѣланномъ  подаркѣ,  это  —  тре¬ 
бовать  его  назадъ,  (Р.  Зугиз). 
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Разговаривать.  1.  Привычка  разговаривать  съ  самимъ  собою 
клонится  всегда  къ  тому,  чтобы  сдѣлать  человѣка  лучшимъ  ( Ви - 
тагзаіз). 

Разговорный.  1.  Разговорный  умъ  состоитъ  не  столько  въ  томъ, 
чтобы  выкаэывпть  его  много,  сколько  въ  томъ,  чтобы  наюдить 
его  у  другихъ  {Іа  Вгиуёге ). 

Разговоръ.  1.  Нѣтъ  ничего  скучнѣе  разговора,  въ  которомъ  всѣ 
соглашаются  {Паяіпцр 7іряѴ  2.  Великое  искусство  нравиться. въ 
разговорахъ,  вто  —  дѣлать  такъ,  чтобы  другіе  были  довольны  со¬ 
бою  Щгёдоіге).  3.  Кто,  послѣ  разговора  съ  вами,  бываетъ  до¬ 
воленъ  собою  и  свопмъ  умомъ,  тотъ  и  вами  вполнѣ  доволенъ  (іа 
Мхм/ёгё).  4.  Довѣріе  помогаетъ  разговору  болѣе,  нежели  умъ  и 
ученость  ( Воізіе ).  5.  Духъ  партій  превращаетъ  разговоры  въ 
пререканія 

Раздоръ  и  Распря.  1.  Нѣтъ  раздора  пагубнѣе  раздора  обще¬ 
ственнаго  ( 81 .  Ргозрег).  2.  Твое  и  мое  суть  источники  всякихъ 
раздоровъ  и  всякихъ  ссоръ  (іа  Восііе /’.).  3.  Распри  не  длились 
бы  такъ  долго,  если  бы  только  одна  сторона  была  виновною  {Ій.). 
4.  Если  бываетъ  такъ  много  распрей,  то  вто,  главнымъ  образомъ, 
по  недостатку  объясненія  ( Ѵоііаіге). 

Раздражаться.  1  .(Никто  такъ  легко  не  раздражается,  какъ  тотъ, 
кто  заслуживаетъ  порицаніе  {Вйдегѵогік). 

Раздраженіе.  1.  Раздраженіе  часто  бываетъ  условіемъ  успѣха 
для  поэта  (іе  Заде). 

Раздражительность.  1.  Кто  не  укротилъ  своей  раздражительно¬ 
сти,  тотъ  будетъ  страдать  всю  свою  жизнь  {Воізіе). 

Раздѣлъ.  1.  Ровный  раздѣлъ  состояній  и  земель  привелъ  бы  къ 
общинѣ  нищеты  {Воізіе). 

раздѣлять.  1.  Есть  только  одна  вещь,  которую  мы  охотно  позво¬ 
лили  бы  раздѣлить  съ  нами,  хотя  она  п  очень  дорога  для  насъ: 
вто — наше  мнѣніе  {Воізіе). 

Размышленіе.  1.  Размышленіе  бываетъ  основаніемъ  всѣхъ  хоро¬ 
шихъ  качествъ  {Вегпагйгп  йе  81.  Р)  2.  Размышленіе  укрѣп¬ 
ляетъ  чувство  или  убиваетъ  его,  смотря  по  достоинству  своего 
предмета  (іа  Воске?.).  3.  Размышленіе  есть  дверь  безопасности 
{Воізіе).  4.  Размышленіе  есть  жизнь  души,  точно  также  какъ  дви¬ 
женіе  есть  жизнь  тѣла  {Ій.).  5.  Человѣкъ  бываетъ  виновенъ  только 
размышленіемъ  илн  недостаткомъ  размышленія  {Ій.).  6.  Человѣкъ 


РАѲМЫШЛЯТЬ . 


267 


бываетъ  человѣкомъ,  только  благодаря  размышленію  {Ій.).  V.  Когда 
воля  предшествуетъ  размышленію,  за  нимъ  слѣдуетъ  раскаяніе 
{Ій.).  8.  Размышленіе,  исцѣляющее  мущинъ  отъ  ихъ  страстей, 
раздражаетъ  страсти  женщинъ  и  дѣлаетъ  ихъ  неизлечимыми  {Ма- 
Ыге).  См.  Равмышлять  3. 

Размышлять.  1.  Привычка  размышлять  заставляетъ  извлекать 
пользу  изъ  самаго  несчастія  {ВоШе).  2.  Деспоты  и  алчная  свита 
ихъ  ненавидятъ  литераторовъ  йа-то,  что  они  размышляютъ  и  за- 
сіавляютъ  размышлять  другихъ  {Ій.).  3.  Люди  болѣе  чувствуютъ, 
нежели  размышляютъ:  размышленіе  есть  достояніе  боговъ  {Ій.). 
4.  Чѣмъ  болѣе  мы  размышляли,  тѣмъ  болѣе  въ  состояніи  утвер¬ 
ждать,  что  мы  ничего  не  знаемъ  {Ѵоііаіге).  . . 

Разнообразіе.  1.  Разнообразіе  есть  господствующая  страсть, 
главный  двигатель  публики  {Мигрку).  2.  Разнообразіе  въ  един¬ 
ствѣ  есть  одно  изъ  правилъ  изящнаго  {Энциклопедія).  3.  При¬ 
рода  старается  всегда  нравиться  разнообразіемъ  {Нодагііі).  4.  Кар¬ 
тина  (изображеніе)  однообразной  жизни,  посреди  счастія,  наводитъ 
ужасъ  на  умъ,  которому  нужно  разнообразіе  {Май.  йе  8іаёІ). 

Разоряться.  1.  Разоряться  на  удовлетвореніе  своихъ  страстей, 
значитъ — покупать  раскаяніе  дорогою  цѣною  {Асай.). 

Разочарованіе. ,  1 .  Разочарованіе  въ  маленькиіъ  вещахъ  почти 
всегда  бываетъ  комично  {Оиггі).  2.  Исторія  разочарованій  чело¬ 
вѣка  часто  бываетъ  исторіей  его  жизни  {ТН.  Тг .).  3.  Разочаро¬ 
ваніе,  улыбаясь,  идетъ  позади  энтузіазма  {Май.  йе  8іаёІ).  4.  Время 
приводитъ  насъ  въ  разочарованію  во  всемъ,  что  не  добродѣтель, 
не  разумъ  и  не  истина  {Воізіе). 

Разочаровывать.  1.  Кто  никогда  ни  на  что  не  разсчитываетъ, 
никогда  не  будетъ  разочарованъ  {8гді?1).  2.  Не  пользовавшись  ни¬ 
чѣмъ,  мы  во  всемъ  разочарованы  {СІіаІеаиЪг.). 

Разсказывать.  1.  Одинъ  изъ  признаковъ  посредственности  ума, 
это — безпрестанно  разсказывать  (Іа  Вгиѵёге). 

Разсказъ.  1.  Не  по  время  разсказъ — тоже,  что  музыка  во  время 
печали;  наказаніе  же  и  ученіе  мудрости  прилично  всякому  времени 
{ВіЫе). 

Разсудительный.  1.  Нѣтъ  ничего  убійственнѣе  разсудительныхъ 
людей  {ВезІоисЬез).  2.  Разсудительный  человѣкъ  желаетъ  только 
того,  что  онъ  ножетѣ  сдѣлать;  человѣкъ  честный  только  того,  что 

онъ  долженъ  дѣлать  (<5.  ВиЬад). 

-  - 
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Разсудокъ.  1.  Разсудокъ  кашъ  должеиъ  служить  намъ  для  умѣ- 
реиіп  нашихъ  крайностей  С РгеЛёгіс  Іе  От.)-  2.  Разсудокъ  есть 
одно  изъ  самыхъ  медленныхъ  пріобрѣтеній  человѣка  («/.  у.  Воизз .). 
3.  Тамъ  нѣт1^  ума,  гдѣ  нѣтъ  разсудка  ( Еогзісг ).  'УГ'НОрою  бы¬ 
ваютъ  глупы  Ж  при  умѣ:  но  никогда  не  бываютъ  такими  при 
(разсудкѣ  Г ТлДі Іоске/.').  5.  Разсудокъ  есть  слабый  свѣтъ,  кото¬ 
рый  освѣщаетъ  ограниченный  горизонтъ  ( Скат/огі ).  6.  Здравый 
разсудокъ  есть  властелинъ  человѣческой  жадшіД.&о.гемеО'  7*  Здра¬ 
вый  разсудокъ  усматриваетъ  одинъ  только  путь  н  слѣдуетъ  цр 
упемъі^ѵмъ  видитъ  десять  дорогъ  п  не  знаетъ,  которую  выбрать 
8.  Лгь,.уыа  до  разсудка  далѣе,  чѣмъ  полагаютъ  ( Вопа~ 
рагіе).  9.  Всякой  умъ,  въ  основаніи  котораго  нѣтъ  здравого  раз¬ 
судка,  бываетъ  подъ  конецъ  утомителенъ  и  скученъ  (Май.  Ли 
ВеЦ/апЛ).  10.  Сколько  героевъ  не  были  бы  героями,  если  бы  у 
нихъ  былъ  здравый  разсудокъ  (Ьа  Ваитсііе).  ІіАГолезнѣе  упра¬ 
вляться  здравымъ  разсудкомъ,,  нежели  геніемъ 

Разсуждать.  1.  Привычка  разсуждать  въ  дѣтствѣ  лишаетъ 
этой  способности  на  всю  остальную  жизнь  (Ь.  Ь.  Воизз.).  2/Раз- 
суждать  съ  дураками,  это — зажигать  свѣчи  для  слѣпыхъ  (Воте). 

Разсужденіе  и  Умствованіе.  1.  Большинство  людей  руководится 
болѣе  своими  характерами  и  чувствами,  нежели  разсужденіями  и 
правилами  (Вс  ВиІМ'еге).  2.  Прекрасное  разсужденіе  (умствова¬ 
ніе)  не  уничтожаетъ  факта  (Ьа  Скаиззёе ).  3.  Умствованіе  до¬ 
казываетъ  истину,  но  иногда  оно  распространяетъ  заблужденіе 
(Вогіаііз).  4.  Безъ  разсужденія  не  дѣлай  ничего,  и  когда  сдѣ¬ 
лаешь,  не  раскаивайся  (ДіЬІе). 

Разумный.  1.(На  разумнаго  сильнѣе  дѣйствуетъ  выговоръ,  не¬ 
жели  на  глупаго  сто  ударовъ  (І^іЫ^).  2.-^І|д»умиый  воздерженъ 
въ  словахъ  своихъ,  и  благоразумный  хладнокровенъ  (7й.). 

Разумъ.  1.  Разумъ  есть  судія,  постановляющій  окончательный 
приговоръ  надъ  тѣми  самыми  правилами,  которымъ  хотятъ  под¬ 
чинить  его  («7.  Яітоп ).  2. (Разумъ  всегда  беретъ  верхъ  надъ  ис¬ 
кусствомъ  и  ловкостью  (8(.  Еѵгетепі).  3.  Разумъ  не  дѣйствуетъ 
на  ложные  умы  (В^Ьёѵіз).  4.  Разумъ,  опутанный  страстями, 
оказываетъ  намъ  такую  же  пользу,  какую  крылья  оказываютъ 
птицѣ  со  склеенными  ногами  (Скаггоп).  5.  Разумъ  человѣка  по¬ 
ходитъ  на  земной  шаръ,  на  которомъ  онъ  обитаетъ:  половина  его 
погружена  въ  мракъ,  тогда  какъ  другая  освѣщена  ( ВоЬезрісгге ). 
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6.  Разумъ  имѣетъ  свои  права,  о  которыя,  рано  ли,  поздно  ли, ' 
глупость  и  предразсудки  должны  сокрушиться  (Саікегіпе  Іа  дг.). 

7.  Разумъ  имѣетъ  одну,  только  цѣль— пользу;  два  его  средства— 
созерцать  и  дѣйствовать  ( Васоп ).  8.  Разумъ  есть  предохранитель¬ 
ное  средство  отъ  религіозной  нетерпимости  и  отъ  фанатизма  (с/. 

Воизз.).  9.  Господство  общественнаго  разума  есть  настоящее 
основаніе  свободы  (ІЙ.).  10.  Торжество  разума  въ  томъ  и  .состоитъ, 
чтобы  уживаться  съ  людьми,  не  имѣющими  его  ( Еоііаіге).  И.  До-^ , 
вольно  легко  помѣшать  рожденію  разума;  но  когда  онъ  родился, | 
то  уморить  его  не  во  власти  человѣческой  (ІЛ-).  12.  Человѣде^: 
скій  разумъ  идетъ  впередъ;  но  чѣмъ  болѣе  онъ  преуспѣваемъ, 
тѣмъ  болѣе  фанатизмъ  вооружается  противъ  пего  (ІЛ-).  13.  Люди 
всегда  противъ  разума,  когда  разумъ  бываетъ  противъ  нихъ  (Неі- 
ѵёііиз).  14.  Остроуміе  меркнетъ  передъ  разумомъ  ( Агпаиіі ). 
15.  Разумъ,  это — бѣлка,  которая  вертится  и  всегда  будетъ  вер¬ 
тѣться  въ  клѣткѣ  человѣческихъ  страстей  (Вссоигссііе) .  16.  Самое 
большое  усиліе  разума,  который  разсуждаетъ,  это  —  покоряться 
власти,  которая  ошибается  (Ьа  Вагре).  17.  Когда  свѣточъ  разума 
горитъ-  слишкомъ  скоро  съ  самаго  дѣтства,  онъ  бросаетъ  лишь 
блѣдный  свѣтъ  на  остальную  жизнь  (Воізіе)* 

Рай.  1.  Земной  рай  находится  въ  хорошей  книгѣ  и  въ  чистой 
совѣсти  (Воізіе).  2.  Лживыя  обѣщанія  рая"  сдѣлали  милліоны  лю¬ 
дей  достойными  ада  (ІЛ.).  , 

Рана.  1.  Тѣлесныя  раны  заживаютъ;  душевныя  никогда  не 
закрываются  [В^Ьіѵгу). 

Рангъ,  см.  Чинъ; 

Раскаиваться.  1.  Мудрецъ  не  раскаивается,  а  исправляется; 
народъ  не  исправляетсЙрУ^аскаиваотся  ( Ьётопіеу )• 

Раснаяніе.  1.  Наше  раскаяніе  бываетъ  не  столько  сожалѣніемъ 
о  сдѣланномъ  нами  злѣ,  сколько  опасеніемъ  могущаго  изъ  него  по¬ 
слѣдовать  зла  (Ьа  Воске/"-).  2.  Раскаяніе  слѣдуетъ  за  виною,  ко¬ 
торую  можно  загладить;  угрызенія  совѣсти  вѣчны,  какъ  ихъ 
причины  ( В'АгІаізе ).  •  •  • .  ’ 

Расколъ.  1.  Религіозный  расколъ  порождаетъ  расколы  полити¬ 
ческіе;  только  одна  вѣротерпимость  можетъ  соединить  на  своемъ 
лонѣ  тѣхъ,  которыхъ  расколы  разъединяютъ  (Воізіе).  2.  Истин¬ 
ная  философія  незнакома  съ  расколомъ  (ІЛ.). 

Расположеніе.  1.  Дурное  расположеніе  духа,  это- — ядъ,  разъ- 
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ѣдающій  сердце  (Воізіе).  2.  Дурное  расположеніе  духа  наичаще 
означаетъ  тайное  недовольство  самимъ  собою,  нежели  другими  (ІА.)- 
3.  Расположеніе  духа  раждаетъ  склонности  и  отвращенія  въ 
ущербъ  величайшимъ  интересамъ  ( Рёпеіоп .) 

Распря,  см.  Раздоръ.  —  "" 

Распутный.  1.  Це,  любитъ  распутный  обличающихъ  еѴо,  и  къ 
мудрымъ  не  пойдетъ  ( ДЦІІе ). 

Распутство.  1.  Распутство  завтракаетъ  съ  Изобиліемъ,  обѣ¬ 
даетъ  съ  Бѣдностью,  ужинаетъ  съ  Нищетою  и  ложится  спать  со 
Смертью  (В ’гапкііп).  2.  Послѣдняя  степень  распутства,  ^то  — 
хвастать  имъ  С Ваііепііп ). 

РаспуіДенность.  1.  Если  изслѣдовать  причины  распущепиости 
нравовъ,  то  увидимъ,  что  она  происходитъ  не  отъ  умѣренности 
наказаній,  а  отъ  безнаказанности  преступленій  ( Мопіезд 

Расточаться.  1.  Ничто  не  расточается  охотнѣе  лести  и  обѣ¬ 
щаній,  и  труднѣе  услугъ  ( Воізіе). 

Расточительность  и  Расточительный,  см.  Мотовство  и  Мотъ. 

_  Расходовать.  1.  То,  что  вы  расходуете  безразсудно,  превра¬ 
щается  въ  раскаяніе;  что  тратите  умно,  превращается  въ  насла¬ 
жденіе  ( Врзіе ).  % 

Расчетъ.  1.  Расчеты  сушатъ  умъ  ( Воізіе ). 

Расчитывать.  1.  Пользуйтесь  пособіями  случая  и  времени,  но 
не  расчитывайте  на  нихъ  С Воізіе ). 

Рвеніе,  см.  Усердіе. 

Реакціонеръ.  1.  Реакціонеръ  (противодѣйствующій  прогресу), 
это —  извѣстная  манера  означать  гражданина,  какъ  только  онъ 
не  бѣснуется  ( Весоигсеііе ). 

Реакція.  1.  Реакціи  бываютъ  опасными  борьбами  между  лже- 
'  мудрствованіемъ  и  философіей,  между  фанатизмомъ  (изувѣрствомъ) 
и  религіей,  между  рабствомъ  и  свободою  ( Воізіе ).  2.  Реакція  есть 
дочь  преувеличенія  или  чрезмѣрныхъ  злоупотребленій  ( Макаго #). 

Реализмъ.  1.  Копія,  которая  только  вѣрна,  клевещетъ  на  свой 
образецъ;  въ  этомъ  -  то  и  состоитъ  большая  ошибка  реализма, 
который  претендуетъ  на  правду,  потому  что  онъ  говоритъ  все  (Си- 
ѵіШег-ВІеигу ).  2.  Реализмъ,  это  —  лохмотья  истины  ( Весоиг¬ 
сеііе ).  3.  Реализмъ  есть  преувеличенная  къ  правдѣ  любовь,  кото¬ 
рая,  бблыпею  частію,  промышляетъ  карикатурами  или  клевѳтами 
па  истину  (Макаго#). 
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Реалистъ.  1.  Реалистъ,  это  —  фотографъ,  набрасывающій  без¬ 
различно  колокольню  церкви  Св.  Якова,  или  печную  трубу  (Ве¬ 
соигсеііе).  2.  Реалистъ,  это — живописецъ,  помѣшанный  на  томъ, 
чтобы  изображать  вещи,  и  прекрасное,  и  безобразное  въ  костюмѣ 
до  грѣхопаденія  (Макаго#).  ■ 

Ребенокъ.  1.  Ребенокъ  бываетъ  лучшимъ  физіономистомъ,  не¬ 
жели  человѣкъ  взрослый  (Мегсіег).  2.  Ребенокъ,  предоставлен¬ 
ный  своимъ  прихотямъ,  есть  общественный  безпорядокъ  (ЬаЪои- 
івзе).  3."  Если  вы  уступите  ребенку,  онъ  сдѣлается  вашимъ  по¬ 
велителемъ;  и  тогда  для  того,  чтобы  заставить  его  повиноваться 
вамъ,  придется  ежеминутно  договариваться  съ  нимъ  («У.  3.  Воизз.). 
4.  У  ребенка  являются  недостатки  съ  раннихъ  поръ;  но  если  вы 
не  порицаете  его  за  это,  вы  сдѣлаете  изъ  него  со  временемъ  не¬ 
счастное  существ^  (Апопуте).  б.  Маленькія  бездѣлицы,  терпи¬ 
мыя  въ  ребенкѣ,  могутъ  довести  его  до  эшафота  эа  вещи  болѣе 
важныя  (Воізіе).  6.  Если  вы  не  будете  доказывать  ребенку  про¬ 
махи  его  крошечнаго  умствованія,  то  этотъ  юный  смѣльчакъ  скоро 
станетъ  называть  глупцами  и  олухами  самыхъ  глубокомыслен¬ 
ныхъ  и  опытныхъ  умныхъ  {юдей  (Цгв*/).  7.  Какъ  только  у  ре¬ 
бенка  есть  склонность  или  явікГё  отвр’ащеніе,  это  —  голосъ  судьбы; 
ему  слѣдуетъ  повиноваться  (Т%ц$п).  8.  Лишь  только  ребенокъ 
можетъ  говорить,  онъ  уже  хочетъ  производить  эффектъ,  старается 
обращать  на  себя  вниманіе  (Ве  -МеШіагСк  /<  - 

Ревнивый  и  Ревнивецъ.  1.  Гордость  и  тщеславіе  дѣлаетъ  ревни¬ 
выми  столько  же  людей,  сколько  и  любовь  ( ВоЫе ).  2.  Самые 
ревнивые  изъ  всѣхъ  любовниковъ,  это  —  любящіе  славу  ( Тги - 
Ыеі).  3.  Ревнивецъ,  это  —  ребенокъ,  который  пугается  чудовищъ, 
созданныхъ  въ  потемкахъ  его  воображеніемъ  (Воізіе).  4.  Любовь 
ревнивцевъ  походитъ  на  ненависть  (Моііеге).  б.  Ревнивецъ  про¬ 
водитъ  свою  жизнь  въ  отыскиваніи  тайны,  открытіе  которой  раз¬ 
рушаетъ  его  благополучіе  (Охепзііегп). 

Ревность.  1.  Изъ  недуговъ  ума,  ревность  есть  тотъ,  пищею 
которому  служитъ  наибольшее  число  вещей,  а  лекарствоиъ  наи¬ 
меньшее  С Шёі).  2.  Ревность  происходитъ  болѣе  отъ  тщеславія, 
чѣмъ  отъ  любви  (Май.  йе  Зіаёі).  3 ./ Въ  ревности  бываетъ — аа.- 
сто  болѣе  самолюбія,  нежелр_^ю.(шД--СЕа  Воске?.).  4.  Сильныя 
страсти  выше  ревности  (Ій.),  б.  Когда  самолюбіе  господствуетъ 
надъ  ревностью,  любовь  потеряла  свою  власть  (Віпдгё).  6.  У  рев- 
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ности  глаза  рысьи  (Мізз  Веііату).  7.  Ревность  гаситъ  любовь, 
также  какъ  пепелъ  гаситъ  огонь  (Сопіез  йе  Іа  геіпе  йё  Шѵагге). 

8.  Ршодть-Друбдн,— ато-^—  недовѣріе  къ  любимому  предмету; 

У  ревность.:  деликатная,  это  — недовѣріе  къ  самому  себѣ 

9.  (Ревность  у  мущины  бываетъ  всегда  доказательствомъ  сильной 
любви;  а  у  женщинъ  она  часто  не  иное  что,  какъ  самолюбіе,  по¬ 
тому  что  мы  видимъ,  какъ  нѣкоторыя  изъ  нихъ  ревнуютъ  своихъ 
мужей,  которыхъ  онѣ  не  любят^Ш.1.  ІО.^Отсутствіе  ревности^ 
означаетъ  холодную  любовь  (Май.  йе  Зіаёі).  ' 

Революціонный.  1.ЧГ*  революціонныя  бури,  люди,  едва  годные 
для  того,  чтобы  грести  весломъ,  овладѣваютъ  рулемъ  (Воізіе). 

Революція.  1.  Революціи  суть  не  иное  что,  какъ  волны,  въ 
которыхъ  не  надо  быть  ни  пѣиой,  ни  грязью  (V.  Надо).  2.  Ре¬ 
волюція  есть  злой  духъ,  пожирающій  своихъ  дѣтей  (Руікадогс). 

3.  Революціи  начинаются  энтузіазмомъ,  сопровождаются  изступле¬ 
ніемъ,  за  которымъ  слѣдуетъ  раскаяиіе  (Видпу).  4.  Воспитаніе 
народовъ  совершается  посредствомъ  революціи  (Ьатетгаіз).  5.  Ре¬ 
волюціи  предаютъ  народы  во  власть  обольстителей,  которые  только 
увеличиваютъ  тягост^-'  ёго  оковъ  («7.  I.  Вогт.').  6.  Если  рево¬ 
люціи  воспламеняютъ  умы,  то  въ  сердцѣ  человѣческомъ  онѣ  уни¬ 
чтожаютъ  все,  даже  страсти  (Веаискёпе).  7.  Чтобы  не  упасть 
въ  яму  во  время  революціи,  надо  спуститься  въ  нее  (Воізіе). 

8.  Революція  даетъ  иногда  въ  повелители  такихъ  людей,  которыхъ 
не  пожёІШ  бы  имѣть  лакеями  (Ій.).  9.  Революція  оканчивается, 
когда  всѣ  партіи  прощаютъ  одна  другую  (Ій.).  10.  Революціи 
походятъ  па  шахматную  игру,  гдѣ  пѣшки  могутъ  погубить,  спа¬ 
сти  короля,  или  занять  его  мѣсто  (Ій.).  11.  Революція,  ея  при¬ 
чины  и  слѣдствія  суть  не  иное  что,  какъ  долгая  борьба  эгоиз- 
мовъ  (Ій.).  12.  Революціи  суть  искусственныя  болѣзни,  кото¬ 
рыми  тысячи  шарлатановъ  умѣютъ  пользоваться  (Ій.).  ІЗ.^ТѢ, 
которые  пущо  всего  жалуются  на  революціи,  „часто  сами  дѣлали 
ее  необходимою  своими  злоупотребленіациД-^О*  14.  Одно  изъ 
непремѣнныхъ  слѣдствій  революій,  это  —  вызвать  бблыиій  деспо¬ 
тизмъ  (Ій.).  15.  Неудавшіяся  революціи  всегда  влекутъ  за  собою 
ненавистливыя  и  мстительныя  правительства  (Ій. ).  1 6 .  .Революціи 
почти  всегда  бываютъ  слѣдствіемъ  .злоупотребленій  (Ій.).  17.  По¬ 
слѣ  революціи,  также  какъ  и  въ  концѣ  бала,  каждый  хочетъ  на¬ 
дѣть  свой  прежній  косцомъ  (Ій.).  18.  Революція  убѣлила  много 
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толовъ,  не  сдѣлавши  ихъ  зрѣлыми  (Ій.).  19.  Вмѣсто  того,  чтобы 
сдѣлать  людей  счастливѣе,  революціи  почти  всегда  увеличиваютъ 
ихъ  нищету  (Витагзаіз).  20.  Во  время  революціи  люди  изна¬ 
шиваются  скорѣе,  нежели  платье  ( Маісаго {[).  21.  Ревдоюціи  не¬ 
возможны,  если  кто  нибудь  одинъ  не  управляетъ  ими  ( Ѳизіаѵе , 
гоі  йе  ІЦзшіе).  22.  Во  время  революціи  вожди  никогда" не  бы¬ 
ваютъ  увѣрены  въ  тѣхъ,  которые  слѣдуютъ  за  ними,  когда  они 
хотятъ  остановить  ихъ;  и  извѣстно,  что  революція  всегда  пожи¬ 
раетъ  сначала  своихъ  собственныхъ  дѣтей  (Сотіе  Моііісе).  23. 
Революція  дѣлается  въ  одинъ  день;  контръ-революція  совершается 
хорошо  лишь  въ  столѣтіе  (Воізіе). 

Реклама.  1.  Реклама,  это — лира  ХІХ-го  столѣтія  ( Весоигсеііе ). 

Рекомендація.  1.  Рекомендація  часто  бываетъ  слѣдствіемъ  же¬ 
ланія  отдѣлаться  отъ  людей,  скорѣе  чѣмъ  знакомъ  испреиней  друж¬ 
бы  (Охспзііегп).  2.  Будьте  осторожны,  давая  рекомендаціи:  между 
честными  людьми  оиѣ  должны  быть  ручательствами  (Ій.). 

Религія.  1.  Религія  состоитъ  не  въ  тщательномъ  соблюденіи 
мелкихъ  обрядовъ,  а  въ  добродѣтеляхъ,  свойственныхъ  каждому 
состоянію  (Щпеіоп).  2.  Всякая  религія,  которая  ограничивалась 
бы  одною  внѣшностью,  и  которая  не  управляла  бы  сердцами  и 
привязанностями,  была  бы  недостойиа  Всевышняго  Существа 
(Маззіііоп).  3.  Религія  есть  одно  изъ  могущественныхъ  средствъ 
для  улучшенія  участи  рода  человѣческаго  (81.  Ьёеіп).  4.  Въ  дѣлѣ 
религіи  слѣдуетъ  избѣгать  карательныхъ  законовъ:  они  ожесто¬ 
чаютъ  душу  (Мопіезд.).  5.  Религія  для  нѣкоторыхъ  людей  есть 
не  иное  что,  какъ  волшебныя  шпалеры,  за  которыми  они  соста¬ 
вляютъ  свои  пагубные  заговоры  (Ѳоёіке).  6.  Люди  заставляютъ  ре¬ 
лигію  и  разумъ  покоряться  ихъ  предразсудкамъ  (СІЫепІ  XIV). 
7.  Злоупотребленія  религіи  раждаютъ  злоупотребленіе  философіи 
(Воізіе).  8.  Религіи,  созданныя  людьми,  суть  не  иное  что,  какъ 
вплетеніе  нелѣпостей,  оскорбляющихъ  Божество  (Ій.).  9.  Почти 
всѣ  религіи  погибали  по  милости  своихъ  священниковъ  (Ій.). 

10.  Худо  понимающіе  религію  думаютъ,  что  можио  вымыть  со¬ 
вѣсть  подобно  грязному  бѣлью  (Ій.).  11.  Религія,  по  существу 
своему,  утѣшительна;  а  люди  окружили  ее  ужасами  и  пуганіями 
(Ій.).  12.  Если  бы  во  всемъ  мірѣ  была  одна  только  религія, 
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она  была  бы  надменна  и  самовластна  безъ  веяной  удержи  (РгШ- 
ггс  Іе  Ог.).  13.  Надо  имѣть  странное  понятіе  о  религіи  для  того, 
чтобы  желать  отождествить  ее  съ  человѣческими  заблужденіями, 
принявшими  ея  имя  (РеггапИ).  14.  Лишь  только  религія  при¬ 
нимаетъ  осязательныя  формы,  нельзя  знать  до  какой  степени  мо¬ 
гутъ  дойти  безуміе  и  фанатизмъ  (Іайу  Могдап ).  15.  Дурно 
понятая  религія  есть  горячка,  которую  ничтожнѣйшій  поводъ  мо-  \ 
жетъ  превратить  въ  бѣшенство  ( Уоііаітс ).  16.  Вмѣсто  того,  чтобы  \ 
соглашать  свои  склонности  съ  религіей,  бб'лыпая  часть  людей, 
даже  святоши,  стараются  примирять  религію  съ  своими  склонно¬ 
стями  ( ВоиЬаий ).  17.  Свобода  совѣсти  есть  единственное  осно¬ 
ваніе  разумной  религіи  (Рогзіег). 

Ремесло.  1.  Нѣтъ  въ  мірѣ  труднѣе  ремесла,  какъ  составить 
себѣ  извѣстность  ( Ьа  Вгиуеге).  2.  Мало  было  бы  презираемыхъ 
ремеслъ,  если  бы  заннмаібіціеся  ими  не  дѣлали  ихъ  презрѣнными 
(Воізіе).  3.  Всѣ  ремесла  почтенны,  когда  они  полезны  и  когда 
честно  занимаются  ими  (Ве  «7м ззгеи ). 

Репутація.  1.  Репутація  бываетъ  вывѣскою,  которая  даетъ 
знать,  гдѣ  живетъ  добродѣтель  (Рг,  йс  8а1сз ).  2.  Въ  глазаіъ 
зависти,  наилучше  составленная  репутація  есть  не  иное  что,  какъ 
общественное  заблужденіе  ( МаззШоп ).  3.  Люди,  такъ  жаждущіе 
репутаціи,  часто  теряютъ  ее  отъ  самой  жадности,  съ  какой  они 
добивались  ее  (Ра  ВеІІедагЛя).  4.  Ничто  такъ  не  содѣйствуетъ 
потери  женской  репутаціи,  кокъ  непристойный  видъ  {Май.  йе 
Риізіеих).  •  ' — - — 

Республика.  1.  Республика  соотвѣтствуетъ  достоинству  человѣка, 
монархія  —  его  спокойствію  (Воізіе).  2.  Республика  существуетъ 
на  дѣлѣ  у  всѣхъ  народовъ,  главы  которыхъ  совѣтуются  съ  об¬ 
щественнымъ  мнѣніемъ  и  слѣдуютъ  ему  (Ій.).  3.  У  народа,  испор¬ 
ченнаго  эгоизмомъ,  республика  можетъ  быть  ничѣмъ  инымъ,  какъ 
подраздѣленной  тираніей  (Ій.).  4.  Почти  всѣ  республики  попадали 
изъ  свободы  въ  рабство  (Рес^иеі).  5.  Нельзя  создавать  респу¬ 
блики  изъ  старыхъ  монархій  ( Вопарагіе ).  6.  При  деспотизмѣ, 
народъ  есть  ползающій  червь,  который  позволяетъ  давить  себя  ; 
при  республикѣ,  это  —  медвѣдь,  пожирающій  своихъ  вожаковъ 
(РуЯшдогё).  7.  Республики  наилучшимъ  образомъ  выполняли 
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цѣль  своего  учрежденія  и  наилучше  сохранились  потому,  что  хо¬ 
рошіе  государи  умираютъ,  а  мудрые  законы  безсмертны  (Ргёйёгіс 
Іе  Ѳг.).  11.  Презрѣніе  иъ  законамъ  есть  бичъ  всякой  рѳепубіикк 

С**)-  . 

Республиканецъ.  1.  Истинный  республиканецъ  есть  подданный 
,  только  неба,  да  законовъ  (Воізіе).  2.  Одна  изъ  самыхъ  безумныхъ 
мыслей,  это  —  желать  сдѣлать  республиканцевъ  изъ  народовъ 
развращенныхъ  (і#.). 

Республиканизмъ.  1.  Республиканизмъ  (республиканскій  духъ) 
множества  людей  былъ  не  иное  что,  какъ  сильная  любовь  къ  вла¬ 
сти,  которою  пользовались  во  имя  отечества  (Воізіе).  2.  Истин¬ 
ный  республиканизмъ  заключается  не  въ  образѣ  правленія,  а  въ 
уваженіи  къ  правамъ  народнымъ  и  частнымъ  (ІЙ.). 

Республинансній.  1.  Республиканскій  духъ  въ  сущности  также 
честолюбивъ,  какъ  и  монархическій  (Іа  Вгиуеге).  2.  Республи¬ 
канская  гордость  готова  скорѣе  потонуть  въ  своей  собственной 
крови,  чѣмъ  задыхаться  въ  грязи  позора  (Воізіе).  3.  Республи¬ 
канское  правленіе  убиваетъ  развращенныя  націи^Ій.).  4.  Нужны 
души  непорочныя  и  крѣпкаго  закала  (непоколебимыя)  для  того, 
чтобы  выдерживать  республиканское  правленіе  (Ій.)- 

Ржавчина,  ді .  Ржавчина  эгоизма  съѣдаетъ  общественное  тѣло 
(Воізіе).  2.  /Праздность  есть  ржавчина  души  (Ве  Ьёѵіз). 

Рискъ.  ІгНахЗДнтся  гораздо  болѣе  риску  въ  томъ,  чтобы  ни¬ 
чего  не  испробовать,  нежели  въ  неудачѣ  (Васоп).  2.  Когда  во¬ 
просъ  въ  томъ,  чтобы  сдѣлать  добро,  то  нѣтъ  ни  малѣйшаго 
риску  въ  попыткѣ  (Воізіе). 

Риторика.  1.  Риторика,  это  —  садъ,  который  даетъ  болѣе  цвѣ¬ 
товъ,  чѣмъ  плодовъ  (Весоигссііе). 

Робость.  1.  Человѣкъ,  извѣстный  своей  робостью,  находится 
въ  зависимости  у  всѣхъ  мощевдлковъ  (Веаитагсііаіз).  2^В^ 
политикѣ,  смѣлость  и  робостіГ суть  дочери  расчета  (Воізіе). 

Родина,  см.  Отечество. 

Родители.  1.  Родители,  балующіе  своихъ  дѣтей,  обрекаютъ  ихъ 
несчастію  (Воія^Л.  2.  Всякая  снисходительность  родителей  гото¬ 
витъ  тысячи  страданій  капризнымъ  дѣтямъ  (Ій.).  3.  Почти  нѣтъ 
такихъ  родителей,  которые  не  были  бы  расположены  смотрѣть  на  I 
своихъ  дѣтей,  какъ  на  чудеса,  и  которые  не  украшали  бы  ихъ/ 
самыми  блестящими  способностями  и  не  видѣли  бы  въ  нихъ  всіг 
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достоинства,  всѣ  дарованія  ( ВиззагШ ).  4.  Кто  не  слушаетъ  сво- 
і -ихъ  родителей  въ  молодости,  тотъ  будетъ  слушать  палача  въ  ста¬ 
рости  ( Нѣмецкая  пословица) .  . 

Родъ.  1.  Знаменитый  родъ  умираетъ  и  превращается  въ  насъ, 
какъ -только  мы  наслѣдуемъ  одно  имя,  не  наслѣдовавъ  просла¬ 
бившихъ  его  доблестей  ( МаззіЦоп ).  2.  Бели  считаютъ  счастіемъ 
происхожденіе  отъ  знатнаго  рода,  то  не  меньшее  счастье  быть  та¬ 
кимъ,  чтобы  не  справлялись,  происходите  ли  вы  отъ  знатнаго  рода 
(Ха  Вгиуеге).  3.  Гораздо  славнѣе  прославить  свой  родъ,  чѣмъ 
происходить  отъ  прославленнаго  рода  ( 8а11епііпі 

Родословная.  1.  Самая  прекраснГя  .родословная,  это  —  рядъ 
услугъ,  оказанныхъ  родинѣ  и  человѣчеству  ( ВеІШе ). 

Рожденіе.  1.  Безъ  Бога,  рожденіе  есть  величайшее  иесчастіе, 
а  смерть  —  величайшее  Ьір»-\Ѣоі$Іе).  2.  Рожденіе  бываетъ  бла¬ 
гомъ  лишь  для  тѣхъ,  которые  своими  добродѣтелями  оставили 
вѣчную  о  себѣ  намять  (РеѴ/сВД. 

Розга.  1.  Розга  и  обличеніе  даютъ  мудрость,  но  отрокъ,  остав¬ 
ленный  въ  небреженіи,  дѣлаетъ  стыдъ  своей  матери  (. ВіЫс ). 

Рокъ,  си.  Судьба. 

Роль.  1.  Кто  берется  разыгрывать  роль,  тотъ  перестаетъ  быть 
самимъ  собою  ( Воізіс ).  2.  Трудно  выдерживать  напускную  роль; 
всего  лучше  быть  самимъ_доД^іо  ^ВгШгіс  Іе  Ог.). 

Романтическій.  1.  Въ  литературѣ  нѣтъ  ни  классическаго,  ни 
романтическаго;  есть  только  истинное  и  ложное,  хорошее  и  дур¬ 
ное  (Яоіііег'). 

Романъ.  1.  Исторія  есть  романъ  событій,  а  ромаиъ  —  исторія 
чувствъ  ( Неіѵёііиз ).  2.  Народы  начинаютъ  съ  поэзіи,  а  конча¬ 
ютъ  ромаиамн  ( СНаісаиЬг .).  3.  Историческіе  романы  родились  отъ 
истины,  изнасилованной  ложью  ( Воізіе ).  4.|Рома]іы  воспламеня¬ 
ютъ  голову  и  охлаждаютъ  сердце  да.). 

Росношь.  1.  Роскошь,  быть' можетъ,  необходима  для  того,  что¬ 
бы  дать  кусокъ  хлѣба  нищимъ;  но  если  -ры  не  было  роскоши,  не 
было  бы  и  нищихъ  (-Т — 7?л«/оо  2 ./Роскошь  развращаетъ  все: 
и  богача,  который  ею  пользуется,  и  бѣдняка,  который  алчетъ  ея 
да.).  3.  Роскошь  есть  подать,  которую  тщеславіе  платитъ  про¬ 
мышленности  (ЛсаХ).  4.  Роскошь,  это  —  гидра  новѣйшихъ 
временъ  ( Весоигсеііе ).  5.  Роскошь  и  великолѣпіе  на  мгновеніе 
ослѣпляютъ  глаза  и  изглаживаются;  воспоминаніе  о  прекрасномъ 
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поступкѣ  (подвигѣ)  остается  въ  памяти  народа  (X.  В.  Заіпііпс). 

6.  Подобно  тому,  какъ  черезчуръ  сильная  власть  отравляетъ  ца¬ 
рей,  точно  также  роскошь  отравляетъ  цѣлый  народъ  ($%цеІогі)> 

7.  Опытъ  вѣковъ  доказываетъ,  что  роскошь  возвѣщаетъ  пад?И& 

государствъ  (Васоп).  8.  Роскошь  походитъ  на  водяную  болѣзнь 
общественнаго  тѣла  Г 7 Ыяіе).  9 ./Роскошь  извинительна  только  въ 
такой  странѣ,  гдѣ  никто  не  можетъ  умеретъ  отъ  голода  млн  отъ 
холоданій X  10.  Роскошь  богача  есть  наругательство  надъ  голо¬ 
домъ  нищаго  (Ій.).  11.  Роскошь  наичаще  есть  не  иное  что,  какъ 
позолота  на  червоточномъ  деревѣ,. да.).  12 .^Сколько  нищеты  кро¬ 
ется  подъ  роскошью  народовъ  13.  Мы  выказываемъ  рос¬ 

кошь  даже  въ  нищетѣ  нашеіГТХ?.).  14.  Роскошь  знатныхъ  людей 
развращаетъ  пародъ  въ  изобиліи  и  раздражаетъ  его  въ  нищетѣ 
да.).  15.  Роскошь  гражданина  во  время  бѣдствія  можетъ  сдѣ¬ 
латься  неприличною  ( Мигтопіеі ). 

Рубище.  1.  Не  люблю  горделивость  золота,  но  еще  менѣе  лю- 
•  блю  горделивость  рубища  ( Ьетопісу ).  2.  Маленькіе  недостатки 
проглядываютъ  сквозь  рубпще  ппщеты;  но  шуба  и  шелковое  пла¬ 
тье  скрываютъ  величайшіе  пороки  (81іаѢр.'). 

Ругательство.  1.  Надо  предоставить  завистникамъ  право  гово¬ 
рить  ругательства,  а  дуракамъ  —  право  отвѣчать  на  нихъ  {Ви- 

раіу)-  ^  "* 

'  ""“Ружье.  1.  Слѣдуетъ  опровергать  мнѣніе  неийаче,  какъ  посред¬ 
ствомъ"  умствованія ;  въ  идеи  изъ  ружей  не  стрѣляютъ  ( Віѵагоі ). 
2.  Игольчатое  (скорострѣльное)  ружье,  это  —  родъ  рѣзца,  весьма 
остраго,  который  служитъ  для  измѣненія  географическихъ  картъ 
( Весоигсеііе ). 

Руководить.  1.  Человѣкъ  позволяетъ  руководить  себя  не  столько 
разсудку  и  добродѣтели,  сколько  примѣру  и  обычаямъ  своего  вѣка 
(5.  ВиЬау ). 

^Рукоплескать .  1.  Для  того,  чтобы  расположить  къ  себѣ  людей, 
пѣть  лучше  средства,  какъ  рукоплескать  тому,  что  они  дѣлаютъ 
(Ва  Воскфу. 

Рулада.  1.  Рулада,  это  —  художественное  полосканіе  горла 
( Весоигсеііе ). 

\  Румянецъ.  1.  Румянецъ,  это  —  ливрея  скромности,  стыдливости... 
п  лжи  ( Весоигсеііе ). 
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Рутина.  -  1.  Рутина  Отвыкъ)  есть  дорога  дураковъ  ( Воізіе ). 
2.  Рутина  противится  прогресу  ( Ій .).  3.  Народъ  держится  ру¬ 
тины  (старыхъ  привычекъ);  вельможи  и  женщины  —  своихъ  пре¬ 
тензій  ;  всѣ  —  интересса  (Ій.). 

Ручательство.  1.  Истиннымъ  ручательствомъ  для  народа  бываетъ 
одно  только  правосудіе  государей  (Воізіе). 

/Ручаться.  1.  Тѣ,  которые  за  многое  ручаются,  не  успѣваютъ 
ни  въ  чемъ  (Воізіе). 

Рѣчь.  1.  Рѣчи  разоблачаютъ  правы  ( Французское  правило). 
2.  Грубо  ошибся  бы  тотъ,  кто  вздумалъ  бы  судить  о  людяхъ  по 
ихъ  рѣчамъ  (Май.Ле  Риізіеих).  3.  Длинныя  рѣчи  подвигаютъ 
дѣла  на  столько  же,  на  сколько  платье  со  шлейфомъ  помогаетъ 
ходьбѣ  ( Васоп ).  4.  Въ  рѣчахъ  —  слава  и  безчестіе,  и  языкъ  че¬ 
ловѣка  бкваетъ  паденіемъ  ему  ( ’ВіЫе ).  5.  ^Академическія  рѣчи 
походятъ  на  хрустальныя  люстры,  которыя  блестятъ,  но  пе  согрѣ¬ 
ваютъ  ( Воізіе ).  6.  Рѣчи,  это  —  ловкая  манера  сбывать  оптомъ  то, 
чего  нельзя  было  бы  сбыть  въ  розницу  ( Весоигсёііе ). 

Рѣшать.  1.  Немногіе  люди  разсуждаютъ,  а  всѣ  хотятъ  рѣшать 
(Ргёйёгіс  Іе  6г.).  2.  Сомнѣваться  философичнѣе,  нежели  рѣшать 
(( тіпдиепё ).  3..  Если  бы  люди  не  спѣшпл порѣшать  послѣ  по¬ 
верхностнаго  изслѣдованія,  они  не  ошибались  бы  такъ  часто  ( 81 . 
Еѵгетопі). 

Рѣшеніе.  1.  Де  столь  опасно  принять  дурное  рѣшеніе,  какъ 
не  рѣшиться  ни  на  что,  пли  рѣшиться  слишкомъ  поздно  /ПРёпе- 
Іогі).  2.  Безсиліе  принимаетъ  иногда  болѣе  насильственныя  рѣше¬ 
нія,  чѣмъ  запальчивость  (М ай.  йе  бспііз). 

Рѣшительность.  1.  Рѣшительность  устраняетъ  опасность  (Воізіе). 

Рѣшительный.  1.  Нѣтъ  ничего  рѣшительнѣе  невѣжества  (I.  I. 
Воизз.). 

Рѣшиться,  см.  Рѣшеніе. 


Сабля.  1.  Перо  управляетъ  лучше  сабли  (Воізіе).  2.  Права, 
пріобрѣтенныя  дарованіемъ,  трудомъ  п  промышленностью,  ^весьма 
стоятъ  правъ,  присвоенныхъ  саблей  ОВД.  3.  Одни  только  невѣ¬ 
жественные  народы  слѣпо  удивлялись  саблямъ  (Май.  йе  §іаёІ). 

Садиться.  1.  Садись  криво,  если  хочешь,  но  говори  прямо 
(Турецкая  пословица)!  , 
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Самолюбивый  п  Самолюбецъ.  1.  .Самолюбивымъ  бываютъ  не  ду¬ 
мая  объ  этомъ ;  эгоистомъ  —  послѣ  зрѣлаго  размышленія  (Воізіе)'. 
2,  Самолюбивый  человѣкъ  подъ  конецъ  никого  пе  интересуетъ 
(Ій.).  3.  Самолюбецъ  скоро  становится  эгоистомъ  (Ій.).  4.  |Са- 
молюбецъ  узнается  по  привычкѣ  говорить  только  о  себѣ^іЩ. 

Самолюбіе.  1.  Хорошо  понимаемое  самолюбіе  есть  основаній 
многихъ  изъ  нашихъ  добродѣтелей  и  двигатель  множества  добрыхъ 
дѣлъ  (Асай.).  2.  Самолюбіе  заключаетъ  въ  себѣ  сѣмена  всѣхъ 
человѣческихъ  преступленій  и  безпутствъ  (ШсоІе\.  3.  Самолюбіе 
есть  надутый  вѣтромъ  воздушный  шаръ,  изъ  котораго  вылетаютъ 
бури,  .когда  его  прокалываютъ  (Ѵоііаіге).  4.  Самолюбіе,  это  — 
пята  Ахиллеса  почти  у  всѣхъ  людей  (Май.  Еесісег).  5.  Самолю¬ 
біе  есть  единственный  льстецъ  бѣдности  (Реііі-8епп).  6.  Само¬ 
любіе  есть  величайшій  изъ  льстецовъ  (Іа  Восііе /’.)•  7.  Какія  бы 
открытія  ни  дѣлали  въ  области  самолюбія,  тамъ  еще  много  остается 
неизвѣстныхъ  земель  (Ій.).  8.  Самолюбіе  заставляетъ- людей  влю: 
бляться  до  безумія  въ  самихъ  себя  '  (Ій.).  9.  Самолюбіе'  перенос 
ситъ  тернѣлпвѣе  осужденіе  нашихъ  склонностей,  нежели  нВіппхъ 
мнѣній  (Ій.).  Ю.  Самолюбіе  согласно  подвергнуться  порицанію,  но 
не  можетъ  выносить  насмѣшки  (ѴШстаііі).  И.  Оскорбленное 
самолюбіе  никогда  не  прощаетъ  (Іе  Вгип).  12.  Нѣть  друга 
вѣроломнѣе  самолюбія  (Ве  ІЛѵгу).  13.  Нужно  имѣть  довольно 
I  самолюбія  для  того,  чтобы  не  слишкомъ  его  выказывать  •  (Магі- 
І  ѵаих).  14.  .-Самолюбіе  есть  первый  изъ  пороковъ,  когда  не  умѣ- 
’ТЗТГ^управлять  имъ  (Воізіе ).  15.  Мы  почти  всегда  говоримъ 
вздоръ,  когда  задѣнутъ  за  струпу  нашего  самолюбія  (Ій/. 16.  Не 
играйте  человѣческимъ  самолюбіемъ  ( Роііеѵіп ).  Т/г  первенецъ 
самолюбія  —  гордость  (Віѵагоі).1  18.  Если  бы  отняли  самолюбіе 
у  иашихъ  радостей  и  печалей,  то  уменьшили  бы  ихъ  болѣе,  чѣмъ 
наполовину  (В'ЛгсопѵіІІе).  19.  Разинца  между  самолюбіемъ  и 
себялюбіемъ  та  же,  что  между,  мнѣніемъ  и  чувствомъ  (Маісаго#). 
20 .  Наше  самолюбіе  помогаетъ  обманывать  насъ  болѣе,  нежели 
чужая  хитрость  (йе  МеіПіап ).  21.  На  обширной  сценѣ  свѣта  са¬ 
молюбіе  бываетъ  суфлеромъ  (Воізіе 

Самонадѣянность.  1.  (Самонадѣянность  —  подруга. неопытности 
(Воізіе).  2.  (Ничто  такъ  пе  вводитъ  въ  заблужденіе  и  не  задер¬ 
живаетъ,  какъ  самонадѣянность,  которая  придаетъ  всему  видъ  до- 
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стовѣрности  (Васдп ).  3.  |  Величайшее  невѣжество  скрывается  часто 
подъ  самою  прискорбною  саионодѣянностьнуО^.  Вёаі). 

ІСамояадѣянный.  1  Самонадѣяпные  ббльшею  частію  бываютъ 
людьми  посредственными  ( Воізіе ). 

Самоотверженіе.  1.  Самоотверженіе  есть  первая  п  самая  рѣдкая 
изъ  гражданскихъ  добродѣтелей  (Воізіе).  2.  Самоотверженіе,  духъ 
жертвованія,  дѣла  милосердія,  суть  ступени  человѣка  на  стезѣ 
добра  ( Рогіаііз ). 

Самопожертвованіе.  1.  Первымъ  совѣтомъ  добродѣтелей  бываетъ 
всегда  самопожертвованіе  {Май,  йе  Зіасі). 

Самоубійство.  1.  Самоубійство  всегда  бываетъ  преступленіемъ 
труса  (РщДту).  2.  Вмѣсто  того,  чтобы  прибѣгать  къ  самоубій¬ 
ству,  слѣдуетъ  посвятить  себя  облегченію  участи  своихъ  ближ¬ 
нихъ;  благотворительность  смягчаетъ  суровость  жизни-  (Воізіе). 

Самоубійца.  1.  Самоубійца,  это  —  трусъ,  который  обращается 
въ  бѣгство  до  окончанія  бтыТ  (Весііегеііе).  2.  Самоубійца,  въ 
одно  и  то  же  время,  бываетъ  очень  трусливъ  и  очень  смѣл.ъ:  онъ 
не  можетъ  бороться  съ  временемъ,  а  не  боится  вѣчноші1(ІЫ$&). 

Сановнннъ.  1.  Обращайся  съ  сановниками  какъ  съ  огнемъ:  не 
стой  ни  очень  близко,  ни  очень  далеко/ООіо^сяе). 

Санъ.  1.  Санъ  безчеститъ  того,  кто  его  недостоинъ  (Р.  8у- 
гив).  2.  Часто  •  обвиняютъ  санъ,  тогда  какъ  слѣдовало  бы  обвинять 
только  личность  (В' Адиеззеаи). 

Сатира.  1.  Сатира  должна  быть  колкою  и  веселою  (V оііаіге). 
2.  Лучшая  сатира  на  плохихъ  поэтовъ,  это  —  дарить  превосхо¬ 
дными  сочиненіями,  (Ій.).  3.  Сатира  должна  нанадать  прямо  на 
нравы  и  поражать  людей  только , посредствомъ  отраженія-*(І)е  Мо- 
Іёоп).  4.  Сатира  есть  сильное  ѣдкое  средство,  которое  позволено 
употреблять  только  для  излеченія  застарѣлаго  недуга  (Воізіе).  5. 
Нравственность  обязана  болѣе  любви  къ  сатирѣ,  чѣмъ  любви  къ 
добродѣтели  (Ій  ).  6.  Слѣдуетъ  скупо  изливать  желчь  сатиры 
(Ій.).  7.  Сатира  раздражаетъ  болѣе,  нежели  исправляетъ  (Ій.).  8. 
Сатира,  это  —  желтая  лихорадка  (желтуха)  поэзіи  (І)есоигсеІІе). 

Сберегать,  си.  Беречь. 

Сбереженіе.  1.  Сбереженія  составляютъ  самый  богатый  доходъ 
(8іоЬёё).  2.  Маленькія  сбереженія  создаютъ  большія  состоянія 
(Воізіе). 
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Сварливый.  1.  Сварливая  дона  —  сточная  труба  (ВіЫе), 

2.  Лучше  жить  въ  углу,  на  кровлѣ,  нежели  съ  сварливою  жецощ 
въ  пространномъ  домѣ  (Ій.).  3.  Лучше  жить  въ  землѣ  пустын¬ 
ной,  нежели  съ  женою  сварливою  и  сердитою  (Ій.),  4.  Непре¬ 
станная  капель  въ  дождливый  день  и  сварливая  жена  — •  равны 
(Ій.). 

Сватъ.  1.  Сватъ  и  сваха,  это  —  два  несчастливца,  которые 
очевидно  имѣютъ  причину  мстить  человѣчеству  (ВесоигсеІІе). 

Свидѣтель.  1.  Глаза  и  уши  простаго  народа  плохіе  свидѣтелѣ 
(Р.  Зугиз ).  2.  Никто  не  бываетъ  вполнѣ  счастливъ,  если  у  него 
нѣтъ  свидѣтелей  его  счастія  (72*д$&). 

Свидѣтельство.  1.  Что  молотъ  и  мечъ  и  острая  стрѣла,  то  че¬ 
ловѣкъ,  произносящій  ложное  свидѣтельство  противъ  ближняго 
своего  (ВіЫе). 

Свистокъ.  1.  Свистокъ  есть  маленькій  инструментъ,  посред¬ 
ствомъ  котораго  трактуютъ  собакъ,  какъ  поэтовъ,  а  поэтовъ,'  какъ 
собакъ  (Весоигсеііе).  2.  Свистокъ  дѣлаетъ  осторожнымъ  (Воізіе), 

Свобода.  1.  Свобода  основывается  справедливостью  и  погибаетъ 
отъ  насилія  (Мідпеі).  2.  Свобода  есть  школа  (Сгойгѵіп). 

3.  Свобода  дана  человѣку  для  того,  чтобы  предоставить  ему  досто¬ 
инство  добродѣтели  (Меііііап).  4.  Свобода  зависимъ  только  отъ 
нравовъ,  отъ  любви  къ  справедливости  и  къ  порядку  (СЫпдеих). 
5.  Свобода  часто  подготовляется  революціями,  но  никогда  не 
бываетъ  ихъ  непосредственнымъ  слѣдствіемъ  (Іау).  6  *  Дѣлать 
то,  что  намъ  нравиться,,  это  —  естественная  свобода:  _^§зъ  вреда 
другимъ, .  это  —  свобода  гражданская  (Раіеу).  7.  (Истинная  сво¬ 
бода  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  .не  повиноваться' -никакой,  страсти^ 
(Васіег).  8.  Свобода  походитъ  наф  селитру:  чѣмъ  болѣе  ее  сда¬ 
вливаютъ,  тѣмъ  страшнѣе  бываетъ  ея  взрывъ  Г Адресъ  Францу¬ 
замъ  народнаго  Конвента).  9.  Свобода  несовмѣстна  съ  безси¬ 
ліемъ  (Ѵаиѵепагдиез).  10,  Всѣ  блага  и  самая  добродѣтель  безъ 
свободы  ничего  не  значатъ  (Рагиіа);  11.  ѵСвобода.  въ  самомъ 
дѣлѣ,  есть  единственное  благо:  если  оно  потеряно,  то  вмѣстѣ  съ 
нимъ  потеряно  все;  если  оно  сохранено,  то  все  спасено  (Іа 
Нагре).  12.  Безъ  свободы,  не  было  бы  нравственности  въ  чело¬ 
вѣческихъ  дѣйствіяхъ  (Ас.ай.).  13.  Беэъ  свободы,  спокойствіе  не 
жизнь,  это  —  общественная  смерть,  это — тишина  могилы  ( Віапоп ).. 
14.  Свобода  удвоиваетъ.  мужество  и  силы  человѣка  (Витоигіег)., 
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1Б.  Одна  только  свобода  можетъ  дать  власти  государя  ту.  умѣ¬ 
ренность,  которая  нѳ  была  бы  слабостью;  ту  силу,  которая  не 
была  бы  (правленіемъ  ужаса)  терроромъ  ( Рітепіа ).  16.  Свобода 
не  заключается  ни  въ  какой  формѣ  правленія;  она  находится  въ 
сердцѣ  свободнаго  человѣка  (<і  і-  Яоиз8І).  17.  \Человѣкъ  пред¬ 
почитаетъ  самую  бурную  свободу  безмятежному  порабощенію  (Ій.). 

18.  Свобода  состоитъ  не  столько  въ  томъ,  чтобы  исполнять  Ш)ю 
ВОЛЮ,  СКОЛЬКО  ВЪ  ТОМЪ,  чтобы  не  ПОДЧИНЯТЬСЯ  ЧУЖОЙ.  {йОіѣ/^ІЙ.). 

19.  Свобода  есть  пища  весьма  сочная,  но  съ  трудомъ  перевари¬ 

ваемая  желудкомъ;  поэтому  слѣдуетъ  долго  приготовлять  .людей 
прежде,  чѣмъ  давать  имъ  „эту _п и Щ.) .  20.  Свобода  облагорб- 
шиваетъ  всѣхъ  людей  Свобода  есть  дщерь  размы¬ 

шленія  и  (мужества)  смѣлости  (ІЙ.). '22.  НаибБлыная  обществен¬ 
ная  свобода  должна  быть  ничѣмъ  ииымъ,  какъ  наименьшимъ  раб¬ 
ствомъ  (Ій.).  23.  Человѣкъ  не  можетъ  жить  счастливо  иначе, 
какъ  на  почвѣ  свободы  (Ій.).  24.  Везъ  свободы,  ни  государи,  ни 
подданные  не  могутъ  наслаждаться  постояннымъ  счастіемъ г(ій-). 
25.  Нѣтъ  счастья  безъ  свободы,  ни  свободы  безъ  душевной  силы 
(ійО  26. /Злоупотреблять  свободу,  это  —  подвергаться  рабству 
(Ій.).  27.  .Свобода  пугаетъ  только  души  слабыя  и  развращенныя/(ій.). 

28.  Свобода  говорить  все,  ведетъ  прямо  къ  свободѣ  дѣлать  все  (Ій.). 

29.  Враги  свободы  заставили  ее  терзать  своихъ  собственныхъ  дѣтей, 
чтобы  сдѣлать- ее  ненавистною  (Ій.).  30.  Царство  свободы  можетъ 
быть  фарсомъ,  разыгрываемымъ  палачами  (Ій.).  31.  Самые 
лютые  враги  чужой  свободы  бываютъ  самыми  пламенными  дру¬ 
зьями  своей  собственной  (Ій.).  32.^вобода,  вышедшая  изъ  пе¬ 
ленокъ,  долго  не  можетъ  ходить  безъ  поиочейі  Г7йЛ.  33.  Свобо¬ 
да,  данная  развращенному  народу,  это  —  дѣвственница,  преданная 
развратникамъ  (Впігдо).  34.  Свобода  состоитъ  въ  повиновеніи 
одному  только  .адкону  (Щізіе)..  35.  О  свободѣ  можно  сказать 
тоже,  что  и  о  счастьи:  всѣ  объ  ней  говорятъ,  а  никто  ею  не 
пользуется  (Ій.).  36.  Свобода  безъ  добродѣтели,  это  —  оружіе 
смерти  въ  рукахъ  разбойника  ( Водаёгіз ).  37.  Боги  назначили  на 
долго  свободы  почти  столько  же  бѣдствій,  сколько  и  на  долю  раб¬ 
ства  (Мопіезд.').  38.  Свобода  безъ  узды  (обузданія)  столько  же 
страшна,  сколько  опасна  власть  безъ  ограниченія  ( МагтопіеР . 
39.  Чрезмѣрная  свобода  хуже  самаго  слѣпаго  деспотизма  (Водие 
Вагсіа).  40.  Нѣтъ  безжалостнѣе  и  наглѣе  врага  свободы,  какъ 
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тотъ,  кто  старается  преувеличивать  ее  (Ій.)-  41.  Вы  узнаете, 
сколько  правила  дурно  опредѣленной  свободы  бываютъ  безсильны 
создать  счастье  пародовъ  ( ВаЬас ).  42.  Свобода  совѣсти  есть 
неприкосновенное  право.  (Ваупаі).  43.  Политическая  свобода,  если 
ее  хорошо  разобрать,  есть  условная  басня,  выдуманная  людьми 
правящими  для  усыпленія  управляемыхъ  ( Вотрагіе. ).  44.  %гат- 
ство  государства  измѣряется  степенью  свободы^  ( ѴШстаіп ). 
45  Свобода  и  справедливость  не  существуютъ  иначе,  какъ  соеди¬ 
нясь  одна  съ  другой  (Ій.).  46.  Мечъ  друзей  самовластія  всегда 
притуплялся  о  щитъ  друзей  свободы  ( РазіогсЬ') .  47.  Свобода  по¬ 
всюду  должна  бояться  болѣе  страстей  тѣхъ,  которые  служатъ  ей, 
чѣмъ  страстей  враговъ,  которые  нападаютъ  на  нее  (5 'еуиг). 
48  Свобода  объявлять  своп  мысли  составляетъ  существенное  пра¬ 
во  гражданина  ( Ѵоііаіге. ).  49.  Безусловное  равенство  п  безгранич¬ 
ная  свобода  суть  не  иное  что,  какъ  неосуществимыя  химеры  /ОТода- 
50.  Свобода  никогда  не  должна  быть  анархіей  ( Ратагііпе. ). 
51*  Опасна  та  свобода,  которую  народъ  вырываетъ,  а  не  та,  ко¬ 
торую  даютъ  да  (Ій.).  52.  Личная  свобода  есть  первое  п  наи¬ 
менѣе  соблюдаемое  условіе  человѣческаго  существованія  (. ѣопаій ). 
53.  Свобода  вѣроисповѣданія  составляетъ  наше  священное  право 
(, Энциклопедія ).  54.  Истинная  свобода  есть  та,  которая  связы¬ 
ваетъ  всѣ  частные  интересы  съ  интересомъ  общимъ  ( Воззиеі ). 
55.  Истинная  свобода  есть  та,  которая  требуетъ  повиновенія  зако¬ 
намъ,  а  нс  людямъ  (Ій.).  56.  Необыкновенно  трудно  установить 
свободу  (вольности)  страны  на  прочныхъ  основаніяхъ  съ  помощію 
арміи  ДО**  УГгіді).  57.  Нѣтъ  бблыней  свободы,  какъ  быть  ра¬ 
зомъ  закоиа  прптшй. 

Свободный  Г.  ^Ітобы  быть  Свободнымъ,  надо  умѣть  быть  спра- 
Ш шшьХ&еуёз).  2.  Только,  тотъ  истинно  свободенъ,  кто  вла¬ 
дѣетъ  самимъ  собою  (. Васіег ).  3.  Для  того  чтобы  быть  свобод¬ 
нымъ,  достаточно  хотѣть  быіь  пмъ  (. ІзатЬегі )•  4.  Свободнымъ 
бываютъ  только,  повинуясь  законамъ  (Вісагй).  5.  Самый  свобод¬ 
ный  человѣкъ  есть  тотъ,  который  подчиненъ  только^ійВГ,  да  ра¬ 
зуму  (Рёпеіоп).  6.  Не  богатство  п  не  законъ  дѣлаютъ  насъ  сво¬ 
бодными,  а  добродѣтель  (РШааопЯ.  7  Человѣкъ  бываетъ  сво¬ 
боднымъ  только  тогда,  когда  онъ  подчиняетъ  свои  стрости  разуму, 
а  разумъ  — спдішшшшш.  (Р'Адиеззеагі).  8.  Въ  свободномъ  го¬ 
родѣ,  языкъ  и  умъ  должны  быть  свободны  ( ТгЬегс ).  9.  Люди, 
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недостойные  быть  свободными,  желаютъ,  чтобы  каждый  былъ  ра¬ 
бомъ  ( Магтопі ).  10.  Самый  свободный  человѣкъ  есть  тотъ,  у 
кого  наименѣе  страстей  [Воізіе).  11.  свободнаго  человѣка, 
кромѣ  того,  надъ  которымъ:  фортуна  (судьба)  нс  имѣетъ  власти 
(ІЙ.).  12.  Наименѣе  свободнымъ  человѣкомъ  бываетъ  тотъ,  у  кого 
Шболѣе  рабовъ  ( Ве  Видпу ).  13.  Каждый  народъ,,  желавшій  сво¬ 
боды,  былъ  всегда  свободенъ  (Магііп  йе  @гау') .  14.  Самый  сво¬ 
бодный  .  народъ  никогда  не  бываетъ  достаточно  увѣреннымъ  въ 
своей  свободѣ  (.% 'епеірр ).  16.  Каковъ  бы  ни  былъ  образъ  правле¬ 
нія,  народъ  свободенъ,  когда  въ  томъ,  кто  имъ  управляетъ,  онъ 
видитъ  не  человѣка,  а  органъ  (орудіе)  закона  (<і.  «і.  Воизз). 
16.  Для  того,  чтобы  былъ  истинно  свободный  народъ,  надо,  чтобы 
управляемые  были  мудрецами,  а  управляющіе  (правители) — богами 
[Вопарагіе). 

Своеволіе.  1.  Своеволіе  не  можетъ  существовать  безъ  рабства 
( Воізіе ). 

Свѣдущій.  1.  Если  мы  можемъ  быть  свѣдущими  чужимъ  знаніемъ, 
то  мудрыми  можемъ  быть  лишь  своею  мудростью  ( Мопіаідпс ). 

Свѣтильникъ.  1.  Свѣтильникъ  Господень  —  духъ  человѣка,  ис¬ 
пытывающій  всѣ  глубины  сердца  ( ВіЫе ). 

Свѣтъ.  1.  Свѣтъ  истины  нисколько  не  похожъ  на  гибельный 
блескъ  молніи,  происходящей  отъ  столкновенія  стихій;  но  похожъ 
на  свѣтъ  солнечный,  который  бываетъ  ясенъ  лишь  при  безоблач¬ 
номъ  небѣ  ( Ветагйгп  йе  8і.  В.).  2.  Не  много  нужно  свѣта 
для  того,  чтобы  увидать,  что  мы  пребываемъ  во  тьмѣ  ( Еепсіоп ). 
3.  Свѣтъ  (гаопйѳ),  это  —  театръ  «алой  войны,  или  жестокой,  или 
смѣшной  ( ѴоНаіге )•  4.  Свѣтъ  лживъ;  онъ  обѣщаетъ  счастье,  ко¬ 
тораго  дать  не  можетъ  [Май,  сіе  Ротрайоиг).  5.  Свѣтъ,  это  — 
капризный  ц  буйный  ребенокъ,  который  ругаетъ  ц  бьетъ  своихъ 
наставниковъ  [Воізіе).  6.  Свѣту  легко  надоѣдаютъ  тѣ,  которымъ 
онъ  не  надоѣдаетъ  (Ій.).  7.  Свѣтъ  есть  птичья  ловля  на  при¬ 
манную  дудку,  гдѣ  всѣ  поочередно  бываютъ  охотникомъ  и  дичью 
(Ій.).  8  Свѣтъ,  это  —  безпрерывный  карнавалъ,  гдѣ  каждый  за¬ 
маскированъ.  Главное  въ  томъ,  чтобы  читать  на  лицахъ  подъ  ма¬ 
сками  [***).  9.  Свѣтъ,  когда  смотрятъ  на  него  издали,  похожъ 
на  веселую,  картину ;  все  очарованіе  исчезаетъ,  когда  взглянутъ  на 
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него  вблизи  [ВгапЫгп).  10.  Свѣтъ,  по  большей  части,  отрав¬ 
ляетъ  тѣ  вещи,  которыхъ  онъ  не  понимаетъ  ( Воикоигз ).  1І.  & 
того  чтобы  имѣть  успѣхъ  въ  свѣтѣ  (въ  обществѣ),  надо  каваться 
безумнымъ,  но  быть  благоразумнымъ  (Мопіек^р.  12.  Въ  свѣтѣ 
успѣваютъ  лучше,  скрывая  свои  пороки,  нежели  выказывая  свои 
\ добродѣтели 'СЕеШВепп).  13.  Въ  свѣтѣ,  особенно  въ  большомъ 
свѣтѣ,  правота  часто  вмѣняется  въ  вину;  и  порою  извинятъ  васъі 
скорѣе  за  то,  что  вы  виноваты,  нежели  за  то,  что  ни  пцдрЫ 
( МаІсагоЮ •'  14.  Можно  всегда  быть  увѣреннымъ  въ  томъ,  что 
большой  свѣтъ  сбѣжится  туда,  гдѣ  возможно  наиболѣе  издержать 
денегъ  и  наиболѣе  надѣлать  глупостей  [ІѴаІроІе). 

Связывать.  1.  Мы  охотнѣе  позволяемъ  связывать  себѣ  руки  и 
ноги,  нежели  языкъ  [Воізіе).  2.  Тиранская  и  несправедливая 
присяга  никогда  не  связываетъ;  свободно  данное  слово  связываетъ 
всегда  ( Ьіпдиеі ).  3.  Прочно  связуютъ  людей  только  узы  сердщц/ 
узы  интереса  (корысти)  слишкомъ  слабьі) [ДацЛв) .  4.  Одна'тѣра 
можетъ  связать  члены  общественнаго  тѣла,  которыя  эгоизмъ  стре¬ 
мится  расторгнуть  (Ій.),  б.  Людей  честныхъ  связуютъ  добродѣ¬ 
тели;  людей  обыкновенныхъ— удовольствія,  а  злодѣевъ — преступ¬ 
ленія  (Л/ай.  йе  ЬатЬегі). 

.Связь.  1.  Прочныя  связи  могутъ  быть  только  между  людьми 
разсудительными  [Май.  йи  Ве^апй).  2.  Есть  много  связей, 
но  мало  друзей'  [Асий?).  3.  Разрывать  безразсудно  связи  юно¬ 
шества,  значитъ — пріучать  его  къ  непостоянству  [Воізіе). 

Святой.  1.  Махіавелнзмъ  и  лицемѣріе  называютъ  святыми 
вещи  страшно  нечестивыя  [Воізіе). 

Святоша,  см.  Ханжа. 

Свящѳннинъ.  1.  Священникъ  не  долженъ  никогда  вмѣшиваться 
івъ  общественныя  дѣла;  употреблять  религію  для  торжества  того 
'или  другаго  порядка  вещей,  это — компрометировать  ея  интересы 
[Воузоп).  2.  Въ  священникахъ,  также  какъ  и  въ  народѣ,  не¬ 
вѣжество  опаснѣе  п^освѣщ&щ  [Маззіііоп).  3.  Не  такъ  опасно 
мѣнять  божество,  какъ  перемѣнить  .  священника  [ЬЫопісу). 
4.  Въ  обществахъ,  наименѣе  просвѣщенныхъ,  дурные  священники 
всегда  имѣли  наиболѣе  вліянія  [Воізіе).  б.  Гораздо  болѣе  было 
душъ,  погубленныхъ  на  этомъ  свѣтѣ  дурными  священниками, 
нежели  спасенныхъ  въ  будущемъ  свѣтѣ  (Ій.).  6.  Дурные  свя¬ 
щенники  всегда  и  вездѣ  подсовывали  обманъ  и  ложь  [Вопарагіе). 
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Сговорчивый.  1.  Самыми  сговорчивыми  людьми  бываютъ  самые 
смышленые  (Ва  Еопіаіпе). 

Сдѣлать,  си.  Дѣлать. 

Себялюбіе,  см.  Эгоигмъ. 

Секретъ.  1.  Часто,  подъ  секретомъ,  дѣлаютъ  ложныя  сообще¬ 
нія  для  того,  чтобы  получить  истинныя 

Сента.  1.  Секты  создаются  8аблуяденШъ,  но  не  истиной 
(Ве  Видпу).  2.  Каждая  секта,  въ  какомъ  бы  то  ни  было  родѣ, 
есть  соединеніе  сомнѣнія  съ  заблужденіемъ  ( Ѵоііаіге ).  3.  Всегда  и 
непремѣнно  случается,  что  притѣсненная  секта  становится  кра¬ 
мольной  партіей  (73.).  4.  Споры  сектъ  и  партій  суть  не  иное 
что,  какъ  борьба  изъ-за  власти  (Воізіе).  б.  Единственная  раз¬ 
ница,  находящаяся  между  двумя  сектами,  состоитъ  въ  томъ, 
что  одна  считаетъ  себя  непогрѣшительиой,  а  другая  думаетъ,  что. 
она  никогда  не  бываетъ  неправою  ( Зіееіе ). 

Семейство  и  Семья.  1.  Сто  семействъ,  съ  десятью  тысячами 
рублей  дохода  у  каждой,  полезнѣе  одного  съ  милліоннымъ  доходомъ 
(фоізіе).  2.  Многія  нынѣшнія  семейства  суть  не  иное  что,  какъ  паро¬ 
дія  конституціонныхъ  правленій,  гдѣ  король  царствуетъ,  но  не  управ¬ 
ляетъ  (Май.  Е.  сіе  О ігаЫіп).  3.  Невозможно  уничтожить  семью, 
не  извращая  человѣка  (Рогіаііз).  4.  Кто  находитъ,  среди  своей  семьи, 
пріятное  общество,  для  того  всѣ  другія  бываютъ  весьма  пошлыми 
(*7.  Еоизз.).  5.  Семья,  это — такая  пріятная  вещь,  что  почти 
всегда  имѣютъ  двѣ  семьи  ( Весоигсеііе ).  6.  Добродѣтельное  се¬ 
мейство  есть  корабль,  который,  во  время  бури,  удерживается 
двумя  якорями :  вѣрой  и  нравственностью  ( Мопіезд .). 

Сердобольный.  1.  Сердобольная  дама,  это — до  того  зябкая  осо¬ 
ба,  что  ей  дѣлается  холодно  даже  и  тогда,  когда  у  другихъ  озяб¬ 
нутъ  ноги  ( Весоигсеііе )  . 

Сердце.  1.  Сердце  есть  жилище  пристрастія  ( Васоп ).  2.  Серд¬ 
це  дѣлаетъ  изъ  людей  все  то,  чѣмъ  они  бываютъ  ( Еоіігп ).  3. 

■(Правдивое  сердце  есть  главное  оружіе  истины  («7".  <7.  Еоизз .). 
4.  Сердце  человѣческое  правдиво  всегда  и  во  всемъ,  что  не  от¬ 
носится  до  него  лично  (73).  5.  Человѣческое  сердце  походитъ 
на  рѣчную  губку,  которая  то  вбираетъ  въ  себя  чистую  воду  въ 
ясную  погоду,  то  наполняется  водою  грязною,  когда  непогода 
вэбалоріутитъ  рѣку  (СкаіеаиЪг .).  6.  Наше  сердце,  это  —  сосудъ, 
который  можетъ  испортить  все,  что  принимаетъ  въ  себя  (Шсоіе). 
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7.  У  всѣхъ  насъ  есть  въ  сердцѣ  зародыши  (зачатки)  добродѣте¬ 
лей  и  пороковъ;  дѣло  въ  томъ,  чтобы  подавлять  одни  и  разви- 
вать  друпяЧ^сВД.  Б.^дцемъ  не  управляютъ,  какъ  умомъ: 
ему  не  прикажешь;  скорѣе  оно  правитъ  дамиХМаЗ.Зс  Риізгеих). 
9.  Въ  сердцѣ  человѣческомъ  есть  двѣ  мѣры:  одна  для  радо¬ 
стей,  другая  для  горя,  которыя  поперемѣнно  опоражниваются 
и  наполняются  (Май.  сіе  Ротрайочг ).  10.  Въ  человѣческомъ 
сердцѣ  находится  неистощимый  запасъ  легковѣрія  и  суевѣрія 
(Ѳгітт).  11.  Хотите  ли  вы  узнать  сердце  человѣка?  Замѣчайте, 
какъ  его  принимаетъ  ровня  его  (Воізіе).  12.  Умъ  женщины  на¬ 
ходится  всегда  подъ  вліяніемъ  ея  сердца;  но  сердце  мущины  поко¬ 
ряется  обыкновенно  вліянію  его  ума  (В айу  Віеззіпдіоп) -  13.  Ле¬ 
карство  для  раненаго  сердца  находится  въ  самомъ  же  сердцѣ  ( Маз - 
ІзШоп)-  14.  У  сердца  нѣтъ  морщинъ  ( V .  Еидо).  15.  Плавиль- 
'ня-— для  серебра  и  горнило  для  золота,  а  сердца  испытываетъ 
Господь  С ВіЫе ).  16.  Сердце  царя  въ  руцѣ  Госиода,  какъ  потоки 
водъ:  куда  захочетъ,  Онъ  направляетъ  его  (73.).  17.  Какъ  небо 
въ  высотѣ  и  земля  въ  глубинѣ,  такъ  сердце  царей  неизслѣдимо 
(13.).  18.  Сердце  глупаго  подобно  разбитому  сосуду,  и  не  удер¬ 
житъ  въ  себѣ  никакого  знанія  (130- 

Середина.  1.  Середина  есть  точка  ближайшая  къ  мудрости;- 
не  дойти  до  нея  тоже  самое,  что  ее  перейти  (I Зоп[исіи8 ).  2.  Люди 
почти  всегда  довольствуются  болѣе  серединою,  нежели  крайностя¬ 
ми  (Мопіезд.). 

Сила.  1.  Только  въ  глазахъ  безумнаго  сила  бываетъ  правомъ 
(Ва  Еагре).  2.  Двѣ  великія  силы  человѣчества  суть  власть  и 
свобода :  власть  —  сила  охранительная,  свобода  —  сила  завоева¬ 
тельная  (Вирапіоир).  3.  Сила  безъ  рычага  есть  не  иное  что, 
какъ  (отвлеченность)  абстракція  (Еайеіпѵ).  4.  Сила  не  связы¬ 
ваетъ  совѣсти  (Ри$епйог().  5.  Сило  .должна  принадлежать  одной 
только  добродѣтели  (^ 'оиідгфеоп ).  6.  Сила  отдѣльныхъ  личностей 
есть  мѣрило  силы  народовъ  (Сгапіік).  7.  Сила  увеличивается 
отваживаясь,  страхъ  —  мѣшкая  (Р.  Зугиз).  8.  Чтобы  знать  свои 
силы,  надо  ихъ  испробошдеѴ  (73.).  9.  Сила  повелѣвающаго  есть 
не  иное  что,  какъ  сила  повинующагося  (Воізіе).  10.  Всякая 
сила,  опирающаяся  на  общественное  мнѣніе,  должна  слѣдовать  его 
движеніямъ,  или .  ниспровергать  (73.).  11.  Сила  есть  власть  спра¬ 
ведливости,  насиліе  —  власть  несправедливости  (73.).  12.  Рано 
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іи,  поздно  іи,  сиів  уничтожаетъ  то,  что  создаіо  яадрДОда.). 
13.  Сиіа,  заставляющая  превозмочь  самого  себя,  всегда  внушается 
великодушнымъ  движеніемъ  (XX).  14.1Сиіа  женщинъ  состоитъ 
въ  ихъ  (безсиліи)  олабости^(ХХ)/  15.  Мы  всѣ  имѣемъ  достаточно 
сиіы  дія  того,  чтобы  переносить  чужія  бѣдствія  (Ха  Воске?.). 
16.  Сила  намъ  дана  для  сохраненія  нашего  имущества,  л  не  для 
присвоенія  чужаго  ( Воззиеі ).  17.  Государь  знаетъ  свою  силу 
только  наполовину,  если  не  знаетъ  великихъ  людей  посланныхъ 
Провидѣніемъ  да.).  18.  Можно  уступить  силѣ,  но  безропотно 
покоряются  только  разуму  (Віащиі).  19.-  Есть  сила  вещей, 
которая  беретъ  верхъ  надъ  силою  людей  ( Шіу-Тоііепсіаі ).  20.  Что 
пріобрѣтено  силою,  то  сохранить  можно  только  кротостью  ( Лпіі~ 
.дотці).  21.  Сила  беретъ  верхъ  надъ  правомъЗ( Ре  Вгтагс1~ 
Сильный.  1.  Человѣкъ  бываетъ  очень  сильнымъ,  когда  доволь¬ 
ствуется  быть  тѣмъ,  чѣмъ  онъ  есть  ((Лшгдеих).  2.  Человѣкъ 
можетъ  сдѣлаться  истішно  сильнымъ,  толькГТдѣлавишсь  справе¬ 
дливымъ  ( ВоІІІ7і ).  3.  Самый  сильный  человѣкъ  есть  тотъ,  кто  ни 
на  кого  не  полагается  (Всамсіідпс).  4.  Самый  сильный  человѣкъ 
есть  тотъ,  кто  умѣетъ  наилучше  говорить  страстямъ  и  удовле¬ 
творять  ихъ  (ВоШ.е).  5.  Самый  сильный  не  всегда  бываетъ  са¬ 
мымъ  счастливымъ  ( Агпаиаі ).  6.  Сильный  человѣкъ  боится  столь¬ 
кихъ  бѣдъ,  сколько  онъ  самъ  можетъ  ихъ  надѣлать  (Зспщис). 
7.  Тотъ,  -у  кого  сило  превышаетъ  потребности,  есть  существо 
сильное,  а  у  кого  потребности  превышаютъ  силу,  тотъ  есть  суще¬ 
ство  слабое  (<Т^Т.Воизз.).  8.  Не  столько  бываютъ  страсти  силь¬ 
ны,  сколько  люди  безсильны  ( 8 .  ВиЬау).  9.  Сильнымъ  человѣ¬ 
комъ  бываетъ  тотъ,  кто  умѣетъ  быть  несчастливымъ  ( ЩгііпЦ 
10.  Изъ  двухъ  человѣкъ  одинаковой  силы,  сильнѣе  тотъ,  кто 
ПР и^Ыщоге).  11.  Въ  неограниченныхъ  правленіяхъ  золото 
сильнѣе  деспота  ( Роидиеѵіііе ).  12.  Иногда  можно  быть  сильнѣе 
или  счастливѣе  своихъ  враговъ;  но  какое  благородство  превозмо¬ 
гать  самого  себя  (МаззШоп).  13.  Государи  становятся  не  такъ 
могущественны,,  лишь  только  захотятъ  быть  сильнѣе  закона  да. ). 
14.  Сильные  міра  были  бы  безполезны  на  землѣ,  еслпИ5ыоип  не 
находили  на  ней  убогихъ  и  несчастныхъ  да.).  15.  Сильные  міра 
воображаютъ,  что  имъ  все  позволено  да.).  16.  Сильные  міра  хо¬ 
тятъ,  чтобы  унижались  не  изъ-за  благодѣянія,  а  изъ-за  надежды 
( Скапі?огі ).  17.  Сильные  міра  сего  походятъ  на  дымъ,  который 
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разширяется  поднимаясь,  и  исчезаетъ  безслѣдно  (Хе  гоі  Ваѵій). 
18.  Сильные  міра  велики  только  потому,  что  мы  стоимъ  на  колѣ¬ 
няхъ.  Встанемъ  ( ѴегпіаиЛ)\  19.  Бездѣлицы  достаточно  для  того, 
чтобы  внушить  сильнымъ  міра  любовь  или  ненависть  ( Ѵоііаіге ). 
20.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  сильные  люди  не  злоупотребляли  свою 
силу  (Висіоз). 

Симпатія;  см.  Сочувствіе. 

Сирота.  1.  Настоящимъ  сиротою  бываетъ  тотъ,  кто  но  полу¬ 
чилъ  воспитанія  (Турецкое  правило). 

Система.  1.  Между  опытностью  и  системами  было  всегда  про¬ 
тиворѣчіе  (Васоп). .  2.  Въ  дѣлѣ  системы,  надо  всегда  предоста¬ 
влять  себѣ  право  смѣяться  на  другой  же  день  надъ  своими  поня¬ 
тіями  дня  предъпдущаго  ( Вопарагіе ).  3.  Ничто  нейдетъ  впередъ 
при  политической  системѣ,  въ  которой  слова  противорѣчатъ  дѣ¬ 
ламъ  да.).  4.  Слѣдуетъ  оцѣнивать  системы  по  вліянію  ихъ  на 
народы  ( Воізіс ).  5.  Строить  систему  на  одномъ  фактѣ,  на  одной 
идеѣ,  это  —  ставить  пирамиду  острымъ  концомъ  внизъ  да.). 
6.  Творецъ  системы,  это  —  арестантъ,  который  имѣетъ  притяза¬ 
ніе  освѣщать  міръ  лампою  своей  темницы  да.).  7.  Самыя  боль¬ 
шія  нелѣпости  въ  принятой  системѣ  заступаютъ  мѣсто  правилъ 
( \Ви({ісг ). 

Сназна,  см.  Басня. 

Снептинъ.  1.  Скептикъ,  это  —  вертопрахъ,  разсматривающій 
съ  фонаремъ  —  блистаютъ  ли  звѣзды  (Воізіс). 

Скептицизмъ.  1.  Сксіітицнзмъ  (сомнѣніе)  разрушаетъ  все  и 
разрушаетъ  самъ  себя  (Ѵоііаіге).  2.  Скептицизмъ  есть  самое 
необходимое  изъ  качествъ  исторіи,  когда  событія  могутъ  подверг¬ 
нуться  клеветливымъ  толкованіямъ  (Сіь.  Шйісг).  3.  Скептицизмъ 
есть  большое  отвращеніе  ума,  котораго  ничто  не  заипмаетъ 
(Воізіс).  4.  Скептицизмъ,  это —крѣпость,  возведенная  гордостью 
на  границахъ  знанія  и  невѣжества  да.).  5.  Скептицизмъ  бываетъ 
признакомъ  скорѣе  безсилія  или  усталости,  нежели  силы  ума  да.). 

.  Скипетръ.  1.  Тотъ,  кто  узналъ  бы  тяжесть  скипетра,  не  захо¬ 
тѣлъ  бы  поднять  его  (Зсісисиз).  2.  Когда  у  королей  нѣтъ  уже 
скипетра,  то  уже  нѣтъ  у  нихъ  и  льстецовъ  (МаІЬегЬе).  3.  Ски¬ 
петръ  монархіи  съ  ограниченной  верховной  властью  кажется  лег¬ 
кимъ  республиканцамъ,  которыхъ  суровая  необходимость  заставила 
согнуться  подъ  подавляющимъ  игомъ  тираніи  (Воізіс).  4.  То,  что 
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составляетъ  высокій  санъ  н  величіе  царей,  заключается  не  столько 
въ  томъ,  что  они  носятъ  скипетръ,  сколько  въ  томъ,  какимъ 
образомъ  его  носятъ  ( Іоиіз  XIV). 

Склонность.  1.  Природа  надѣляетъ  склонностями;  воспитаніе 
противопоставляетъ  имъ  привычки  ( Воізіе. ).  2.  Склонность  ко  ялу 
походитъ  на  ступеньки,  сдѣланныя  у  отверстія  пропасти одинъ 
лишній  шагъ,  и  въ  нее  падаютъ  (Ій.)*-  3.  Легче  отказываться 
отъ  интереса,  нежели  отъ  своей  '>  склонности  (Іа  Воске?.). 
4.  Вмѣсто  того,  чтобы  соглашать  свои  склонности  съ  религіей, 
ббльшая  часть  людей,  даже  святоши,  стараются  примирить  рели¬ 
гію  съ  своими  склонностями  ( ВоиЪаий ).  5.  Какъ  только  у  ребенка 
есть  склонность  или  явное  отвращеніе,  это  —  голосъ  судьбы:  ему 
слѣдуетъ  повиноваться  ( Васоп ). 

Скорбь.  1.  Самыми  мучительными  скорбями  бываютъ  тѣ,  кото¬ 
рыя  должно  скрывать  (Воізі&г  2.  Почти  всѣ  наши  скорби  прои¬ 
сходятъ  отъ  нашихъ  наслажденій  (Ій.).  3.  Есть  только  одна 
скорбь,  которая  длится:  это — скорбь  о  потерѣ  собственнаго  сво¬ 
его  уваженія  (Іа  Воске ?.).  4.  Скорби,  не  внемлющія  разсудку,  слу¬ 
шаются  времени,  которое  уноситъ  ихъ  и  усыпляетъ  посредствомъ 
усталости  (ЖѴшгаз).  б.  Чрезмѣрная  скорбь  не  допускаетъ  ника¬ 
кого  размышленія  (Ви&сш).  6.  Великія  скорби  безмолствуютъ ; 
онѣ  слезами  не  выражаются  (і^ще).  7.  Истинная  скорбь  не  мо¬ 
жетъ  быть  притворною  :  одно  слово,  одно  движеніе  обнаруживаетъ 
лицемѣріе  (8і.  Вёаі ).  8.  (Изученіе  наукъ  одно  можетъ  утолить 
скорбь  (Ве  Іёѵіз).  9.  СкорЙинш&али  могутъ  считаться  полез¬ 
ными  тѣмъ,  что  не  даютъ  сердцу  привыкнуть  къ  чужому  горю 


СкорозрѣлостЪ'.  1.  Не  ускоряйте  скорозрѣлости  ребенка  :  скоро¬ 
спѣлые  плоды  въ  прокъ  не  годятся  (ВоЫе). 

Скоротечность.  1.  Дурно  употребляющіе  время  прежде  всѣхъ 
жалуются  на  его  скоротечность ^аВгиуёге). 

Скорый.  1.  Что  скоро,  то  неспоро  (Ііоолоеица).  2.  Не  будь 
скоръ  языкомъ  твоимъ,  и  лѣнивъ  и  нерадивъ  въ  дѣлахъ  твоихъ 
ХВіЫе).  3.  Будь  скоръ  къ  слушанію,  и  обдуманно  давай  отвѣтъ 


Скромность.  1.  Скромность  относительно  души  есть  тоже  са¬ 
мое,  что  стыдливость  относительно  тѣла  (Васоп).  2.  Скромность 
относится  къ  достоинству  также,  какъ  тѣни  къ  фигурамъ  въ  кар- 
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тинѣ;  она  придаетъ  ему  силу  и  блескъ  (Іа  Вгиуёге).  3.  Чрез¬ 
мѣрная  скромность  есть  чрезмѣрная  гордость  (Скёпіег).  4.  От¬ 
крытое  тщеславіе  не  такѣ  противно,  какъ  притворная  скромность 
(Воізіе).  б.  Избѣгайте  крайней  скромности  столько  же,  сколько  и 
^нахальства  (ІЙ.).  6.  Истинная  скромность  бываетъ  только  у  силь- 
ньйъ*'утіцвъ  и  у  великихъ  душъ  ^Ійѵ).  7,  Ложная  скромность 
также  гнусна,  какъ  и'ИцвславТв  Шоіаопі). 

Скромный.  1.  Быть  скрбийыктХ-  прекрасно,  чно  не  слѣдуетъ 
быть  равнодушнымъ  ( Ѵоі(аіг^).  2.  Успѣхъ  шарлатанства  вѣрнѣе 
успѣха  скромнаго  дарованія  (8.  ВиЪау). 

Скрывать  и  Снрытничать.  1.  Кто  не  умѣетъ  скрывать,  тотъ  не 
умѣетъ  царствовать  (Іонія  ХТ).  2.  Умѣнье  скрытничать  есть 
наука  мести  (ВеШІе). 

Скрытность.  1.  Скрытность  не  должна  простираться  далѣе  мол¬ 
чанія  (Іе  гоі  Віапізіаз).  2.  Трусость  и  скрытность,  во  всѣ 
времена,  были  принадлежностію  рабства  (Еймагйз). 

Скрытный.  1.  Умѣнье  быть  скрытнымъ  есть  великая  наука 
царей  (Май.  Везкоиііёгез).  2.  Убѣгайте  на  время  человѣка  сер-] 
дитаго,  и  навсегда  человѣка  скрытнаго  (Шсоіе).] 

Скряга,  см.  Скупецъ.  1 

Скука.  1.  Скука,  это  —  несчастіе  счастливыхъ  людей  (ТѴаІ- 
^ оіе ).  2.  Скука,  это  —  болѣзнь  людей  безпечальныхъ  (Весоиг- 
сеііе).  3.  Скука  есть  могила  всякихъ  чувствъ  (Ліай.  йи  Ве/?апй). 
4.  Скука,  это  —  болѣзнь,  отъ  которой  лекарство  —  тъудъ  (Ве 
Іёѵіз).  б.  Скука  заставляетъ  нарушать  болѣе  обязанности^  чѣмъ 
интересъ  (Іа  Воске?.).  6.  Скука  садится  за  столъ  царей  (Рог- 
таде).  7.  Скука  вступила  въ  міръ  вмѣстѣ  съ  лѣностью  (Іа 
Вгиуёге).  8.  Скука  родилась  въ  день  однообразія'^атоМе). 
9.  Скука  слѣдуетъ  за  счастіемъ  (Воізіе).  10.  Трудъ  спасаетъ 
отъ  скудд  (ій.).  11.  Самая  утомительная  скука,  это  •—  скука 
счастія  (Ій).  12.  Несите  сами  всю  тяжесть  вашей  скуки,  а  не 
сваливайте  ее  на  чужія  плеча  (Ій.).  13.  Томленія  скукм  раз¬ 
слабляютъ  душу  скорѣе,  нежели  усталось  ума  и  мученія  сердца 
(ІЙ.).  14.  Послѣ  порока,  всего  болѣе  надо  ивбѣгатьиокукиХРго*). 

16.  Съ  мужествомъ  можно  стать  выше  величавшихъ  превратно- 
стей  судьбы;  но  не  выше  скуки  (В' Агсопѵіііё).  16.  Тайна  на¬ 
водить  скуку  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  высказывать  все  ( ѴоЫаіге ). 

17.  Мы  часто  прощаемъ  тѣмъ,  которые  наводятъ  на  на^Ъскуку ; 
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но  пѳ  можемъ  простить  тѣхъ,  на  которыхъ  скуку  наводимъ  мы 
( Ьа  ЛосЪе /.). 

Скупой,  Скупецъ  и  Скряга.  1.  Скупой  дѣлаетъ  одно  только 
справедливое  дѣло:  это  —  когда  опъ  умираетъ  {Р.  Зугиз).  2.  Ску¬ 
пой  отказывдетъ  себѣ  въ  необходимомъ  для  того,  чтобы  доставить 
себѣ  излишнее  въ  будущемъ,  которое  никогда  не  настаетъ  І8аѵ). 
3.  Скупой  копитъ  для  того  только,-  чтобы  копить,  а  не  для  удо- 

Ііілетворенія  своихъ  потребностей:  въ  этомъ  онъ  отказываетъ  себѣ 
{МаззШоц).  4.  Скупые  открыли  секретъ  —  стремиться  къ  своей 
погибели  по  самой  тяжелой  дорогѣ  {Іа  ^гиуёге}.  5.  Скупецъ, 
когда  онъ  помретъ,  тратитъ  въ  одинъ  деньве  нежели  тра¬ 
тилъ  въ  продолженіи  десяти  лѣтъ,  когда  опъ  жилъ/  да.).  6.  За¬ 
блужденіе  скупыхъ  состоитъ  въ  томъ,  что  ошГмптаютъ  золото 
и  серебро  благами,  тогда  какъ  это  только  средства  для  пріобрѣ¬ 
тенія  благъ  ЦлВоске 7.  Скупому  кажется,  что  опъ  удлпн- 
няетъ  свою  шйПьТувеличпвая  свое  богатство  {Воізіе).  8.  Уме¬ 
реть,  это  —  единственное  прекрасное  дѣло  скупца да,).  9.*  Ску¬ 
пецъ  крадетъ  все  у  своихъ  потребностей  дляобогащенія  своего 
воображенія  (7$.).  10.  Скупецъ  терпитъ  нищету  и  среди  пзо- 
билія  {Радез ).  11.  Скупецъ  не  владѣетъ  своею  собственностью, 
а  его  соЕстйенность  владѣетъ  имъ  {Віоп).  12.  Скупецъ  бывает* 
столько  же  бѣденъ  тѣмъ,  что  опъ  имѣетъ,  какъ  и  тѣмъ,  чего  у 
него  нѣтъ  (Р^Зргиз ).  13.  Скупецъ  и  мотъ  кажется  заключили 
договоръ,  одинъ  на  долгій  срокъ,  другой  на  короткій,  со  смертью, 
которая  уничтожаетъ  пли  возобновляетъ  эти  договоры,  когда  и 
какъ  ей  захочется  (^оізіе)-  14.  Жизнь  скупца  есть  комедія,  въ 
которой  аплодируютъ'  только  послѣднему  ШИнію  ($.  ВиЪау). 
15.  Деньги  въ  рукахъ  скупца  тоже,  что  кушанья,  которШ^ста^ 
вили  передъ  покойниками  {вазіоп).  16.  ^купецъ  былъ  бы  вели¬ 
кодушнѣйшимъ  изъ  людей,  если  бы  могъ  пожертвовать  человѣ¬ 
честву  своимъ  золотомъ  {Воізі^  17.  Отчего  это  люди,  щедрые 
въ  бѣдиости,  бываютъ  скупьГтйТ-  достаткѣ?  Потому  что  золото, 
подобно  крѣпкимъ  напиткамъ,  разжигаетъ  жажду  ДО.).  18.  Люди 
ненавидятъ  скрягъ  лишь  потому,  что  съ  нихъ  нечего  взять  ( Ѵоі- 
іаггё).  19.  Самыми  гнусными  скрягами  бываютъ  тѣ,  которые 
скупы  на  свои  свѣденія  (_^оре).  20.  Скупецъ  оставляетъ  своимъ 
наслѣдникамъ  все,  кромѣ  сожалѣнія  ( РеШ-8епп ).  21.  Жить  бѣд¬ 
нымъ  для  того,  чтобы  умереть  богатымъ,  таковъ  девизъ  скряги  ( Ій .). 
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Скупость.  1.  Скупость-  есть  начало  всѣхъ  золъ  ( Воззиеі ). 
2.  Скупость  есть  главное  доказательство  низости  души  {Май. 
йе  Риізіеих).  3.  Скупость  есть  боязнь  недостатка  и  жадность  къ 
пользованію,  которое  она  безпрестанно  отсрочиваетъ  да.).  4.  Ску¬ 
пость  подъ  старость  оживляется  и  набираетъ  новыя  силы  {Маз- 
зІІІоп ).  5.  Бережливость  не  хочетъ  ничего  расходовать  попу- 
стому;  скупость  вовсе  ничего  ~не  хочетъ  расходовать  {Май.  йе 
Риізіецр).  6.  Честолюбіе  обращается  въ  скупость  у  людей  са-. 
мыхъ  безкорыстныхъ  {8ау).  7.  Бѣдность  терпитъ  недостатокъ  во. 
многомъ,  скупость  —  во  всемъ  8.  Если  честолюбіе 

и  скупость  никогда  не  умираютъ,  то  это  потому,  что  никогда  не 
достигаютъ  своей  цѣли  ( Ве  Видпу ).  9.  Я  знаю  только  одиу  по¬ 
зволительную  скупость:  на  время  {Іе  гоі  Зіапізіаз). 

Скупщикъ.  1.  Скупщикъ  ищетъ  и  находитъ  свою  выгоду  толь¬ 
ко  въ  общественномъ  бѣдствіи  {Энциклопедія  XIX  столѣтія). 
2.  Скупщикъ,  этотъ  виновникъ  нищеты  и  смутъ,  вноситъ  отча¬ 
яніе  въ  семейства  и  мятежи  въ  города  {Сазіёга). 

Скучать.  1.  Вдвойнѣ  глупо  скучать  для  того,  чтобы  наводить 
скуку  и  на  другихъ  {Соирё  йе  81.  Вопаі).  2.  Разгонять  скуку 
другихъ,  это  бываетъ  иногда  самымъ  лучшимъ  средствомъ  самому 
не  скучать  (Д$щ#).  3.  (Кто  утверждаетъ,  что  онъ  пе  скучаетъ 
никогда,  тотъ — дуракъ  пли  лгунъ,  если  только  не  то  и  не  другое 
вміет ^  {Май.  йе  8отегу). 

Скучный.  1.  Нѣтъ  скучнѣе  скучающаго  ( Мооге ).  2.  Скучнымъ 
бываетъ  не  тотъ  дуракъ,  который  не  говоритъ,  но  тотъ,  который 
говоритъ  {Май.  йе  8отегу).  3.  Нѣтъ  ничего  скучнѣе  мужа,  ста¬ 
рающагося  разгадать  загадку;  точно  какъ  бы  у  него  не  имѣлось 
для  разгадыванья  сердца  его  жены,  наитруднѣйшей  изъ  всѣхъ 
загадокъ  {Т!ь.  Оаиііег). 

Слабость.  1.  Нзъ  всѣхъ  слабостей,  самая  большая,  это  —  бо¬ 
яться  показаться  слабымъ  {Воззиеі).  2.  Въ  чемъ  можетъ  отка¬ 
зать  себѣ  слабость  человѣческая,  когда  свѣтъ  все  ей  позволяетъ 
да.)?  3.  Слабость  болѣе  противоположна  добродѣтели,  нежели  по¬ 
рокъ  {Іа  Вгиуёге).  4.  Слабость,  также  какъ  и  праздность,  мо¬ 
жетъ  вовлечь  во  всѣ  пороки  {Воізіе)-  5.  Вся  наша  слабость  про¬ 
исходитъ  единственно  отъ  безсилія  нашей  воли;  и  мы  всегда  бы¬ 
ваемъ  довольио  сильны  для  того,  чтобы  сдѣлать  то,  чего  мы  сильно 
желабмъ  {В  I.  Лоизз.).  6.  Черезъ  свою  слабость,  женщина  уве- 
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личиваетъ  всѣ  свои  бѣдствія  и  не  избѣгаетъ  ни  одного  изъ  нихъ 
(Май.  СоШгі).  7.  Чувствовать  свою  слабость,  вто— природа;  ис¬ 
правлять  ее,  это— разсудокъ;  обуздывать  ее,  вто— сила  и  счастіе 
(ѴаЪЪё  Воііеаи).  8.  Если  что  характеризуетъ  слабость,  такъ 
вто— чрезмѣрное  непостоянство,  съ  какимъ  она  переходитъ  попере- 
мѣнно  отъ  страха  къ  надеждѣ  и  отъ  надежды  къ  унынію  ( 8ёдиг). 

9.  Слабость  не  порокъ,  но  она  ведетъ  къ  нему  (8.  ВиЪау). 

10.  Слабости  людей  необыкновенныхъ  веселятъ  зависть  и  утѣша¬ 
ютъ  посредственность  (Ве  Іёѵіз).  11.  Только  одни  добродѣтель¬ 
ные  люди  знаютъ  свой  слабости,  потому  что  только  они  одни 
стараются  побѣдить  ихъ  (Іа  Лоске!.).  12.  Слѣдствія  слабости 


непостижимы  и  еще  удивительнѣе,  чѣмъ  слѣдствія  самыхъ  силь¬ 
ныхъ  страстей  (Ве  Леіг).  13.  Чувство  нашихъ  слабостей  не  дол¬ 
жно  никогда  повергать  насъ  въ  уныніе  (Ѵаиѵепагуиез).  14.  Сла¬ 
бость,  которая  не  наказываетъ  ни  за  что,  есть  родная  сестра  же¬ 
стокости,  которая  наказываетъ  слишкомъ  строго  (Воізіе).  15.  Люди, 
I вообще,  такіе  плуты,  такіе,  завистники,  такіе  жестокіе,  что  мы 
I  считаемъ  за  счастіе,  когда  находимъ  одного  изъ  нихъ,  у  нотораи/ 
имѣется  только  слабость  (% 'оііаіге ). 

Слабый.  1.  Слабые  (безхарактерные)  люди,  вто — общественная 
язва;  они  увеличиваютъ  партію  негодяевъ  и  бываютъ  ихъ  агентами 
(Май.  йе  Зотегу).  2.  Слабые  люди  не  могутъ  быть  искренними 
(Ьа  Лоске ?.).  3.  Слабые  люди  успокоиваются  также  легко,  какъ 
легно  они  пугались  (Ваіеас).  4.  Слабые  люди  проводятъ  .*свою 
жизнь  между  неправотою  и  раскаяніемъ  (Воізіе).  5.  Самый  сла¬ 
бый  бываетъ  всегда  жестокимъ  въ  своемъ  мщеніи  (Ій.).  6.  Сла¬ 
бые  люди  съ  волками  воютъ,  съ  ослами  ревутъ,  съ  овцами  бле¬ 
ютъ  (Ій.).  7.  Слабыми  бываютъ  отъ  лѣни  или  недовѣрія  къ  са¬ 
мому  себѣ  (Вотщрагіс).  8.  Если  слабые  люди  бываютъ  иногда 
злыми,  то  это  потому,  что  они  думаютъ  доказать  этимъ  свою 
СИЛУ  (Вазз ф.  9.  Въ  несчастій*  слабыя  души  развращаются,  силь¬ 
ныя  испытываютъ  себя  (0-.  8апй).  10.  Слабый  умъ  принимаетъ 
впечатлѣнія,  не -боровшись  съ  ними;  пристаетъ  къ  мнѣніямъ,  не 
обсудивъ  ихъ,  пугается  безъ  причины  и  впадаетъ  въ  суевѣріе 
(1 УдНаіге). 

Слава.  1.  Истинная  слава  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  дѣлать 
то,  что  достойно  быть  описаннымъ  и  писать  то,  что  достойно 
быть  прочитаннымъ  (Рііпе)  2.  Слава  пріобрѣтается  лишь  цѣною 
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великихъ  опасностей  ( Ѵегіоі ).  3.  Слава  много  зависитъ  отъ 
общественнаго  мнѣнія;  она  бываетъ,  также  какъ  и  мнѣніе,  истин¬ 
ною  или  ложною  (Маппопіеі).  4.  Слава  должна  доставатьоя 
тѣмъ,  которые  содѣйствуютъ  общественному  благу;  и  не  только 
дарованія,  но  и  самыя  доблести  имѣютъ  право  на  пріобрѣтеніе 
славы  неиначе,  какъ  въ  силу  вышесказаннаго  содѣйствія  (Ій.)> 
5.  Слава  относительно  добродѣтели  тоже,  что  тѣнь  относительно 
тѣла  (Зёпёуие).  6.  Слава  есть  приманка  глупости,  а  благород¬ 
ство  служитъ  ей  личиною  (Віодёпё)*  7.  Слава  должна  приходить 
только  послѣ  добродѣтели  («7. 1.  Лоизз.).  8.  Никогда  не  бываетъ 
славы  тамъ,  гдѣ  нѣтъ  доблести  (ЛгапЫіп).  9.  Слава  добрыхъ 
находится  въ  глубинѣ  ихъ  сердца,  а  не  въ  устахъ  людей 
Вегпагй).  10.  Слава  есть  только  тѣнь  добродѣтели;  перваяЯё" 
можетъ  существовать  тамъ,  гдѣ  вторая  не  находится  (Нцдѣй- 
скос  правило  изъ  Веды).  11.  Слава,  которая  должна  оканчивать¬ 
ся  съ  нами,  бываетъ  всегда  славой  ложной  (МаззШоп).  12.  Сла¬ 
ва  сильныхъ  міра  увеличивается  или  уменьшается  вмѣстѣ  съ 
интересами  тѣхъ,,  которые  хвалятъ  ихъ  (Ій.).  13.  Слава  вели¬ 
кихъ  людей  должна  всегда  измѣряться  средствами,  какія  упо¬ 
требляли  они  для  ея  достиженія  (Іа  Лоске?.).  14.  Мы  возвы¬ 
шаемъ  славу  однихъ  для  того,  чтобы  унизить  славу  другихъ  (ТсР. 
15.  Слава  и  извѣстность  теряются  въ  пропастяхъ  вѣчнаго  заб¬ 
венія  (Ліёскіег).  16.  Слава  для  старика  тоже,  что  алмазы  для 
старухи:  украшаютъ  ее,  но  не  могутъ  ее  скрасить >  (СкаіеаиЬг  ). 
17.  Самымъ  вѣрнымъ  путемъ  въ  славѣ  будетъ  всегда  тотъ,  ко¬ 
торый  указанъ  разсудкомъ  (?{пщя  -  ^ТТП.  18.  Нѣтъ  ничего  по¬ 
лезнѣе  для  нашей  собственной  славы,  какъ  быть  подальше  отъ 
своихъ  поклонниковъ  (8.  ВиЪау).  19.  Каждый  втайнѣ  ищетъ 
славы;  но  .одинъ  выказываетъ  себя,  другой  таится  (Ткопюз). 
20.  Нѣтъ  кровавой  славы  ( V.  Ниро).  21.  Одна  только  истинная, 
слава  не  продается  и  не  покупается:  она  дается  потомствомъ 
(V ісппеі).  22.  Сколько  ненависти  сопутствуетъ  славѣ  (Р.  I. 
Соигісг).  23.  Слава,  вто  —  дымъ,  который  надо  безпрестанно 
возобновлять,  если  хотятъ,  чтобы  онъ  длился  (***)•  24.  Слава 
есть  дочь  счастья  и  капризна  ие  менѣе  его  (Воізіе).  25.  О  славѣ 
можно '  сказать  тоже,  что  и  о  фортунѣ:  желая  получить  отъ  нея 
слишкомъ  много  милостей,  попадаютъ  къ  ней  въ  немилость  (7$.). 
26.  Ореолъ  (сіяніе)  славы  часто  есть  не  иное  что,  какъ  блудя- 
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1Ц1Й  огонекъ  СИ.)-  27.  Сатира  не  можетъ  похитить  истинную 
ШБу  да  ).  28:<Жа*ка  та  слава,  которая  приноситъ  пользу  вра¬ 
гамъ  (/а.).  29.  Воинская  слава  не  стоитъ  того,  во  что  она  об¬ 
ходится  человѣчеству^,).  30.  Слава,  это  -  жестокосердая  лю- 
оовница,  заставляющая  очень  дорого  платить  за  своп  ласки  Г/й.). 
31.  Слава  соблазняетъ  и  обманываетъ  насъ  (7й.).  32.  Я  также 
мало  удивляюсь,  видя  человѣка  утомленнаго  славой,  какъ  и  видя 
другаго  человѣка,  которому  надоѣдаетъ  шумъ,  производимый  въ 
его  прихожей  (. СкатГоН ).  33.  Никто  такъ  искренно  не  прези¬ 
раетъ  славу,  какъ  тѣ,  которые  не  имѣютъ  никакого  на  нее  пра¬ 
ва  (РеШ-8ет).  34.  Слава  и  богатство,  это  —  драгоцѣнные  ка¬ 
менья,  которые  блещутъ  яркимъ  блескомъ  только  издали,  и  ко¬ 
торые  могутъ  потускнуть  отъ  бездѣлицы  (ІѴф'  ЕЦ'епйі).  36.  Сла¬ 
ва  юношей— сила  пхъ,  а  украшеніе  стариковъ — сѣдина  (ВШс) 

Славить.  1.  Славьте  Господа,  ибо  Онъ  благъ,  ибо  во  вѣкГнп- 
лость  Его  (ТЬъ  Псалпшря). 

Сладострастіе  н  Сластолюбіе.  1.  Сладострастіе  не  есть  счастье  кото¬ 
рое  можетъ  обойтись  и  безъ  него  (Руікадоге).  2.  Всякое  сладостра¬ 
стіе  разслабляетъ  сердце  и  умъ  (ЕЩдя).  3.  Твердыя  души  оттал¬ 
киваютъ  отъ  себя  сладострастіе  подобно  тому,  какъ  мореходцы 
избѣгаютъ  подводныхъ  камней  (Допараг&.  4.  Свобода  и  сласто¬ 
любіе  суть  непримиримые  враги;  лишь  только  является  одно,  дру¬ 
гая  обращается  въ  бѣгство,  и  почти  всегда  убѣгаетъ  свобода 

5.  Сладострастіе  ведетъ  насъ  къ  нашей  погибели  пу¬ 
темъ,  усѣяннымъ  цвѣтами  (Ы). 

Слеза.  1 .  Слезы^міЛ'утъ  загладить  преступленіе,  но  стыдъ  — 
никогда  ( Рпог ).  2.  Есть  слезы,  которыя  обманываютъ  самихъ 
пасъ,  обманувши  другихъ  (Іа  Ііоске/‘.).  3.  Слезы,  которыя 
стараются  скрывать,  бываютъ  самыми  трогательными  (МцЦкдп ). 

4.  Единственныя  истинно  горькія  слезы  суть  тѣ,  которыя  про¬ 
ливаются  въ  уединеніи  (Ііпдіісі).  5.  Одна  вырвавшаяся  украдкою 
слеза  трогаетъ  насъ  болѣе/чЁмъ  потоки .  слезъ;  нѣмая  скорбь  — 
самая  трогательная  ( Воізіе ).  6.  Слезы,  это  —  краснорѣчіе  жен- 
щипъ  (7й.).  7.  Слезы^ГвясЙія  трогаютъ,  у  мущинъ  опѣ  бываютъ 
настоящимъ  растопленымъ  свинцомъ;  потому  что  для  женщины 
слезы  бываютъ  облегченіемъ,  для  насъ  же  —  деткою  (ВшищУ 
8./ Слезы,  это  —  кровь  души  ( Весоигсеііе ).  9.  Берегите  слезы 
вашихъ  дѣтей,  дабы  онп  могли  проливать  ихъ  па  вашей  могилѣ 
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( Руікааоге ).  10.  Сѣявшіе  со  слезами  будутъ  пожинать  съ  ра¬ 
достно  (Язь  Псалтитік. 

Словарь.  1.  Одинъ  только  Богъ  можетъ  составить  совершен¬ 
ный  словарь  Г  Воізіе).  2.  Словарь,  безъ  примѣровъ,  это— скелетъ 
(Ѵоііаіге).  3.  Нѣтъ  такого  труда,  который  подвергался  бы  ббль- 
шиіЙГІіедостаткамъ,  какъ  слщіарь;  а  также  нѣтъ  и  такого,  ко¬ 
торый  былъ  бы  болѣе  способенъ  къ  продолжительному  усовершен¬ 
ствованію  Г ВіѵагоГ ). 

Словесность,  см.  Литература. 

Слово.  1.  Слово  есть  знакъ  духовной  дѣятельности  человѣка 
( РогіаІіз)г  2.  Слово  есть  одинъ  изъ  атрибутовъ  (одна  изъ  при¬ 
надлежностей)  нашей  природы  ( Апйгісих ).  3.  Слово  есть  внѣш¬ 
няя  мысль,  а  мысль  —  внутреннее  слово  ( Віѵагоі ).  4.  Слова 
должны  всегда  быть  вѣрнымъ  выраженіемъ  чувства  и  мысли 
( Вііегоі ).  5.  Слово  принадлежитъ  наполовину  тому,  кто  говоритъ, 
и  наполовину  тому,  кто  слушаетъ  ( Мопіаідпс ).  6.  Слово  дано 
человѣку  для  того,  чтобы  скрывать  свои  мысли  ( ТаІІеугапЛ ). 
7.  Своевольство  (распущенность)  словъ  ведетъ  къ  своевольству 
поступковъ  (Ве  Іа  Воиіззс ).  8.  Успѣхъ  остраго  слова  зависитъ 
болѣе  отъ  уха  слушающаго,  чѣмъ  отъ  языка  говорящаго  (8какзр.). 
9.  Ничто  не  подвигается  впередъ  при  политической  системѣ,  въ 
которой  слова  противорѣчатъ  дѣламъ  ( Вопарагіе ).  10.' Слово 
есть  одно  изъ  величайшихъ  Божескихъ  благодѣяній  ( Воізіе ). 
11.  Дурное  употребленіе  словъ  бываетъ  причиною  столькихъ  же 
заблужденій,  какъ  и  невѣжес^во^/й.).  12.  Всякое  слово,  по 
представляющее  точнаго  смысла,  есть  не  иное  что,  какъ  пустой 
звукъ  (II.).  13.|  Не^удерживай  слова,  когда  оно  можетъ  помочь 
С ВіЫс ).  14.  Ннкто  не  даетъ  своего  слова  (обѣщанія)  такъ  чван¬ 
ливо,  какъ  тѣ,  которые  всего  болѣе  нарушаютъ  его  (Воізіе). 

15.  Единственное  средство  свято  держать  свое  слово,  это — давать 
его  пенначе,  какъ  послѣ  зрѣлаго  размышленія  ( Воиіз  XIV). 

16.  Исполненіе  даннаго  слова  выгоднѣе,  чѣмъ  Івсе  то,  что  обѣ¬ 
щаетъ  вѣроломство  ( Непгі  IV).  17.  Будь  твердъ  въ  твоемъ 
убѣжденіи,  п  одио  да  будетъ  твое  слово  (ВіЫе).  18.  Твердо 
держи  слово  свое,  и  будь  вѣренъ  ему,  и  ты  во  всякое  время 
найдешь  нужное  для  себя  (Ы^). 

Словопреніе, ^свг^ііреійвг' 

Слогъ.  1.  Слогъ,  это— самъ  человѣкъ  (Ви/?оп).  2.  Слогъ 
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есть  только  порядокъ  и  движеніе,  сообщенные  нашимъ  мыс¬ 
лямъ  да.).  3.  Слогъ  есть  не  иное  что,  какъ  кора  ( Сіётепі  XIV). 

4.  Геній  повсемѣстенъ,  слогъ  бываетъ  мѣстнымъ  (Ѳаііапі). 

5.  Черезчуръ  выправленный  слогъ  теряетъ  всякую  силу  (Ваігас). 

6.  У  кого  нѣтъ  собственнаго  слога,  тотъ  имѣетъ  нерѣшительный 

характеръ  ( Воізіе ).  7.  Умъ  можетъ  придать  слогу  ложный 
блескъ,  одно  сердце  его  согрѣваетъ  да.).  8.  Умъ  можетъ.  под: 
ражать  всякимъ  слогамъ;  только  одни  сердце  и  геній  имѣютъ 
свой  собственный  да.)  9.  Необыкновеннымъ  слогомъ  пишутъ 
только  потому,  что,  кромѣ  обыкновенныхъ  вещей,  не  о  чемъ  го¬ 
ворить  ( Сопйогсеі ).  \ 

Слуга  п  Холопъ.  1.  Дурные  слуги  бываютъ  дурными  господами 
и  наоборотъ  (Воізіе).  2.  Наши  слуги  становятся  нашими  вра¬ 
гами  лишь  потому,  что  мы  не  бываемъ  ихъ  друзьями^?#.).  і 
3.  ^Д1*0  ^  слуга  (холопъ)  говоритъ  хорошо  о  своемъ  господинѣ  * 
(Соіііп  (Шагіеѵіііе).  4.  Слѣдуетъ  остерегаться  холоповъ;  у 
господъ  не  бываетъ  худшихъ  враговъ  (Війегоі). 

Служить.  1.  Служа  человѣчеству,  приближаются  къ  Божеству 
( Сісёгоп ),  2.  Тѣ,  которые  принуждены  служить,  могутъ,  по  справед¬ 
ливости,^  называться  маріонетками  (выпускными  куклами)  сильныхъ 
міра  (***).  3.  Никто  не  можетъ  служить  двумъ  господамъ;  или 
одного*  будетъ  ненавидѣть,  а  другаго  любить,  или  одному  станетъ^ 
усердствовать,  а  о  другомъ  нерадѣть.  Не  можно  служить  Богу  и": 
маммонѣ  (богатству)  ( Іёзиз-Скгізі ;  изъ  Евані.  Матѳея). 

Слухъ.  1.  Нѣтъ  слуха,  болѣе  тонкаго,  какъ  у  лицемѣра  (Воізіе). 

2.  Авторъ  безъ  тонкаго  слуха  можетъ  быть  только  плохимъ 
писателемъ  (II.).  3.  Перенощики  дурныхъ  слуховъ  столь  же  ви¬ 
новны  какъ  и  тѣ,  которые  ихъ  выдумываютъ  (Зкёгііап). 

Случай.  1.  Случай,  это — слѣпая  и  необходимая  причина,  кото¬ 
рая  ничего  не  приготовляетъ,  ничего  не  устропваетъ,  ничего  не 
выбираетъ  и  у  которой  нѣтъ  нп  воли,  ни  разума  (Еёпеіоп). 

2.  Случай,  это  —  единственный  законный  царь  вселенной  (Вопа- 
рагіе).  3.  Случай,  это— слово,  придуманное  невѣжествомъ  (Ве 
Ветіз).  4.  Случай  часто  служитъ  людямъ  лучше,  нежели  они 
желаютъ  (Васоп).  5.  Случаю  нечего  дѣлать  въ  мірѣ,  которымъ 
управляетъ  Провидѣніе  (Воізіе).  6.  Мы  ничего  не  предоставляемъ 
случаю,  а  осмѣливаемся  говорить,  что  Создатель  ввѣрилъ  ему  все 
да.).  7.  Если  бы  случай  управлялъ  вселенной,  опъ  наполнилъ 
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бы  ее  безобразными  попытками,  уродливыми  набросками  да.). 
8.  Мы  не  приписываемъ  случаю  ни  одного  образцоваго  произведе¬ 
нія  человѣка;  можемъ  ли  мы  думать,  что  онъ  самъ — дитя  случая 
да.).  9. ^Случаи  знакомятъ  насъ  съ  другими  людьми,  а  еще  бо¬ 
лѣе  съ  наииТЕщцщ  (Хв  Воске (.).  10.  Случаи  дѣлать  зло  пред¬ 
ставляются  по  сту  разъ  въ  день,  а  случаи  дѣлать  добро — одинъ 
раю,  в?,  рігь,  с ѴпНпігеЛ  и.  Кто  упуститъ  случай,  тотъ  не  най¬ 
детъ  его^торично  (Агпаиіі).  12.  Бываютъ  иногда  такіе  случаи, 
что.  надо  быть  нѣсколько  сумасшедшимъ  для  того,  чтобы  выпу¬ 
таться  («Т-.  «7.  ЧЛ(2М55.).  .13.  Одва  изъ  главныхъ  игръ  случая, 
это  —  мѣшать  успѣху  человѣка  благоразумнаго  и  доставлять  его 
человѣку  дерзкому  (8.  ВиЪау).  14.  Часто  приписываютъ  заслугѣ 
дѣло  случая  (Воізіе)-  15.  Нѣтъ  такихъ  несчастныхъ  случаевъ, 
|  изъ  которыхъ  смышленые  люди  не  извлекли  бы  какой  нибудь 
*  пользы  (Ьа  Воске/'.). 

Случайность.  1.  Предаваться  отчаянію,  значитъ  очень  мало  знать 
случайности  счастія  (Ве  Видпу). 

Случиться.  1.  Кто  хочетъ  знать,  что  случится,  долженъ  обра¬ 
щать  вниманіе  на  то,  что  случилось  (Маскіаѵеі).  2.  Все,  что 
другой  можетъ  сдѣлать  въ  хорошемъ  или  дурномъ  смыслѣ,  можетъ 
случиться  и  съ  вами  (Р.  Зугиз). 

Слушать.  1.  Хорошо  слушать  и  хорошо  отвѣчать,  это  —  одно 
Азъ  величайшихъ  совершенствъ,  какое  только  возможно  въ  разго- 
уворѣ  (Іа  Воске I.).  2.  Тотъ,  кто  слушаетъ,  часто  употребляетъ 
свое  время-  Лучше  нежели  тотъ,  кто  говоритъ  (Ве  Іиззіеи ). 
3.  Всегда  полезно  слушать  умнаго  (Ткёодопіз^  4.  Искусство  слу¬ 
шать  почти  равносильно  искусству  ЗЕтпгоПТодоворить  (Воізіе). 
5.  Есть  манера  слушать,  которая  доставляетъ  столько  же  удо¬ 
вольствія,  сколько  и  похвалы  (II.).  6.  Кто  говоритъ,  тотъ  сѣетъ; 
кто  слушаетъ,  тотъ  собираетъ  жатву  да).  7.\Олѵіпать  это — ві 
вость,  которую  умный  человѣкъ  часто  оказываетъ  глупцу,  но  на  ко-^ 
торую  этотъ  послѣдній  никогда  не  отвѣчаетъ  тѣмъ  же  (Весмигсеііе)* 

Слѣпой.  1.  Человѣкъ  слѣпъ  для  своихъ  недостатковъ  и  про¬ 
зорливъ  для  чужихъ  (Тгёѵоих).  2.  Часто  слѣпые  ведутъ  другъ 
друга  (Воізіе).  3.  Если  слѣпой  ведетъ  слѣпаго,  то  оба  упадутъ 
въ  яму.  (Іёзиз-Скгізі;  изъ  Евані.  Матѳея). 

Смерть.  1.  Смерть  есть  пристанище  старости  (В'АЫапсоигі). 
2.  Подвергаться  смерти  для  того,  чтобы  жить  въ  исторіи,  это — 
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заплатить  жизнью  закаплю  чернилъ  (Охепзііегп).  3. /Большое 
^несчасті^желать  смерти;  несравненно  большее— бояться  ееШ) 
4ГБояться  смерти  тяжелѣе,  чѣмъ  претерпѣть  ее  (Ьа  Вгиуёге). 
5.  Говоря  почеловѣческн,  смерть  имѣетъ  ту  хорошую  сторону 
что  оканчиваетъ  старость,  (ІА).  6.  Смерть,  предупреждающая  дрях- 
лость,  является  болѣе  кстати  нежели  та,  которая  оканчиваетъ  эту 
дряхлость  С Ы .).  7.  (Мы  бѣжимъ  на  встрѣчу  смерти  потому,  что 
у  пасъ  нѣтъ ^  смѣлости  ожидать^ее/^.  Еѵгетопі).  8.  Нужно  ме¬ 
нѣе  душевной  силы  для  того,  чтобы  презирать  смерть,  нежели  для 
того,  чтобы  ожидать  ее  (Воізіе).  9.  Если  бы  смерть  была  бла¬ 
гомъ,  боги  не  были  бы  безсмертны  ($щйо).  10.  Зрѣлище  смерти 
всего  сильнѣе  возбуждаетъ  религіозныя  {шсли (ДсТ<^гЫп).  11 .  Луч¬ 
ше  смерть,  нежели  горестная  жизнь,  пли  постоянно  продолжаю¬ 
щаяся  болѣзнь  ( Ж.  12.  О  смерть!  отраденъ  твой  приговоръ 
для  человѣка,  нуждающагося  и  изнемогающаго  въ  силахъ^ ДО.). 

Імиреніе.  1.  Смиреніе  часто  есть  не  иное  что,  какъ  хитрость 
гордости,  которая  унижается  для  того,  чтобы  возвыситься  (Ва 
ВосЬе ?.).  2.  Смиреніе  часто  служитъ  покровомѣ  для  трусости  и  пред¬ 
логомъ  къ  лѣности  С Зёдаий ).  3.  Гордость  наша  бываетъ  иногда 
причиною  нашего  смиренія  (Маис).  4.  Если  мы  не  будемъ  со¬ 
блюдать  справедливую  мѣру,  то  рискуемъ  возгордиться  нашимъ 
смиреніемъ  (81.  Ваиііп).  5.  За  смиреніемъ  слѣдуетъ  страхъ  Гос¬ 
подень,  богатство  и  слава  и  жизнь  С ВіЫе ).. 

Смиренный.  1.  Истинно  смпренныгЧю-оскорбляются  чужимъ 
презрѣніемъ  (Асай,).  2.  Самый  смиренный  пользуется  самою  боль¬ 
шою  безопасности^  (Латинское  Щ)авилд).  3.  Благородная  от¬ 
кровенность  прямой  души  лучше  гордости  смиренныхъ  (Л.  Л. 
Вогт.).  4.  Многіе  хотятъ  быть  набожными;  очень  немногіе— сми¬ 
ренными  (Ьа  ВосЪф).  5.  Смиренныхъ  возвышаетъ  Господь,  а  не¬ 
честивыхъ  унижаетъ  до  земли  (изъ  Псалтиря). 

ііЩітся.  1.  Смиряются  не  ради  смиренія,  а  ради  того,  чтобы 
заставить  болѣе  уважать  себя  (81.  Еѵгетопі ). 

Смута.  1.  Среди  смутъ,  самая  трудная  вещь  состоитъ  не  въ 
томъ,  чтобы  исполнить  свой  долгъ,  а  въ  томъ,  чтобы  знать  его 
(ВопаЫ). 

Смыслъ.  1.  Ничѣмъ  не  восторгаются  такъ  сильно,  какъ  словами 
не  имѣющими  яснаго  смысла  (КоіееЬие).  2.  Наука  безумна,  если 
здравый  смыслъ  не  управляетъ  ею  (Испанская  пословица ). 
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Смышленость.  1.  Бысшая  смышленость  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  знать  цѣну  вещей  (Ва  Восііф).  2.  Приглашать,  когда 
можно  принудить,  доводить,  когда  можно  приказать,  это  —  есть 
высшая  смышленость  (Мотііезд.). 

Смышленный.  1.  Самбё'болыпое  искусство  смышленнаго  человѣка 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  скрывать  свое  искусство  іМай.  СгиіЬегі ). 
2.  Нѣтъ  такихъ  несчастныхъ  случаевъ,  изъ  которыхъ  смышлен* 
ные  люди  не  извлекли  бы  какой  нибудь  пользы \(Ва  Восііе /V), 

Смѣлость.  1.  Разумная  и  опредѣленная  смѣлость  предприни¬ 
маетъ  дѣла  трудныя,  но  не  покушается  на  невозможныя  (ЕІёсЫег). 
2.  Смѣлость  тогда  только  заслуживаетъ  порицаніе,  когда  она  за¬ 
щищаетъ  добровольныя  заблужденія  ( Віпдиеі ).  3.  Какъ  трудно 
остановиться  на  скользкой  дорогѣ. отъ  смѣлости  къ  дерзости  (Ва 
Вгиуёгё)\  4.  Смѣлость  города  беретъ  (Пословица)-  5.  Есть  ли¬ 
тературная  смѣлость,  которая  требуетъ  болѣе  душевной  силы,  чѣмъ 
смѣлость  военная :  она  подвергаетъ  васъ  большимъ  опасностямъ  и 
получаетъ  менѣе  наградъ  (Воізіе). 

Смѣлый.  1.  Кто  говоритъ  правду,  тотъ  имѣетъ  право  быть 
смѣлымъ  (Жопіаизіег).  2.  Смѣлымъ  Богъ  влвд$оіъЛ.Пословица)- 

Смѣсь.  1.  Смѣсь  порока  и  добродѣтели  украшаетъ  одного  и 
уничтожаетъ  очаровательность  другоір  (Май.  Иесісег). 

Смѣть  п  Осмѣлиться.  1.  Смѣть  (дерзать) — въ  этомъ  состоитъ 
вся  революціонная  политика  (81.  Лизіе)і  2.  Осмѣлиться  предпри¬ 
нять,  это  — :  имѣть  наполовину  С Воізіе ). 

Смѣхъ.  1.  Смѣхъ  есть  свойство  человѣка  и  одинъ  изъ  харак¬ 
теристическихъ  признаковъ,  отличающихъ  его  отъ  животнаго  (ТУ*). 

2.  Смѣхъ  лучше  печали  дѣлаетъ  насъ  разсудительными  Г Веззіпа). 

3.  Нѣтъ  ничего  глупѣе  глупаго  смѣха  (Саіиііе).  4.  Смѣхъ  умна¬ 

го  видѣнъ,  а  не  слышенъ  С  Воізіе).  5>ѵС^ѣхъ  есть  веселость  ума, 
улыбка  —  веселость  сердца  (Весоигссііс).  6.  И  при  смѣхѣ  иног¬ 
да  болитъ  сердце,  и  конецъ  радости  бываетъ  печаль  (ВіЫё). 
7.  Иной  смѣхъ  плачемъ  отзывается  (Пословица).  -8.  Послѣдній 
смѣхъ  лучше  перваго  (13.).  — 

Смѣшной.  1.  "Смѣшное  заключается  не  столько  въ  вещахъ, 
сколько  во  мнѣніи;  и  нѣтъ  ничего  произвольнѣе  въ  мірѣ,  какъ 
приложеніе,  какое  пзъ  пего  дѣлаютъ  (5.  ВиЬау).  2.  Смѣшное, 
это  —  бичъ  свѣтскихъ  людей  (Висіоз).  3.  Смѣшное  (смѣхъ)  бы¬ 
ваетъ  любимымъ  оружіемъ  порока  (Л.  3.  Воизз.).  4.  Что  сдѣла- 
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ІОСЬ  смѣшнымъ,  то  не  можетъ  быть  опаснымъ  (Ѵоііаіге).  5.  Ни¬ 
какая  власть  не  устоитъ  противъ  смѣтнаго  ( Ееггапй ).  6  Смѣш¬ 
ная  сторона  страстей  поражаетъ  боіѣе  чѣмъ  то,  что  онѣ  имѣютъ 
пагубнаго  (Воіз(е).  7.  Изъ  всѣхъ  пагубныхъ  послѣдствій  нашихъ 
заблужденій,  мы  всего  болѣе  страшимся  сдѣлаться  смѣшными  Ш) 
Л8-  Мы  такъ  пРивываемъ  къ  своимъ  смѣшнымъ  сторонаиГ"™ 
не  подозрѣваемъ  того,  что  другіе  замѣчаютъ  ихъ  ШД 
9.  Боязвь  быть  смѣшнымъ  губитъ  болѣе  талантовъ  и  добродѣте- 

^ѴТлСКГ°иИ0ВеТІ  Исправить  пороковъ  и  недостатковъ 

іа*^1ТЬеГІ^'  10 '  НиЧеГ0  не  Л0ВЯТЪ  такъ  жадно  и  нѳ  прощаютъ 
такъ  рѣдко,  какъ  смѣшныя  стороны  (8.  ВиЬау).  И.  Качества 

которыя  мы  имѣемъ,  никогда  не  дѣлаютъ  насъ  такъ  смѣшными; 
какъ  наши  прлтворвыя  качества  (Х«  ВоскеП.  12/Шодъ  смѣш- 
ной  наружностью  можетъ  врыться  много  ума  и  филосфи  (Маг- 
топіеІ&П.  Люди  часто  забавляютъ  своими  смѣшными  сторонами 
болѣе,  нежели  нравятся  своими  талантами  ( ЗаШпііп ).  14.  Если 
вы  укоряете  вашего  друга  за  его  недостатки  или  пороки,  вы  рис¬ 
куете  разсориться  съ  нимъ;  если  же  вы  даете  ему  знать  о  ею 
смѣшныхъ  сторонахъ,  будьте  увѣрены,  что  онъ  никогда  вамъ 
этого  не  проститъ  ( ВеаисМпе ). 

П„„®МІЯТЬСЯ-  1-  СіѣдУетъ  смѣяться  прежде,  чѣмъ  быть  счастлй- 
ымъ,  изъ  опасенія,  чтобы  не  умереть  не  смѣявшись  (Ва 
Вгиуеге).  2.  Смѣяться  и  плавать,  не  вѣдая  для  чего,  это  — 
преимущество  гяешцины  (КоіееЪие). 

^СНГХ0АИТв*  ТЬ  ^НИСХ0»Двніе.  1.  Снисходительность,  вто— 

Д  род  тель  тѣхъ,  которые  менѣе  всего  нуждаются  въ  ней  сами 

*  «2‘  Снисх°Дительность  —  единственная  добродѣтель, 

которую  было  бы  опасно  проповѣдывать,  хотя  такъ  полезно  при¬ 
кладывать  ее  къ  дѣлу  (Ща.  йе  8(аёІ).  3.  Снисходительность 
необходима  въ  обществѣ,  но  она  должна  имѣть  границы ;  будучи 
чрезмѣрною,  она  становится  рабствомъ  (Ха  Восііед.  4.  Снисхо- 
дительность  дѣлаетъ  насъ  виновными  во  всѣхъ  чужихъ  порокахъ. 
ШаззШт).  б  Снисходительность  доставляетъ  намъ  хорошихъ 
защитниковъ  6.  Духъ  партій  незнакомъ  со  снисхо 

д  ельностью  (Ха  Вагре).  7 .•  Не  слѣдуетъ  оказывать  ребенку  такую 
нисходительность,  какую  природа  не  оказываетъ  человѣку  (Ве 
ага  е ).  .  Прислуга,  дѣти  и  собаки  становятся  несносными 

отъ  излишней  снисходительности  (Охепзііегп).  9.  Всякое  дѣло, 
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которое  нуждается  въ  снисхожденіи,  бываетъ  дурным ъ/(Р.  8угиз ). 
10.  Что  истекаетъ  изъ  сердца,  имѣетъ  право  на  снисхожденіе 
(Огітт).  11.  Наименѣе  снисходительные  люди  наиболѣе  нужда¬ 
ются  въ  снисхожденіи  (Воізіе)- 

Снисходительный.  1.  Истинно  религіозный  человѣкъ  строгъ  къ 
самому  себѣ  и  снисходителенъ  къ  ближнимъ  (ЫЬез).  2.  Умъ 
снисходителенъ  при  чувствительномъ  сердцѣ  (Зі.^Магс).  3.  Сни¬ 
сходительные  отцы  дѣлаютъ  дѣтей  неблагодарными  ( ЕЦеппе ). 

Сновидѣ  ніе.  1.  Сновидѣніе  есть  вспомогательное  заведеніе  для 
счастія  (Весоигсеііе). 

Сношеніе.  1.  Если  вы  хорошо  разберете  всѣ  ваши  сношенія, 
то  увидите,  что  вамъ  приходится  жаловаться  на  всѣхъ  - ихъ  ;  І 
стало  быть  надо  ихъ  прощать,  или  бѣжать  въ  пустыню  (Воізіе).] 

Соблазнъ.  1.  Горе  міру  отъ  соблазновъ;  ибо  надобно  прійти 
соблазнамъ:  но  горе  тому  человѣку,  чрезъ  котораго  соблазнъ  при¬ 
ходитъ  (Лзиз-СКгізі ;  изъ  Еванг.  Матѳея ). 

Собраніе.  1.  Рѣдко  случается,  чтобы  большое  собраніе  разсуж¬ 
дало;  въ  немъ  все  бываетъ  слѣдствіемъ  столкновенія  самыхъ  буй¬ 
ныхъ  страстей  (Ве  Ееггіёгез).  2.  Если  нѣтъ  любви  къ  отече¬ 
ству,  то  залы  законодательныхъ  собраній  бываютъ  аренами,  на 
которыхъ  необузданныя  страсти  ведутъ  безпощадную  войну  (Воізіё). 
3.  Часто  ничто  не  походитъ  болѣе  на  толпу,  какъ  многолюдное 
собраніе  (Радев'). 

Собственникъ.  1.  Человѣкъ  бываетъ  безспорнымъ  собственникомъ 
только  своихъ  достоинствъ  (Воізіе). 

Собственность.  1.  Право  собственности  есть  творческій  и  охра¬ 
нительный  принципъ  всякаго  общества  (Зёдиг).  2.  Собственность 
есть  естественное  право,  примѣненное  въ  отношеніямъ  человѣка 
въ  матеріи  (Тгоріопд).  3.  Демонъ  собственности  заражаетъ  все, 
до  чего  онъ  ни  прикоснется  (X.  X.  Воизз.).  4.  Нѣтъ  такихъ 
сословій,  въ  которыхъ  страсти,  порожденныя  собственностью,  бы¬ 
ли  бы  ожесточеннѣе  и  упорнѣе,  какъ  въ  среднемъ  сословіи  (Тос- 
диеѵіііе).  5.  Невозможно  имѣть  и  небольшой  собственности  безъ 
того,  чтобы  люди  или  чортъ  не  старались  захватить  ее  (Вед- 
шЫ).  6.  (Собственность  состоитъ  въ  правѣ  употреблять  н  зло¬ 
употреблять)  (Асай.). 

Событіе.  1.  Во  всѣ  времена  и  у  всѣхъ  народовъ  сила  мнѣнія 
рѣшала  величайшія  событія  (Ееггапд,).  2.  Почти  всегда  бываетъ 
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такъ,  что  ыы  рѣдко  управляемъ  событіями,,  но  событія  ведѵтъ 
пасъ  за  собой  ( Ѵоііаіге).  3.  Судить  о  людяхъ  и  вещахъ  по  со- 
бытіямъ,  это  —  вообще  невѣрное  правило  {Ве  Ващзеі).  4.  Въ 
событіяхъ  невѣрныхъ  дерзость  значитъ  все  (Р.  Вугизи  5.  Мало 
бываетъ  такихъ  событій,  которыя  должны  были  бы  или  очень  ра¬ 
довать,  или  очень  огорчать  насъ;  добро  и  зло  взаимно  раждаются 
другъ  отъ  друга  {Воізіе).  6.  Кто  слышитъ  разсказъ  о  событіи 
знаетъ  объ  немъ  болѣе,  нежели  тотъ,  кто  его  видѣлъ  {Ій.)/  7.  Про¬ 
должительныя  счастливыя  событія  приводятъ  нерѣдко'кІбольшпмъ 
бѣдствіямъ  {ВеаисЪёпе). 

Совершенный.  1.  Самый  совершенный  человѣкъ  есть  тотъ  у 
кого  недостатковъ  менѣе,  чѣмъ  у  другихъ  0 В-й^Воизз.).  2.  Мы 
только  несовершенно  бываемъ  совершенными  (МЩ)  3  Са 
ыымъ  совершеннымъ  человѣкомъ  бываетъ  не  тотТ^Т  кого  'нап- 
да^%)ШИХЪ  ка,іествъ>  а  тотъ>  у  кого  наименѣе  дурныхъ 

Совершенство.  1.  Совершенство  человѣка  есть  счастье  ( Весісег) 
г.  Совершенство  принадлежитъ  одному  только  Богу  {Асай ) 

3  Совершенство  человѣка  состоитъ  въ  хорошемъ  употребленіи  его 
разума/сод.  4.  Существенная  часть  нашего  совершенства  со¬ 
стоитъ  въ  ^томъ,  чтобы  ^хорошо  замѣчать  наши  несовершенства 
(. Ратоііе-Ьеѵауег ).  б.  Презрѣніе  къ  почестямъ  есть  путь  къ 
совершенству-(,^е7рИ).  6. 'Слѣдуетъ  стремиться  къ  совершен- 

7ТВи*  не  .пРедъявляя  ««когда  на  пего  права  ( МаІеЪгапсІіе). 

'  Чѣмъ  болѣе  мы  любимъ  совершенство,  тѣмъ  бываемъ  совер¬ 
шеннѣе  ( Ва_ВгщЬгс ).  8.  Слѣдуетъ  стремиться  къ  совершен¬ 
ству;  и  тогда  справедливость,  въ  которой  иногда  отказываютъ 
намъ  наши  современники,  отдастся  намъ  нашими  потомками  Щ  ) 

?•  И  то  есть  совершенство,  когда  не  желаешь  быть  совершеннымъ 
{Мепеіоп).  20.  Неблагоразумная  погоня  за  совершенствомъ  ведетъ 
къ  несовершенству  {Воізіе).  11.  Мы  ввергпулпсь  въ  пучину 
золъ  желая  достигнуть  недосягаемыхъ  высотъ  совершенства-^  ) 

іг.  На  всякое  совершенство  есть  (возраженія)  скабы  да  нРІы» 
(.іи.). 

Совершенствованіе.  1.  Совершенствованіе  человѣка  связано  съ 
общежительностью  {Рогіоііз).^ 

Совершенствовать  и  Усовершенствовать.  1.  Человѣкъ  совершен¬ 
ствуется;  но  вслѣдствіе  одной  изъ  немощей  его  природы,  ему 
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почти  всегда  надо  пройти  черезъ  крайность  {Май.  йе  Вётизаі) • 
2.  Хотѣли  все  усовершенствовать,  а  все.  (испортилось)  выроди¬ 
лось  (  Ѵоііаіге). 

Современникъ.  1.  Современники  расточаютъ  похвалы,  потомки 
осуждаютъ  ( Висіоз ).  2.  Каждый  разъ,  когда  захотятъ  слишкомъ 
возвеличить  современника,  онъ  навѣрно  встрѣтитъ  многихъ,  ко¬ 
торые  унижаютъ  его  {Ѵоііаіге). 

Совѣсть.  1.  Совѣсть  есть  судилище,  въ  которомъ  человѣкъ, 
становится,  въ  одно  и  то  же  время,  своимъ  обвинителемъ,  сво-\ 
имъ  свидѣтелемъ,  своимъ  судьею,  своимъ  палачомъ  (Ха  Іиеетеи 

2.  Совѣсть,  это  —  наилучшая  нравоучительная  книга,  какую  мы 
имѣемъ  и  съ  которою  слѣдуетъ  наичаще  совѣтоваться  (Ра$са2).|' 

3.  Совѣсть  извѣщаетъ  насъ,  какъ  другъ,  прежде  чѣмъ  покарать 
насъ,  какъ  судія  ( Зіапізіаз ).  4.  Совѣсть,  это  — инстинктъ  нрав¬ 
ственнаго  человѣка  {8.  .ЛиЬаѵ).  б.  Совѣсть  есть  голосъ  души, 
страсти  —  голосъ  плоти  (гХ  В  Лоизз.).  6.  Совѣсть  беретъ  ве|хъ 
надъ  общественнымъ  мнѣніемъ  ( Сісёгоп ).  7.  Чистая  совѣсть 
смѣется  надъ  лживой  клеветой  С Отйй).  8.  Ничто  не  можетъ 
быть  искреннѣе  совѣсти  и  полезнѣе  ея  совѣтовъ  ( Охепзііегп ). 
9.  Съ  совѣстью  можно  заключить  перемиріе,  но  прочный  миръ  — 
никогда  С Ій •).  10.  Тѣнь  уедпиенія  озаряетъ  совѣсть,  блескъ  боль¬ 
шаго  свѣта  ее  помрачаетъ  ( Реііі-8спп )•  11.  Совѣсть  говоритъ, 
но  интересъ  (корысть)  кричитъ  {Ій.).  12.  Совѣсть  рѣдко  бываетъ 
на  столько  развращена,  чтобы  радоваться  цщюку:  но  разсудокъ 
часто  извращаетоя  достаточно  для  того,  чтобы  гордиться  недоста- 

I  ткомд^  {Воізіе).  13.  Нѣтъ  человѣка,  котораго  обманула  бы  его 
совѣсть,  когда  онъ  судитъ  о  чужихъ  поступкахъ  {Ій.).  14.  Кто 
легко  мирится  съ  совѣстью,  тотъ  готовъ  сейчасъ  же  измѣнить  ей 
{Ій.).  16.  Свобода  совѣсти  есть  право,  полученное  всѣми  людьми 
отъ  природы  вмѣстѣ  съ  жизнію  {Рспіъ).  16.  Свобода  совѣсти 
есть  единственное  основаніе  разумной  религіи  {Рогзіег). 

Совѣтовать.  І.ч^Надо  быть  дуракомъ,  чтобы  совѣтовать  (давать 
совѣтѣТрврагу,  но  слѣдовать  его  совѣту  еще  глупѣе  {Арабское 
изреченіе).  2.  Опасно  совѣтовать  знатнымъ  людямъ  (Ха  Вос1іе{'.). 

•  3.  Совѣтовать,  это  бываетъ  иногда  не  иное  что,  какъ  нѣкото¬ 
рымъ  образомъ  критика  {Воізіе).  4.  Человѣкъ  книжный,  который 
совѣтуется  только  съ  своими  книгами,  дѣлаетъ  много  промаховъ, 
вступая  въ  общество  (8і.  ЕѵгепкшЯ. 
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совѣтникъ. 


Совѣтникъ.  1.  Совѣты  иногда  любятъ,  но  совѣтниковъ— рѣдко 
{Воізіе).  2.  Живущихъ  съ  тобою  въ  мирѣ  да  будетъ  много,  но 
совѣтникомъ  твоимъ— одинъ  изъ  тысячи  С ВіЫе ). 

Совѣтъ.  1.  Совѣтъ,  это — самая  плохая  монета,  какою  можно 
платить  своимъ  друзьямъ;  единственная  хорошая  монета,  вто— по¬ 
собія  (бЩші}.  2.  Совѣтъ,  во  многихъ  случаяхъ,  бываетъ  слѣд¬ 
ствіемъ  холодной  дружбы  ( Охепзііет)  3.  Пріятные  совѣты  рѣдко 
бываютъ  полезными  {МаззШоп) Л  4 .  Мы  всѣ  умны,  когда  дѣло 
идетъ  о  томъ,  чтобы  давать  совѣш;  но  когда  надо  избѣгать  прома¬ 
ховъ,  мы  не  болѣе  какъ  дѣти  {МепапйгеЦЬ .  Тѣ,  которые  даютъ 
совѣты,  не  сопровождая  ихъ  примѣрами,  походятъ  па  дорожные 
столбы,  которые  дорогу  указываютъ,  но  сами  по  ней  не  ходятъ 
С Шѵагоі ).  6.  Гѣ,  которые  просятъ  совѣта,  дѣлаютъ  вто  чаіЦб — 
для  того,  чтобы  ихъ  одобрили,  а  не  для  того,  чтобы  научили  {Ьа 
Лос^е?.).  7.  Ничего  не  даютъ  такъ  щедро,  какъ  с{жѣты_да.). 
8.|  Нѣтъ  удовольствія,  которое  мы  охотнѣе  бы  сдѣлали  для  нашего 
друга,  какъ  удовольствіе  дать  ему  совѣтъ  да.).  9.  Многіе  исто¬ 
щаютъ  свой  философическій  запасъ  на  совѣты  для  друзей,  а  для 
нихъ  самихъ  ничего  не  остаетсяДТЙ.).  10.  Даютъ  совѣты,  по  не 
даютъ  благоразумія  воспользоваться  ими  да.).  11.  Всѣ  легко  да¬ 
ютъ  совѣты,  но- немногіе  берутъ  ихъ  па  свой  страхъ  ( Тасііе. ). 
12.  Прежде  нежели  желать  принудить  кого  слѣдовать  вашимъ  со¬ 
вѣтамъ,  вы  должны  доказать  ему,  что  вы  умнѣе  его  (Воізіе). 

16.  Несчастные  не  имѣютъ  недостатка  въ  совѣтахъ;  но  ктіГдогІь 
дается  давать  ихъ  счастливцамъ  міра  сего  да.).  14.  Рѣдко  даютъ 
хорошіе  совѣты  тѣ,  котрые  торопятся  давать  Щъ](ІН.).)  15.  Со-  '4 
вѣты  потеряны,  когда  они  оскорбляютъ  сащщЩ^да.).  16.  Лю¬ 
бите  совѣты,  а  не  похвалы  ( Воііеац ).  17.  Скажемъ  правду:  въ 
совѣтахъ  государей  немногіе  занимаются  счастьемъ  людей  (Вегпцг- 
іп  Не  8і.  В.).  18.  Если  всѣ  даютъ  даромъ  совѣты,  такъ  это 
потому,  что  никто  ихъ  не  покупаетъ,  (РеШ-Зепп).  19.  Иногда  мы 
даемъ  совѣты  изъ  боязни,  чтобы  намъ  ихъ  не  давали,  точно 
также  какъ  иной  занимаетъ  первый  изъ  страха,  чтобы  у  него 
не  попросили  взаймы  (ЯГоЩ 

Согласіе  п  Соглашеніе.  1.  Страна  не  можетъ  существовать,  • 
™.  нѣтъ  согласія  между  гражданами  ( Магтопіеі ).  2.  Безъ  со- 
гласш  не  можетъ  существовать  ни  сила,  ни  общественный  духъ 
(  едиг).  .  Согласіе  (союзъ)  сердецъ  составляетъ  ихъ  истинное 
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благополучіе  {Т.  Л.  Воизз.).  4.  Если  противорѣчіе  частныхъ  ин¬ 
тересовъ  сдѣлало  необходимымъ  установленіе  общества,  то  соглашеніе 
этихъ  самыхъ  интересовъ  сдѣлало  возможнымъ  такое  установленіе 
да.).  5.  Странно,  что  люди  не  могутъ  прожить  въ  согласіи  въ  про¬ 
долженіи  недѣли  потому,  что  въ  воскресенье  они  ходятъ  въ  разныя 
церкви  ( ВеЫапс ).  6.  Вездѣ,  гдѣ  власть  медлитъ  привести  законы 
въ  соглашеніе  съ  нравами,  народы  стремятся  къ  возстановленію  этого 
согласія,  т.  е.  къ  ниспроверженію  того,  что  препятствуетъ  такому 
возстановленію  ( Маііег ).  7.  Всякое  соглашеніе  между  ложью  и 
правдою  дѣлается  всегда  въ  ущербъ  самой  истинѣ  {МаззШоп).  8.  Въ 
каждой  партіи,  трудность  состоитъ  не  столько  въ  уничтоженіи 
своихъ  враговъ,  сколько  въ  соглашеніи  своихъ  друзей  ( Ьётопіеу ). 
/"'Соглашаться.  1.  Нѣтъ  ничего  скучнѣе  людей,  которые  всегда 
(соглашаются  съ  вамп;  это  тоже  самое,  что  разговаривать  съ  эхо 
\РеШ-8епп) 

{ожЯлѣнІе.  1.  Безъ  сожалѣній  мы  не  знали  бы,  что  мы  были 
счастливы  (Ве  Вёѵіз ).  2.  Самое  вѣрное  средство  уменьшить  скорбь 
и  сожалѣніе,  вто — предаться  имъ  вполнѣ  /(Май.  Не  Жопіоііеи). 
3.  Сколько  сожалѣніе  сладостно,  когда  оно  само  является  къ  вамъ, 
столько  же  оно  горько,  когда  надо  умолять  его  (Васгеіеііе  аіпё). 

Сожалѣть,  см.  Жалѣть. 

Созерцательный.  1.  Созерцательная  жизнь  приличествуетъ  только 
ангеламъ;  человѣкъ  долженъ  дѣйствовать  ( Воізіе ). 

Сознаваться.  1.  Сознаться  въ  своей  неправдѣ,  это — быть  ум- 
мнѣе,  чѣмъ  были  {Воізіе).  2.  Не  такъ  постыдно  сознаться  въ 
своей  винѣ,  какъ  стараться  ее  оправдать  (АсаН.).  3.  Если  мы 
не  сознаемся  въ  своихъ  винахъ  другимъ  людямъ,  то  не  любимъ 
сознаваться  въ  нрхъ  и  самимъ  себѣ  {Ве  СхдцщНл)^ 

Сокращеніе.  1.  Всякое  сокращеніе  хорошей  книги  есть  сокра¬ 
щеніе  глупое  (Жопіаідпс). 

жрцвенный.  1.  Нѣтъ  ничего  сокровеннаго,  что  не  открылось 
бы,  и  тайнаго,  чего  не  узнали  бы  {Лёзиз-Скгізі',  изъ  Еванъ. 
Луки). 

Сокровище.  1.  Разумъ  и  здоровье,  знаніе  и  добродѣтель  суть 
настоящія  сокровища  человѣка  (ВоізШ.  2.  Человѣкъ  подвергнетъ 
опасности  скорѣе  свою  собственную  особу,  нежели  своп  сокрови- 
ща  да.).  3.  Не  собирайте  себѣ  сокровищъ  на  землѣ,  гдѣ  моль 
и  ржа  истребляютъ,  и  гдѣ  воры  подкапываютъ  и  крадутъ  (Лёзиз- 
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СНгШ\  изъ  Еванъ.  Матѳея).  4.  Но  собирайте  себѣ  сокро¬ 
вища  на  небѣ,  гдѣ  ни  ноль,  ни  ржа  не  истребляютъ,  и  гдѣ  воры 
не  подкапываютъ  и  не  крадутъ  (77.)^ 

Сонрушаться.  1.  Всякой  долженъ  мужественно  покориться  сво¬ 
ей  судьбѣ;  а  сокрушаться  безполезно  ( Еёпеіоп ). 

Солгать,  сн.  Лгать. 

Солдатъ.  1.  Изъ  всякаго  сорта  людей,  солдатъ  (воинъ)  наибо¬ 
лѣе  чувствуетъ  благодѣяніе  (Ыоуй).  2.  Старый  солдатъ,  котораго 
не  водятъ  на  ученье,  все  будетъ  молодымъ  солдатомъ  (Ѵёдёсе). 
3.  При  деспотизмѣ,  солдатъ  есть  не  иное  что,  какъ  убивательная 
машина  (. Воізіе ),  4.  Республика  позволяетъ  солдатамъ  быть  граж¬ 
данами;  деспотизмъ  дѣлаетъ  изъ  пихъ  палачей/{77.). 

С*'  Сомнительный.  1.  Въ  каждомъ  сомнительномъ  дѣлѣ,  едпнствен- 
яое  средство  не  ошибиться,  вто— предполагать  самый  худшій  исходъ 
(7оці$  XIV).  2.  Честь  не  допускаетъ  ничего  сомнительнаго 
касающагося  до  нее  ( Ьа  Сііаиззёс). 

.  Сомнѣваться.  1.  Сомнѣваться  во  всемъ,  вто  —  признакъ  без¬ 
умія;  не  сомнѣваться  ни  въ  чемъ,  вто— признакъ  горделиваго  сума¬ 
сбродства  (Вирцщтз).  2.  Мы  уже  выигрываемъ  отъ  того  толь¬ 
ко,  что  научились  сомнѣваться/- (МаІеЪгапсІсе). 

Сомнѣніе.  1.  Сомнѣніе,  вто  —  школа  истины  ( ѣасоп ).  2.  Со¬ 
мнѣніе  есть  начало  мудрости  (. Агізіоіе ).  3.  При  сомнѣніи,-  лучше 
оправдать  преступника,  чѣмъ  наказать  невиннаго  ( Тгбѵоих ). 

4.  Въ  случаѣ  сомнѣнія  воздержись  С Яогоазіге, б.  Наука  сомнѣ¬ 
нія  есть  наплучшее  средство  для  того,  чтобы  научитьс^Р.  8угиз). 

.  Одна  изъ  болѣзней  ума,  которая  наиболѣе  препятствуетъ  сча¬ 
стію,  вто— сомнѣніе  ( Доізіе )•  7.  Если  сомнѣніе  бываетъ  полезно 
-въ  наукахъ,  то  въ  религіи,  въ  нравственности  оно  становится 
ядомъ  дущи  (77.).  8.  Гордость  отвергаемъ  сомнѣніе,  а  разумъ 
допускаетъ  его  фе  ЬЫз).  9.  Сомпѣпіе  было  первымъ  шагомъ 
къ  открытіямъ  въ  лабприптѣ  истины  (Ре  Мегсіег).  10.  Сомнѣ¬ 
ніе  родится  отъ  ума,  вѣра  есть  дочь  души  ( Реііі-8епп ). 

Сонъ.  1.  Сонъ  есть  отдыхъ  жизни  фесоигссііе).  2.  Сонъ  — 
ратъ  смерти  ( Весііегеііс ).  3.  Сонъ,  вто— волшебный  фонарь,  въ 
которомъ  видятъ,  съ  закрытыми  глазами,  все,  что  романъ  имѣетъ 
въ  себѣ  чудеіщаго  (Воі&к).  4.  Тревожить  сонъ  несчастнаго,  вто — 
престулленіе  (77,).  б.  Небо  сберегаетъ  для  старости  два  великія 
блага:  сонъ  п  смерть  (77.).  6.  Жизнь  есть  сонъ,  а  смерть  нро- 
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Сужденіе  ХХДзреченіе  дикихъ).  7.  У  сна  нѣтъ  господина  (По¬ 
словица  негровъ).  8.  Сладокъ  сонъ  трудящагося,  мало  ли,  много 
ли  онъ  съѣстъ;  но  пресыщеніе  богатаго  не  даетъ  ему  уснуть 
(ВіЫе). 

Соображеніе.  1.  Вездѣ,  гдѣ  есть  соображеніе,  есть  разумъ; 
вездѣ,  гдѣ  есть  разумъ,  есть  Богъ,  главный  разумъ  (Воізіе). 

Соперникъ.  1.  Подъ  конецъ  политическаго  предпріятія,  тотъ, 
кто  надѣлалъ  менѣе  глупостей,  одерживаетъ  верхъ  надъ  своими 
соперниками  (Ѳуътт). 

Соперничество  и  Соревнованіе.  1.  Соперничество  подстрекаетъ 
людей;  равенство  обезкураживаетъ  ихъ;  недоступное  превосход¬ 
ство  приводитъ  ихъ  въ  отчаяніе  и  унижаетъ  (Воізіе).  2.  Мелочныя 
соперничества  доказываютъ  мелочиость  дутъ  3.  Соревнованіе 

безъ  добродѣтели  есть  только  горячка  вгоизма  (77.).  4.  Соревно¬ 
ваніе  подстрекаетъ  знаменитыхъ  злодѣевъ:  Равальякъ  и  Картушъ 
имѣли  подражателей  (77.).  б.  Похвальное  соревнованіе,  вто — по¬ 
дражаніе  добродѣтели;  соперничество,  это  —  боязнь  предпочтенія 
(Сісёгоп).  6.  Соревнованіе  есть  возбуждающее  средство,  которое 
слѣдуетъ  употреблять  кстати  и  осторожно  (,4са7.)*  7.  Примѣръ 
поселяетъ  соревнованіе,  законы  же  внушаютъ  одинъ  только  страхъ 
(Мёсёпс).  8.  Увѣренность  въ  полученіи  мѣстъ  убиваетъ  сорев¬ 
нованіе  (СопсіогсеІ).  9.  Соревнованіе  порождаетъ  отличныхъ  ху¬ 
дожниковъ;  оно  же,  въ  низшихъ  класахъ,  оживляетъ  трудъ  и 
промышленность  (Виззаиіі).  10.  Наслѣдственность  дворянства 
отнимаетъ  ^соревнованіе  и  у  дворянъ,  и  у  разночинцевъ  (Вегпаг- 
7 іѵъ  сіе  81.  В.). 

Сопротивленіе.  1.  .  Сопротивленіе  честнаго  человѣка  иногда  при¬ 
давало  бодрости  угнетенному  народу  (Ьап^иіпаіз).  2.  Когда  со¬ 
противленіе  безполезно,  глупость  волнуется,  безсиліе  жалуется, 
низость  льститъ,  мудрость  покоряется ІВоізіе).  3.  Несчастіе  по¬ 
бѣждается  только  сопротивленіемъ  (СЪёпіег).  4.  Естественныя 
препятствія  возмущаютъ  деспота  не  столько,  сколько  малѣйшее 

сопротивленіе  (Жа7.  7е  8іаеІ). 

Сорока.  1.  Сорока,  это— манера  означать  болтливыхъ  жен¬ 
щинъ,  весьма  неучтивая  въ  отношеніи  сорокъ^ (РесоигсеИе) . 

Сословіе.  1.  Отдѣльныя  лица  иногда  прощаютъ,  сословія  не 
прощаютъ  никода  (С1іезіег(іеЫ).  2.  Кто,  не  принадлежа  къ  выс¬ 
шему  сословію,  принимаетъ  его  сторону,  тотъ  добровольно  позво- 
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ГГУРПЧИТЬ  СебЯ  {ВоІ8^  3*  Нѣтъ  ******  сословій,  въ  ко- 
р  X  страсти,  порожденныя  собственностью,  были  бы  ожесто¬ 
ченнѣе  и  упорнѣе  какъ  въ  среднемъ  сословіи  ( Тосаиеѵіііе ) 

/  Состояніе.  1.  Никакое  состояніе  (ёЫ)  не  безчеститъ  человѣка- 
(но  иногда  _  человѣкъ  безчеститъ  свое  состояніе  (Ве  “и) 

Ш ШВНТЪ  НЙСЪ  ВЫШе  ТО  нонГже3: 
яніе  3'  СаМ°Ѳ  СК°Р0Ѳ  средство  Увеличить  свое  состо- 

(  й).  ѵк;1 ~ 

I  б  хѣе  подозритехыщ  С  Ъшщгдне*).  8.  Состоя” 

н  °Ш7’боГГИ  І,МУ’Т  °ТЪ  пряроды  способности 

еще  бохѣе  разлниымх  обрязонъ  восподьзовадись  пин  (РгапЫіп) 

,п  Н“ИТЬ  °7»я““  «*».  сохранить  его  X™  ' 

пи!,  Г  “н  аеІЪ  ВПШІ  тШП  своииъ  состо: 

иъ,  и  всѣ  ежедневно  стараются  увеличить  его  тысячью  различ- 

капъ  Тѣ!™  (Тосд-иеѵіПе )•  П-  Многія  состоянія,  подобно  рѣ- 

Гми  СрТіѴИТ- іГт°'  “°’  уаеаичпвая“.  становятся  гряз- 
/яніе*ъС?Йо7е””}'  2'  ®іволь,1тв°ва™я  посредственнымъ  состо- 
/яшеиь  ото  есть  наидуяшее  доназатедьстно  возвышенности  уиа 

Ч/ЕШ).  13.  Усилія  для  пріобрѣтенія  состоянія  мѣшаютъ  Поль 
оваться  имъ  (».  14.  Чрезмѣрное  неравенство  сГСій  бы-' 
ваетъ  источникомъ  всѣхъ  общественныхъ  бѣдствій  да.).  15.  Одинъ 
еловѣкъ  сильнѣе  другаго,  вотъ  вамъ  естественное  состояніе- 

ное'ш  1  Т  В11""146  °Д,ЮГО''  В°ТЪ  ВаМЪ  С0СТОЯ“іе  °®Чествен- 
ное  СМ.).  іб.  Большія  состоянія  паичаще  создаются  страстями 

и  страсти  же  ихъ  разоряютъ  (Жазвіііоп).  "Ра™нми, 

Состраданіе.  1.  Люди  счастливые  и  несчастные  мало  знакомы 
съ  состраданіемъ :  первые  не  имѣютъ  понятія  о  нищетѣ  вторые 
считаютъ  себя  несчастнѣе  (ВоШе).  2.  Состраданіе  это- кому 
внзмъ  сердца  (Весоигсеііе).  Ѵ 

СосідъГТГЕто-презираетъ  своихъ  сосѣдей,  тотъ  становится 

нанимаете1  Г,  “Г  2'  К“гдя  я" 

Ч  Тчіс  ■«**»’  С°беряте  вправки  особенно  о  сосѣдяхъ  Ш) 

3.  Хорошій  сосѣдъ  кладъ;  или  Не  купи  двора,  купи  сосѣда  (Яо- 
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словица).  4.  Вліяніе  дурнаго  сосѣда  чувствуется  до  седьмаго  го- 
родскаго  квартала  ( Турец .  поел.). 

Софизмъ.  1.  Мы  позволяемъ  обольщать  себя  софизмами  (лжѳ- 
умствованіями),  потому  что  не  имѣемъ  правилъ  ( СІёѵіепі  XIV). 

2.  Когда  кто  нибудь  не  безупреченъ,  то  обманываетъ  себя  софиз¬ 
мами  С Іётопіеу ).  3.  Между  двумя  людьми  противныхъ  мнѣній, 
то,  что  одинъ  полагаетъ  доказаннымъ,  для  другаго  бываетъ  часто 
однимъ  только  софизмомъ  («7.  I-  Воизз.). 

Сочетаніе.  1.  Я  не  знаю  болѣе  прискорбнаго  сочетанія,  какъ 
сочетаніе  памяти  съ  глупостью  ( Сагрепііег ). 

Сочетать.  1.  Что  Богъ  сочеталъ,  того  человѣкъ  да  не  разлучаетъ 

(Лзиз-Скгізі;  изъ  Еват.  Марка). 

Сочиненіе.  1.  Если  сочиненіе  черезчуръ  переполнено  мыслями, 
то  масса  ихъ  подавляетъ  и  утомляетъ  умъ  ( Шсоіе ).  2.  Если  бы 
думали  о  концѣ  сочиненія,  его  никогда  не  начинали  бы  (Егапдоіз  Г). 

3.  Рискуютъ  сильно  ошибиться,  судя  о  человѣкѣ  по  его  сочине¬ 
ніямъ:  бумага  все  терпитъ  (Воізіе). 

Сочувствіе  и  Симпатія.  1.  Единственное  средство  внушить  лю¬ 
дямъ  сочувствіе,  вто  —  сочувствовать  имъ  (8аи).  2.  Ничто  не 
внушаетъ  такого  сочувствія,  какъ  чрезвычайная  кротость  въ  соеди¬ 
неніи  съ  чрезвычайнымъ  страданіемъ  ( ВагіМІету ).  3.  Безъ  со¬ 
чувствія,  дружба  не  можетъ  быть  прочной  (Воізіе).  4.  Симпатія, 
эхо  —  одно  изъ  тѣхъ  словъ,  съ  помощію  котораго  объясняютъ 
все,  ничего  не  понимая  (II.).  б.  Симпатія  (сочувствіе)  есть  одна 
изъ  сильныхъ  пружинъ  общежительности  (СаЪапіз).  6.  Симпатія- 
родственница  души  (Весоигсеііе). 

Союзъ.  1.  беѣ  союзы  основываются  на  взаимныхъ  (потребностяхъ) 
нуждахъ  (Мопіезц.).  2.  По  несчастно  одни  только  мошенники 
составляютъ  союзы ;  честные  люди  держатся  особнякомъ  (Висіоз). 
3.  Разсматривая  союзъ  глупцовъ  противъ  умиыхъ  людей,  поду¬ 
маешь,  что  вто  — ;  заговоръ  лакеевъ  для  устраненія  своихъ  гос¬ 
подъ  (Окапфгі). 

Спасать.  ГГ  Лучше  спасти  одного  гражданина,  нежели  разбить 
тысячу  ноцріятелейг-{.В0$«мсО«  2.  Не  спасутъ  души  нѣсколько 
дней,  нѣсколько  часовъ,  проведенныхъ  въ  монастырской  жизни 
(Кагатзіпе).  3.  Два  человѣка  могутъ  спасти  другъ  друга  тамъ, 
гдѣ  одинъ  погибаетъ  (Ваігас).  4.  Не  бываетъ  такихъ  случаевъ, 
гдѣ  человѣкъ  не  могъ  бы  спасти  себя,  если  хотятъ  спасти  только 
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іггйгаг1 — ■ 

3  КтГсли  Ываетъ  ПР6ДІ0Г0МЪ  и  извиненіемъ  тираніи  (Воіеіе) 

в.ТсКя  °а  “  шТТсТ,ТІ  СВОеГ°  С"аМВ‘Я' 

^  «юиотомъ  (ій.).  4.  Событія  иногда  посылаютъ  пяѵъ  м» 
(Ве  <Гаисоиг§ЧЕйЪ'  ^  Ш°рыхъ  ояидаін  мы  своей  погибели 

®“№'  1‘  Лесть  моуиотребиетъ  сива  до  того  что  она 

ІІГГГ™  т4-’  воторые  губинп  е 

и  тиранами  т*га,  которые  спасаіи  его  (ВоЫе) 

-  —  ■>»  - 

Спокойствіе,  си.  Поной. 

■.^Г.1ЛГГ,4.Л,™"<=  ?  Г'  “ 

“г  ‘  “ 

2.  Споръ  ничего  не  разъясняетъ  (Сіётепі  XI  Ѵл  чЧх“!„‘а 
часть  споровъ  происходитъ  отъ  того  Л?'  6  ШаЯ 
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Способность.  1.  Есть  много  людей,  которымъ  суетная  наруж¬ 
ность  замѣнила  благоразуміе  и  способности  ( Мопіаідпе ). 

Способный.  1.  .Не  всегда  слѣдуетъ  показывать  людямъ  все  то, 
на  что  они  были  способны  ( Тоиіопдеогі ). 

Справедливость.  І.  Справедливость  должна  быть  неизмѣннымъ 
правиломъ  каждаго  человѣка,  у  котораго  есть  вѣра,  честь  или 
благоразуміе  (СНезІег^іеІй).  2.  Справедливость  часто  бываетъ  от¬ 
носительною,  хотя  бы  ей  всегда  слѣдовало  быть  абсолютною  (безу¬ 
словною),  потому  что  она  исходитъ  отъ  одного  Бога  ( Воізіе ). 
3.  Справедливость  партій  есть  не  иное  что,  какъ  вопіющая  не¬ 
справедливость  (/с?.).  4.  Справедливость  рѣдко  торжествуетъ  въ 
странѣ,  гдѣ  пренія  бываютъ  поединкомъ  ума  (Ій.),  б.  Справе¬ 
дливость  внушаетъ  уваженіе;  сила  и  насиліе  вызываютъ  сопроти¬ 
вленіе  (ВопаЫ).  6.  Соблюденіе  справедливости  до  того  противо¬ 
положно  человѣческимъ  интересамъ,  что  оно  производитъ  героевъ 
нравственности  ( ВопіепеИе ).  7.  Если  бы  люди  поступали  съ  нами 
по  строгой  справедливости,  они  бы  несравненно  менѣе  намъ  благо¬ 
пріятствовали  ( Шсоіе ).  8.  Чрезмѣрная  справедливость  становится 
несправедливостью  (Сіс&хогі).  9.  Честолюбіе  есть  вѣчный  врагъ 
справедливости  (Латинское  правило).  10.  Любовь  къ  справедли¬ 
вости  есть,  во  многихъ  людяхъ,  но  иное  что,  какъ  боязнь  постра¬ 
дать  отъ  несправедливости  (Іа  ВрсЪе?.).  11.  Первая  награда 
справедливости,  вто  —  чувство,  что  справедливо  поступаемъ  (I.  Л. 
Дорт.). 

Справедливый.  1.  Если  ты  золъ,  тебя  будутъ  ненавидѣть;  і 
если  ты  добръ,  тебя  иногда/обманутъ;  если  ты  справедливъ,  тебя ) 
всегда  будутъ  уважать  (Воізіе)..  У 

Сражаться.  1.  Один  только  рабы  сражаются  за  человѣка;  сра¬ 
жаться  слѣдуетъ  за  страну  '(РеіегзЪогоидк). 

Средство.  1.  Мы  всегда  , имѣли  бы  довольно  средствъ,  если  бы 
имѣли  довольно  воли ^(Воте).  2.  Пока  мы  будемъ  соразмѣрять 
наши  потребности  и  жёланЬ*»  съ  нашими  средствами,  мы  можемъ 
жить  счастливо  и  долго  (Ѵігеу.) 

Ссора.  1.  Избѣгать  ссоръ  легче^  нежели  прекращать  мхъ 
( Моггісе ).  2.  Корысть  и  тщеславіе  бываютъ  источниками  ссоръ 
( Воізіе ).  3.  Не  умѣть  предупредить  ссору,  вто  —  большая  нелов¬ 
кость  (Л.  Л.  Вогт.).  4.  Ссора,  вто  —  разговоръ  между  мужемъ 
и  женой  ( Весоигсёііс ).  б.  Честь  для  человѣка  отстать  отъ  ссоры; 
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а  всякій  глупецъ  задоренъ  (ВіЫе).  6.  Хватаетъ  пса  за  уши,  кто, 
проюдя  мимо,  вмѣшивается  въ  чужую  ссору  (ІЙ.).  7.  Рану  мо¬ 
жно  перевязать,  и  послѣ  ссоры  возможно  примиреніе  (ІЙ.). 

Ссориться.  1.  Когда  двое  ссорятся,  то  менѣе  сильнаго  счита¬ 
ютъ  болѣе  виновнымъ  (&оёіЬе).  2.  Никогда  не  слѣдуетъ  ссориться 
съ  вельможам*,  ни  водить  дружбу  съ  ихъ  прислугою  ( Хоре  йе 
Ѵеда).  , 

Ссылаться.  1.  Нѣтъ  ничего  непріятнѣе  человѣка,  который  то 
и  дѣло  ссылается  на  самого  себя  (Май.  йе  ѲиіЬегі.)  2.  Ссы¬ 
латься  на  дурные  поступки  другихъ,  это  —  умываться  грязью 
(Реііі-8епп). 


Стадо.  1.  Лучше  пасти  овецъ,  чѣмъ  быть  барапомъ-вожакомъ 
человѣческаго  стада  (Т Ѵегпег).  2.  Непросвѣщенные  люди  образо¬ 
вываютъ  только  стада  ( Воізіе ). 

Стараніе.  1.  У  кого  нѣтъ  нисколько  старанія,  тотъ  бываетъ 
въ  зависимости  у  всѣхъ  его  окружающихъ  (8і.  Ргддрег). 

Старинъ.  1.  Не  многіе  умѣютъ  быть  стариками  (Ха  Воске /.). 
2.  Старики  любятъ  дѣлать  наставленія  для  того,  чтобы  утѣшать 
себя  въ  томъ,  что  они  уже  не  въ  состояніи  подавать  дурные 
примѣры  (Ій.).  3.  Если  старики  кажутся  благоразумнѣе  моло- 
Ідыхъ  людей,  то  это  потому,  что  они  разочарованы  въ  достоинствѣ 
пмногнхъ  вещей,  или  потому,  что  они  хотятъ  казаться  такими 
(ВешШпе).  4.  Старикъ  предпочитаетъ  старое  злоупотребленіе 
полезной  новизнѣ  (Вегпагдлп  йе  81.  Р.)  б.  Молодые  люди  го¬ 
няются  за  тѣмъ,  что  желаютъ  пріобрѣсти  а  старики  привязыва¬ 
ются  къ  тому,  что  боятся  потерять  (8і.  Еѵгетопі.)  6.  Чтите 
стариковъ,  особенно  при  дѣтяхъ:  они  увидятъ  васъ  старыми  (Воізіе). 
7.  Природа  оставляетъ  старикамъ  любовь,  которую  очень  ле¬ 
гко .  удовлетворить:  любовь  къ  покою  (ІЙ.).  8.  Сщцщд,  кото¬ 
рые  борются  съ  потокомъ  мнѣнія  новаго  вѣка,  походятъ  на  того 
глупца,  который  хотѣлъ  заткиуть  течь  (на  кораблѣ)  своимъ  па¬ 
зикомъ  (ІЙ.).  9.  Нѣтъ  общества  болѣе  опаснаго  для  молодыхъ 
людей,  какъ  пріятный  и  развратный  стариігь^іЙ.1.  10.  Нѣтъ 
ничего  постыднѣе,  какъ  жить  неблагоразумнымъ  старикомъ  (8(.  Еѵге¬ 
топі').  11.  Влюбленный  старикъ  есть  великое  безобразіе  приро- 
ІМ-  (Ха  Вгиуеге).  12.  Самое  смѣшное  въ  любви  стариковъ 
вто  — желаніе  ихъ  внушить  любовь  (Ве  Видпу).  13.  Сколькі 
стариковъ  были  бы  молодыми,  если  бы  они  считали  въ  своей  жи- 
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зни  только  то  время,  !  которое  они  хорошо  употребил!  ( Реііі - 
8епп).  ) 

Старость.  1.  Старость,  вто  —  тиранъ,  запрещающій  удоволь¬ 
ствія  юности  подъ  опасеніемъ  лишенія  жизни  (Ьа^ВосЫХ 
2.  Старооть  создана  для  того,  чтобы  получать  огорченія;  но  она 
должна  быть  довольно  благоразумна  для  того,  чтобы  переносить 
ихъ  безропотно  ( Ѵоііаіге).  3.  Молодость  самонадѣянно,  а  старость 
боязлива:  одна  хочетъ  жить,  другая  отжіца  (Май.  Воіапй).  4.  Ста¬ 
рость  "внушаетъ  беззаботный  скептицизмъ,  который  разочаровы¬ 
ваетъ  жизнь  (Воізіе).  б.  Пользуются  счастливой  старостью  вза¬ 
мѣнъ  добродѣтельной  молодости  Ш,).  6.  Невѣжество  дѣлаетъ 
.  старость  весьма  тяжелою  (Жай.  Хм  Ве//апй)Г 7.  Совѣты  ста¬ 
рости  походятъ  на  зимнее  солнце:  они  свѣтятъ,  но  не  грѣютъ 
(Ѵаиуепдгдиез).  8.  Никто  не  желаетъ  старости,  а  всѣ  хотятъ 
долго  жить  (Воізіе).  9.  Скупость  льнетъ  къ  старости,  какъ  лю¬ 
бовь  къ  молодости  (8какзр.). 

Старуха.  1.  Разозлить  старуху  опаснѣе,  чѣмъ  собаку  (8ідЫе); 

Старшинство.  1.  Когда  чины  даются  по  старшинству,  соревно¬ 
ваніе  погибаетъ  (Ха  Воске/.). 

Старый.  1.  Все  что  старо,  было  новымъ  (Ѵетрегеиг  Сіаийе). 

2.  Тотъ  не  совсѣмъ  старъ,  когда  у  него  есть  слезы  для  несчаст¬ 
ныхъ  (Воізіе).  3.  Часто  бываетъ  легче  разлучить  молодыхъ  лю¬ 
бовниковъ,  чѣмъ  соединить  старыхъ  супруговъ  (Хй.).  4.  Самая 
опасная  смѣшная  сторона  старыхъ  людей,  которые  были  любезны, 
это  то,  что  они  забываютъ,  что  они  уже  не  любезны  (Шёі). 

5.  Ѵ^тарый  поэтъ,  старый  любовникъ,  старый  пѣвецъ  и  старая 
лошадь  никуда  не  годятся  ( Ѵоііаіге).  6.  Нѣкоторыя  вещи  назы¬ 
ваютъ  законными  потому,  что  онѣ  стары  (Вопарагіе).  7.  Для 
того,  чтобы  жить  долго,  прибереги  для  себя  стараго  вина  и  ста¬ 
раго  друга  (Руі/шдога). 

Старѣть.  1.  Старѣя,  становятся  безумнѣе,  или  благоразумнѣе 
(Ха  Воске/).  2.  По  мѣрѣ  того,  какъ  мы  старѣемъ,  жизнь  ста¬ 
новится  для  насъ  какъ  бы  стариннымъ  другомъ  (ЬаЬоиіззе). 

3.  По  мѣрѣ  того,  какъ  человѣкъ  старѣетъ,  онъ  все  болѣе  и  бо¬ 
лѣе  теряетъ  потребность  привязанности  (АЦЪегі).  4.  Вещь,  кото¬ 
рая  всего  скорѣе  старѣетъ,  это  —  благодѣяніе  или  новость  (8ёдиг). 

6.  Только  одна  страсть  которая  не  старѣетъ,  или  старѣетъ  позднѣе, 
это  —  къ  славѣ  (Воізіе). 
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Статуя.  1.  Люди  походятъ  ва  статуи;  ихъ  надо  видѣть  на  иѣ. 
стѣ  (Вёдиг).  2.  Статуи,  воздвигаемыя  живымъ,  сдѣланы  изъ 
снѣга  и  таютъ  на  лучахъ  правды  (Воізіе). 

Стеая.  1.  Но  вступай  на  стезю  нечестивыхъ,  и  не  ходи  по 
пути  злыхъ  ( ВіЫе ).  2.  Стезя  праведныхъ  —  какъ  свѣтило  луче¬ 
зарное,  которое  болѣе  и  болѣе  свѣтлѣетъ  до  полнаго  дня  да.), 
Степемый.  1.  Степенная  осанка  придаетъ  важный  видъ  лѵм- 
иамъ  ( Вшіе). 

Стихи.  1.  Нѣтъ  ничего  пошлѣе  въ  мірѣ,  какъ  посредственные 
стихи  (Ѳгітт,  Ѵоііаіге).  2.  Въ  дѣлѣ  стиховъ,  посредственные 
и  плохіе  одинаковы  (ТгШгіс  Іе  дг.).  3.  Самые  красивые, -но 
пустые  стихи  походятъ  на  хрустальныя  вазы,  наполненныя  чи¬ 
стой  водой  (Воізіе). 

Стихія.  1.  Если  стихіи,  какъ  напр.  огонь,  вода,  воздухъ  ока¬ 
зываются  иногда  блогодѣтельными  въ  отношеніи  человѣка  тѣмъ 
не  менѣе,  въ  другихъ  случаяхъ,  онѣ  дѣйствуютъ  какъ  неумоли¬ 
мые  враги  да.,  Вгіе8-).  у 

Стихотвореніе,  і;  Небольшія  жеманныя  стихотворенія  раздра¬ 
жаютъ  нервы  болѣе,  чѣмъ  скрипъ  немазанныхъ  колесъ  (ВІіакзр.). 

Стихотворецъ.  1.  Стихотворецъ  (стихослагатель),  это  — земле¬ 
мѣръ  Парнаса  ( Весоигсеііе ).  2.  Можно  быть  стихотворцемъ  не 

( Воі™еуВТ0МЪ ’  И  бЫТЬ  П0ЭТ0І!Ъ  не  бУдУчн  стихотворцемъ 

Стихотворство.  1.  Стихотворство  безъ  поэзіи,  вто  — букетъ 
цвѣтовъ  безуханпыхъ  и  поблекшихъ  (Воізіе). 

Стоинъ.  1.  Пустыя  тонкости  стоиковъ  походятъ  на  слабыя, 
вина,  къ  которымъ  нельзя  примѣшивать  воды  ( Сісёгоп ).  ГѴ 

Стоическій.  1.  Стоическая  философія  есть  самая  высокая  мысль  ! 
человѣческаго  ума,  и,  въ  язычествѣ,  единственная  и  настоящая  * 
религія  великихъ  душъ  (  Ѵіііетаіп ).  | 

Столъ.  1.- Столъ  (обѣдъ)  служитъ  развлеченіемъ  въ  скучныхъ  1 
дѣлахъ  ;  да  —  связь  общества  ( Маі '.  йе  Вотепу ). 

Столѣтіе.  1.  Каждое  столѣтіе  имѣетъ  свои  господствующіе  по¬ 
роки  (Ѵоііаіге).  2.  Каждое  столѣтіе  расточаетъ  похвалы  себѣ*  но 
слѣдующіе  за  нимъ  вѣка  рѣдко  подтверждаютъ  ихъ  (. Воізіе ) 

3.  Каждое  столѣтіе  увеличиваетъ  наше  знаніе  и  уменьшаетъ  наше 
невѣжество  (V.  Соизіп). 

Страданіе.  1.  Страданіе  есть  обыкновенное  состояніе  человѣ- 
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чества  ( Май .  Сіаггоп ).  2.  Кто  не  умѣетъ  переносить  страданіе, 
тотъ  долженъ  ожидать  многихъ  страданій  (Л  «Г.  .Лоизз.).  3.  Умѣ¬ 
нье  персиоситъ  страданія  означаетъ  большіе  успѣхи  въ  наукѣ  жи- 
8ни  {Воізіе).  4.  Чужія  страданія  не  могутъ  и  не  должны  никогда 
вознаграждаться  выгодами,  которыя  мы  извлекаемъ  изъ  нихъ 

(ІЗ.). 

Страдать.  1.  Кто  не  умѣетъ  страдать,  тотъ  не  умѣетъ  и  жжт^> 
(Воізіе).  2.  Есть  сила  или  дарованіе,  которое  дѣлаетъ  способнымъ 
на~все:  это  —  умѣть  страдать,  и  страдать  много  не  жалуясь 
(Май.  сіе  Ьезріпаззе ).  3,  Такъ  какъ  шагъ  въ  добру,  это  —  не 
дѣлать  зла,  то  первый  шагъ  къ  счастью,  это  —  не  страдать) 
(с/-.  О.  Лоизз.). 

Стража.  1.  Лучшая  стража  государей,  это  —  ихъ  доблесть  и 
любовь  ихъ  подданныхъ  (Хёпоріюп).  _ 

Странность.  1.  Странность  происходитъ  отъ  ложнаго  ума ^Веі- 
Іедагйс ).  2.  Странность  всегда  увеличиваетъ  обаяніе  геніяА 
(ТЫегз).  3.  Мы  боимся  странности  какъ  порока  (Маззіііогі). 
4.  Странность  рѣдко  находитъ  уваженіе,  еще  менѣе  —  любовь) 
(Воізіе).  б.  Не  слѣдуетъ  стѣснять  странности,  когда  онѣ  без¬ 
вредны  ( Во7іарагіе ).  6.  Если  тотъ,  кто  бьетъ  на  странность,  нс 
всегда  ее  достигаетъ,  то,  но  крайней  мѣрѣ,  можетъ  быть  увѣ¬ 
ренъ  въ  томъ,  что  сдѣлается  смѣшнымъ  (5.  ВиЬау). 

Странный.  1.  Изъ  десяти  тысячъ  людей  нѣтъ  ни  одного  чело¬ 
вѣка,  котораго  опасеніе  показаться  страннымъ,  не  лишило  бы 
смѣлости  быть  добродѣтельнымъ  (Лосізіеу). 

Страсть.  1.  .Страсть  есть  заклятой  врагъ  благоразумія  ( Ога- 
сіап).  2.  Страсти  придаютъ  ума  самымъ  глупымъ  людямъ,  и  дѣ¬ 
лаютъ  глупыми  людей  умных^  (Вёпёдие).  3.  Страсти,  подобно 
стихіямъ,  бываютъ  хорошими  слугами,  но  очень  дурными  госпо¬ 
дами  (Моггісе).  4.  Страсть  есть  не  иное  что,  какъ  желаніе, 
раздраженное  противорѣчіемъ  (Веаитагсііаіз).  б.  Источникомъ 
всѣхъ  страстей  бываетъ  чувствительность ;  воображеніе  опредѣ¬ 
ляетъ  ихъ  склонность  («А  В.  Лоизз.).  6.  Всѣ  страсти  хороши,, 
когда  мы  владѣемъ  ими;  всѣ  дурны,  когда  мы  имъ  подчиняемо#/ 
ДО.).-  7.  Сильная  несчастная  страсть  бываетъ  сильнымъ  сред¬ 
ствомъ  мудрости  да.).  8.  Величайшее  торжество  страсти,  вто  — 
взять  верхъ  надъ  корыстью/ (Ьа  Вгиуёге).  9.  Однѣ  только  ве¬ 
ликія  страсти  могутъ  создавать  великія  націи  (Сагпоі).  10.  Хотя 
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большія  страсти  смущаютъ  умъ,  но  ничто  не  дѣлаетъ  такимъ 
краснорѣчивымъ,  какъ  онѣ  (Іа  Еопіаіпе).  11.  Не  столько  силь¬ 
ны  страсти,  сколько  безсильны  люди.  (8.  ЛиЪау).  12.  Человѣкъ, 
въ  которомъ  нѣтъ  преобладающей  отрасти,  есть  тоже  самое,  что 
человѣкъ  безхарактерный:  ни  тотъ,  ни  другой  не  призваны  къ 
великим,^_дѣламіУ/(і.).  13.  Въ  этомъ  мірѣ  создаютъ  и  разру¬ 
шаютъ  все  страсти  (Вопіепеііе).  14.  Доколѣ  длится  борьба, 
страсть  поглощаетъ;  а  когда  эта  борьба  окончивается,  усталость 
бываетъ  такъ  велика,  что  люди  жаждутъ  только  покоя  (СЪ.  Ве- 
тизаі).  15.  Ни  въ  одной  странѣ  въ  мірѣ  нѣтъ  ничего  мелкаго, 
какъ  только  примѣшивается  къ  этому  страсть, (МЫ).  16.  Вся¬ 
кая  страсть  потухаетъ,  какъ  только  мы  увидимъ  предметъ  такимъ, 
какой  онъ  есть  (Май.  йе  Зіаёі).  1 7 .  Огонь  самой  благородной  страсти 
всегда  производитъ  немного  дыма,  который  омрачаетъ  разумъ  (Іоиіз 
XIV).  18.  У  буйныхъ  страстей  всегда  найдутся  причины  для 
оправданія  своихъ  собственныхъ  насилій  (МісЪаий).  19.  Самый 
простой  человѣкъ  со  страстью  убѣждаетъ  болѣе,  чѣмъ  самый  кра¬ 
снорѣчивый,  но  бевъ  страсти  (Іа  Воске?.).  20.  Люди  почти  всѣ 
лѣнивы  и  трусливы,  если  только  сильная  страсть  не  одушевляетъ 
ихъ  (Ыіаігм).  21.  Страсти  до  безконечности  видоизмѣняются  у 
мущинъ;  у  женщинъ  онѣ  ограничиваются  двумя:  любовью  къ  на¬ 
слажденію  и  любовью  къ  ^власти  1***).  22.  Изъ  всѣхъ  страстей, 
загоряющихся  въ  сердцѣ,  ■нѣтъ^сильнѣе  страсти  къ  золоту  (Вау- 
паі).  23.  Нападать  на  человѣческія  страсти  слѣдуетъ  лишь  тогда, 
когда  онѣ  начинаютъ  слабѣть  (Вепеіоп).  24.  Для  того  чтобы  бо¬ 
роться  со  страстями,  надо  разочаровываться  въ  ихъ  предметахъ 
(Воізіе).  25.  Страсти  могутъ  побѣждаться  не  иначе,  какъ  убѣ¬ 
гая  своего  предмета  (Ій.).  26.  Большая  страсть,  слѣпая  относи¬ 
тельно  своего  предмета,  озаряетъ  всѣ  прочіе  (Ій.).  27.  Отнимите 
у  міра  страсти,  и  онъ  будетъ  неподвиженъ;  .  снимите  съ  нихъ 
узду  (дайте  имъ  волю),  и  онъ  будетъ  потрясенъ;  подчините  ихъ 
правиламъ,  и  міръ  пойдетъ  къ  славѣ,  къ  счастью  (Ій.).  28.  Стра¬ 
сти  разнятся  между  собою  только  по  наружности,  перемѣняя 
предметы:  всегда  и  всѣ  онѣ  бываютъ  жаждою  счастья  (Ій.). 

'  29.  Страсти  всегда  заставляютъ  вѣрит/.  тому,  въ  ._чемъ._слѣдовало  V 
бы  наиболѣе  сомнѣваться  (ІЙ.).  30.  Для  того  чтобы,  имѣя  стра¬ 
сти,  быть  счастливымъ,  надо,  чтобы  всѣ  тѣ,  которыя  находятся 
въ  насъ,  уживались  одна  съ  другою  (Ій.).  31.  У  кого  ко  всему 
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охота,  у  того  пи  къ  чему  нѣтъ  страсти  ( ТгиЫеі ).  32.  Изъ  всѣхъ 
страстей,  самая  постоянная  и  могущая  наименѣе  опостылѣть,  это — 
страсть  къ  ученію  (Ереѵоі).  33.  Дѣйствовать  въ  минуту  стра¬ 
сти,  это  —  пускаться  въ  море  во  время  бури  (ВеаисМпе). 
34.  Страсти  дѣлаютъ  болѣе  мучениковъ,  чѣмъ  всѣ  религіи  вмѣ¬ 
стѣ  (Воізіе).  35.  Предметъ  сильной  страсти  поглощаетъ  привле¬ 
ченнаго  (къ  себѣ  (Ій.).  36.  Страсть  дѣлаетъ  дуракомъ  самаго  смы- 
шлениаго  человѣка,  и  дѣлаетъ  смышленымъ  самаго  глупаго  Л  (Іа 
Во&ІісГ.). 

Страхъ.  1.  Страхъ  приноситъ  мудрость  (Іатоііс).  2.  Страхъ 
имѣетъ  надъ  нами  болѣе  пласти,  чѣмъ  надежда  (СопйШас). 

3.  Страхъ  часто  имѣетъ  болѣе  власти,  чѣмъ  дружба  (Ве  Засу). 

4.  Страхъ  есть  жесточайшее  мученіе  (Латинское  правило). 

5.  Страхъ  ненавидитъ  тѣхъ,  которыхъ  онъ  обязанъ  хвалить  (86- 
пщис).  6.  Страхъ  заставляетъ  видѣть  все  въ  превратномъ  видѣ 
(Сгіо).  7.  Страхъ  создаетъ  только  лицемѣровъ,  унижаетъ  человѣ¬ 
чество,  уничтожаетъ  религіозное  чувство  (СапіІЪ).  8.  Страхъ  ча¬ 
сто  возвращается  къ  тому,  кто  бываетъ  его  причиной  (Р.  Зугиз). 
9.  Страхъ  то  придаетъ  крылья  ногамъ,  то  приковываетъ  ихъ  къ 
землѣ  (Мопіаіупе).  10.  Страхъ  еще  легковѣрнѣе  желаиія  п  на¬ 
дежды  (Вог&гг):  11.  Страхъ  —  болѣзнь  заразительная,  которою  за¬ 
ражаются,  пробуя  исцѣлить  отъ  нее  другихъ  (Ій.).  12.  Страхъ 
увеличиваетъ  бѣдствіе,  но  помогая  горю  (Ій.).  13.  Невѣжествен¬ 
ный  страхъ  дѣлаетъ  насъ  даиппкамп  шарлатаповъ  всякаго  рода 
(Ій.).  14.  Во  время  революціи  страхъ  порождаетъ  преступленіе 
(Ій.).  15.  У  страха  глаза  веники  (Пословица).  16.  Страхъ  Го¬ 
сподень  усладитъ  сердце,  п  дастъ  веселіе  и  радость  п  долгоден¬ 
ствіе  (ВіЫс).  17.  Страхъ  Господень  отгоняетъ  грѣхи,  ненмѣю# 
щій  же  страха  не  можетъ  оправдаться  (Ій.).  18.  Страхъ  есть 
не  иное  что,  какъ  лишеніе  помощи  отъ  разсудка  (Ій.).' 

Строгій.  1.  Кто  строже'  законовъ,  тотъ  —  тиранъ  (Ѵдііаігс). 
2.  Самыми  строгими  часто  бываютъ  тѣ,  которые  наиболѣе  нуж¬ 
даются  въ  снисхожденіи  (Воізіе).  3.  Мы  никогда  но  бываемъ 
болѣе  строгими  съ  другими,  какъ  тогда,  когда  мы  слишкомъ  сни¬ 
сходительны  къ  себѣ  (Ій.). 

Строгость.  1.  Строгость  предупреждаетъ  болѣе  проступковъ, 
нежели  сколько  укрощаетъ  пхъ  (Вопарагіе).  2.  Слѣдуетъ,  чтобы 
разумная  строгость  начиналась  съ  насъ  самихъ  (Май.  йе  Зіаёі.) 
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3.  Чрезмѣрная  строгость  правленія,  его  насилія  бываютъ  часто 
признакомъ  безсилія  (Воізіе).  4.  Чрезмѣрная  строгость  родителей 
ожесточаетъ  или  разслабляетъ"душу  дѣтей  (Ій.),  б.  Грубая  стро¬ 
гость  отупляетъ_дѣтеД'  (Ій.).  ". 

Строить.  1.  Блаженны  тѣ,  которые  строятъ  одни  только  воз¬ 
душные  замки:  они  избавлены  отъ  непріятности  имѣть  дѣло  съ* 
кішеныциками  (РеН1-8епп)г^2.  Строющій  домъ  свой  на  чужія 
деньги — то  же,  "что  собирающій  камни  для  своей  могилы  (ВіЫе). 

Ступень.  1.  Самая  нижняя  ступень  есть  самая  крѣпкая1;  это 
—  сѣдалище  постоянства  (Мопіаідпе).  2.  Какіе  бы  ни  были  пе¬ 
ревороты  въ  жизни,  человѣкъ  пе  боится  уже  упасть,  когда  онъ 
сидитъ  па  нижней  ступенькѣ  (Вегпагйіп  йе  81.  В.). 

■  Стыдливость.  1.  Стыдливость  есть  самая  близкая  родня  добро¬ 
дѣтели  (Латинское  правило).  2.  Стыдливость  прилична  всѣмъ; 
надо  умѣть  побѣждать  ее,  но  никогда  не  слѣдуетъ  ее  терять  (Моп- 
Іезд.)  3.  Стыдливость,  это  —  цвѣтокъ,  который  никогда  не  выро- 
стаетъ  снова  (Вссоигсеііс).  4.  Стыдливость  и  тайиа  не  могутъ  быть 
сохраняемы  лучше,  какъ  тѣми,  которые  владѣютъ  ими  ( Воізіе ). 
5.  Женщина  безъ  стыдливости  никогда  пе  бываетъ  красивою  (Ла- 
тцнсуая  пословица).  6.- Безъ  стыдливости  всякая  женщина  раз¬ 
вратна»  она  попираетъ  ногами  чувство,  свойственное  ея  полу  (Л. 
Л.  Лоизз.).  ; 

Стыдъ.  1.  Стыдъ  самого  себя,  это  —  величайшее  мученіе  че¬ 
ловѣчества  (Май.  й'Вріпау).  2.  Когда  тѣ,  которые  повелѣваютъ, 
потеряіи  стыдъ,  тѣ,  которые  повинуются,  теряютъ  уваженіе  (Бе 
Леів).  3.  Ложный  стыдъ  и  боязнь  порицанія  виушаютъ  намъ 
болѣе  дурныхъ,  чѣмъ  хорошихъ. ч;постушіовъ  (Л.  Л.  Лоизз.). 

4.  Есть  стыдъ,  ведущій  ко  грѣху,  и''е6тьлстыДъ  —  слава  и  благо¬ 
дать  (ВіЫе). 

Стѣсненіе.  1.  Нѣтъ  стѣсненія,  болѣе  жестокаго,  какъ  —  не 
смѣть  сказать  то,  чтрумасшь  (81.  Еѵгстопі). 

Субординація.  1.  Субординація  одерживаетъ  дисциплину  въ 
войскахъ  (Асай.). 

Судебный.  1,.  Судебныя  мѣста  походятъ  па  колючіе  кустар¬ 
ники:  овца  находитъ  въ  ннхъ  убѣжище,  но  не  можетъ  выдтп  изъ 
нихъ,  не  оставя  тамъ  нѣсколько  своей  шерсти  (Воізіе).  2.  Су- 
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дебныя  мѣста  не  должны  быть  убѣжищемъ  и  отголоскомъ  кле¬ 
веты  да.).  »  . 

Судейскій.  1.  Независимость  судейскаго  сословія  также  необхо¬ 
дима,  какъ  и  правосудіе  (Воізіе). 

Судилище.  1.  .Самое  иепогрѣшительноѳ  судилище  надъ  человѣ¬ 
ческими  дѣяніями  есть  совѣсть;  но  вѣдомство  (расправа)  ея  часто 
отклоняется  страстями  (8.  ВиЬау).  2,.  Когда  страсти  засѣдаютъ 
въ  судилищѣ,  справедливость  и,  человѣколюбіе  удаляются  изъ  него 
(Воізіе  1- 

Судить .  1.  Судить,  это  —  чувствовать,  сравнивать  (Но^тап). 
2.  Когда  мы  захотимъ  судить  о  другихъ,  оглянемся  на  самихъ 
себя  (Разгаі).  3.  Предубѣжденія  мѣшаютъ  намъ  судить  здраво 
(Асай.).  4.  Судить  но  себѣ,  значитъ,  во  многихъ  случаяхъ,  су¬ 
дить  дурно  (Воізіе).  5.  Мы  часто  судили  бы  съ  болѣе  выгодной 
стороны  о  другихъ,  если  бы  судили  лучше  о  самихъ  себ^  (Ій.). 
6.  Прежде  нежели  судить  обо  всемъ,  надо  все-  знать  (Ій.).  7. 
Мы  дурно  судимъ  о  нашихъ  современникахъ  (Ій.).  8.  Судить 
здраво  о  людяхъ  и  вещахъ,  •  значитъ  —  становиться  выше  ихъ 
(ІЙ.).  У.  Люди  судятъ  о  порокахъ  и  добродѣтеляхъ  лишь  на  ос-  і 
новаціи  того,  что  имъ  не  нравится,  или  что  для  нихъ  выгодно 
(Еёпсіоп):  10.  Хотите  ли  судить  о  человѣкѣ,  замѣчайте,  кавовы 
его  друзья  (/ЙО.  11.  Чѣмъ  кто  невѣжественнѣе,  тѣмъ  нетерпѣ¬ 
ливѣе  желаетъ  судить  (СопйШас).  12.  Не  судись  съ  судьею, 
потому  что  его  будутъ  судить  по  его  ттет^АВШе).  13..  Не  су¬ 
дите,  да  не  судимы  будете  ( Лёзиз-СНгізІ ,  изъ  Евані.  Матѳея). 
14.  Ибо  какимъ  судомъ  судите,  такимъ  будете  судимы;  и  какою 
мѣрою  мѣрпте,  такою  и  вамъ  будутъ  мѣрять  (Ій.)-  15.  Не  су¬ 
дите  по  наружности,  но  судите  судомъ  праведны^  (Ій.  изъ  Евані. 
Іоанна). 

Судопроизводство.  1.  Судопроизводство,  ото  —  флюгеръ  судеб¬ 
наго  мѣста  (Весоигсеііе). 

Судъ.  1.  Нѣтъ  суда  болѣе  грознаго,  болѣе  строгаго,  какъ  су¬ 
дилище  совѣсти  (Асай.).  2.  Давайте  судъ  бѣдному  и  сиротѣ'; 
угнетенному  и  нищему  оказывайте  справедливость  От  Псал- 
ширя). 

Судьба  и  Рокъ.  1.  Мы  встрѣчаемъ  свою  судьбу  на  пути,  ко¬ 
торый  избираемъ  для  ея  избѣжанія  (Іа  Еопіаіпе).  2.  Въ 
судьбѣ  нѣтъ- случайностей;  человѣкъ •  скорѣе  создаетъ,  нежели 
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встрѣчаетъ  свою  судьбу  ( ѴШетаіп ).  3.  Не  разшпряй  своей 
судьбы,  не  стремись  брать  па  себя  болѣе,  чѣмъ  положено  (Древ¬ 
ній  оракулъ).  4.  Когда  судьба  произнесла  свой  приговоръ,  то 
нельзя  подать  аппеляцію  на  ея  рѣшеніе  ( Варр ).  5.  О  поведеніи 
судятъ  бблыпею  частію  по  успѣху;  несчастная  судьба  вмѣняется 
вь  вину  (81  Еѵгетопі).  6.  Судьба,  подобно  распутнымъ  жен¬ 
щинамъ,  никогда  не  бываетъ  такъ  опасна,  какъ  тогда,  когда  она 
расточаетъ  свои  ласки  (Охщзііегп).  7.  Люди  сдѣлали  изъ  судь¬ 
бы  всесильную  богиню  для  того,  чтобы  сваливать  на  нее  свои 
ілуцоетіу  (Ы.).  8.  Послѣ  большаго  несчастія  улыбка  судьбы 
подозрительна:  къ  ея  дарамъ  прикасаются  словно  какъ  бы  въ 
нихъ  крылось  жало  смерти  (Воізіс).  9.  Когда  вы  надоѣлп  судь¬ 
бѣ,  покоритесь  ея  своенравію,  дабы  не  навлечь  на  себя 
большей  ея  строгости  да.).  10.  Судьба  часто  даетъ  болѣе, 
когда  у  нее  мало  просятъ  (Ы.).  11.  Не  столько  судьба  (рокъ), 
сколько  характеръ,  мнѣнія,  нравы  народа  дѣлаютъ  неизбѣжной 
его  погибель  (Ы.).  12.  Когда  человѣкъ  наслаждается  всѣми  да¬ 
рами  счастья,,- тогда-то  и  долженъ  помышлять  онъ  о  томъ,  какъ 
перенести  превратности  судьбы  (Тёгьпсс).  іЗ.Люди  довольно  му¬ 
жественные  для  того,  чтобы  бороться  съ  превратностями  судьбы, 
бываютъ  довольио  рѣдки;  но  еще  менѣе  есть  такихъ,-  которыхъ 
счастье  не  испортило  бы  (Неппедшп).  14.  Судьба  одинаково  по- 
ражаетъ  и  сильныхъ,  и  слабыхъ;  но  дубъ  падаетъ  съ  громкимъ 
трескомъ,  а  былинка— тихо  (Воізіе).  15.  Когда  мы  надоѣли  судь¬ 
бѣ,  то  самыя  ничтожныя  событія  она  обращаетъ  на  погибель  нпіиу 
(Ій.).  16.  Мы  нисколько  не  благодаримъ  судьбу  за  ея  дары 
лишь  только  она  покидаетъ  насъ  да.).  17.  Постоянство  есть 
единственное  средство  противъ  преградъ  завистливаго  рока  (В  В. 
Воивз.).  18.  Истинное  мужество  ставитъ  насъ  выше  рока  (Май. 
йе  8ошегу). 

Судья.  І.Ц^дья  есть  говорящій  законъ,  а  законъ  —  нѣмой 
сда1  (Сіссгоп).  2.  Законодательство  должно  быть  отголоскомъ  ра¬ 
зума,  а  судья  —  отголоскомъ  закона  (Руіішдогс)  3.  Неподкупный 
судья  можетъ  •  очутиться  между  неиавпетыо  перваго  министра  и 
презрѣніемъ  народа,  по  онъ  не  можетъ  колебаться  (МаІезІіегЬез). 

.  Нъ  республикахъ  судьи  получаютъ  свою  власть  непосредственно 
отъ  парода  (Асай.).  5.  Лучше  хорошій  мастеровой,  чѣмъ  плохой 
судья  (  • )  6.  Криводушный  (несправедливый)  судья  хуже  палача 
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( Воізіе ).  7.  Самыми  надежными  судьями  бываютъ  люди  молчали¬ 
вые,  неза^ѣтные_да.).  8.  Никогда  ие  будьте  судьею  между  лю¬ 
бящимися  да.)Г 9.  Нѣтъ  человѣка,  который  бы  не  могъ  быть 
собственнымъ  своимъ  судьей,  если  онъ  искренно  этого  пожелаетъ 
(Ошіш)-  10.  Бѣжать  отъ  судьи,  значитъ — признаться  въ  сво¬ 
емъ  преступленіи  (Р.^Зугиз).  И.  Судьи,  купившіе  судебныя  мѣ¬ 
ста,  будутъ,  въ  свою  очередь,  продавать  правосудіе  (Еёпеіоп). 
12.  Строгій  судья  часто.осуждаетъ  того,  кого  законъ  оправдалъ 
.бы,  если  бы  онъ  могъ  объяснятьщг^Ба^ас). 

Суевѣріе.  1.  Суевѣріе  превращаетъ  все  въ  чудеса  (Ве  Раи- 
соигЬ).  2.  Суевѣріе  приписываетъ  всегда  сверхъестественнымъ  при¬ 
чинамъ  пещи,  которыхъ  незнаніе  не  позволяетъ  объяснить  (Соп- 
йіііас).  3.  Суевѣріе— одинъ  изъ  ужаснѣйшихъ  бичей  рода  человѣ¬ 
ческаго  (/.  Р.  Воизз.).  4.  Суевѣріе — врагъ  религіи  (Асай.).  5.  Ни¬ 
что  такъ  не  противно  истинному  благочестію,  какъ  суевѣріе  да.). 
6.  Суевѣріе  доводитъ  все  до  крайности  (Ви^он).  7.  Суевѣріе 
ведетъ  къ  рабству  и  къ  несчастію  (ТНёіз).  8.  Суевѣріе  заглу¬ 
шаетъ  самыя  сильныя  страсти  (Ейгѵагйз).  9.  Суевѣріе  есть  до¬ 
бродѣтель,  когда  причиной  ея  бываетъ  благодарность  (Руіішдоге). 
10.  Суевѣріе,  чадо  невѣжества  и  ужаса,  заставляетъ  ненавидѣть 
людей,  какъ  нечестивцевъ,  и  страшиться  Бога,  словно  тирана 
(СгШіез).  11.  Суевѣріе  есть  злоупотребленіе  вѣры  (Іатагііпе). 
12.  Суевѣріе  властвуетъ  надъ  нашимъ  умомъ  съ  такой  силой,  что 
оно  сдѣлало  жестокимъ  самый  кроткій  народъ  на  землѣ  (Вагікё- 
Іету).  13.  Опаснѣе  нападать  на  суевѣріе,  нежели  на  вѣру  (8ё- 
диг).  14.  Суевѣріе  боится  того,  что  оно  должно  было  бы  любить, 
и  поклоняется  лишь  тому,  чего  бойтся  (Виззаиіх).  15.  Человѣкъ, 
поглупѣвшій  отъ  суевѣрія,  есть  презрѣннѣйшій  изъ  людей  (ІЧаіоп). 

16.  Уничтожать  суевѣріе  не  значитъ  уничтожать  вѣру  (Сісёгоп). 

17.  Народъ,  зараженный  суевѣріемъ,  неизлѣчимъ  и  становится  до¬ 
бычею  шарлатановъ  всякаго  рода  (1?ог^е).  18.  Ржавчина  суевѣрія 
портитъ  родъ  человѣческій  (ІЙ.).  19.  йбгда  суевѣріе  проникнетъ 
въ  голову  народа,  оно  оставляетъ  тамъ  запасъ  безумія  (глупостей) 
на  многія  столѣтія  (Ій.).  20.  Все,  что  произошло  въ  вѣка  невѣ¬ 
жества;  все,  что  происходитъ  въ  наше  время,  должно  внушать  от-  . 
вращеніе  къ  суевѣрію  да.). 

.  Суевѣрный  и  Суевѣръ.  1.  Суевѣрныя  понятія  почти  всегда  не¬ 
изгладимы,  потому  что  они  запечатлѣны  страхомъ  или  надеждою 
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(Воізіе).  2.  Самыя  суевѣрныя  времена  были  всегда  временами  са¬ 
мыхъ  ужасныхъ  преступленій  3.  Недостатокъ  познаній 

во  всѣхъ  сословіяхъ  государства  возбуждалъ  у  самыхъ  честныхъ 
людей  суевѣрные  обычаі,  которые  безславили  религію  (. Ій .).  4.  На¬ 
роды  -дѣлаются  суевѣрными  наиболѣе  по  милости  дурныхъ  прави¬ 
тельствъ  ( Воиіапдег ).  б.  Рѣдко  бываетъ,  чтобы  суевѣръ  поже¬ 
лалъ  просвѣтиться  (Лакіпдіоп).  6.  У  суевѣра  непремѣнно  бываетъ 
ложное  сужденіе,  слабая  душа  и  порою  черствое  сердце:  онъ  ста¬ 
витъ  идеальную  силу  на  мѣсто  разума  (. Еопіепеііе. ).  7.  Суевѣр¬ 
ные  люди  легко  становятся  нечестивыми  (. Моппіег ). 

Сулить,  см.  Обѣщать. 

Сумасшедшій,  см.  Помѣшанный. 

Супругъ.  1.  Для  молодыхъ  супруговъ  важнѣе  уважать,  нежели 
любить  другъ  друга  ( Воізіе ).  2.  Супруги  проходятъ  трудный 
путь:  согласіе  поддерживаетъ  ихъ,  раздоръ  заставляетъ  ихъ  па¬ 
дать  ДО.).  3.  Невѣрные  супруги  дурачатъ  другъ  друга;  а  пре¬ 
зрѣніе  дурачитъ  ихъ  самихъ  (ІЙ.).  4.  Любовники  тщательно  скры¬ 
ваютъ  своп  недостатки;  а  супруги  слишкомъ  часто  выказываютъ 
ихъ  другъ  передъ  другомъ  (7й.).  5.  Какъ  только  одинъ  изъ  су¬ 
пруговъ  подсматриваетъ  за  другимъ,  начинается  вражда  (Віоегі). 

4  ^  Супружество.  1.  Супружество  — -  могила  свободы  (81.  Сіігізо- 
зібте).  2.  Супружество  есть  рабство  мущины  и”  отпущеніе  на 
волю  женщины  (%)есоигсе11е).  3.  Супружество  составляетъ  всю 
судьбу  женщины  и  половину  судьбы  мущины  С**).  4.  Супру¬ 
жество  есть  не  иное  что,  какъ  потайной  фонарь  (Яісііагйзоп). 
б.  Супружество  вовсе  не  научаетъ,  любить ;  оно  только  требуетъ, 
чтобы  позволили  себя  любить  (Тгёѵоих).  6.  Супружество  бы¬ 
ваетъ  иногда  недоуздкомъ,  которымъ  привязываютъ  къ  горю  му- 
щину  и  женщину  ( Егазте ).  7.  Самыми  совершенными  супру- 
жествами  бываютъ  менѣе  несовершенныя; самыми  миролюбивыми — 
менѣе  бурныя  (Іа  Лоске /.).  8.  Когда  первый  мѣсяцъ  супру¬ 
жества  бываетъ  только  медовымъ  мѣсяцемъ,  то  второй  бывпетъ 
мѣсяцемъ  полыннымъ  (Персидское  изреченіе').  9.  Смотря  по  обо¬ 
роту  дѣлъ,  въ  супружествѣ  находятъ  три  жизненныя  состоянія: 
чистилище,  адъ  и  рай;  но  избранники  послѣдняго,  также  какъ  п 
неба,  бываютъ  весьма  рѣдки  Ю.  Супружество  подноситъ 

большой  мѣшокъ,  содержащій  въ  себѣ  девяиосто  девять  ехиднъ 
(ядовитыхъ  змѣй)  и  одного  угря  (Воізіе).  11.  Супружество  бы- 
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ваетъ  пристанью  въ  бурю,  а  еще  чаще  — 1  бурею  въ  пристани 
(Ееііі-8епп). 

'  Суфлеръ.  1.  На  обширной  сценѣ  свѣта  самолюбіе  бываетъ  су¬ 
флеромъ  (Воізіе).  .  .  . 

Сфера.  1.  Невозможно  выдти  изъ  своей  сферы  не  заблудив¬ 
шись  (Воізіе).  2.  Сфера  человѣка  есть  волканическая  почва,  по¬ 
вѣшенная  надъ  безднами  ;  чѣмъ  болѣе  онъ  разширяетъ  ее,  тѣмъ 
бблыпей  подвергается  опасности  (Ій.). 

Схоластика.  1.  Схоластика  весьма  далека  отъ  нравственности 
ОШІетаіп). 

Счастіе.  1.  Счастіе  состоитъ,  главнымъ  образомъ,  въ  томъ, 
^чтобы  мириться  съ  своей  судьбой  и  быть  довольнымъ  своимъ  по- 
"ложёшемъ  (Егазте).  2.  Счастье  состоитъ  въ  исполненіи  приня¬ 
тыхъ  на  себя  обязанностей  (Са^піз).  3.  Счастье,  это — молча¬ 
ливый  гость,  о  существованіи  котораго  часто  гласитъ  одно  только 
свидѣтельство, о  его  смерти  (Весоигсеііе).  4.  Счастье  есть  идея 
отвлеченная,  составленная  изъ  нѣсколькихъ  пріятныхъ  ощущеній 
(Ѵоііаіге).  б.  Истинное  счастье  для  насъ,  это  —  вещь  отрица¬ 
тельная  ;  она  ср стоитъ  въ  отсутствіи  бѣдствія  (Воі&с).  6.  От¬ 
сутствіе  горя 'есть  почти  единственное  счастіе,  котораго  можемъ 
мы  желат^  (Ій.).  7.  Наше  счастье  зависитъ  болѣе  отъ  насъ  са¬ 
михъ,  нежели  отъ  окружающихъ  насъ  (Ій.).  8.  Счрстье,  это  — 
шаръ,  за  которымъ  мы  гоняемся,  пока  онъ  катится,  и  который 
мы  толкаемъ  ногой,  когда  онъ  останавливается  (Ій.)*  9.  Счастье 
всегда  бываетъ  сномъ  на  яву  (Ій.).  10.  Счастье  и  мотылекъ  улетаютъ 
въ  ту  самую  минуту,  когда  полагали  поймать  ихъ  (Ій.).  И.  Всѣ 
волненія  сего  міра  не  имѣютъ  другой  причины  и  цѣли,  кромѣ 
отыскиванья  счастья  (Ій.).  12.  Многочисленныя  опредѣленія  сча¬ 
стья  доказываютъ,  что  оно  намъ  незнакомо  (Ій.).  13.  Опасно 
предоставлять  свое  счастье  въ  чужое  распоряженіе  (Ій.).  14.  Вѣр¬ 
нѣе  достигаютъ  счастья,  ожидая  его  у  себя  дома,  нежели  рыскац. 
(Ій.).  15.  Мы  всѣ  пьемъ  изъ  источника  счастья  дырявымъ  сосу¬ 
домъ;  когда  онъ  доходитъ  до  нашихъ  устъ,  то  бываетъ  почти 
пустъ  (Ій.).  16.  Идеальное  счастье  обитаетъ  на  вершинѣ  высо¬ 
кой  горы;  когда,  послѣ  долгихъ  усилій,  взбираются  на  нее,  то 
находятъ  тамъ  только  неопредѣленность  небесъ,  или  бури  (Ій.). 
17.  Искать  счастья  вдали  отъ  добродѣтели,  это  —  искать  тѣни 
на  пескѣ  пустыни  (7м.).  18.  Счастье  поступаетъ  съ  своими  лю- 
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бпмцами  какъ  дѣти  съ  своими  кумами:  оно  ломаетъ  и  рветъ  ихъ 
когда  они  надоѣли  ему  (Ій.).  19.  Часто  жалуются  на  счастье, 
тогда  какъ  должны  были  бы  обвинять  только  себя:  далеко  и  съ 
большимъ  трудомъ  ищутъ  счастья,  между  тѣмъ  какъ  оно  заснуло 
на  порогѣ  дввряй-де.).  20.  Всѣ  люди  согласны  насчетъ  необхо¬ 
димости  счастія;  но  всѣ  ссорятся  изъ  за' средствъ,  какъ  дости¬ 
гнуть  его ш(Ій.).  21.  Счастье  есть  удѣлъ  добродѣтели  (/&)• 
22.  Счастье,  это  —  кратковременный  гость  въ  здѣшней  жизни; 
это  —  эапоздалый  путешественникъ,  который  останавливается  на 
жизненной  станціи  только  для  того,  чтобы  перемѣнить  лошадей  и 
ѣхать  далѣе  (МакагоЦ).  23.  Счастье,  это  —  благоуханіе,  зане¬ 
сенное  издалека  вѣтромъ  и  тотчасъ  же  разгоняемое  другимъ  вѣ¬ 
тромъ  (Ій.).  24.  Человѣческое  счастье  на  землѣ  есть  не  иное 
что,  какъ  миражъ  (марево),  которымъ  можно  только  любоваться 
издали,  и  которое  исчезаетъ,  лишь  только  къ  нему  приближаются 
(Ій,).  25.  Человѣческое  счастье  есть  не  иное  что,  какъ  молнія; 
оно,  кажется,  блеснетъ  для  того,  чтобы  возвѣстить  о  грозѣ  (8ё- 
риг\  26.  Всѣ  поклоняются  счастью,  и  всѣ  на  него  жалуются 
(ІйГ).  27.  Счастье  для  преступленія  есть  несчастье  для  до¬ 
бродѣтели  (Р.  8угиз).  28.  Счастье,  это  —  вещь  безпокойная  са¬ 
ма  по  себѣ  ( Ій .).  29.  Счастье  дѣлаетъ  дерзкими  своихъ  любим¬ 
цевъ  (I#.).  30.  Чужое  счастье,  это  —  ядъ  для  завистника  (Ра 
Воске/'.).  3 1 .  Нужно  имѣть  болѣе  добродѣтелей  для  того,  чтобы 
не  зазнаваться  въ  счастьи,  нежели  для  того,  чтобы  твердо  пере¬ 
носить  несчастіе  (Ргё.).  32.  Объ  истинной  любви  и  о  счастіи  мо¬ 
жно  сказать  тоже,  что  и  о  привидѣніяхъ:  всѣ  говорятъ  объ  нпхъ, 
но  немногіе  ихъ  видѣли  (Ій.).  33.  Если  истинное  счастье  при¬ 
надлежитъ  мудрецу,  то  это  потому,  что  изъ  всѣхъ  людей,  онъ 
одинъ,  у  котораго  судьба  наименѣе  можетъ. отнять  (/.  Г  Воизз.). 
34.  Мы  такъ  мучимъ  себя  для  увеличенія  нашего  счастья,  что 
превращаемъ  его  въ  жалкое  ничтожество  (Ій.).  35.  Для  достиже¬ 
нія  счастья  —  нѣтъ  вѣрнѣе  пути,  какъ  путь  добродѣтели,  (Ій.). 
36.  Счастье  принадлежитъ  тому,  кто  создаетъ  счастливцевъ  (Рс- 
ПИе ).  37.-  Счастье  радуетъ  насъ  лить  потому,  что  мы  знакомы 
съ  несчастіемъ  (Ре  гоі  Зіапізіаз ).  38.  Вы  получите  свою  долю 
счастія,  когда  сознаете,  что  люди  весьма  несчастны  (З&іеуис). 
39.  Счастье  походитъ  на  дичь:  когда  мѣтятъ  на  дальнемъ  раз¬ 
стояніи,  въ  него  не  попадаютъ  ( А .  Кагг).  40.  Человѣческое 
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счастье  —  тоже,  что  часы?  Менѣе  сложное — менѣе  портится  (Скат- 
/ огі ).  41.  Счастье  походитъ  на  богатыхъ  и  расточительныхъ 
женъ,  которыя  разоряютъ  семейства,  куда  онѣ  приносятъ  богатое 
приданое  ( Ій .)  42.  Добрые  и  злые  одинаково  преслѣдуютъ  сча¬ 
стье;  только  первые  достигаютъ  его  ( Воёсе ).  43.  Если  страданія 
разрушаютъ  счастье,  то  удовольствія  его  разстроиваютъ  ( І)е  Её- 
ѵіз) .  44.  Счастье  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  быть  довольнымъ  сво¬ 
ею  участью,  когда  она  сносна,  или  попытаться  улучшить,  ее,  ни¬ 
когда  не  завидуя  участи  другихъ  (***).  45.  Счастье  зависитъ 

отъ  привязанностей  болѣе,  чѣмъ  отъ  'событій  (Май.  Воііапй). 
46.  Счастье  всегда  на  сторонѣ  отважныхъ (ВезіоисЬез).  47.  Нѣтъ 
человѣка,- котораго  хоть  разъ  въ  жизни  не  посѣтило  бы^сдшліье; 
но  когда  оно  находитъ,  что  онъ  не  готовъ  его  принять,  то  оно 
входитъ  въ  двери  и  выходитъ  черезъ  окно  (Мопіезу.).  48.  Боль- 
гшос  препятствіе  къ  счастью,  это  —  ожидать^Слгаптомъ  большаго 
/счастія  ( Еопіепеііь ).  49.  Счастье  по  праву  теряетъ  свою  пріят- 
ІіпѵпГіХаскаЪсаііззіёгё).  50.  Всегда  нужно  нѣсколько  мечтаній 
для  пополненія  счастья  ( Тіютаз ).  51.  Счастье  пребываетъ  тамъ, 
гдѣ  его  находятъ,  а  не  тамъ,  гдѣ  его  ищутъ  (РеШ-Зепп). 
52.  Достоинство  не  приноситъ  никакой  пользы,  когда  счастье  по¬ 
кинуло  его  (Виззу-ВаЪиііп).  53.  Если  въ  домъ  счастья  входятъ 
черезъ  дверь  веселія,  то  выходятъ  изъ  него  черезъ  двери  печали 
( Огасіап ).  54.  Счастіе  невозможно  въ  этомъ  мірѣ:  печальное  со¬ 
стояніе  человѣческаго  рода,  бблыпинство  котораго  осуждено  на 
вѣчную  нищету,  постановлено  неумолимыми  законами  природы, 
смягчить  или  измѣнить  которые  не  въ  силахъ  умъ  и  воля  чело¬ 
вѣческіе  (Ей.  Егіез).  ^ 

Счастливый.  1.  Лучше  быть  счастливымъ  отъ  заблужденія, 
нежели  насчастнымъ  отъ  истины  ( Егёйегіс  Іеііг. ).  2.  Мы  долж¬ 
ны  быть  счастливы  всѣми  бѣдствіями,  которѣі/  не  постигаютъ 
насъ  ( Уоііаіге ).  3.  Для  того,  чтобы  быть  счастливымъ,  надо  жить 
свободнымъ,  или  перестать  жить  ( ЗіоЪёе ).  4.  Никто  не  бываетъ 
счастливъ  по  собственному  своему  мнѣнію  (Греческое  правило ) 
5.  Не  увеличивать  наше  состояніе  должны  мы  для  того,  чтобы 
быть  счастливыми;  а  не  должны  мы  увеличивать  наши  потребно¬ 
сти  (&  ВиЪауІ  6.  Нельзя  быть  счастливымъ,  если  полагать 
счастье  въ  томъ,  что  не  зависитъ  отъ  насъ  (Ерісіеіе).  7.  Сча¬ 
стливый  человѣкъ  возбуждаетъ  зависть  только  однихъ  безум- 
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цевъ:  каждый  день  затишья  можетъ  быть  кануномъ  бури 
О Зёпёдие).  8.  Въ  дружбѣ,  какъ  и  въ  любви,  мы  часто  бываемъ 
счастливѣе  тѣмъ,  о  чемъ  мы  не  вѣдаемъ,  нежели  тѣмъ,  что  мы 
знаемъ  (Іа  ВосЪе/'.).  9.  Никто  не  можетъ  быть  счастливъ,  если 
онъ  не  пользуется  своимъ  собственнымъ  уваженіемъ  (/. 
Воивв.).,  10.  Самымъ  счастливымъ  бываетъ  тотъ,  кто  наименѣе 
терпитъ  горя;  самымъ  несчастнымъ  —  тотъ,  кто  наименѣе  ощу- 
іцаетъ  удовольстщіЫ  (ІЙ.).  •  11.  Вѣрьте,  что  счастливѣйшій  по 
(наружности  1  бываетъ  часто  несчастнѣйшимъ  на  самомъ  дѣлѣ 
1\Воізіе).  12.  Почти  всегда  думаютъ,  что  будутъ  счастливы  въ 
будущемъ,  и  что  были  счастливы  въ  прошедшемъ  (Ій.).  13.  Наиме¬ 
нѣе  счастливымъ  изъ  людей  бываетъ  тотъ,  "кто  мѣшаетъ  чу¬ 
жому  счастью  (7а!.).  14.  Счастливый  человѣкъ  есть  загадка, 
разгадку  которой  можно  написать  только  на  гробовомъ  камнѣ 
(Ій.).  15/  Счастливый  человѣкъ  не  можетъ  знать,  любятъ  ли 
.его  (Ій:).  16.  Мы  были  бы  гораздо  счастливѣе,  если  бы  менѣе 
хлопотали  объ  ^йіомъЦТ#.).  17.  Люди  могутъ  быть  счастли¬ 
выми  только  соединяясь  для  того,  чтобы  бороться  съ  несчастіямн 
(Ій.).  18.  Порокъ  можетъ  дѣлать  счастливыхъ  смертныхъ; 
одна  добродѣтель  можетъ  сдѣлать  смертныхъ  очастлнвыми  (Ій.). 
19.  Чтобы  быть  счастливымъ  или  несчастнымъ,  для  этого 
достаточно  считать  себя  таковымъ  (Ій.).  20.  Никто  не  бываетъ 
вполнѣ  счастливъ,  если  у  него  нѣтъ  свидѣтелей  (7а!.).  21.  Ни- 
нто,  въ  вдѣвшей  жизни,  не  находитъ  себя  счастливымъ  иначе, 
какъ  па  чужомъ  мѣстѣ  (Зіапізіаз).  22.  Не  много  было  бы  счастли¬ 
выхъ,  если  бы  право  располагать  нашими  занятіями  принадлежало 
другимъ  (Ѵаиѵепагдиез).  23.  Мы  не  такъ  сильно  желаемъ  быть 
счастливыми,  сколько  боимся  быть  несчастными  (СИгагй).  24. 
Счастливъ  тотъ,  кто  уііѣетъ  быть  всѣмъ  доволенъ.  Легка  его 
жизнь,  и  онъ  дѣлаетъ  ее'  легкою  для  всѣхъ,  кто  къ  нему  бли¬ 
зокъ  (Зиагй).  25.  Счастливые  люди  убѣгаютъ  несчастныхъ, 
оловно  какъ  бы  они  боялись  заразиться  несчастіемъ  (8і.  Еѵгетопі). 
26.  Мы  можемъ  назвать  себя  истинно  счастливыми  лишь  тогда, 
когда  прошедшее,  настоящее  ц  будущее  одновременно  споспѣше¬ 
ствуютъ  нашему  счастію  (Вегпагйіп  йе  81.  Р.).  27.  Счастливы 
тѣ,  которые  веселятся  .поучаясь  (Еёпеіоп). 

Сынъ.  1.  Сынъ,  стыдящійся  уничиженія  своихъ  родителей,  без¬ 
честитъ  самъ  себя  (Бе  Іиззіеи).  2.  Сынъ,  заставившій  свою 
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мать  проливать  слезы,  можетъ  одинъ  осушить  ихъ  (Воізіе), 
3 .  Глупый  сынъ  —  досада  отцу  своему  . и  огорченіе  дімйвтещі 
своей  ( ВіЬІе ).  4.  Наказывай  сына  своего,  доколѣ  ,  есть  надежда,  и 
не  возмущайся  крикомъ  его  (Ій,),  б.  Необъѣзженный  конь  бы-: 
ваетъ  упрямъ,  а  сынъ,  оставленный  на  свою  волю,  дѣлается  дерз¬ 
кимъ  (Ій.).  6.  Сыны  человѣческіе — только  суета;  сыны  мужей — 
ложь;  если  положить  ихъ  на  вѣсы,  всѣ  они  вмѣстѣ  легче  пусто¬ 
ты  (изъ  Псалтиря).  7.  Что  стрѣлы  въ  рукѣ  сильнаго,  то  сы¬ 
новья  молодые  (Ій.). 

Сытость.  1.  Наши  вкусы  притупляются  отъ  сытости;  лишеніе 
возбуждаетъ  ихъ  (Воізіе).  2.  Во  время  сытости  вспоминай  о  вре¬ 
мени  голода,  и  во  дни  богатства — о  бѣдиости  и  нуждъ  Ц$іЫс ). 

Сѣдина.  1.  Вѣнецъ  славы — сѣдина,  которая  находится  на  пути 
правды  иЗіЫс) I 

Сѣмена.  1.  Съ  плачемъ  несущій  сѣмена  возвратится  съ 
радостію,  неся  снопы  свои  (изъ  Псалтиря).  *•— 

Сѣти.,  1.  Самыя  искусныя  сѣти  суть  тѣ,  которыя  раэстав- 
•ляютъ  лицемѣру,  побуждая  его  къ  доброму  дѣлу  (Воізіе). 

Тайна. ^1.  Тайна  нестерпима  для  женщинъ:  онѣ  задыхаются, 
готовы  лопнуть,  если  не  заговорятъ  (Воиіюигз).  2.  Тайна  госу¬ 
дарей,  это— кладъ,  который  порою  превращается  въ  горячій  уголь 
(Огасіап).  3.  Ничто  такъ  не  усиливаетъ  любовь  и  не  смягчаетъ 
сердце,  какъ  ввѣреніе  тайны  (Май.  йе  Мопіоііеи).  4.  Муд¬ 
рецъ,  кромѣ  самого  себя,  не  долженъ  имѣть  другихъ  хранителей 
своей  тайиы  (Пихеоі).  б.  Тайну  злорѣчивца  и  клеветника  сохра¬ 
няютъ  рѣдко  (Воізіе).  6.  Кто  распрашиваетъ  васъ  о  вашей  тай¬ 
нѣ,  тотъ  хочетъ  измѣнить  ей  (Ій.І.  7.  Тщеславіе  разбалтываетъ 
свои  тайны,  когда  ему  льстятъ  (Ій.).  І8.  Просить  о  сохраненіи 
тайны,  это— побуждать  къ  болтливости  (Ій.).  9.  Рѣдко  измѣня¬ 
ютъ  нашей,  тайнѣ  тѣ,  которые  знаютъ  ее,  а  чаще  тѣ,  которые 
ее  угадываютъ^.  Г***).  10.  Любовныя  тайны  сохраняются  всего 
хуже  (Ѳгёдогу).  11.  Первый  шагъ  къ  пороку,  это  —  облекать 
тайной  невинные  поступки  (<7.  «7.  Воизз.).  12.  Тайны,  истор¬ 
гнутыя  у  природы,  это— капля  воды,  похищенная  у  океана 
(РагдиЫг).  ІЗ.^Вущина  хранитъ  чужую  тайну  лучше  своей 
собственной;  женщина,  напротивъ,  сохраняетъ  свою  лучше  чужой 
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(Ьа  Вгйуеге).  14.  Женщины,  вообще,  готовы  скорѣе  лишить 
себя  удовольствія  узнать  тайну,  нежели  отказаться  отъ  удоволь¬ 
ствія  разгласить^  ее У1**). 

Таинство.  1.  Часто  заставляютъ  посвящать  себя  въ  таинства 
не  для  того,  чтобы  вѣрить  въ  нихъ,  а  для  того,  чтобы  обманы¬ 
вать  ( Воізіе ). 

Тайный.  1.  Тайные  зло  и  враги  бываютъ  самые  опасные  (Р. 
Зугиз).  2.^Нѣтъ  ничего  тайнаго,  что  не  сдѣлалось  бы  явнымъ;  и 
ничего  не  бываетъ  потайнаго,  что  не  вышло  бы  наружу  (Лёзиз- 
СкгізЬ\  изъ  Еоані.  Марка). 

Тактика.  1.  Слѣдуетъ  мѣнять  тактику  каждые  десять  лѣтъ, 
если  хотятъ  сохранить  какое  лпбо  превосходство  ( Вопарагіё )• 

2.  Обыкновенная  тактика  негодяевъ  это — (упрекать  другихъ  въ  сво¬ 
ихъ  собственныхъ  вицахъ)  съ  больной  головы  на  здоровую  (ВоізІ§).^ 

Талантъ.  1.  Талантъ  образуется  въ  тишинѣ;  характеръ  —  въ 
бурныхъ  волненіяхъ  свѣта  ( ОосіІіеУ  2.  Таланты,  способности,  самыя 
добродѣтели  утрачиваются  отъ  недостатка  упражненія  |  (Воізіе). 

3.  Самый  рѣдкій,  хотя  и  самый  полезный  талантъ,  это — хорошо 
4У[ущ8ТЬ.^1ЙО*  4.  Великіе  таланты  бросаютъ  скоропреходящій 
блескъ;  однѣ  только  великія  доблести  могутъ  переродить  націю 
(Ре  О-иіЪегЬ ).  5.  Величайшіе  таланты  становятся,  вредными, 
когда  они  не  сопровождаются  честью  и  добродѣтелыодЖай.  Оиі- 
Ьегі).  6.  Великіе  таланты  навлекаютъ  на  себя  ненависть,  подобно 
тому,  какъ  желѣзо  подвергается  ржавчинѣ;  одна  посредственность 
не  имѣетъ  врагов^  (. Р'АІетЪегІ ).  7.  Всѣ  таланты,  взятые  вмѣ¬ 
стѣ,  не  стоятъ  одной  ^об2од^тели](Р’Лг/ае55еаа).  8.  Талантъ  рѣ¬ 
докъ,  тщеславіе  легковѣрно,  дружба  обманчива,  слава  обольсти¬ 
тельна  (  Ѵіііетаіп). 

ТалисШгаът  1.  Воображеніе  есть  талисманъ,  съ  помощію  кото¬ 
раго  производятся  всѣ  чудеса  (волшебства)  магіи  (Сооіі).  2.  Слово 
конституція  можетъ  быть  талисманомъ  деспотизма,  замѣняющаго 
насиліе  хитростью  (. Воізіе ). 

Танецъ.  1.  Танцы  отличаются  отъ  помѣшательства  только  тѣмъ, 
что  не  могутъ  продолжаться  такъ  долго  (Аіркопзе  гоі  й'Агадоп). 

Тарифъ.  1.  Подкупъ,  лесть,  подлость,  вѣроломство  имѣютъ  та¬ 
рифъ,  хорошо  извѣстный  деспотамъ  (Воізіе). 

Твердость.  1.  Твердость  безъ  силы  есть  не  иное  что,  какъ 
самохвальство  безразсуднаго  тщеславія  (Воізіе).  2.  Твердость  не 
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должна  брггь  безчувственностью  (Ій.).  3.  Всѣ  бѣдствія  міра 
сего,  за  исключеніемъ  смерти,  происходятъ  отъ  недостатка  твер¬ 
дости  (Май.  ^Ѳео/^гіп).  4.  Взирайте  на  все  съ  мужественной 
твердостью,  какъ  гражданинъ,  какъ  смертный  (Магс-Аигёіе). 

5.  Кротость  формъ  не  исключаетъ  твердости  характера:  такъ  точно 
и  гибкій  канатъ  сопротивляется  бѣшенымъ  волнамъ  (Ве  Ыѵіз). 

6.  Иногда  погибаютъ  отъ  излишней  твердости  (ѴоНаіге).  7.  Твер¬ 
дость  характера  создаетъ  необыкновенныхъ  людей  (Зау).  8.  Не 
ждите  раскаяшя  отъ  человѣка,  дѣлающаго  зло  съ  твердою  увѣ¬ 
ренностью  (Май.  йе  Риізісих). 

Твердый.  1.  Разсудительный  и  умный  человѣкъ  твердъ,  ду¬ 
ракъ — только  упрямъ  (Май.  ОиіЪегІ).  2.  Безчувственному  легко 
быть  твердымъ  (Май.  йе  Зіаёі).  3.  Твердой  душѣ  свойственнѣе 
презирать  смерть,  чѣмъ  ненавидѣть  жизнь  (ф иіпІе-Сигсе ). 

Театръ.  1.  Театръ  указываетъ  пропасти  іГГвмѣсто  того,  чтобы 
•  помѣшать '  упасть  въ  нихъ,  онъ  ведетъ  къ  нимъ  (Воізіе). 

Теорія.  1.  Теорія,  безъ  опыта,  не.  совершенна;  а  опытъ  безъ 
теоріи,  есть  не  иное  что,  какъ  жалкая  рутина  (Зигдёгез).  ]/ 

Терориэмъ  и  Тероръ.  1.  Тероризмъ  (правлешГ’уЙгаса)  не  при¬ 
думалъ,  для  уравненія  общества,  никакихъ  другихъ  средствъ, 
какъ  только  рубить  головы,  выходящія  изъ  подъ  уровня  посред¬ 
ственности  (Воізіе).  2.  Никогда  общественный  переворотъ  не  об¬ 
ходится  безъ  терора  ( Вопарагіе ). 

Терпимость.  1.  Терпимость  есть  ловкая  уступка,  сдѣланная 
изъ  любви  къ  свободѣ  мнѣній  (Воізіе.).  2.  Терпимость  общественная 
бываетъ  рѣже  терпимости  религіозной  (Ій.).  3.  Терпимость  есть 
единственное  .средство  противъ  разности  мнѣній  (Ій.). 

,  Терпѣніе.  1.  Терпѣніе  горько,  но  плодъ  его  сладокъ  (.7.  ,Т. 
Воизз.).  2.  Терпѣніе  приближаетъ  насъ  къ  цѣли;  воображеніе 
отдѣляетъ. отъ  нее  (3.  РиЬау).  3.  Терпѣніе  есть  мужество  добро¬ 
дѣтели  (***).  4.  Терпѣніе  есть  одна  изъ  главныхъ  добродѣтелей 
судьи  (Латин.  правило).  З^Терпѣніе  все  преодолѣваетъ  (По-  К. 
словит ).  6.  Терпѣніе  есть  добродѣтель^словъ ](ІсГ). 

Тигръ.  1.  Иной  всю  свою  жизнь  слылъ  ягненкомъ,  а  револю¬ 
ція  сдѣлала  изъ  него  тигра  (Воізіе).  2.  Будь_  себѣ  тигромъ, 
коли  тебѣ  хочется,  но  имѣй  смѣлость  терзать  открыто  (Ри  ТгетЫс )> 

Типографщикъ.  1.  Необразованный  типографщикъ  есть  не  иное 
что,  какъ  красильщикъ  (Воізіе).  ч" 


332 


ТИРАНСТВО. 


Тиранство  п  Тиранія.  1.  Нѣтъ  тиранства  боіѣе  жестоваго,  какъ 
то,  которое  является  подъ  сѣнію  законовъ  (Мопіезд.).  2.  Ти¬ 
ранство  это  —  смерть  монархіи  (ЕеггапЯ).  3.  Самымъ  жесто¬ 
кимъ  тиранствомъ  бываетъ  то,  которое  заставляетъ  васъ  выслу¬ 
шивать  ложь,  заблужденія,  выслушивать  и  молчать  (Воізіе). 
4.  Тщеславное  тиранство  не  оставляетъ  намъ  даже  права  мол¬ 
чать:  безмолвіе  кажется  ему  сатирою  (Ій).  б.  Тиранія  упрощаетъ 
правленіе,  но  не  укрѣпляетъ  его  (Ій).  6.  Иго  тираніи  можно  на¬ 
ложить  только  на  фанатическія  и  развращенныя  націи  (Ій.). 
7.  Повсемѣстно  распространенные  корысть  и  духъ  властвованія 
объясняютъ,  какпмъ  образомъ  тиранія  могла  находить  столько 
орудій  и  жертвъ  (Ій.).  8.  Тиранство  одного  не  токъ  тяжело, 
какъ  тиранія  многихъ  ( Сгапіік ).  .9.  Самое  невыносимое  тиранство, 
это  —  тиранство  подчиненныхъ  (ВопЯфагіе).  10.  Тпраиія  въ  мо¬ 
нархическихъ  правленіяхъ  есть  случайность;  въ  демократическихъ 
это  —  послѣдствіе  (ВсаисЫпе).  И.  Для  того,  чтобы  заставить 
приверженцевъ  тираніи  полюбить  до  безумія  свободу,  засадите  ихъ 
въ^гюрьму  (І)е  Іону). 

Тиранъ.  І.Рабы  создаютъ  тирановъ  ( Висіоз ).  2.  Тираны  суть 
не  иное  что,  какъ  первые  рабы  тиранства  ( В'АгсопѵШе, )•  3.  Кто 
строже  закона,  тотъ  —  тиранъ  ( УацуепагуисЦ.  4.  Доброволь¬ 
ные  рабы  создаютъ  болѣе  тирановъ,  нежели  сколько  тираны  соз¬ 
даютъ  рабовъ  С МігаЪеаи ).  б.  Не  нужно  ни  искусства,  ни  знанія 
для  того,  чтобы  быть  тираномъ  ( Іа  Дгмуеге).  6.  Для  тирана 
также  опасно  сойти  съ  престола,  какъ  и  пасть  съ  него  ( Вагіііё - 
Іету).  7.  Попасть  въ  милость  къ  тирану  также  опасно,  какъ  п 
попасть  къ  нему  въ  (немилость)  опалу  ( СШеаиЪг .).  8.  У  на¬ 
рода  никогда  не  бываетъ  болѣе  жестокихъ  тирановъ  какъ  тѣ,  ко¬ 
торые  возникаютъ  изъ  его  среды  (Воізіе). ■  9.  Философія  вну¬ 
шаетъ  тиранамъ  нѣкоторый  стыдъ  и  доводитъ  ихъ  до  либераль¬ 
наго  лицемѣрія  (Ій.).  10.  У  государей  тоже  есть  своп  тираны; 
это  —  тѣ,  которые  побуждаютъ  ихъ  къ  тиранству  (Ій.).  11.  До¬ 
статочно  малѣйшей  доли  власти  для  того,  чтобы  создавать  тира¬ 
новъ  (Ій-).  12.  Тираны  любятъ  легкое  (не  трудное):  они  огра¬ 
ничиваютъ  трудную  науку  управленія  слѣдующими  немногими 
словами:  «Я  хочу!  я  не  хочу!»  (Ій.)  13.  Обладаніе  часто  дѣ¬ 
лаетъ  тирановъ  изъ  тѣхъ,  которыхъ  желаніе  сдѣлало  рабами  (Ве 
Відпісоигі),  14.  Кто  не  боится  смерти,  тотъ  не  боится  тпра- 
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новъ  (Т.  СогпеШё).  15.  Кто  даетъ  совѣты  тиранамъ,  тотъ  мо¬ 
етъ  руки  въ  своей  собственной  дровщ  (Витагзаіз)..  16.  Наво¬ 
дненіе,  пожаръ,  землетрясеніе,  голодъ  и  моровая  яэва  суть  стра¬ 
шнѣйшія  бѣдствія;  но  всѣ  эти  бичи,  соединенные  вмѣстѣ,  нс 
столь  бѣдственны,  какъ  гнѣвъ  тирановъ,  королей  или  народа 
( Ваггеге ). 

Титулъ.  1.  Титулы  суть  декораціи  дураковъ  (ТРгШгіс  Іе  Ог .) 
2.  Титулы  не  приносятъ  никакой  пользы  потомству;  имя  чело¬ 
вѣка,  совершившаго  великія  дѣла,  внушаетъ  болѣе  уваженія,  не¬ 
жели  всѣ  Прилагательныя  ( Ѵоііаѵ ?).  3.  Мы  завистливы,  падки 
на  всякаго  рода  титулы,  а  не  оправдываемъ  даже  титула  нашего 
зваиія  ($.  ВиЬау).  .4.  Титулъ  Величества  не  вознаграждаетъ  че¬ 
ловѣка  за  свободу,  которую  онъ  теряетъ,  когда  дѣлается  госуда¬ 
ремъ  ( Сіётепі  XIV). 

Тождество.  1.  Тождество  цѣли  есть  доказательство  здраваго 
смысла  между  людьми  (Віѵагоі).  2.  Личное  тождество  есть  одно 
изъ  основаній,  на  которыхъ  лежитъ  справедливость  наградъ,  да¬ 
ваемыхъ  добродѣтельному  человѣку,  и  наказаній  налагаемыхъ  на 
виновныхъ  ( Энциклопедія ). 

Толкованіе.  1.  Толкованіе  бываетъ  любимымъ  чи  страшнымъ 
оружіемъ  произвола  (Воізіе). 

Толнователь.  1.  Объяснять  толкователей  труднѣе,  чѣмъ  объ- 
снять  вещи  (Мопіаіупе). 

Толпа.  1.  Толпа  есть  не  иное  что,  какъ  человѣческій  родъ, 
впавшій  въ  ребячество  (Вуіітуоге).  2.  Толпа  всегда  походила  на 
стадо  барановъ  (ІеЫапс).  3.  Толпа  была  всегда  врагомъ  мудре¬ 
цовъ  (8і.  Еѵгстопі).  4.  Толпа,  когда  она  пользуется  властью, 
бываетъ  самымъ  жестокимъ  изъ  тирановъ  (Рауез).  5.  Толпа  не¬ 
постоянна:  она  завтра  не  захочетъ  уже  того,  чего  желаетъ  сего¬ 
дня  (Асасі.).  6.  <Трлпа  тогда  только  страшна,  когда  не  боится; 
какъ  только  разъ  она  напугана,  ее  безопасно  можно  презирать 
(Ііпугё).  7.  Каждый  человѣкъ,  который  закричитъ:  сИдите  за 
мной!  Я  приведу  васъ  кѣ  благополучію»,  увлечетъ  за  собой  тол- 
пу  (Воізіе).  8.  Въ  глазахъ  толпы  (народа)  быть  обвиненнымъ 
значитъ  очень  -часто  тоже  самое,  что  быть  виновнымъ  (Ій.). 

9.  Характеръ  у  народа  выказывается  откровеннѣе,  чѣмъ  у  част¬ 
ныхъ  лицъ :  толпа  не  умѣетъ  дѣйствовать  заодно  для  того,  чтобы 
скрыть  свои  страсти  ( СопйШас ).  10.  Тѣ,  которые  были  кули- 
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рами  народа,  дѣлаются  подъ  конецъ  его  жертвами,  потому  что 
толпа  походитъ  на  дѣтей,  которые  строятъ  карточные  домики  ради 
удовольствія  разрушать  ихъ  однимъ  дуновеніем>>  {Ьайу  Віеззіпд- 
іогі).  11.  Несчастенъ  тотъ,  кого  преслѣдуетъ  слѣпая  ненависть 
толпы!  Нѣтъ  такого  обвиненія,  которому,  она  не  повѣрила  бы 
( Мёгітёе).  12.  Въ  толпѣ  тщеславіе  причиняетъ  головокруженіе 
( ВуіЫдоге ).  13.  Иди  возлѣ  толпы,  но  никогда  ни  посреди  ея, 
ни  впереди  (2#.).  14.  Въ  толпѣ  умственныя  качества  плохо  под¬ 
держиваютъ  противъ  (физической  силы)  тѣлесныхъ  преимуществъ 
(8і.  Еѵгетопі). 

Тонъ.  1.  Дурный  тонъ  дѣлаетъ  несноснымъ  общество  многихъ 
умныхъ  людей  (Воізіе).  2.  Тонъ  дѣлаетъ  музыку  ( Пословица ). 

Торговля.  1.  Торговля  создана  для  того  только,  чтобы  брать 
тамъ,  гдѣ  чего  слишкомъ  много,  п  перевозить  туда,  гдѣ  этого 
слишкомъ  мало  (*7І асіізоп ).  2.  Торговля  въ  большомъ  размѣрѣ 
развиваетъ  умъ,  мелочная  —  дѣлаетъ  его  ограниченнымъ 
(Воізіе). 

Торжество.  1.  Торжество  надъ  самимъ  собою  есть  довершеніе 
всякой  фдлдслфш  ( Віодёпе ).  2.  Счастливо  торжество,  не  дѣлающее 
жертвъ  (Ве  Зёпапсоигі).  3.  Торжество  злаго  человѣка  было  бы 
отчаяніемъ  человѣка  добродѣтельнаго,  если  бы  не  было  Бога 
(Воізіе). 

Торопиться.  1.  Безъ  методы  и  безъ  присутствія  духа,  чѣмъ 
болѣе  торопятся,  тѣмъ  менѣе  подвигаются  впередъ  (Воізіе). 

Торопливость.  1.  Торопливость  происходитъ  отъ  страха ;  медлен¬ 
ность  —  отъ  смѣлости  ЛДоілі&Х 

Трагедія.  1.  Занимательность  трагедіи  основывается  на  жалости 
и  на  ужасѣ  (Ѵоііаіге). 

Трактатъ.  1.  Трактаты  между  государями  бываютъ  часто  не 
чѣмъ,  какъ  покорностью  необходимости  ( Ѵоііаіге ). 

Трата.  1.  Самая  большая  трата,  какую  можно  дѣлать,,  это  — 
трата  времени]  (ТЬёорЬгазіе). 

Требованіе.  1.  Преувеличенныя  требованія  заставляютъ  отвер¬ 
гать  требованія  законныя  (Воізіе).  2.  Чрезмѣрность  требованій 
уничтожаетъ  благодеиствіе  (Ы.).  3.  Не  слѣдуетъ  предупреждать 
требованій  общественнаго  мнѣнія,  но  ждать,  когда  они  сдѣлаются 
явными,  неоспоримыми;  .и  предпринимать  опытныя  изслѣдованія 
лишь  на  самыхъ  прочныхъ  основаніяхъ  общества  (***), 
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1.  Тревоги  нашей  жизни  происходятъ  скорѣе  отъ 
нашихъ  привязанностей,  чѣмъ  отъ  нуждъ  (с Т..З.  Воизз.).  2.  У  ве-: 
личайшихъ  нашихъ  тревогъ  бываютъ  часто  смѣшныя  причины 
(Мопіаідпе).  3.  Веселая  тревога  развлекаетъ  жизнь;  печальная 
тишина  ее  сосредоточиваетъ  (Воізіе). 

Тревожиться.  1.  Каждый  человѣкъ,  который  тревожится  (без¬ 
покоится)  о  будущности,  бываетъ  несчастенъ^^пе^ме). 

Трезвость.  1.  Настоящее  и  единственное  богатство  народовъ, 
это  —  трезвость,  также  какъ  роскошь  есть  нищета  вельможъ 
(ВопаЫ).  ' 

Трибуна.  1.  Трибуна  есть  каѳедра  народной  правды  (Ьатеп- 
паіз).  2.  Самая  благородная  нввѣстность  (слава)  есть  та,  которую 
доставляетъ  трибуна  (Воізіе). 

Тріумфальный.  1.  Деспотизмъ  вступаетъ  къ  народамъ  черезъ 
тріумфальныя  ворота  (Воізіе). 

Трогать.  1.  Нельзя  тронуть,  не  будучи  тронутымъ,  ни  убѣ¬ 
дить,  не  будучи  убѣжденнымъ  (В^АІетЪегі). 

Тронъ,  ом.  Престолъ. 

Тропинна.  1.  Когда  мы  пренебрегли  хорошей  дорогой  для  того, 
чтобы  идти  по  тропинкѣ,  не  ведущей  ни  въ  чему,  тогда  сознаемъ,  но 
уже  слишкомъ  поздно,  всю  безполезность  жизненнаго  пути 
(ТѴаІроІе). 

Трудиться  и  Работать.  1.  Трудиться,  это  —  участь  и  честь 
смертнаго  ( Ѵоііаіге).  2.  Трудиться,  это  значитъ,  въ  одно  и  тоже 
время,  заработывать  деньги  и  не  имѣть  времени  ихъ  тратить^ 
(Вссоигсеііе).  3.  Трудиться,  это — необходимый  долгъ  общест- 
реннаго  человѣка  (Ё_ЕВоизз.).  4.  Трудятся  для  того,  чтобы 
наслаждаться;  -  эта  поперемѣнность  трудовъ  и  наслажденій — насто¬ 
ящее  наше  истинное  призваніе  (Ій.),  5.  Лучше  совсѣмъ  не  рабо-~ 
тать,  чѣмъ  работать  вяло  (Моггісе).  6.  Трудясь  (работая)^ 
можно  до  всего  добиться  (Іоее). 

/✓^‘Трудность.  1.  Трудность  мйЬ  монета,  которую  ученые,  также 
какъ  и  фокусники,  употребляютъ  для  того,  чтобы  не  выказать 
Ѵ\  (скрыть)  тщету  своего  искусства^  (Мопіаідпе)». 

Трудный.  1.  Ничто  такъ  не  трудно,  какъ  говорить  людямъ 
правду  (Ѵоііаіге).  2.  Часто  ничего  нѣтъ  легче  того,  что  вамъ 
кажется  очёііГ  труднымъ  (Воізіе).  3.  Чрезъ  мѣру  труднаго  для 
себя  не  ищи,  п  что  свыше  силъ  твоих?.,  того  не  испытывай  (ВіЬІе). 
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/Трудъ  и  Работа.  1.  Трудъ  есть  дуща  жизни  ( РогіаШ ). 
2.  хрудъ  есть  назначеніе  человѣка  {МІ88  Ейдегѵогік).  3.  Трудъ 
всегда  производитъ  изобиліе  (Віфіе).  4.  Трудъ  есть  лучшее  сред¬ 
ство  противъ  скуки,  нежели  удовольствіе  (ТгиЪШ).  б.  Трудъ 
(работа)  устраняетъ  скуку,  порокъ  и_нищету  (УоЦапх).  6.  Трудъ, 
въ  соединеніи  съ  веселостью,  переноситъ  и  превозмогаетъ  всякія 
вещи  (Во.  ЛйгшяЛ.  7.  Избранный  и  полезный  трудъ  можетъ  при¬ 
чинить  усталость,  но  не  скуку  (ВоізЬе).  8.  Нѣтъ  утомительнѣе 
труда,  какъ  безпрестанно  доставлять  себѣ  удовольствія  (. Ій .). 
9.  Самый  неблагодарный  трудъ,  какой  только  есть,  это  —  испра¬ 
влять  чужую  работу  ( Іоиіз  XVIII).  10.  Произведенія  труда  мо¬ 
гутъ  продаваться,  покупаться,  отдаваться,  имѣть  продажную,  де¬ 
нежную  цѣну;  но  трудъ  ие  можетъ  продаваться,  ни  покупаться 
(8ау).  11.  Во-  всѣхъ  нашихъ  трудахъ,  мы  должны  думать  о  хулите¬ 
лѣ,  а  ие  о  хвалителѣ  ( Логзіе )■  12.  Мы  бываемъ  счастливыми,  когда 
труды  обращаются  въ  прпшчцу.  да.).  13.  Все  надоѣдаетъ,  кромѣ 
работы  {Вс  Іёѵіз).  14.  Одинъ  только  трудъ  можетъ  наполнить 
пустоту  души  {В'АщщіШ).  15.  Всѣ  труды  человѣка  —  для  рта 
его,  а  душа  его  ие  наоыщается  (ВШе).і 

Трупъ.  1.  Нельзя  ничего  основать  на  трупахъ:  они  осядаютъ 
и  здапіе  рушится  (Вогз(е). 

Трусость.  1.  Если  есть  храбрость,  которая  бываетъ  дерзостью, 
есть  также  покорность,  которая  бываетъ  трусостью  {Май.  С.  Вес). 

Трусъ  и  Трусливый.  1.  Трусы  становятся  смѣлыми,  если  за¬ 
мѣчаютъ,  что  ихъ  боятся  (Тіпиітихяі.  2.  Почти  нѣтъ  такихъ 
трусовъ,  которые  знали  бы  весь  свой  страхъ  {Іа  Воске/'.)  3.  Трусы 
падаютъ  духомъ  отъ  своихъ  размышленій  {Воіз(с).  4.  Размышле¬ 
ніе  дѣлаетъ  трусомъ,  а  порою  изъ  труса  дѣлаетъ  храбреца  (Ій.), 
б.  Трусы  грозятъ  другъ  другу;  храбрецы  сражаются  {Ій.).  6.  Со¬ 
бравшіеся  трусы  представляютъ  себѣ  тысячу  препятствій,  тысячу 
опасностей:  это— совѣтъ  зайцевъ  .въ  баснѣ  {Ій.).  7.  Уступать  не¬ 
обходимости  не  значитъ  быть  трусодъ  {Ій.).  8.  Трусы  поютъ  для 
того,  чтобъ  скрыть  свой  стр.ахъ_ССЛа^гД?гО-  9.  Чрезмѣрная  опас¬ 
ность  можетъ  придать  бодрость  самому  трусливому  человѣку  {Асай.). 

Тщеславиться.  1.  Тщеславиться  чѣмъ  либо  значитъ— доказывать, 
что  мы  еще  не  привыкли  къ  тому  {Воіз(е). 

Тщеславіе.  1.  Тщеславіе  есть  пища  глупцовъ  {Іа  Вгиусгс). 
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2.  Тщеславіе  есть  признакъ  мелочности  ума  04 сай).  3..  Тщесла¬ 
віе  есть  самолюбіе,  которое  выказывается;  скромность  есть  само¬ 
любіе,  которое  скрывается  {РоЫепеІІе)  4.  Тщеславіе  разъединяетъ 
людей,  вмѣсто  того,  чтобы  соединять  ихъ  (В'Адиеззеаи).  б.  Если 
тщеславіе  сдѣлало  кого  нибудь .  счастливымъ,  то  всеконечно  втотъ 
кто  нибудь  былъ  дуракъЛі^..  Іу^Воизѳ.).  6.  Тщеславіе  человѣка  / 
бываетъ  источникомъ  величайшихъ  его  бѣдствій  {Ій.).  7.  Тщесла¬ 
віе,  послѣ  голода,  всего  болѣе  возбуждаетъ  человѣка  {Воізіе), 
Д.  Открытое  тщеславіе  пе  такъ  противно,  какъ  притворная  скром¬ 
ность  С Ій .).  9.  Тщеславіе  заставляетъ  самый  деспотизмъ  нагибать  го¬ 
лову  подъ  ярмо  общественнаго  мнѣнія  {Ій.).  10.  Тщеславіе  слишкомъ 
довѣрчиво  и  слѣпо  для  того,  чтобы  давать  хорошіе  совѣты  {Ій.). 
11.  Тщеславіе  заставляетъ  совершать  столько  же  преступленій, 
сколько  и  злоба  {Ій.).  12.  Тщеславіе  такъ  раздражительно  и  свое¬ 
нравно,  что  часто  оскорбляютъ  его,  думая  польстить  ему  {Ій.). 
13.  Человѣкъ,  набитый  тщеславіемъ,  наслаждается  блаженствомъ 
глупости  {Ій.).  1 4.  Тщеславіе  умаляетъ  все  у  другихъ  п  увели¬ 
чиваетъ  все  у  себя  (ІЙ.).  15.  Тщеславіе  глотаетъ  даже  похвалы, 
сказанныя  ему  въ  насмѣшку _Цй.).  16.  Тщеславіе  .  предпочитаетъ 
клевету  молчанію;  но  забвеніе  душитъ  его  {Ій.)  17.  Недовольныя 
гордость  и  тщеславіе  пораждаютъ  (нелюдимство)  ненависть  къ  людямъ 
-(ІЯ.).  18.  Самое  чувствительное  наказаніе,  какому  можетъ  под¬ 
вергнуться  тщеславіе,  это  —  презрительное  невниманіе  (,/&)! 

19.  Тщеславіе,  такое  льстивое  для  того,  чтобы  понравиться,  ста¬ 
новится  грубымъ,  какъ  только  не  успѣваетъ  въ  этомъ  {Ій.).  20.  У 
гордости  можетъ  быть  благородное  великодушіе,  у  тщеславія  ни¬ 
когда  ничего  не  бываетъ,  кромѣ  низкой  эависти  [Ій.)  21.  Тще¬ 
славіе  дѣлаетъ  великана  изъ  побѣжденнаго  врага;  до  тѣхъ  поръ  это 
былъ  не  болѣе  какъ  пигмей  (Ій.).  22.  Тщеславіе  есть  сластолю¬ 
біе  гордости  {В'АгсопѵіІІе).  23.  У  людей  безъ  страстей,  безъ 
добродѣтелей  и  безъ  пороковъ  есть  одно  только  чувство:  худо 
скрытое  тщеславіе  {Сопйогсеі).  24.  Счастье  состоитъ  не  въ  тще¬ 
славіи  ( Ѵоііаіге).  25.  Тщеславіе  проявляется  во  всѣхъ  дѣлахъ 
жизни:  иной  воитель  выказываетъ  его  въ  сраженіи;  иной  фило¬ 
софъ— въ  своихъ  наставленіяхъ;  иная  мать — въ  своихъ  привязан¬ 
ностяхъ;  наконецъ  даже  скорбь  не  лишена  тщеславія  {О-взе  йе 
Вгайі).  26.  Тщеславіе  откровенностью,  вто— спрятанный  кинжалъ 
{Магс-Аигеіе).  27.  Тщеславіе  вредитъ  (заслугѣ)  достоинству 
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ЩоШ&.  28.  Самыя  сильныя  страсти  имѣютъ  отдыхъ;  но  тщесла¬ 
віе  волнуетъ  насъ  безустанно  (іа  Восііе/'.). 

Тщеславный.  1.  Тщеславный  человѣкъ  всегда  бываетъ  низокъ 
С 8ска1с1іо&коу ).  2.  Изъ  тщеславнаго  человѣка  дѣлаютъ  все,  что 
угодно,  льстя  его  тщеславію  (Май»  йе.  Риізіеих ).  3.  Тщеславный 
человѣкъ  никогда  не  можетъ~быть  свободнымъ;  люди,  мнѣніе, 
взглядъ  порабощаютъ  его:  онъ  рабъ  того,  кто  его  видитъ  С Воізіе ). 
4.  Тщеславные  люди  надоѣдаютъ  другъ  деугу  (Ій.),  б.  Чѣмъ 
болѣе  людей  бываетъ  вмѣстѣ,  тѣмъ  они  тщёблавнѣе,  ощущая  въ 
себѣ  желаиіе  отличиться  маленькими  вещами  (Мопіезд.). 

Тщета,  см.  Ничтожество. 

Тѣлодвиженіе.  1.  Жалкіе  умы  обращаютъ  па  себя  вниманіе 
своими  тѣлодвиженіями  и  суетливостью  на  поприщѣ  жизни,  тогда 
какъ  великіе  люди  проходятъ  незамѣчешіымп  ( Воізіе )• 

Тяжба,  си.  Процесъ. 

Убѣждать  и  Увѣрять.  1.  Ничто  не  убѣждаетъ  людей  лучше  при¬ 
мѣра  (АсайА .  2.  Нельзя  тронуть,  не  будучи  тронутымъ,  ни  убѣ¬ 
дить,  не  будучи  убѣжденнымъ  ( Р'АІетЪсгІ ).  3.  Легче  передать 
то,  что  чувствуютъ,  чѣмъ  убѣдить  въ  томъ,  что  думаютъ  (іа 
Нагрё).  4.  Невозможно  убѣдить  тѣхъ,  которые  приняли  образъ 
мыслей,  соотвѣтствующихъ  ихъ  интересамъ  ( Сіётепі  XIV).  б.  Легко 
убѣдить  людей  въ  томъ,  чего  они  желаютъ;  еще  легче  въ  томъ, 
чего  они  боятся  (Воізіе).  6.  Для  того,  чтобы  убѣдить,  доста¬ 
точно  говорить  уму;  для  того,  чтобы  увѣрить,  надо  добраться  до 
сердца  (і’ Лдиеззеаи). 

Убѣжденіе  и  Увѣренность.  1.  Убѣжденіе  ума  не  всегда  влечетъ 
за  собою  убѣжденіе  сердца  ( Ѵаиѵепагдиез ).  2.  Одно  только  рас¬ 
положеніе  мыслей  п  доводовъ  раждаетъ1  убѣжденіе  (В' Лдиеззеаи). 

3.  Чѣмъ  природнѣе  умъ,  тѣмъ  онъ  неспособнѣе  сохранить  какую 
либо  силу,  когда  убѣжденіе  не  поддерживаетъ  его  (Май.  йе  Зіаёі). 

4.  Убѣжденіе,  это  —  паспортъ  заблужденія  (Весоигсеііе).  5.  Убѣж¬ 
деніе  дѣйствуетъ  на  разумъ,  а  увѣренность  на  волю  ( В"1  Адиеззсаи ). 
6.  Между  увѣренностью  и  убѣжденіемъ  находится  то  разница, 
что  то,  въ  чемъ  віы  убѣждены,  не  можетъ  быть  ложно,  тогда 
какъ  можно  быть  увѣреннымъ  въ  ложной  вещи  ( Війегоі ). 

Уважать.  1.  Всѣ  люди  должны  взаимно  уважать  другъ  друга 
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(Май.  йе  Зіаёі).  2.  Кто  самъ  себя  не  уважаетъ,  того  никто 
не  будетъ  уважать  (Латинское  _тшаило).  3.  Бблыпая  часть  лю¬ 
дей  перестаетъ  уважать  насъ,  переставая  чествовать  (Васоп). 
4.  Кого  уважаютъ,  тѣмъ  никогда  не  льстятъ,  потому  что  ува¬ 
женіе  дгитъ. — а_іестъ-цдсиѣхается  (Г^дтз).  б.  Большинство 
людей  уважаетъ  то,  чего  не  поипышъ(МаІеЬгапс?іе).  6.  Трудно 
уважать  тѣхъ,  которыхъ  не  жалуемъ  (іа  Восііе^.).  7.  Мы  рѣдко 
властны  заставить  полюбить  насъ ;  но  всегда  въ  нашей  волѣ  за¬ 
ставить  насъ  уважать  (Рщіемііе).  8.  Уважай  самъ  себя,  если 
хочешь  быть  уважаемъ  (&тап).  9.  Никогда  другіе  не  уважа¬ 
ютъ  насъ  стольйбр  сколько  мы  сами  себя  уважаемъ  (Зёпедие). 
10.  Мы  легче  прощаемъ  кого  либо  за  то,  что  онъ  никогда  ііё  ува¬ 
жалъ  насъ,  нежели  за  то,  что  онъ  пересталъ  уважать  насъ  (ІЛп- 
дт-е.)  11.  Если  пріятно  жить  съ  людьми,  которыхъ  любишь  и 
уважаешь ,  то  тяжело  жить  съ  тѣми,  которыхъ  любишь,  но  ува¬ 
жать  не  можешь  (Воізіе).  12.  Сколько  есть  людей  и  вещей,  ко¬ 
торыхъ,  за  недостаткомъ  вниманія,  мы  не  уважаемъ,  но  которые 
достойны  величайшаго  уваженія  ДО)!  13.  Въ  нашъ  положитель¬ 
ный  и  расчетливый  вѣкъ,  какихъ  мало,  почести  уважаются 
только  за  то,  что  онѣ  приносятъ  намъ  звонкою,  ходячею  моиетою 
(Ѵіеппеі).  14.  Люди  уважаются  часто  за  тѣ  вещи,  за  которыя 
всего  болѣе  слѣдуетъ  порицать  ихъ  (Ре  Веіе). 

Уваженіе.  1.  Уваженіе  есть  дань,  которую  даже  негодяи  пла¬ 
тятъ  добродѣтели  (Май, — йе  Вотрайоиг).  2.  Отъ  недостатка 
уваженія  къ  себѣ  происходитъ  столько  же  пороковъ,-  сколько  и 
отъ  излишняго  къ  себѣ  уваженія.  (. Моуііайще ).  3.  Слишкомъ 
большое  уваженіе  къ  самому  себѣ  дѣлаетТмъ  людей  необыкно¬ 
венныхъ  игралище  даже  тѣхъ,  которыхъ  они  презираютъ  ДО  Т/іёіз). 
4*.  Уваженіе  къ  самому  себѣ  есть  одно  изъ  главныхъ  условій  сча¬ 
стія  (Воізіе).  5.  Уваженіе  современниковъ  лучше  удивленія  по¬ 
томковъ  (Ій.).  6.  Для  народовъ  бываетъ  трудиѣо,  чѣмъ  для  от¬ 
дѣльныхъ  личностей,  возвратить  уваженіе  сосѣдей,  когда  они  ли¬ 
шились  его  (Ій.).  7.  Ничто  не  утрачивается  такъ  легко,  какъ 
уваженіе :  злословіе  и  клевета  похищаютъ  его  тайкомъ  ДО). 

8.  Насмѣшка  убиваетъ  уваженіе  (Ій.).  9.  Уваженіе  есть  дань 
платимая  какому  либо  превосходству  (АІіЬегі).  10.  Уваженіе  че¬ 
ловѣка^  къ  человѣку  есть  основаніе  нравственности  ( Ѳойіѵіп ). 
11.  Мущпны  щедры  на  уваженіе  къ  женщинамъ  лишь  тогда, 
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когда  они  имѣютъ  твердое  намѣреніе  какъ  можно  скорѣе  пере¬ 
стать  оказывать  имъ  вто  уваженіе  (Май.  йе  Ритеих).  12.  Ува¬ 
женіе  это  —  застава,  охраниющая  отца  м  мать  столько  же,  сколько 
и  дѣтище:  первыхъ  оно  спасаетъ  отъ  огорченій,  послѣдняго  — 
отъ  угрызеній  совѣсти  ( Ваіеас ).  13.  Дитя  чести,  уваженіе  также 
щекотливо,  какъ  и  его  родительница:  бездѣлица  его  оскорбля¬ 
етъ;  самая  ничтожная  вещь  убиваетъ  его  (5.  ВиЪау )  14.  Уваженіе, 
внушаемое  дарованіями,  усиливаетъ  ненависть  или  любовь  (Ве 
ІЛпдгб).  15.  Женщины  легко  прощаютъ  недостатокъ  уваженія,  когда 
вто  происходитъ  единственно  отъ  избытка  любви  (81.  Еѵгеѵпопі ). 

Увеселеніе.  1.  Не  увеселеній  не  достаетъ  намъ,  а  умѣнья  дѣ¬ 
лать  пгь  привлекательными  («7.  «7.  Воизз.).  2.  Именно  тѣмъ 
людямъ,  которые  жаждутъ  увеселеній,  всего  труднѣе  доставлять 
ихъ  себѣ  (5.  ВиЪау). 

Увѣренность,  сг.'  Убѣжденіе. 

Увѣренный.  1.  Нельзя  быть  увѣрениынъ  ни  въ  своемъ  пове¬ 
деніи,  ни  въ  своемъ  счастьи,  когда  мы  поставимъ  вто  въ  зави¬ 
симость  отъ  людского  мдѣдія  (Май.  йе  8іаёІ). 

Увѣрять,  см.  Убѣждать. 

Увѣщаніе.  1.  Несчастіе  научаетъ  лучше  всякаго  увѣщанія  (Іа 
Скаиззёе). 

Углубляться.  1.  Слишкомъ  углубляться  опасно;  слѣдуетъ  нан- 
чаще  держаться  поверхностей  (Май.  йи  ВеЦапй). 

Угнетать.  1.  Часто  угнетаютъ  людей  потому,  что  угнетенные 
не  имѣютъ  органа  для  выраженія  своихъ  жалобъ  («7.  I.  Воизз.). 
2,  Тѣ,  которые  говорятъ,  что  они  желаютъ  деспотизма,  "показы¬ 
ваютъ,  что  они  хотятъ  быть  угнетаемы,  или  угнетателями  (В. 
Сопзіапі ).  3.  Для  многихъ  соучастниковъ  власти  угнетать  зна¬ 
читъ  управлять  (Воізіе).  4.  Просвѣщенный  народъ  не  такъ  легко 
угнетается,  какъ  народъ  невѣжественный  (Ій.).  5..  Когда  прави¬ 
тельство  пользуется  самой  конституціей  для  того,  чтобы  угнетать, 
народъ  бываетъ  донельзя  несчастенъ  (Ьа  Ваитеііе )." 

Угодливость.  1.  Угодливость  есть  монета,  которою  самые  не¬ 
богатые  могутъ  всегда  уплачивать  по  своимъ  счетамъ  (Воізіе). 

Угодникъ.  1.  Въ  дѣлѣ  любви,  самый  любезный  угодникъ  не 
всегда  бываетъ  самымъ  вѣрнымъ  (Ви  ТгетЫе). 

Угроза,  1.  Угрозы  бываютъ  признакомъ  безсилія  (КгіІоОл- 
2.  Лучше  бросить  угрозу,  нежели  исполнить  ее  (Воізіе). 
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Угрызеніе.  1.  Угрызеніе  совѣсти  есть1  единственная  добродѣ¬ 
тель,  остающаяся  у  преступниковъ  ( Ѵоіідіге).  2.  Угрызенія  со¬ 
вѣсти  засыпаютъ  въ  счастливой  долѣ,  но  усиливаются  въ  несча¬ 
стій  (Воізіе).  3.  Верхъ  преступленія  —  желать  лишить  его  угры¬ 
зеній  совѣсти  («7.  «7.  Воизз.). 

Удаваться.  1.  Ничто  не  удается  непостоянству  (Воізіе). 

Удалецъ.  1.  Трусъ  боится  за  себя,  удалецъ — за  предметъ 
овоей  любви  (Май.  С.  Рее). 

Удача,  см.  Успѣхъ. 

Удивленіе.  1.  Удивленіе,  какъ  и  пламя,  слабѣетъ,  лишь  толь- 
ко  перестаетъ  усиливаться  (Май.  Кеске&.  2.  Удивленіе,  даже 
искреннее,  дурно  располагаетъ  противъ  себя,  какъ  только  оно  пре¬ 
увеличено  (Раііззоі).  3.  Слишкомъ  большое  удивленіе  заставляетъ 
молчать  наше  тщеславіе:  мы  хвалимъ  во  всеуслышаніе  только  то, 
что  можемъ  также  и  критиковать  (Воізіе).  4.  Не  слѣдуетъ  отни¬ 
мать  у  народа  чувство  удивленія  (Май,  йе  8Ш).  . 

Удивляться.  1.  Кто  чистосердечно  удивляется  чужимъ  достоин¬ 
ствамъ,  тотъ  самъ  не  лишенъ  ихъ  (Воіз(е).  2.  Ничему  такъ  не 
удивляются,  какъ  человѣку,  умѣющему  мужественно  переносить 
несчастія  (Васіпе).  3.  Мы  всегда  любимъ  тѣхъ,  которые  уди¬ 
вляются  намъ,  но  не  всегда  любимъ  тѣхъ,  которымъ  мы  удивля¬ 
емся  (Іа  Воске /*.).  4.  Глупцы  тоже  удивляются,  но  только  глуп¬ 
цамъ  же  (Іа  Вгиуеге).  5.  Достаточно  одной  минуты  для  того, 
чтобы  удивиться:  нужно  столѣтіе  на  то,  чтобы  сдѣлать  удиви¬ 
тельныя  вещи  (Неіѵёііиз).  б.(Удпвляться  вѣжливѣе,  чѣмъ  хвалить 
(Май."  йе  Огідпап). 

Удовлетвореніе.  1.  Слѣдуетъ  чтобы  удовлетвореніе  было  сораз¬ 
мѣрно  обидѣ  (Рогіеѵіп).  , 

Удовлетворять.  1.  Кто  удовлетворяетъ  скоро,  тотъ  вдвойнѣ 
удовлетворяетъ  ( Рігоп ).  2.  Ни  одна  страсть  не  можетъ  удовле¬ 
творить  самое  себя;  она  не  была  бы  страстью  (Воізіе). 

Удовольствіе.  1.  Погоня  за  удовольствіями  имѣетъ  болѣе  преле¬ 
сти,  чѣмъ  самое  удовольствіе  (Раіеу).  2.  Удовольствія,  также  какъ 
и  пища:  самыя  простыя  не  такъ  скоро  (пріѣдаются)  надоѣдаютъ 
(Ск.  Шйіег).  3.  Трудно  согласить  удовольствіе  съ  долгомъ  (Вісксіеі). 

4.  Удовольствія  раждаются  только  отъ  нуждъ  (Ѵоііаігё).  5.  Вели¬ 
чайшее  удовольствіе,  какое  только  можетъ  чувствовать  честный 
человѣкъ,,  это  —  доставлять  удовольствіе  свонмъ  друзьямъ  (Ій.). 
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6.  Минута  быстраго  удовольствія  есть  стрѣла,  пущенная  на  воз¬ 
духъ  и  не  оставляющая  никакого  слѣда  (. МеіІЬап ).  7.  Неправое 
удовольствіе  надо  покупать  цѣною  раскаянія  (Матііоп).  8.  Не 
можетъ  быть  безмятежнымъ  удовольствіе,  когда  мы  увѣрены,  что 
будемъ  раскаиваться  въ  немъ  {Май.  йе  Іа  ѴаШёге).  9.  Если 
бы.  отнять  самолюбіе  у  нашихъ  удовольствій  и  печалей,  ихъ  умень¬ 
шили  бы  наполовину  {Воізіё).  10.  Чѣмъ  болѣе  гоняются  за  удо¬ 
вольствіемъ,  тѣмъ  менѣе  можно  избѣжать  слѣдующей  за  нимъ 
скукн  (/ЙО.  11.  Не  можетъ  быть  дѣйствительныхъ  и  продолжи¬ 
тельныхъ  удовольствій  кромѣ  тѣхъ,  которыя  доставляются  благо¬ 
творительностью  и  добродѣтелями  да.).  12.  Испробуйте  всѣ  удо¬ 
вольствія,  и  вы  увидите,  что  "нѣтъ  удовольствія  продолжительнѣе, 
какъ  трудъ  по  выбору  и  по  смодиодт.и^.да.).  13.  Самое  высокое 
удовольствіе,  это— доставлять  удовольствіе  другому  да.).  14.  Удо¬ 
вольствія  становятся  безвкусными,  а  скорбп^ШіПотГмучителыіѣе, 
если  нельзя  о  нихъ  разсказывать  да.).  15.  Если  бы  мы  умѣли 
ограничивать  свои  удовольствія,  то  избавили  бы  себя  отъ  мно¬ 
гихъ  бѣдствій  (. Веііііё ).  16.  Время  удовольствій  поглощаетъ  время 
обязанностей  (2*7 ёсіцёг).  17.  Душевныя  удовольствія  удлиняютъ 
жизнь  на  столько  же,  на  сколько  наслажденія  чувственныя  укора¬ 
чиваютъ  ее  (ВщірХ 

Удѣлъ.  1.  Истинное  блаженство  не  можетъ  быть  удѣломъ  че¬ 
ловѣка  на  землѣ:  заботы,  страданія,  нищета,  вотъ  каковъ  удѣлъ 
нашего  жалкаго  человѣчества  ( Ѵоііаіге ). 

Уединеніе.  1.  Уединеніе — пристань  мудреца  {Шоп).  2.  Уеди¬ 
неніе  есть  убѣжище  отъ  заботъ  мірскихъ  {Асай.  )^3 .  Уединеніе  и 
спокойствіе  для  души  тоже,  что  діэта  для  тѣла/  ( Ѵаиѵепагдиез). 
4.  Уединеніе  не  успокоиваетъ  сердечныхъ  тревогъ,  если  разсу- 
судокъ  не  вмѣшается  въ.  это  ( Зсийёгу ).  5.  Уединеніе  съ  книгами 
лучше,  нежели  общество  съ  глупцами  оізіе ).  6.  Уединеніе  не¬ 
обходимо  для  человѣка  чувствительнаго,  когда  ему  остается  только 
быть  свидѣтелемъ  наслажденій,  но  нс  участвовать  въ  нихъ;  или 
страданій,  но  не  пособлять  имъ  да.).  7.  Уединеніе  укрѣпляетъ 
душу,  пріучая  ее  къ  размышенію  да.).  8.  Нужны  мыслящая  го¬ 
лова  и  твердая  душа  для  того,  чтобы  переносить  удаленіе  (Ій.). 
9.  Мы  вкушаемъ  сердечный  миръ  въ  сельскомъ  уединеніи  лишь 
тогда,  когда  его  туда  приносимъ  да.).  10.  Для  одной  только  не¬ 
винности  уединеніе  можетъ  имѣть  прелесть  {Магіе  Ьезесеіпзіса). 
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11.  Слабые  умы  глупѣютъ  въ  уединеніи  С  Ѵаипеіаз ).  12.  Пу¬ 
стыня  есть  безусловное  уединеніе,  въ  тысячу  разъ  болѣе  страш¬ 
ное,  чѣмъ  уединеніе  лѣсовъ,  потому  что  деревья— все-таки  суще¬ 
ства  для  человѣка  {ВиДуп)) 

Уединенный.  1.  Одинъ  только  уединенный  человѣкъ  можетъ 
быть  свободнымъ  ‘{Сіі^Лойіег).  2.  Каждый  уединенный  смерт¬ 
ный  существуетъ  только  въ  половщ^ШШе).-- 

Ужасный.  1.  Нѣтъ  ужасныхъ  вещей  для  того,  кто  видитъ  ихъ 
каждый  день  («7.  «7.  Еоизз.). 

Ужасъ.  1.  Ужасъ,  это  —  Протей,  принимающій  на  себя  раз¬ 
личные  цвѣта  {Воізіс).  2.  Ужасъ  не  можетъ  быть  долговремен¬ 
нымъ:  онъ  скоро  уничтожаетъ  свою  причииу  пли  свое  слѣдствіе 
да.).  3.  Деспотъ  любитъ  распространять  ужасъ;  кто  внушаетъ 
страхъ  другимъ,  тотъ  считаетъ  себя  выше  ихъ  да.).  4.  Власть, 
опирающаяся  на  ужасъ,  кратковременна,  когда  угнетаемый  ею  на¬ 
родъ  не  совсѣмъ  униженъ  {Зізтопйі). 

ШЛППГ.  1.  Лучше  лечь  спать  безъ  ужина,  чѣмъ  встать  съ 
долгами  ( Дощовида ). 

Узда.  1.  Невозможно  вести  человѣка  и  лошадь  безъ  узды 
{Воізіе).  2.  Слѣдуетъ  вести  людей  на  уздѣ,  дадѣтой  на  нихъ 
теперь,  а  не  на  той,  которая  была  надѣта  на  нихъ  когда-то  {Во- 
парагіе). 

Угнать.  1.  Для  того  чтобы  любить,  нужно  узнать;  а  чтобы 
узнать,  нужно  испытать  {Іиііеп,  етрегсиг).  2.  Мы  ищемъ  но¬ 
выхъ  друзей ,  когда  старые  слишкомъ  хорошо  узнаютъ  насъ 
С Воізіе ).  3.  Любовники  могутъ  полюбить  другъ  друга  прежде, 
нежели  узнаютъ  одинъ  другаго:  супруги  должны  узнать 4  другъ 
друга  прежде,  чѣмъ  полюбись  да.).  4.  Храбрый  узнается  толькоЧ 
на  войнѣ,  мудрецъ  —  только  въ  гнѣвѣ,  другъ  —  только  въ  нуждѣ  і 
{Персидское  изреченіе). 

Узурпаторъ,  см.  Похититель. 

Узы.  1.  Бойся  узъ,  образовавшихся  по  неблагоразумію  {Ѵоі¬ 
іаіге).  2.  Самыя  крѣпкія  узы,  связующія  друзей,  это  —  сход¬ 
ство  нравовъ  {ЕЦре). 

Уклончивый.  1.  Хорошо  быть  твердымъ  по  темпераменту;  а 
уклончивымъ  вслѣдствіе  размышленія  {Ѵаиѵепагдиез). 

.  Укоризна.  1.  Искренни  укоризны  отъ  любящаго,  и  лживы  по¬ 
цѣлуи  ненавидящаго  {ВіЫе). 
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Унорять.  1.  Безпрестанно  укорять  за  вину,  не  значитъ  про¬ 
стить  С Воізіе ). 

Унрасть  и  Нрасть.  1.  Украсть  у  кого  вибудь  иысіи  бываетъ 
часто  преступнѣе,  чѣмъ  украсть  у  него  деньги  (  ѴоШпгеІГТГиотъ 
и  скряга  крадутъ  сами  у  себя  (ВоШе). 

■  Украшеніе.  1;  Каждое  украшеніе,  которое  есть  не  болѣе  какъ 
украшеніе,  бываетъ  лишнимъ  ( Тёпеіоп ).  2.  Наилучшее  украшеніе 
для  женщины,  это  —  непорочные  нравы  (ВіоЫе).  3.  Недостатокъ 
украшеній  (прикрасъ)  для  кокетки  есть  родъ  наготы  ( Вщіё) . 

Улучшать.  1.  Безразсудиыя  усилія  улучшить  свою  участь  толь¬ 
ко  ухудшаютъ  ее  {Воізіе).  'У 

Улучшеніе.  1.  Возлѣ  пользы  улучшенія  находится  опасность 
нововведенія  (Іоиіз  XVIII). 

Улыбка.  1.  Слѣдуетъ  не  очень  довѣрять  улыбкамъ  царедвор¬ 
цевъ  и  королей  (Воізіе).  2.  Аргументами  любви  бываютъ  нѣжныя 
слезы  и  милая  улыбка  (Іа  В.).  3.  Пусть  улыбка  монарха  не 
опьяняетъ  тебя:  изо  рта  его  проглядываютъ  львиные  зубы  (Ту- 
,рткая  пословица).  - 

Умалять.  1.  Мы  любимъ  умалять  все,  до  чего  не  можемъ  до¬ 
стигнуть  (Дшіе). 

Умирать  и  Умереть.  1.  Человѣкъ  умираетъ  столько  разъ,  сколь¬ 
ко  разъ  онъ  теряетъ  тѣхъ,  которыхъ  любитъ  (В.  8угиз). 
2>,1Кто  хочетъ  умереть  или  побѣдить,  того  рѣдко  побѣждаютъ 
(СогпеіИе). 

Умирающій.  1.  Во  вздохахъ  умирающихъ  бываютъ  часто  звуки 
правды,  которыми  остающіеся  въ  живыхъ,  если  они  справедливы, 
должны  воспользоваться  (Іаіпё). 

-Умный.  1.  Какъ  бы  человѣкъ  ни  былъ  уменъ,  всегда  отыщется 
пунктъ,  на  которомъ  онъ  бываетъ  глупъ.  (Май.  С.  ВасЫ). 
2.  Умный  человѣкъ  скучаетъ  тамъ,  гдѣ  бблыпая  часть  людей  на¬ 
ходитъ  удовольствіе  (Висіоз).  3.  Умные  люди  дѣлаютъ  много 
ошибокъ  относительно  своего  поведенія  потому,  что  не  полагаютъ 
людей  такими  глупыми,  какими  они  оказываются  (СНат/огі). 
4.  Между  умнымъ  человѣкомъ,  злымъ  по  характеру,  и  умиымъ 
человѣкомъ,  который  добръ  и  честенъ,  находится  такая  же  раз¬ 
ница,  какая  бываетъ  между  убійцею  и  свѣтскимъ  человѣкомъ,  ко¬ 
торый  хорошо  (бьется  на  рапирахъ)-  фехтуетъ  (Ій.).  5.  ^/Умные 
люди  бываютъ  иногда  очень  глупы,  но  глупцы  никогда  не  бываютъ 
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умными  людццц^аМсяйм).  6.  Человѣкъ  умный,  котораго  обу¬ 
яло  чрезмѣрное  самолюбіе,  часто  кажется  не  болѣе,  какъ  глупщщ, 
(ВеаисНёпе).  7.  Умный  мущина  всегда  умнѣе  умной  женщины 
(Май.  Е.  йе  &ігигйіі&  8.  Самый  умный  человѣкъ  не  можетъ 
знать,  что  онъ  будетъ  думать;  но  онъ  долженъ  быть  увѣренъ  въ 
томъ,  что  онъ  будетъ  дѣлать  (2)’ Агсопѵіііе. ).  9,  Умные  люди  не 
довѣряютъ  ничему  и  .никому;  это  -  люди  самые  склонные  въ 
подозрѣнію  (Шіа).  10.  (Глупой  свистнетъ^  а  умный  смыслитъ 
(Пословица).  И.  Умный  слышитъ  въ  полслова  (Ій.).  12. /Умный 
уступаетъ  (Ій.).  ^ — 

Умоэрѣніе.  1.  Умозрѣніе  и  практика  составляютъ  главную  раз¬ 
ницу,  отличающую  науки  отъ  искусствъ  (В'АІетЬсгі). 
у/'7мстввнный.  1.  Первая  изъ  умственныхъ  способностей,  это — 
^здравый  разсудокъ  (Вмзіе). 

"  Умствованіе,  см.  Разсужденіе. 

Умъ.  1.  Истинный  умъ  долженъ  имѣть  качества  алмаза:  онъ 
долженъ  быть  блестящъ  и  твердъ  (Магіп).  2.  Умъ  походитъ  на 
золото:  онъ  имѣетъ  цѣну  только  черезъ  употребленіе  (ІкшаШ). 
о.  Бсть  много  людей,  умъ  которыхъ  блистаетъ  только  въ  ущербъ 
сердцу  (Ій.)  4.  Умъ  походитъ  на  растеніе,  котораго  ростъ  нельвя 
ускорить,  не  погубивъ  его  (8иагй).  б.  Человѣческій  умъ  похо-  . 
дитъ  на  пьянаго  ѣздока:  когда  его  приподнимаютъ  съ  одного  боку, 
онъ  валится  на  другой  (Ьиіііег).  Д.  Истинный  уцъ,  состоитъ  въ 
вѣрности  мысли  и  въ  легкости  выраже^  (Воре).  7.  Умъ  безъ} 
разсудка,  это  —  корабль  безъ  баласта  и  безъ  руля і  (ѴГісІіегІеу). 

Ь.  Часто  извиняютъ  тѣхъ,  которые  скупы  на  умъ;  но  никогда 
не  извиняютъ  тѣхъ,  которые  расточаютъ  его  (Словарь  правилъ). 

.  Умъ,  это  нуль,  который  увеличиваетъ  достоинство  нрав¬ 
ственныхъ  качествъ,  но  одинъ  онъ  представляетъ  только  ничто¬ 
жество  (Май.  Иескег).  10.  Умъ,  относительно  сердца,  часто  зна¬ 
читъ  тоже,  что  библіотека  барскаго  дома  относительно  его  вла- 
ДѣльцаЦ  (Лат? огі).  11.  Умъ  состоитъ  въ  одномъ  здравомъ  смы- 
слѣ  хЖёшоп).  12.  Лучшее  употребленіе, .  какое  можно  дѣлать  изъ 
ума,  это  (остерегаться)  не  довѣрять]  да.).  13.  Умъ  очень  утом¬ 
ляетъ  (надоѣдаетъ),  когда  стараются  его  выказывать  и  расточать 
(  $•)•  14.  Даже  у  людей  умныхъ  никогда  не  бываетъ  такъ  мало 
ума  какъ  тогда,  когда  они  стараются  его  имѣть]  (Висіоз). 

15.  Разъ  выйдя  изъ  предѣловъ  простоты  и  правды,  умъ  не  оста- 
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навливается  (ѴгШ).  16.  (Не  велика  польза  —  имѣть  живой  умъ 
если  только  онъ  невѣренъ*  Совершенство  часовъ  состоитъ  не  въ 
томъ,  чтобы  идти  скоро,  а  въ  томъ,  чтобы  они  вѣрно  шли  ( Ѵаи - 
ѵепагдиез).  17.  Умъ  покоряется  одному  только  знанію,  и  всякое 
другое  средство  просвѣтить  его  служитъ  только  къа>тому,  чтобы 
производить  невѣжество  и  лицемѣріе  (Хе  Соигауег).  18.  Жен¬ 
скій  умъ  походитъ  на  зажженную  свѣчу,  поставленную  туда,  гдѣ 
дуетъ  вѣтеръ:  пл$мя  ея  безпрестанно  дрожитъ  (&  РиЪсщ). 
19.  Мелочные  умы  имѣютъ  даръ  говорить  много  и  ііГ  сказать 
ничего  (Ха  Могііе/'.).  20.  Когда  человѣческій  умъ  переступаетъ 
обыкновенныя  границы,  онъ  теряетъ  изъ  основательности  то,  что 
выигрываетъ  объемомъ  (Т/ібіз).  21.  Часто  изглаживается  то,  что 
начертано  въ  умѣ;  но  никогда  не  изглаживается  то,  что  начер¬ 
тано'  въ  сердцѣ  ( 8сдиг ).  22.  Умъ  только  тогда  направляется  ко 
злу,  когда' онъ  ходитъ  въ  темнотѣ  (. Ы .).  23.  Умъ,  вто  —  ин¬ 
струментъ,  который  издаетъ  пріятные  или  хриплые  эвукн,  смотря 
потому,  хорошо  пли  дурно  онъ  иастроеіш  (Вшіе).  24.  Умъ  че¬ 
ловѣческій  похожъ  на  губку,  напитанную  какой  нибудь 'краской;  дру¬ 
гая  не  можетъ  войти  въ  неіЦХХ).  25.  Не  выкавывайте  своего  ума 
передъ  тѣми,  которые  любятъ  васъ;  всѣмъ  вашимъ  способностямъ 
они  предпочитаютъ  способность  ^юбитьІШ.1.  26.  Свѣтлый  умъ  н 
правдивое  сердце,  соединясь,  устраняютъ  страсти  и  заблужденія; 
разсорившись,  одинъ  создаетъ  мошенниковъ,  другое  —  простяковъ 
(ІХ).  27.  Гоняясь  за  умомъ,  ловятъ  глупость  |(і#.).  28.  Быва¬ 
ютъ  возвышенные  умы  съ  низкою  душой  {Ы).  29.  Ограничен¬ 
ный  и  суетный  умъ  мечется  въ  своей  маленькой  сферѣ,  словно 
обезьяна  въ  клѣткѣ  (I#.)  30.  Одиа  изъ  несообразностей  человѣ¬ 
ческаго  ума,  вто  —  желаніе  возбудить  удивленіе  даже  въ  тѣхъ, 
которыхъ  онъ  нрезнрасх2^(ХХ).  31.  Умъ,  желая  быть  слишкомъ 
тонкимъ,  становится  незамѣтнымъ  (Ы.).  32.  Умъ,  стоящій  выше 
всякихъ  предразсудковъ,  видитъ  истину  повсюду,  высказываетъ 
ее  безъ  всякаго  страха,  п  высказываетъ  ее  такъ,  чтобы  она  была 
всѣмъ  доступна  {Ы.)  33.  Ранніе  умы  созрѣваютъ  слишкомъ  ско¬ 
ро,  и  также  скоро  исчезаютъ^ХХ).  34.  Скороспѣлые  умы  уби¬ 
ваютъ  тѣло  и  становятся  неподвижными  (Ій.).  35.  Качества  ума 
развиваются  часто  въ  ущербъ  качествамъ  сердца  (. Ы .).  36.  Умъ 
нѣкоторыхъ  людей  сравнивали  съ  потайнымъ  фонаремъ,  который 
полезенъ  только  тому,  кто  его  поептъ,  и  который  освѣщаетъ  до- 
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рогу  только  одному  ему  (/X).  37.  •  Умъ  изнашивается  (слабѣетъ) 
какъ  и  все;  науки  —  его  пища;  онѣ  питаютъ  и  сожигаютъ  его 
(Ха  Вгиуёге).  38.  Мало  есть  такихъ  людей,  у  которыхъ  умъ  ѵ 
сопровождался  бы  вѣрнымъ  вкусомъ  и  справедливой  критикой  О 
*-  •’*  Изіишняя  молодость  и  излишняя  старость  мѣшаютъ 

уму ;  излишенъ  или  недостатокъ  образованія  притупляютъ  вгіР 
{Вазсаі).  40.  Огромная  разница  находится  между  умомъ,  который 
постигаетъ,  и  умомъ,  который  создаетъ;  этотъ -послѣдній  бываетъ 
2?^нівм ъ^Агагз).  41.  Настоящій  камень  преткновенія  для  высшихъ 
умовъ,  это  -  зависть  С ВесІісгсІІеХ  42.  Отъ  ума  до  разсудка  да- 
л  е,  чѣмъ  полагаютъ  (Вопарагіе).  43.  Всякій  умъ,  въ  основа¬ 
ніи  котораго  нѣтъ  здраваго  разсудка,  бываетъ,  подъ  конецъ  утоми-' 
,_т^цъ  и  скучен^ (Жай.  сіи  І)с/Гип<1). 

Умѣренность.  1  Умѣренность,  это  -  настоящее  мужество 
т!ГП^  І\8І-  РГ  2'  Уиѣденность  желаній  обогащаетъ 
?Чре1Ш0сть  есть  к* равнодушію фесопгсеііё). 

«  •  Ді"  Т0Г°’  ™бы  унизпть  шсъ-  прпродГсоединнла 

/гешй  съ->бещцеиъ,  перемѣшала  наши  пороки  съ  пашішп  добро-  I 
Ідѣтелями  ІВоЫе).  2.  Уважающій  себя  человѣкъ  унижается  только  ' 
передъ  Бот^Ц-й.).  3.  Самая  низкая  душа  есть  то,  которая 
унижается  для  того,  чтобы  правиться рШ:') 

Униженіе.  1.  Униженіе  есть  одна  изъ  скорбей,  которыя  болѣе 
всего  огорчаютъ  насъ,  и  отъ  которыхъ  всего  менѣе  находимъ  мы 
ут  шенія  (X  Агсопѵіііе).  2.  Униженіе,  которому  подвергаютъ 
асъ  другіе  люди,  есть  оскорбленіе ;  то,  которому  подверглись  мы 
сами,  есть  урокъ  {Ьа^Нагрё).  3.  Униженіе  есть  родъ  ссылки 
изъ  которой,  точно  также  какъ  съ  того  свѣта,  уже  не  возвраща¬ 
ются  (.&•  ѴиЪау).  4.  Тѣхъ,  которые  уважали  себя  во  время  сво¬ 
его  величія,  уважаютъ  въ  ихъ  униженіи  Г Вощітг Ы.  5.  Лю¬ 
дямъ  пріятно  видѣть  униженіе  всего,  что  властвуетъ  {ВоЫе). 

Ь.  Бываетъ  униженіе  для  славы,  а  иной  отъ  униженія  подни¬ 
маетъ  голову  ( ВіЬІе ). 

Уничтожать.  1.  Не  должно  никогда  ничего  уничтожать,  не  бу¬ 
дучи  увѣреннымъ  въ  возможности  замѣстить  столь  же  выгодно 
(1  Шаг  дне).  2.  Есть  много  вещей,  которыя  слѣдуетъ  уничто¬ 
жать,  не  замѣчая  ихъ  (Хе  Ілдпе).  3.  Человѣкъ  одинъ  убиваетъ, 
уничтожаетъ  живыхъ  существъ  болѣе,  нежели  пожираютъ  ихъ 
плотоядныя  животныя  (Вгфп).  . 
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Уничтоженіе.  1.  Уничтоженіе  матеріи  (вещества)  столь  же  не¬ 
понятно,  какъ  и  ея  созданіе  ( Іаѵеаих ).  2.  Всѣ  споры  о  правѣ 
уничтоженія  безполезны :  съ  ѳтихъ  поръ  уничтоженія  суть  не 
иное  что,  кавъ  вопросы  о  своевременности  ( Политическій  словарь ). 

Уныніе.  1.  Побѣждать  уныніе,  это  —  показать  себя  достой¬ 
нымъ  своего  состоянія  и  своей  судьбы  (5.  ВиЬау).  2.  Уныніе 
часто  бываетъ  хуже  породившей  его  причины:  оно  довершаетъ 
наши  несчастія,  лишая  насъ  средствъ  пособить  горю  (Ій.). 

-  Уповать.  1.  Боящіеся  Господа  1  уповайте  на  Господа:  Онъ  наша 
помощь  и  щитъ  ( изъ  Псалтиря).  2.  Лучше  уповать  на  Господа, 
нежели  надѣяться  на  человѣка  (Ій.). 

Упоеніе.  1.  Всякое  упоеніе  показываетъ  слабость  нравствен¬ 
ныхъ  силъ  (С-зве  йе  ѣгайі). 

.Упорство,  см.  Упрямство. 

Употребленіе.  .1.  То,  что  хорошо,  остается  хорошимъ  незави¬ 
симо  отъ  употребленія,  какое  люди  могли  изъ  него  дѣлать  (Ска- 
іеаиЬг.). 

Управленіе.  1.  Когда  хотятъ  браться  за  управленіе,  надо  умѣть 
позволить  себя  умертвить  (Вопарагіё).  2.  Кто  неспособенъ  упра¬ 
влять  своимъ  домомъ,  тотъ  неспособенъ  къ  управленію  обществен¬ 
ными  дѣлами  (Шиіагоие). 

Управлять  и  Править.  1.  Изъ  всѣхъ  способностей,  самая  тру¬ 
дная  и  самая  рѣдкая,  вто  —  способность  управлять  (Май.  йе  8о - 
тегу).  2.  Весьма,  трудно  управлять,  когда  хотятъ  дѣлать  вто 
до'бросовѣстно  (Вопараріе).  3.  Людьми  управляютъ  лучше  посред¬ 
ствомъ  ихъ  пороковъ,  чѣмъ  съ  помощью  ихъ  добродѣтелей  (Ій.). 
4.  Просвѣщеннымъ  народомъ  нельзи  управлять  посредствомъ  по¬ 
лумѣръ  ;  необходимы  сила,  послѣдовательность  и  единство  во 
всѣхъ  общественныхъ  дѣлахъ  (Ій.),  б.  Порядокъ  и  послѣдователь¬ 
ность  нужнѣе  великихъ  дарованій  для  того,  чтобы  хорошо  упра¬ 
влять  (Мігд&еаи).  6.  Для  того,  чтобы  управлять  кѣмъ  либо  долго 
п  самовластно,  надо  имѣть  легкую  руку  и,  какъ  можно  менѣе, 
давать  ему  чувствовать  его  зависимость  (Іа  ВгиуЬге).  7.  Позво¬ 
лить  управлять  собою,  означаетъ  столько  же  лѣность,  сколько  и 
слабость^ (Ій.).  8.  Можно  управлять,  не  будучи  государственнымъ 
человѣкомъ,  и  можно,  не  управляя,  быть  государственнымъ  чело¬ 
вѣкомъ  (Са&еі).  9.  Тѣ,  въ  чьихъ  рукахъ  находятся  законы  для 
управленія  народами,  должны,  всегда  дозволять  законамъ  управлять 
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ими  самими  (Рёпеіоп).  10.  Изучая  людей,  научаютоя  управлять 
лучше,  нежели  изучая  книги  (Ій.).  11.  Лишь  бы  народы  были 
счастливы,  что  нужды,  управляются  ли  они  законами  монархіи 
или  республики  (Ветагйгп  йе  81.  Р.).  12.  Человѣкъ  не  можетъ 
управлять  самъ  собою,  какъ  же  можно  ввѣрять  ему  управленіе 
другими  (I ѴгідЫ).  13.  Тѣ,  которые  управляютъ  и  повелѣваютъ 
нами,  стоятъ  далеко  ниже  насъ,  если  только  не  станутъ  далеко 
выше  насъ  (Вескегеііе).  14.  Нѣтъ  ничего  удобнѣе,  особенно  для 
тѣхъ,  которые  управляютъ,  какъ  позволить  управлять  собою 
(Май.  йе Маіпіепоп).  15.  Позволить  управлять  собою,  вто  —  не 
быть  самимъ  собою  (ВоізіеМ  16.  Труднѣе  управлять  тѣми,  ко¬ 
торые  жаждутъ  пзвѣстности'и  наслажденій,  нежели  тѣми,  кото¬ 
рымъ  хочется  хлѣбд^Хй^.  17.  Тѣ,  которые  правятъ,  походятъ 
на  небесныя  тѣла  ;  много  у  нпхъ  блеску  (сіянья),  но  мало  покою 
(Васоп).  18.  Люди  рѣдко  бываютъ  достойны  управляться  сами 
собою  (ѴоКаіге). 

Упремъ.  1.  Есть  упреки,  которые  хвалятъ  и  похвалы,  которыя 
злословятъ  (й^ВосЬеГ-).  *2.  Въ  несчастій  упрекъ  мучителенъ. 
(Р.  8угиз).  3.  Одинъ  неосновательный  упрекъ  обезсиливаетъ 
упреки  справедливые  ( Воізіе )..  4.  Самыми  тяжелыми  упреками 
бываютъ  тѣ,  которые  дѣлаетъ  лицемѣрный  порокъ  или  самонадѣ- 
янная  неспособность  (Ій.),  б.  Добрый  и  чувствительный  человѣкъ 
страдаетъ  отъ  дѣлаемыхъ  имъ  упрековъ  болѣе,  нежели  тѣ,  кото¬ 
рымъ  онъ  вынужденъ  дѣлать  ихъ  (Ій.).  6.  Не  чувствовать  упре¬ 
ковъ,  вто  означаетъ  не  столько  невинность,  сколько  закоснѣлость  \ 
(Лсай.).  7.  Тяжелъ  для  человѣка  съ  чувствомъ  упрекъ  за  пріютъ' 
въ  домѣ  и  порицаніе  за  одолженіе  (ВіЬІеу 

Упрочивать.  1.  Не  можетъ  упрочить  за  собою  спокойствіе  тотъ, 
нто  нарушаетъ  спокойствіе  другихъ  (ПёсМег)і  2.  Славу  и  ве¬ 
личіе  государей  упрочиваетъ  всегда  народъ  (МаззШоп). 

Упрямство  и  Упорство.  1 .  Упрямство  есть  порокъ  дураковъ  и 
невѣждъ  (Доізіе).  2.  Слѣпое  упрямство  бываетъ  всегда  пагубно 
(!&.)'  3.  Если  заблужденіе  не  порокъ,  то  упорство  можетъ  сдѣ¬ 
латься  такимъ  да.).  4.  Мелочность  ума,  невѣжество  и  самона¬ 
дѣянность  раждаютъ  упрямство  (Іа  Воске!.),  б.  Упрямство,  сое¬ 
диненное  съ  силою,  производитъ  несправедливость,  насиліе  и  ти¬ 
ранство  (Май.  йе  МопіоЦеи).  6.  Упорство  не  можетъ  рѣшиться 
отказаться  отъ  мнѣнія  даже  и  тогда,  ногда  оно  подозрѣваетъ  его 
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ложность,  или  когда  видитъ,  что  оно  опасно  ( ТѴегпег ).  7.  Упор¬ 
ство  въ  желаніи  и  послушаніе  въ  дѣйствіи  суть  два  великія 
средства,  которымъ  величайшія  препятствія  съ  трудомъ  сопроти¬ 
вляются  (Ве  Той). 

Упрямый  и  Упрямецъ.  1.  Упрямыми  бываютъ  только  потому, 
что  близоруки  и  потому,  что  видятъ  всегда  одинъ  предметъ  ( Маз - 
8Іаз ):  2.  Слѣдуетъ  уступать  упрямому  не  столько  для  него,  сколько 
і  длй  самого  себя  (5.  ВиЪад).  3.  Упрямцы  хотятъ  вѣрить  лишь 
тому,  что  они  понимаютъ;  а  понимаютъ  они  только -очень  мало 
(Та  Досііф).  ^ 

Урокъ.  1.  Урокъ  будущаго  заключается  въ  созерцаніи  прошед¬ 
шаго  ( ВеШІе ).  2.  Нѣтъ  лучше  уроковъ,  кокъ  упреки  временно 
побѣдоноснаго  непріятеля  ( Воізіе ).  3.  Спасаетъ  насъ  не  то,  что 
мы  получили  урокъ,  а  умѣнье  имъ  воспользоваться  (Жш  Сап- 
піпд). 

Усвоивать.  1.  Есть  искусство  усвопвать  чужія  мысли  и  дѣлать 
ихъ  своими  чрезъ  обработку  ихъ  извѣстнымъ  образомъ  (Іа 
Вгиуеге ). 

Усердіе  и  Рвеніе.  1.  Усердіе  (рвеніе)  бываетъ  часто  не  иное 
что,  какъ  лихорадка  эгоизма  (Воізіе).  2.  Фанатизмъ  называютъ 
рвеніемъ,  а  разумъ  холодностью  ( Ій .).  3.  Всякой,  подъ,  видомъ 
усердія,  скрываетъ  свое  честолюбіе  ( Гёпеіоп ).  4.  Если  бы  мы 
имѣли  исторію  усердія  со  временъ  Капиа  и  до  нашего  времени, 
то  нашли  бы  въ  ней  одни  только  смертоубійства  и  рѣзню  ( Ай !- 
йізоп ). 

Усиліе.  1.  Бблыная  часть  людей,  ради  достиженія  своихъ  цѣ¬ 
лей,  бываютъ  способнѣе  къ  большому  усилію,  нежели  къ  продол¬ 
жительной  настойчивости  (Іа  Вгиуеге). 

Ускорять.  1.  Мы  сами  ускоряемъ  свою  погибель,  стараясь  уско¬ 
рить  погибель  другихъ  (Ѵоііагге). 

Условіе.  1.  Налагать  слишкомъ  тяжелыя  условія,  это  —  изба¬ 
влять  отъ  ихъ  исполненія  (Воізіе). 

Условиться.  1.  Надо  условиться  въ  словахъ  прежде,  нежели  въ 
вещахъ  (Воізіе). 

Услуга.  1.  Чтобы  имѣть  право  требовать  услугъ,  надо  оказы¬ 
вать  ихъ  другимъ  (У&геу).  2.  Объ  услугахъ  слѣдуетъ  судить  не 
столько  по  пользѣ,  какую  получаетъ  тотъ,  кого  одолжили,  сколько 
по  жертвѣ,  какую  приноситъ  тотъ,  кто  одолжаетъ  (Висіоз). 
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3.  Оказанныя  услуги  часто  остаются  въ  прихожей,  а  подозрѣнія 
входятъ  въ  кабинетъ  ( Ѵоііагге ).  4.  Почти  невозможно  оказать 
услугу  человѣку,  не -оказавъ  ему  предпочтенія  передъ  многими 
другими,  которыхъ  обыкновенно  мы  дѣлаемъ  недовольными  (Энци¬ 
клопедія).  5.  Самый  счастливый  изъ  двухъ  другей  тотъ,  кото¬ 
рый  можетъ  оказать  услугу  (Ееггапй).  6.  Тотъ,  кому  оказаны 
услуги,  долженъ  помнить"  "ихъ;  а  кто  ихъ  оказалъ,  долженъ  за¬ 
быть  объ  нихъ  (Воізіе).  7.  Есть  только  одна  услуга,  которую 
мы  охотно  оказываемъ  другимъ,  не  требуя  отъ  нихъ  такой  же 
услуги;  это  —  указывать  имъ  на  ихъ  неправость  и  недостатки 
(Ій.).  8.  Услуги  злаго  человѣка  или  скупца  суть  опасныя  при¬ 
манки  (Ій.).  9.  Мы  охотно  бываемъ  признательными  за  малень¬ 
кія  услуги,  потому  что  онѣ  не  стоятъ  того,  чтобы  быть  небла¬ 
годарными  (Реііі-Зепп). 

Услуженіе.  1.  Всегда  очень  опасно  находиться  въ  услуженіи  у 
злаго  человѣкъ  (Ѳоійопі). 

Усовершенствовать,  см.  Совершенствовать.  . 

Усовершенствованіе.  1.  Благороднѣйшими  усиліями  ума  бываютъ 
тѣ,  которыя  клонятся  къ  усовершенствованію  нашего  разума 
(Воізіе).  „ 

Урпоноирать.  І.с^снокопвать,  когда  опасность  дѣйствительна  и 
неизбѣжна,  это  значитъ  измѣнять  (Воізіе).  2.  Все,  что  успокоп- 
ваетъ  нечистую  совѣсть,  вредитъ  обществу  (Ій.). 

Успѣхъ  и  Удача.  1.  Справедливый  успѣхъ  есть  великоо  на¬ 
слажденіе  (ЕйдегѵогіЬ).  2.  Успѣхъ  превращаетъ  въ  тирановъ  по¬ 
бѣдителей  тираніи  (С.  Веіаѵідпе ).  3.  Успѣхъ  почти  всегда  бы¬ 
ваетъ  дѣломъ  умѣстности  (***^.  4.  Всѣ  счастливые  успѣхи,  во 
всякомъ  родѣ,  основаны  на  вещахъ,  сдѣланныхъ  или  сказанныхъ 
кстати  (ѴЫіагге).  б.  Между  удачей  и  славой  находится  великая 
разипца  (Ій.).  6.  Если  бы  успѣхъ  былъ  цѣлію  человѣческой  жи¬ 
зни,  то  не  было  бы  добродѣтелей,  а  существовали  бы  одни  рас¬ 
четы  (Май.  йе  8іасГ).  7.  Успѣхъ  родится  отъ  настойчивости 
{Воізіе).  8.  Успѣхъ  (удача)  бываетъ  часто  единственной  види¬ 
мой  разницей  между  геніемъ  и  безуміемъ  (Ій.)..  9.  Успѣхъ  из¬ 
виняетъ  преступленіе  только  въ  глазахъ  дураковъ  и  негодяевъ 
(Ій.).  10.  Ничто  не  мѣшаетъ  такъ  успѣху,  какъ  увѣренность 
въ  немъ  (Ве  Видпу).  И.  Для  того,  чтобы  имѣть  успѣхи  въ 
странѣ,  необходимо  знать  нравы  народа;  (РЫагдие).  12.  Для 
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успѣховъ  въ  свѣтѣ  достаточно  надѣть  приличную  маску  и  не 
снимать  ее  ( ВеаисЫпе ).  13.  Удовольствіе,  доставляемое  успѣ¬ 
хомъ,  бываетъ  всегда  соразмѣрно  труду,  котораго  онъ  стоилъ  (Ве 
Ьёѵіз).  14.  Человѣкъ,  желающій  успѣха,  бросаетъ  тѣ  вещи,  ко- 
корыя  онъ  находитъ  ни  къ  чему  непригодными  (Іа  Еопіаіпе). 
15.  Удача  ведетъ  многихъ  людей  къ  погибели  ( РШге ).  16.  Уда¬ 
ча  слѣдуетъ  за  великимъ  человѣкомъ  (Вопащгіё).  17.  Благора- 
\  зуміе  упрочиваетъ  успѣхъ  (8ёдиг).  18.  Удача  была  всегда  дѣти¬ 
щемъ  (дерзости)  смѣлости  ( СгёЫІІоп ). 

Уста.  1.  Есть  золото  и  много  жемчуга,  но  драгоцѣнная  утварь- 
уста  разумныя  ( ВіЫе ).  2.  Кто  хранитъ  уста  своп  п  языкъ  свой, 
тотъ  хранитъ  отъ  бѣдъ  душу  свою  Ц.Л.).  3  Въ  устахъ  глупыхъ 
сердце  пхъ,  уста  же  мудрыхъ  въ  сердцѣ  игк-ЦіЫ.  4.  Не  то, 
что  входитъ  въ  уста,  оскверняетъ  человѣка,  но  то,  что  выходитъ 
изъ  устъ,  оскверняетъ  человѣка  (Мзиз-СІігізІ',  изъ  Еват.  Ма¬ 
тѳея). 

Усталость.  1.  Самая  мучительная  усталость,  это — усталость 
отъ  иасдадедІіиШаІ&^)- 

'  Устройство.  1.  Хорошее  государственное  устройство  не  допу¬ 
скаетъ  народъ  подвергнуться  случайностямъ  царскаго  нрава 
( Воізів ). 

Усыплять.  1.  Не  столько  опіумъ  усыпляетъ  больныхъ,  снолько 
корысть,  усыпляетъ  совѣстей  ( РеШ-8епп ). 

Утверждать.  1.  Невѣжество  утверждаетъ,  человѣкъ  образованный 
\  сомнѣвается,  мудрецъ  размышляетъ  и  откладываетъ  свое  сужденіе 
( В'АгоопѵіІІѳ )• 

Утопистъ?  ІГ Утописты,  это  —  прелестные....  бичи  (Весоиг- 
сеііе).  2.  Попятные  (гёігодгайев)  утописты  предлагаютъ  человѣ¬ 
честву  новое  рабство  подъ  названіемъ  ассоціацій  ( Мідпеі ). 

Утопія.  1.  Утопія  есть  парадоксъ  счастья  ( Весоигсеііе ).  2.  Са- 
мыя  невинныя  утопіи -не  бываютъ  безъ  нѣкоторой  опасности  ( Вгоп ). 
Утрача,  см.  Потеря. 

•  Утѣшеніе.  1.  Утѣшенія,  съ  которыми  являются  къ  намъ,  ско¬ 
рѣе  льстятъ  нашему  тщеславію,  чѣмъ  облегчаютъ  нашу  скорбь 
(Вогзіс).  2.  Въ  непредвидѣнныхъ  несчастіяхъ,  утѣшеніе  зависитъ 
отъ  умѣнья  забывать  прошедшее,  составя  себѣ  планъ  для  буду¬ 
щаго  (Ій.).  3.  Всякой,  кто  ищетъ  утѣшеніе  послѣ  потери  любимаго 
предмета,  уже  болѣе  чѣмъ  наполовину  утѣшенъ  ( В' Агсопѵіііе )• 
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Утѣшитель,  1.  Неловкіе  утѣшители  растравляютъ  раны,  кото¬ 
рыя  они  берутся  исцѣлять  (Воізіе). 

Ухо.  1.  Кто  затыкаетъ  ухо^свое  отъ  вопля  бѣднаго,  тотъ  п 
самъ  будетъ  вопить,— п  не  будетъ  услышаиъ  (ІШё). 

Участь.  1.  Никто  не  бываетъ  доволенъ  своей  участью  столько 
же,  сколько  собою  ( Воізіе ).  2.  Очень  часто  для  того,  чтобы  по¬ 
править  свою  участь,  нужно  было  только  самому  исправиться 
(Май.  С.  Еёе).  3.  Для  облегченія  своей  участи,  человѣкъ  не 
имѣетъ  другаго  средства,  кромѣ  добродѣтельной  жизни  ( Воізіе )*. 

Ученіе.  1.  Ученіе  есть  самая  питательная  нища  ума  1(51  Еѵ- 
гетопі).  2.  Учеиіе  вселяетъ  любовь  къ  труду  ( ВоШп ).  3.  Гнус¬ 
ными  ученіями  (доктринами)  бываютъ  тѣ,  которыя,  ведутъ  къ 
нреступленца)  А  есть  ли  что  на  свѣтѣ  гнуснѣе  приведенія  въ 
систему  несправедливости  и  насилія  («I.  І.  Воизз .).  4.  Одно 
только  учеиіе  можетъ  наполнить  всѣ  минуты  жизни  (Л Іодге). 
5.  Учеиіе  есть  жизнь  ученаг/^бродѣтель— жизнь  мудреца  (Воізіе). 

Ученость.  1.  Слѣдуетъ  смотрѣть  на  ученость  не  какъ  на  рос¬ 
кошь,  а  какъ  на  пополненіе  спеціальныхъ  знаній  СРсгзи).  2.  Пол¬ 
ное  невѣжество  лучше  худо  переваренной  (у'своеной)  ученостц 
(ЛйізіеУі  3.  При  ложномъ  умѣ,  невѣжество  лучше  обширной  уче¬ 
ности,  которая  производитъ  только  сбивчивость  и  неясность;)  (8і_. 

4.  Людямъ  прощаютъ  ученость,  если  они  не  быва¬ 
ютъ  убійственно  скучными  ( Ве  Раиіту ). 

^^^Ученый.  1.  Ученый,  это — человѣкъ,  который  знаетъ  достаточно 
у  для  того,  чтобы  сознавать  то,  чего  онъ  не  знаетъ  (Весоигсеііе). 
2.  Безъ  хорошаго  воспитанія,  ученый  есть  не  иное  что,  какъ  пе- 
даитъ,  фплософъ-циипкъ,  воинъ-скотина  (^ЦшіефеШ).  3.  Уче¬ 
ный  безъ  твореній,  это— туча  безъ  дождя  (Турецкая  пословица )л 
4.  О  нѣкоторыхъ  ученыхъ  можно  сказать  тоже,  что  н  о  хорошихъ 
книгахъ,  покрытыхъ  такой  густой  пылью,  что  до  нихъ  страшно 
дотронуться,  чтобы  не  замарать  себѣ  руки  (ОхещЦпт').  5.  Ученый 
дуракъ  глупѣе  дурака  (безграмотнаго)  неученаго  (8иагй).  6.  Смо¬ 
трите  не  на  того,  кто  болѣе  ученъ,  а  на  того,-  кто  лучше  ученъ 
(Мопіаідпе).  ~~ 

^  -  Учитель.  1.  Наплучшпмъ  учителемъ  бываетъ  тотъ,  кто  посе-Ѵ 
/  /ляетъ  въ  насъ  желаніе  учиться  и  доставляетъ  намъ  средства  къ )/ 
этому  (Ееггапй).  2.  Неудачи  суть  единственные  учителя,  кото¬ 
рые  могутъ  порицать  (журдть)  пасъ  съ  пользою  (Воззиеі). 
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Учить.  1.  Всегда  учатъ  дурно  читателя,  когда  заставляютъ  его 
зѣвать  ГРг^ргіп  ІвЛгЛ.  2.  Тѣ,  которые  любятъ  учиться,  ни¬ 
когда  не  бываютъ  праздными  ( Мопіезд ■  ).  3.  Лучшая  манера 
учить  другихъ,  вто  —  вести  ихъ  тѣмъ  же  путемъ,  по  которому 
шли  сами  для  того,  чтобы  образовать  себя  (@дпДШш$)  4.  Един¬ 
ственное  наказаніе,  какому  слѣдуетъ  подвергать  тѣхъ,  которые 
заблуждаются,  это— заставлять  ихъ  учиться  ( Наіоп)-  б.Ціартоя- 

[шая  метода  для  того,  чтобы  учиться,  состоитъ  въ  томъ,  чтобы 
предлагать  истины  не  иначе,  какъ  въ  видѣ  (задачи)  проблемы 
ЩщуО-  Мниться  никогда  не  шшііХРотегпие).  7.  Изъ 
всѣхъ  манеръ  учиться,  самая  легкая,  это  —  слушаіі»  (Апйніеих)- 
Учрежденіе.  1.  Наплучшія  учрежденія  становятся  дурными, 
когда  нравственность  перестаетъ  быть  ихъ  основаніемъ,  и  когда 
чиновники  руководятся  только  эгоизмомъ,  гордостью  и  наглостью  • 
(Вопарцг]#)-  2.  Наилучщія  учрежденія  скоро  портятся  у  народа 
безъ  религіи  (вѣры)  и  безъ  нравственности  (Дш&)-  3.  Учреж¬ 
денія,  которыя  противорѣчатъ  чувствамъ,  мнѣніямъ  и  интересамъ, 
не  Могутъ  быть  прочными  (Тій.).  4,"  Бойтесь  учрежденій,  устано¬ 
вленныхъ  или  возстановленныхъ  деспотизмомъ  .  (Ій.)-’  б.  У  мно¬ 
гихъ  учрежденій  и  мнѣній  нѣтъ  другаго  основанія,  кромѣ  старин¬ 
наго  певѣжества  (7й.).  6.  Есть  учрежденія,  которыя,  словно 

добрыя  матери,  кормятъ  тунеядцевъ  ( ВоигЛаІоие )•  7.  Какъ  бы 
учрежденіе  ни  было  превосходно,  власть  не  можетъ  навязать  его 
странѣ  насильно,  противъ  ея  воли  (С^  Регщ). 

Учтивость.  1.  Учтивость  показываетъ  человѣка  снаружи  такимъ, 
какимъ  онъ  долженъ  бы  быть  внутренне  (Еа  Вгиуегё).  2.  Обыч¬ 
ная  учтивость  есть  не  иное  что,  какъ  приторный  жаргонъ  (иско¬ 
верканный  языкъ),  наполненный  преувеличенными  выраженіями, 
въ  которыхъ  также  мало  смысла,  какъ  и  чувства  ( Висіоз. )• 
3.  Учтивость  походитъ  на  тесьму,  которою  обертываютъ  желѣз¬ 
ные  инструменты  (Вш(е), 

Ухаживаніе,  см.  Волонитство. 

Уши.4  1.  Уши,  это  — ворота  для  лести,  пгольпыя  уши  для 
правды  (Весоигсёііе) . 

Фактъ.  1.  Одинъ  фактъ  оспариваетъ  авторитетъ  ста  филосо¬ 
фовъ  {М.  Вгип ).  2.  Въ  политической?  экономіи  факты  стано- 
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вятся  повѣрками  знанія  песій-' того,  нанъ  онн  служили  ей  „атеріа- 

Фальшивый.  1.  Фальшивыхъ  «оде#  опаснѣе  имѣть  друзьями 
нежели  врагами  2.  Я  всегда  замѣчалъ,  что  фаль- 

шнвые  люди  треавы,  и  что  воздержность  въ  пищѣ  и  въ  питьѣ 
означаетъ  часто  притворство  и  двоедушіе  (ІЦ,).  3.  Фальшивый 
человѣкъ  выходитъ  изъ  себя  въ  спорѣ,  когда  его  разгадаютъ;  чс-, 
ловѣьъ  прямой  —  когда  его  оскорбятъ  (Май.  сіе  8аЬ,).  4  Фаль¬ 
шивое  никогда  ис  бываетъ  прочнымъ  (Вщ&е).  б.  Человѣкъ  фаль- 

мв!!"/*»  °“Ъ  “П  бШЪ  тщес11ше"*>  невольно  презираетъ 

Ш)  Іа  6’  ФаіЬШ"ВЬІ”  «—»  никогда  не  отвѣчаетъ  ясно) 

Фамильярничать.  Если  вы  получили  хорошее  воспитаніе,  не 
фамильярничайте  (не  братайтесь)  съ  людьми  дурно  воспитанными: 
неотесанныя  поверхности  царапаютъ  глянецъ  (ВоіЩА 

Фамильярность  и  Панибратство.  1.  Простота  обращенія  заста- 
пляетъ  себя  уважать;  фамильярность  (панибратство)  дѣлается  пре- 
зрѣнною  ІЖіпІіиші,  2.  Чрезмѣрная  фамильярность  (короткость) 
знатныхъ  людей  есть  не  иное  что,  капъ  презрѣніе  (ВоШсХ 
і.  Нисходить  до  фамильярности  съ  подчиненными  вв  -еоть  хорошее 
средство  для  пріобрѣтенія  ихъ  любви  (Тоііеѵіп).  4.  Черта,  у  ко¬ 
торой  фамильярность  должна  остановиться,  ощутительна  только  дли 
людей  съ  возвышеннымъ  характеромъ  (V.  Ііаііег).  5.  Симпатія 
(сочувствіе)  создаетъ  дружбу ;  снисходительность  поддерживаетъ  ее 
фамильярность  ее  портитъ  (Оцежііті).  6.  Панибратство  порож- 
даетъ  презрѣніе  ( Французская  пословица). 

Фанатизмъ.  1.  Фанатизмъ  нсегла  пропеходптъ  отъ  гоненія 
кВѵцарагІе).  2.  Фанатизмъ  порабощаетъ  вѣру  разнузданности 
страстей  (Ѵоііаіге).  3.  Фанатизмъ  бываетъ  ігда  ' ^вынужденъ 
приннмать  въ  соображеніе  политику  {Висіоз).  4.  Религіозный 
фанатизмъ  есть  врагъ  искусствъ,  а  равно  п  философіи  (МаЛ.  йе 
ВШ).  5.  Фанатизмъ  и  энтузіазмъ  годятся  лишь  на  то,  чтобы 
иронзнесть  мятежъ  ( Ѳаііапі ).  6.  Фанатизмъ  ослабляетъ  нравствеп- 
пое  чувство  ( Моипіег ).  7.  Всякаго  рода  фанатизмъ  заставляетъ 
говорить  много  нелѣпостей  (Май.  сіи  ВфЫ).  8.  Политическій 
фанатизмъ  столь  же  чуждъ,  какъ  и.. фанатизмъ  религіозный,  пра¬ 
виламъ  справедливости  и  чувствамъ  человѣколюбія  ( Вёаиг' ').  9.  Слѣ¬ 
пой  фанатизмъ  глупаго  человѣка  можетъ  надѣлать  зла  болѣе,  чѣмъ 


356 


ФАНАТИКЪ. 


усилія  двадцати  соединившихся  мошенниковъ  (Огіпт).  Ю.  Фана¬ 
тизмъ  и  суевѣріе  вооружали  неумолимыхъ  палачей  ( ВоШе ). 

11.  Нѣтъ  опаснѣе  фаиатизма,  какъ  фанатизмъ  ханжества  (7й.). 

12.  Самый  неистовый,  хотя  и  самый  обыкновенный  фанатизмъ, 

вто  —  фанатизмъ  счастья:  онъ  порождаетъ  всѣ  прочіе  фанатизмы 
Ш.).  13.  Фанатизмъ  называютъ  рвеніемъ,  а  разумъ  —  холодно¬ 
стью  (Ій.).  14.  Въ  бблыпей  части  фанатизмовъ  опаснымъ  бы¬ 
ваетъ  только  ихъ  злоупотребленіе;  безъ  фаиатизма  человѣкъ  не 
сдѣлаетъ  ничего  великаго  (Щ.  15.  Фанатизмъ  находится  тоіько 
въ  умахъ  пылкихъ,  но  ограниченныхъ  16.  Исторія  фана¬ 

тизма  написана  одиѣмп  слезами  п  кровью;  каждая  страница  ея 
наиитаиа  ими,  или  высушена  на  огнѣ  костровъ  (Ій.).  17.  Не 
будь  истинной  философіи,  религіозный  фанатизмъ  сжигалъ  бы  еще 
свои  жертвы  живьемъ,  какъ  въ  прошедшемъ  столѣтіи  (Ій.). 
18.  Когда  фанатизмъ  и  духъ  партій  воздвигаютъ  эшафоты,  они 
утомляютъ  палачей  (Ж). 

Фанатинъ.  1.  Каждое  дѣло  имѣетъ  своихъ  фанатиковъ  (Ѵоі- 
іа-іге).  2.  Доказывать  фанатику  также  безполезно,  какъ  н  спорить 
съ  любовникомъ  о  совершенствахъ  его  любовницы  (лй.).  3.  Нельзя 
образумить  горячія  головы  фаиатнковъ;  они  поставляютъ  себѣ  за 
честь  бредить  (1? ’гМешМ  Ог.).  4.  Молодые  люди  часто  бываютъ 
бблыпими  фанатиками,  нежели  старики  ( Асай 5.  Убѣгайте  фа¬ 
натиковъ  всякаго  рода,  если  не  желаете  приносить  имъ  въ  жертву 
своего  мнѣнія,  или  опасаться  за  свое  спокойствіе,  быть  можетъ  и 
за  свою  безопасность  іВоізіё). 

Фанфаронъ.  1.  Фанфаронъ  (самохвалъ)  сталъ  такъ  смѣшонъ, 
|что,  точно  также  какъ  и  трусъ,  не  смѣетъ  показываться  открыто 

( Оиггу )• 

Фатъ.  1.  Фатъ  (фанфарошішко)  бываетъ  въ  одно  и  то  же  вре¬ 
мя  авторомъ  и  актеромъ  комедіи,  которую  представляетъ  онъ  пе¬ 
редъ  публикой  (8.  ВиЬауУ  2.  Фатъ,  это  —  середина  между  на¬ 
халомъ  и  глупцомъ:  онъ  составленъ  изъ  того  п  изъ  другаго 
(ЬТВтПуеге).'  3.  Фатъ,  это  —  личность,  которую  дураки  счи¬ 
таютъ  достойнѣйшимъ  человѣкомъ  (Ій.)*  4.  Фатъ  не  смѣетъ  при- 
знать  бѣднаго  или  малоизвѣстнаго  родственника  (Ій.),  о.  осѣ 
говорятъ  о  фатѣ,  что  онъ  фатъ,  а  никто  не  осмѣлится  сказать 
вто  ему  самому :  онъ  умираетъ,  не  узнавъ  объ  этомъ,  и  никто  не 
бываетъ  отмщенъ  (ІЙ-).  6.  Фатъ  не  обладаетъ  никакимъ  знаніемъ, 
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а  даетъ  совѣты  ученымъ  и  художникамъ  ( ’ВезтаЫз •).  7.  Фатъ 
совѣтуется  съ  модою  какъ  на  счетъ  своихъ  странностей,  такъ  и 
на  счетъ  своей  одежды;  какъ  на  счетъ  своего  доктора,  такъ  и  на 
счетъ  своего  портного  (Ій.).  8.  Фатъ,  по  бблыпей  части,  вытѣ¬ 
сняетъ  и  заступаетъ  мѣсто  честнаго  человѣка  (Ва  СНаиззёе). 
9.  Нѣкоторые  фаты  вѣрятъ  въ  Бога  только  потому,  что  ихъ  кро¬ 
шечная  особа  божественна  ( Ѳаііапі ).  10.  Для  меня  не  было  бы 
ничего  презрѣннѣе  роли  кокетки,  если  бы  фаты  не  существовали 
на  свѣтѣ  (Май.  •  йе  Вотегу).  11\Лъ  кдугу  женщинъ,  фатъ  по¬ 
ходитъ  на  индейскаго  пѣтуха,  который  кричитъ,  распуская  свой 
хвостъ  (Воізіе). 

Физіономія.  1.  Не  физіономіи  (черты  лпца)  бываютъ  обманчивы, 
а  манеры  и,  въ  особенности,  рѣчи  (Ве  ІШ2.  Безхарактер¬ 
ные  люди  вообще  не  имѣютъ  (выраженія  вълпцѣ)  фпзіономіиѴ 
(Іа  Ваитеііё).  3.  Физіономія  не  есть  правило,  данное  намъ  дЗя 
того,  чтобы  судить  о  людяхъ:  она  можетъ  служить  намъ  догадкой 
(Ьа  ВгнуЬге). 

Филантропія.  1.  Истинная  филантропія  состоитъ  въ  томъ,  что¬ 
бы  дѣлать  добро,  не  надѣясь  ни  на  какую  награду  (Воізіе). 

Филантропоманія.  1.  Филантропоманія  (притворная  любовь  къ 
человѣчеству)  есть  лицемѣріе  любви  къ  ближнему  (СД.  ТѴЬйш* 

Филантропъ.  1.  Нынѣшніе  филантропы  находятъ  великую 
спстему  для  счастія  человѣчества,  которое  отъ  нихъ  этого  не  ' 
требуетъ;  находятъ  скорѣе,  чѣмъ  небольшую  лепту  для  нищаго, 
протягивающаго  имъ  руку  (РеШ-8епп). 

Философизмъ  и  Философистъ,  см.  Лжемудрствованіе  и  Лжемудр- 
ствователь.  1  г 

Философія.  1.  Философія  есть  отыскиванье  истины  (Ва  Нагрс\ 
2.  Истинная  философія  есть  не  иное  что,  какъ  изученіе  сцертцл 
(ЖеіѵЬогі).  3.  Истинная  философія  есть  только  самое  высокое  вы¬ 
раженіе  здраваго  смысла  (Р,  Соизіп).  і.  Истинная  философія  со¬ 
стоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  попирать  ногами  славу,  а  въ  томъ 
чтобы  не  ставить  въ  зависимость  отъ  нея  своего  счастія,  даже 
стараясь  сдѣлаться  достойнымъ  ее  (П'МетЬегІ).  5.  Философія 
должна  опираться  на  два  основанія:  нравоученіе  и  расчетѣ 
(Щай.  йс  8(аёІ }.  6.  Философія  легко  торжествуетъ  надъ  про- 
шедДШй'  и  будущими  несчастіямп;  но  настоящія  торжествуютъ 
надъ  иею  (Ва_В,ос1іе{ .).  7 .  Новѣйшая  философія  допускаетъ  лишь 
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то,  что  она  объясняетъ  (Г.  Соизігі).  8.  Истинная  философія 
есть  дочь  разсудка  н  доброты  ( Т}шІе ).  9.  Безъ  истинной  фило¬ 
софіи  мы  безпрерывно,  словно  бѣлки,  вертимся  въ  колесѣ  нашей 
клѣтки  и  не  выходимъ  изъ  заключенія  (Ій.)*  Ю.  Философія^пи- 
таетъ  презрѣніе  только  къ  вещамъ;  философнзмъ  (лжемудрствова- 
ніе)  простираетъ  его  на  людей  (Ій.).  И.  Философія  вылечиваетъ 
отъ  слабостей  сердца,  но  никбгда  не  исцѣляетъ  отъ  недуговъ*^ му 
(Ій.).  12.  Философія  освобождаетъ  отъ  предразсудковъ  даже  тЙЯ, 
для  которыхъ  они  были  бы  наиболѣе  прибыльна  (Ій.).  13.  Безъ 
философіи  у  человѣка  нѣтъ  „поддержки-  (Ій.).  14.  Употреблять  во 
зло  духъ  философіи,  значитъ  —  не  имѣть  его  (Ій.)  15.  Всѣ 
философіи  хороши  только  тогда,  когда  онѣ  ни  на  что  ненужны 
СЛІай.  йе  Огідпап ).  16.  Философія  не  очень  побуждаетъ  насъ 
дѣлать  добро,  потому  что  она  вредитъ  всякаго  рода  энтузіазму 
(Огітт).  17.  Излишняя  набожность  ведетъ  къ  фанатизму;  из¬ 
лишняя  философія — къ  безвѣріаДіе  гоі  Зітізіав).  18.  Вмѣсто 
того,  чтобы  производить  образцы  искусства,  философія,  кажется, 
изсушила  всѣ  источники  изобрѣтательности  ( Васоп ).  19.  Кро¬ 
шечка  философіи  располагаетъ  людей  къ  безвѣрію;  много  филосо¬ 
фіи  возвращаетъ  къ  вѣрованію  ( Ѵіаіоп ).  20.  Самая  ложная  фи¬ 
лософія  есть  та,  которая  совѣтуетъ  людямъ  быть  безпечными  и 
нисколько  о  себѣ  не  заботиться  (7 аиѵепагдиез')/<  21.  Отъ  фило¬ 
софіи  до  нечестія  также  далеко,  какъ  отъ^релЯгіп  до  фанатизма 
(Рійе^оі).  22.  Бблыная  часть  человѣческой  философіи  есть  не 
иное  что,  какъ  собраніе  (сплетеніе)  неясностей,  сомнѣиій  и  даже 
заблужденій  (. Жсоіе ). 

Философъ.  1.  Истинный  философъ  есть  проповѣдникъ  (защит¬ 
никъ)  разума  и  ИСТИНЫ  ( Т)итдг.<ийя).  2.  Истинный  философъ 
есть  тотъ,  кто,  не  хвастая,  обладаетъ  тою  мудростью,  которою 
хвастаютъ  другіе,  не  обладая  ею  (Т)'  АЪ.тЪрлА).  3.  Истинный 
философъ  не  становится  никому  ноперегъ  дороги  ( ВдЫе ).  4.  На¬ 
роды  будутъ  счастливы,  когда  настоящіе  философы  будутъ  царями, 
пли  когда  цари  будутъ  настоящими  философами  ( 5.  Для 
того,  чтобы  быть  философомъ,  недостаточно  носить  его  имя;  надо 
і.оправдать  его  добродѣтелями  столько  же,  сколько  и  познаніями 
6.  Философъ  удерживаетъ  свою  мысль,  подобно  то¬ 
му,  какъ  богачъ  прячетъ  свои  богатства  ( Еаупаі )•  7.  Мы  бы¬ 
ваемъ  истинными  философами  только  въ  тѣхъ  вещахъ,  которыя 
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мало  интересуютъ  насъ  (Р'АгсдпѵіІІе).  8.  Философъ,  это— чело¬ 
вѣкъ,  который  мучится  въ  продолженіе  своей  жизни  для  того, 
чтобы  говорили  объ  немъ  послѣ  его  смерти  0 кормилица  Д'Алам¬ 
бера).  9.  Философы  не  болѣе  какъ  лепечутъ,  когда  хотятъ  гово¬ 
рить  о  томъ,  что  недоступно  человѣческому  разуму  САппЯ.А. 
10.  Отрицать  то  что  есть,  и  объяснять  то  чего  нѣтъ,  это _ ма¬ 

нія,  общая  философамъ  всѣхъ  вѣковъ  ГІ.  Д+Ц&цзз.').  11.  Нѣтъ 
ничего  столь  нелѣпаго,  что  не  приходило  бы  въ  голову  философу 
(Сісёгоп).  12.  Философъ,  въ  своемъ  смѣломъ  сужденіи  о  природѣ 
относитъ  все  къ.  себѣ;  и  вотъ  почему  истина  ускользаетъ  отъ  пего 
[А.  Магііп).  13.  Пришлось  бы  перевернуть  вверхъ  дномъ  земной 
шаръ,  если  бы  захотѣли  отдать  его  во  власть  философамъ  (ѴрШпге ). 

Финалъ.  1.  Финалъ,  это  —  музыкальная  буря  {РесоигсеІІеІ 

Финансистъ.  1.  Финансисты  (управляющіе  финансами)  "ііоддер- 
живаютъ  государство  точно  также,  какъ  веревка  поддерживаетъ 
повѣшеннаго  (Мопіезд.').  2.  ^оли  финансисту  (капиталисту)  не 
удалась  его  продѣлка  (финансовая  спекуляція),  царедворцы  гово¬ 
рятъ  объ  немъ:  сото  —  Лчтожный  человѣкъ»;  а  если  ему  уда-\ 
лось,  они  просятъ  руку  его  дочери  (Т.„ 

Финансовый.  1.  Основаніемъ  хорошей  финансовой  системы  дол¬ 
жна  быть  отмѣна  безполезныхъ  расходовъ  ( Ргог ). 

Финансы.  1.  Финансы  суть  не  иное  что,  какъ  знаніе  формъ, 
употребляемыхъ  для  добыванія  денегъ  съ  платящихъ  подати,  и 
наука  превращенія  этнхъ  формъ  въ  правила  и  въ  навыкъ  отче-п 
тности  {Ре  Моіёоп).  2.  Когда  кто  знаетъ  четыре  правила  ариѳ-^ 
ыетпки,  тотъ  бываетъ  орломъ  въ  финансахъ  (Міті^л.  3.  При 
порядкѣ  и  при  экономіи  (бережливости)  въ  финансахъ,  успѣваютъ 
во  многомъ  ( ОаІНёгіпе  Іа  Сгг.А  4.  Въ  финансахъ,  наказаніе  слѣ¬ 
дуетъ  тотчасъ  же  за  несправедливостью  ( Ьасгсісііе ).  б  Въ  дѣлѣ 
финансовъ,  сило  уступаетъ  общественному  мнѣнію  ( Воізіе ). 

Фіоритура.  1.  Фіоритуры,  это  —  музыкальныя  антрша  (Ре- 
соигссііё). 

Флегма.  1.  Флегма,  это— уже  но  холодная,  а  замерзлая  кровь 
( Ресоигсеііс ).  • 

Флегматикъ.  1.  Флегматикъ  имѣетъ  большое  преимущество  пе¬ 
редъ  другими  людьми  потому  что,  владѣя  ^зобою,  онъ  видитъ  вещи 
такими,  какими  онѣ  бываютъ ;  тогда  какъ  другіе  подчиняются  ихъ 
вліянію  (81.  Ргозрег). 
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Флегматическій.  1.  Невозможно  долго  разговаривать  съ  человѣ¬ 
комъ  вполнѣ  флегматическимъ;  это  все  равно,  что  желать  бѣгать 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  кто  даже  не  умѣетъ  ходить  (8і._Ргозрег). 

{фонарь.  1.  Умный  человѣкъ  погибнетъ,  если  съ  умомъ  онъ 
не  соединяетъ  сильнаго  характера:  имѣя  фонарь- Діогена,  слѣдуетѣ 
имѣть  и  его  посохъ  ( СНат(огІ ).  2.  Что  это  за  притязаніе^у 
тѣхъ  людей,  которые  помѣшаны  на  желаніи  освѣщать  вселенную 
маленькимъ  фонаремъ,  подареннымъ  имъ  природою  (Воізіе)  1 

Формальность.  1.  Формальности  (соблюденіе  формъ)  правосудія 
необходимы  для  свободы  (Мопіезд.).  2.  Есть  люди,  проводящіе 
свою  жизнь  въ  формальностяхъ  и  въ  приличіяхъ:  они  не  простятъ 
вамъ  ни  одной  церемоніи  ( 81 .  ЕѵгетопІ).  3.  Часто  проигрываютъ 
нроцесъ  (тяжбу)  отъ  несоблюденія  предписанныхъ  зпкономъ  фор¬ 
мальностей  ( ВссІіегеТІс ). 

Фортуна.  1.  Фортуна  (богиия  счастья)  не  только  слѣпа,  но  она 
дѣлаетъ  слѣпыми  тѣхъ,  которыхъ  оиа  ласкаетъ  (^едаі-  2.  фоР" 
туна,  не  столь  безумная,  какъ  полагаютъ,  почти  всегда  отнимаетъ 
свои  благодѣянія  у  тѣхъ,  которые  употребляютъ  ихъ  во(  зло 
(Воізіе).  3.  Фортуна,  это  —  неисправимая  дура,  и  ея  послѣднія 
дурачества  бываютъ  самыми  большими  ( ВаІедс)/\  4.  Въ  какомъ 
скверномъ  видѣ  ни  явилась  бы  Фортуна,  ее  всегда  находятъ  пре¬ 
красною  и  стараются  не  выпускать  ее  ( Хе  -Заде)-  б.  Фортуна 
кажется  такою  слѣпою  лишь  тѣмъ,  которымъ  она  не  дѣлаетъ  до¬ 
бра  (Іа  Воске/ ’.).  6.  Мы  поступаемъ  съ  Фортуной,  какъ  съ  лю¬ 
бовницей;  чѣмъ  болѣе  опа  даритъ  (позволяетъ)  намъ,  тѣмъ  болѣе 
мы  отъ  нея  требуемъ  (Шб). 

Фотографія.  1-  Фотографія,  это  —  насмѣшка  солнца  надъ  че¬ 
ловѣческими  лицами  ($с/іеегег). 

Фраза.  1.  Фразы  сочиняютъ  за  неимѣніемъ  идей  (СопйогсеІ). 

Фразеръ.  1.  Фразеры  (краснобаи)  походятъ  на  того  фокусни: 
ка,  который  вытаскиваетъ  изъ  своего  рта  цѣлые  аршины  лентъ 
(Воізіе). 

^Французъ.  1.  Французы  справедливо  слывутъ  самымъ  человѣ¬ 
колюбивымъ  народомъ  въ  мірѣ:  они  любятъ  побѣду,  но  не  кровь 
СМпЛ^Лй  Ептрайош))  2.  Трезвость  —  природная  добродѣтель 
у  французовъ,  а  пьянство  есть  порокъ,  принадлежащій  исключи¬ 
тельно  презрѣннѣйшимъ  подонкамъ  чернаго  народа  (Еайу  Мог- 
дап ).  3.  Французъ  скучаетъ,  когда  пикто  не  раздѣляетъ  его' мнѣ- 
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нія,  а  также  и  тогда,  когда  онъ  находится  одинъ  въ  комнатѣ 
(Май.  йе  8ШГ).  4.  Вы  не  знаете  французовъ,  если  думаете, 
что  они  могутъ  удержаться  отъ  болтовни  (Еа  йискеззе  й'ОгІб • 
апз).  б..  Нельзя  представить  себѣ  породу  людей  корыстолюбивѣе 
фряіпгуягшд^  (Т/7  ). 

Фундаментъ.  1.  Прежде  чѣмъ  приняться  за  зданіе,  надо  зало- 
/Укить  фундаментъ  (Ткотазй- 


Ханжа  и  Святоша.  1.  Ханжи  воображаютъ*  что  усердіе  къ  вѣ¬ 
рѣ  даетъ  имъ  право  обращаться  угрюмо  со  всѣмъ  тѣмъ,  что  не 
подходитъ  подъ  ихъ  понятія  (Не  ѴіШІе).  2.  Злорѣчивая  порода 
лицемѣрныхъ  ханжей  изливаетъ  свой  ядъ  на  добродѣтель,  освя¬ 
щая  свои  собственные  пороки  (Егейегіс  Іе  (гг.).  3.  Святоша 
умѣетъ  говорить  хорошо  не  о  святомъ,  а  о  другомъ  же  святошѣ  (Еа 
Вгиуеге).  4.  Бблыная  часть  святошъ  .поселяетъ  отвращеніе  къ 
набожности  (Ьа  Воске /*.•).  б.  Евангеліе  ни  въ  одномъ  мѣстѣ  не 
говоритъ  человѣку:  будѣ  святошей ;  оно  говоритъ  ему:  будь  кро¬ 
токъ,  простъ,  справедливъ  с.  Нѣкоторые  святоши  то 

ссорятся,  то  мирятся  съ  Богомъ,  смотря  потому,<  внемлетъ  ли  онъ 
ихъ  мольбамъ  (Воізіе).  7.  Характеръ  святошъ,  это  —  быть  не¬ 
примиримымъ  и  мстительнымъ  (#г.  ЕѵгетопІ').  8.  Святоши  и 
ходятъ,  и  садятся,  и  говорятъ  не  такъ  какъ  ходятъ,  садятся  и 
говорятъ  свѣтскіе  люди  (Ваігас).  9.  Женщина-святоша  бываетъ 
бичемъ  своихъ  домашнихъ  (Воізіе).  10.  Хаижа  и  безбожникъ, 
оба  думаютъ  упрочить  за  собою  счастье,  одинъ  угодничая  Богу, 
другой  нпзлагая>  его  (Ы.). 

Ханжество.  1.  Ханжество  (пустосвятство)  относительно  религіи 
значитъ  то  же  самое,  что  дурные  законы  относительно  правосудія 
(Воізіе).  2.  Ханжество,  это  —  злая  немощь  благочестія  (Весоиг- 
ееііе).  3.  Ханжество  занимается  только  самимъ  собою,  а  на  дру¬ 
гихъ  смотритъ  равнодушно  пли  злобно  ( Оогйоп ). 

Характеръ.  1.  Каждая  вещь  должна  сохранять  свой  характеръ 
(Ѵоііаіге).  2.  Хорошіе  характеры,  какъ  и  хорошія  сочиненія,  не 
столько  поражаютъ  вначалѣ,  сколько  подъ  конецъ  (Ій.).  3.  Пыл¬ 
кій  характерь  есть  почва  великихъ  добродѣтелей  и  великихъ  да¬ 
рованій  (Ьайу  МогдахВ-  4.  Самые  грубые  характеры  покоряют¬ 
ся  кротостью,  справедливостью,  терпѣніемъ  п  благодѣяніями 
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да.),  б.  Несчастіѳ  ухудшаетъ  дурные  характеры,  но  улучшаетъ 
хорошіе  (Ій.).' 6.  Нѣтъ  такого  жестокаго  характера,  котораго  бла¬ 
госклонность  не  могла  бы  смягчить  (Ій.).  8;  Для  того  чтобы^ 
узнать  характеръ  п  нравственность  народа,  прочитайте  постай.0.-- 
вленные  имъ  законы;  бываютъ  между  ними  такіе,  которые  при¬ 
ведутъ  васъ  въ  ужасъ  (Ій.).  8.  Предпринимать  сомнительное  дѣ¬ 
ло,  это  —  выказывать  свой  характеръ  (Ій.)..  9.  Одно  изъ  са¬ 
мыхъ  вѣрныхъ  средствъ  проникать  характеръ  людей,  это  —  слѣ¬ 
дить  За  ИХЪ  равГОНОрОМЪ  (Т.аЛц  ^ргппмЬ. 

Хартія.  1.*  Хартіи  хороши  только  тогда,  когда  ихъ  исполняютъ; 
пе  слѣдуетъ  главѣ  государства  быть  главою  партіи  ( Вопарагіе ). 

2.  Хартіи  и  конституціи  суть  звѣзды,  которыя  блистаютъ  только 
своимъ  отсутствіемъ  ( Весонгсёііс ).  3.  Безопасность  лицъ  и  обез¬ 
печеніе  собственности,  свобода  совѣсти  и  печати,  вотъ  четыре  га- 
раитіи  хартіи  (Всидпоі). 

Хвала.  1.  Уста  мои  изрекутъ  хвалу  Господин),  и  да  благо¬ 
словляетъ  всякая  плоть  святое  имя  Его  •  во  вѣки  вѣковъ  ( Изъ 
Псалтири'). 

Хвалитель.  1.  Нѣтъ  опаснѣе  враговъ  для  талантовъ,  какъ  без¬ 
мѣрные  хвалители  (^ .  2.  Съ  хвалителями,  да  со  смѣ¬ 
лостью  можно  дойти  до  степеней  извѣстныхъ  (Лай.  йс 

Хвалить.  1.  Хвалить  людей  въ  глаза,  это  —  грубай^похвала 
(***).  2.  Никогда  никого  не  хвалятъ  безкорыстно 

3.  Мы  охотно  хвалимъ  тѣхъ,  которые  удивляются  намъ  (Ій.). 

4.  Мы  порицаемъ  себя  для  того  только,  чтобы  насъ  похвалили 
(Ій.).  5.  Съ  искусства  хвалить  началось  искусство  нравиться 
(Ѵоііаігс^  6.  Мы  хвалимъ  во  всеуслышавіе  только  то,  что  мо- 

Іжемъ  также  и  порицать  Ас  Зіаёі).  7.  Хвалятъ  всѣхъ 

тѣхъ,  отъ  которыхъ  падѣются  получить  что  либо,  или  которыхъ 
боятся  ЩисІорЬ  8.  Хвалить  кого  нибудь  въ  глаза,  если  только 
это  не  любовница  наша,  что  же  это  значитъ,  какъ  не  обвиненіе 
его  въ  тщеславіи  ( 9.  Хвалить  человѣка,  котораго 
презираемъ,  это  —  позорить  „себя  (Ій.).  10.  Кто  хвалитъ  себя, 
тотъ  раздражаетъ  зависть  ( МаІевІіегЪез ).  11.  Одно  только  по¬ 
томство  можетъ  достойнымъ'  образомъ  хвалить  государей  (Ій.). 
12.  Кто  хвалитъ,  не  эаботясь  о  томъ,  чтобъ  и  его  тоже  хвалили, 
тотъ  оказываетъ  двойную  услугу:  тѣмъ  что  хвалитъ  и  тѣмъ 
что  сомъ  не  требуетъ  похвалъ  (5^.  Еѵгетопі )•  13.  Хвалить  по¬ 
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го  либо  черезчуръ  за  прекрасный  поступокъ,  это  значитъ:  сказать, 
что  считали  его  неспособнымъ  на  это  (ВЫ$р\  14.  Кто  насъ 
хвалитъ,  никогда  не  бываетъ  глупцомъ  въ  нашихъ  глазахъ  (Ій/Ь 
Цб^Не  хвалить  своихъ  друзей  вначнтъ  —  не  хвалить  самого  себя 
(Ій.).  16.  Хвалить  самого  себя,  вто  —  говорить  невѣжливо  дру- ' 
гимъ:  я  лучше  васъ  (1$.).  17.  Хвалите  своихъ  друзей  явно,  жу¬ 
рите  ихъ  втайнѣ  (В-  8ц низ).  18.  Нечестно  хвалить  и  хулить 
одну  и  ту  же  вещь  ( Греческое  правило ).  19.  Хвалить  государей 
за  доблести,  которыхъ  у  нихъ  нѣтъ,  вто  —  безнаказанно  оскор¬ 
блять  ихъ  ЛосІіеГ.).  20.  Хвалите  Бога  во  святынѣ  Его;  хва¬ 
лите  Его  на  тверди  силы  Его  (изъ  Псалтиря).  21.  Все  дышу- 
щее  до  хвалитъ  Господ Ц&.). 

Хвастать.  1.  Безумно  хвастать  преждевременно  тѣмъ,  исходъ 
чего  не  зависитъ  отъ  насъ  (Ьоиіз  XIV).  2.  Хвастаютъ  лишь 
тѣмп  добродѣтелями,  которыхъ  не  имѣютъ  (Виззаиіі).  3.  Хваог 
тать  благодѣяніемъ,  это  все  тоже,  что  не  оказать  его  (Вс.ч.чіпа). 
4.  Хвастаютъ  доблостями  своихъ  предковъ,  а  о  своихъ  порокахъ 
молчатъ  (ДрШе).  б.  Хвастать  своимъ  благополучіемъ,  это  —  на¬ 
кликать  несчастіе  (Р.  8і/гиз).  6.  Дураки  любятъ  хвостать  мни¬ 
мыми  достоинствами,  которыхъ  никто  не  видитъ,  кромѣ  ихъ  (***). 

Хвастунъ.  1.  Хвастунъ  не  вѣритъ  самъ  себѣ  (Воізі#).  2.  Хва¬ 
стуны  рѣдко  бываютъ  храбрыми,  а  храбрые  рѣдко  бываютъ  хвас¬ 
тунами  (Іа  тіпс  СІігЫіпе). 

Хижина.  1.  Романическое  правило  «любовь  въ  хижинѣ»  часто 
кончается  тѣмъ,  что  даетъ  хижину  безъ  любви  (Ьайу  Могут). 

Хитрость.  1.  Хитрость  есть  полезное  свойство  относительно 
ума,  и  порокъ  относительно  характера  (#.  ВиЬау).  2.  Хитрость 
показываетъ  не  столько  умъ,  сколько  безсиліе  ( Васоп ),.  3.  Хит¬ 
рость  въ  дѣлахъ  близка  къ  мошенничеству  (Асасі^р  4.  Хитрость 
колеблется  между  порокомъ  и  добродѣтелью  (Іа  Вгш/ёге).  б.  Пе¬ 
реходъ  отъ  хитрости  къ  обману  очень  скользокъ:  только  одна  ложь 
составляетъ  разницу  между  ними  (Ій.).  6.  Всегдашнее  употребле¬ 
ніе  хитрости  бываетъ  признакомъ  небольшого  (мелочнаго)  ума  (Іа 
Цроке/.).  7.  Тотъ,  кто  употребляетъ  хитрость  для  того,  чтобы 
закрыть  себя  съ  одной  стороны,  раскрываетъ  себя  съ  другой  (Ій.). 

8.  Самая  тонкая  пзъ  всѣхъ  хитростей,  это — умѣть  притворяться, 
что  будто  бы  мы  попались  въ  разставленныя  намъ  сѣти  (Ій). 

9.  Хитрость,  это  —  мелкая  монета  фальшивости  ( Зедиг ).  юТСа- 
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мая  большая  хитрость  почти  всегда  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  не 
имѣть  ее  (Іе  дг.  СопМ).  И-  Употреблять  много  хитрости  не 
означаетъ  большаго  искусства  ( Ѵаиѵепагдие8).  12.  Для  хитрости 
также  нетрудно  обмануть  умъ,  какъ  и  провести  глупость  (Ве  Вё- 
ѵіз).  13.  Надо  быть  знакомымъ  со  всѣми  хитростями,  а  не  упо¬ 
треблять  ихъ  (Воі$іе)-  14.  Полезно  знать  всѣ  хитрости  не  для 
того,  чтобы  пользоваться  ими,  а  для  того  чтобы  уничтожать  ихъ 
,  Ш.).  15.  Духъ  властвованія  долженъ  ласковую  хитрость  пред- 
почитать  насилію,  которое  возмущаетъ:  рабы  лобызаютъ  свои  оковы 
(Тй.).  16.  На  войнѣ  хитрости  приносятъ  болѣе  пользы,  нежели 
сила  (ТРгёйёгіс  Іе  Ог.у  17.  Мущины  пріобрѣтаютъ  хитрость; 
женщины  родятся  съ  нею  (8-  ВиЪау). 

Хитрый  и  Хитрецъ.  1.  Хитрый  человѣкъ  никогда  не  бываетъ  ве¬ 
ликимъ,  даже  не  можетъ  быть  честнымъ  человѣкомъ  (Дщ&с'). 

2.  Можно  быть  хитрѣе,  чѣмъ  кто  другой,  но  не  хитрѣе  всѣхъ 
прочихъ  Г 7^  ВоскеГЛ.  3.  Лукавый  человѣкъ  обманываетъ,  чело¬ 
вѣкъ  хитрый  дѣлаетъ  такъ,  что  вы  сами  себя  обманываете  (ЦдЬЬё 
Оігагсі).  4.  Какъ  только  вы  прослыли  хитрецомъ,  ото  уже  не 
можетъ  приносить  вамъ  пользу:  васъ  будутъ  слишкомъ  остере¬ 
гаться  (Жсоіе)- 

Хищеніе.  1.  Не  надѣйтесь  на  грабительство,  и  не  тщеславь¬ 
тесь  хищеніемъ:  когда  богатство  умножается,  не  прилагайте  къ 
нему  сердца  (изъ  Цсалтиря). 

Хладнокровіе.  1.  Хладнокровіе  есть  необходимое  условіе  для  от¬ 
правленія  дипломатическихъ  обязанностей  (Ѵіеіііеѵіііе).  2.  Хлад¬ 
нокровіе,  приведенное  въ  соприкосновеніе  съ  раздраженіемъ,  нап- 
чаще  усугубляетъ  его  порывы  и  доводитъ  до  бѣшенства  ІШ- 

3.  Хладнокровіе  есть  величайшее  достоинство  человѣка,  которому 
пазначено  (повелѣвать)  начальствовать  (ВопараНе)- 

Хлѣбъ.  1.  Лучше  ѣсть  черный  хлѣбъ,  будучи  свободнымъ  и 
здоровымъ,  нежели  кулпчъ,  будучи  рабомъ  и  хилымъ  Цф&е): 

Кто  питается  однимъ  хлѣбомъ,  тотъ  находитъ  всѣ  свои  обѣды 
]!  и  ужины  одинаково  хорошими  Ш*)' 

Ходатайство.  1.  Когда  есть  хорошіе  судьи,  ходатайства  безпо¬ 
лезны  (Дсай-). 

Ходули.  1.  Какъ  мы  ни  становимся  на  ходули,  а  все-таки 
приходится  пользоваться  своими  ногами  (ВоЫе)-  2.  Когда  бы- 
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ваетъ  хорошо  и  при  маленькомъ  ростѣ,  тогда  опасно  и  смѣшно 
становится  на  ходули  (Ве  Ьезріпаззе). 

Ховяинъ.  1.  Гдѣ  нѣтъ  хозяина,  тамъ  всѣ  бываютъ  господами; 
гдѣ  всѣ — господа,  тамъ  всѣ  бываютъ  рабами  ГЛ  .7. 

:  Холодный.  1.  Нѣтъ  ничего  холоднѣе  совѣта,  которымъ  невоз¬ 
можно  воспользоваться  Г Сппішіім.я'). 

Холодность.  1.  Въ  сердечныхъ  свявяхъ,  равно  какъ  и  во  вре¬ 
менахъ  года,  первые  холода  бываютъ  самыми  ощутительными 
( Воізіе ). 

Холопъ,  см.  Слуга. 

Холостякъ.  1.  У  старыхъ  и  богатыхъ  холостяковъ  никогда  не 
бываетъ  недостатка  въ  роднѣ,  которая  съ  нетерпѣніемъ  ждетъ  его 
кончины  (ВоіпѵіШсгз'). 

Хорошій.  1.  То,  что  хорошо,  остается  хорошимъ  независимо 
отъ  употребленія,  какое  люди  могли  изъ  него  сдѣлать  (Ска- 
іеаиЪг.). 

Хотѣть.  1.  Кто  не  хочетъ,  когда  онъ  можетъ,  тотъ  уже  не 
можетъ  когда  захочетъ 

Храбрость.  1.  Храбрость  есть  единственная  добродѣтель,  подъ 
которую  нельзя  поддѣлаться  (І^ж  Віапізіаз’).  2.  Храбрость, бы¬ 
ваетъ  часто  однимъ  только  нетерпѣніемъ  опасности  (ѣоізіе).  3.  Му¬ 
жество,  ото — сила  для  сопротивленія;  храбрость — для  нападенія  на 
зло  (Ы.~).  4.  Храбрость  возвышается  кротостью;  грубость  лишаетъ 
ее  всего  ея  блеска  ( Охепзііегп).  5.  Если  есть  храбрость,  кото¬ 
рая  бываетъ  дерзостью,  есть  также  покорность,  которая  бываетъ 
трусостью  (Май.  С.  Вёё).  6.  Храбрость  только  тогда  бываетъ 
храбростью,  когда  она  спокойна  (Рігоп).  7.  Храбрость  бываетъ  до¬ 
бродѣтелью  лишь  на  столько,  на  сколько  она  подчиняется  прави¬ 
ламъ  благоразумія  (Я'ёпеіоіі),  8.  Одна  храбрость  худо  защищаетъ 
государство  (СгёЫІІоп).  9.  Одна  храбрость  дѣлаетъ  только  ско¬ 
ловъ;  разумъ  дѣлаетъ  храбрецовъ  С ТРІеиги').  10.  Не  довѣряйте  то- 
Гму,  кто  всегда  говоритъ  о  своей  честности,  также  какъ  и  тому, 
\кто  всегда  говоритъ  о  своей  храбрости  (ВиззаиІІ). 

Храбрый  и  Храбрецъ.  1.  Истинно  храбрымъ  человѣкомъ  можно 
назвать  того,  кто  всегда  готовъ  подвергаться  опасности,  когда  это 
нужно,  и  спокойно  и  терпѣлпво  ждетъ  и  не  боится  ее  (Ж  ВёаР. 
2.  Тѣ,  которые  притворяются  храбрыми,  не  страшны  (8аІІ&Щп). 

Храбрецъ,  это— человѣкъ,  который  мало  дорожитъ  своей  жизнью, 
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и  еще  менѣе  чужою  ( Весоигсёііе ).  4.  Желаніе  славы  производитъ 
менѣе  храбрецовъ,  нежели  страхъ  безчестія  ( Ве  Вгиіх).  5.  Есть 
храбрецы  вслѣдствіе  доблести,  другіе  —  вслѣдствіе  свирѣпости 
(. Воізіе ).  6.  Долготерпѣливый  лучше  храбраго,  и  владѣющій  со¬ 
бою  лучше  завоевателя  города  (ВіЩ)' 

г  Храмъ.  1.  Люди  обратили  храмъ  Предвѣчнаго  въ  театраль¬ 
ную  валу,  гдѣ  роскошь  и  страсти  разыгрываютъ  свою  роль 
(ВоШе). 

Хранить.  1.  Хранитъ  Господь  всѣхъ  любящихъ  его,  а  всѣхъ 
нечестивыхъ  истребитъ  (Язь  Псалтиря). 

Художество.  1.  Художества  всегда  процвѣтали  въ  царствованіе 
великихъ  государей;  и  упадокъ  ихъ  бываетъ  эпохою  паденія  го¬ 
сударствъ  ( Ѵоііаігс ).  -  ■  • 

Художникъ.  1.  Природа  есть  первый  изъ  художниковъ  ( ВоізісУ 
2.  Знаніе  и  умъ  руководятъ  художника,  но  не  создаютъ  его  нивъ 
какомъ  родѣ  (Ѵоііаігс).  3.  Сочиненіе,  написанное  безъ  филосо¬ 
фіи,  причисляетъ  своего  автора  къ  художникамъ,  но  не  къ  мыс¬ 
лителямъ  (Мае I.  йе  Зіаёі). 

Хула,  см.  Порицаніе. 

Царедворецъ,  см.  Придворный. 

Царсній.  - 1.  Не  царское  дѣло  развѣдывать  о  народныхъ  рѣчахъ 
С Латинское  правило). . 

Царствованіе.  1.  Самое  кроткое  царствованіе,  это— царство  за¬ 
кона  (Воізіе). 

Царствовать.  1.  Царствовать  хорошо,  это  —  умѣть  хорошо  вы¬ 
бирать  (Воізіе).  2.  Мало  есть  такихъ  государей,  которые  не  цар¬ 
ствовали  бы  хорошо,  если  бы  они  царствовали  одни  п  сами  со¬ 
бою  да.).  3.  Когда  царству  ютъ,.,  то  слѣдуетъ  управлять  головою 
а  пе  сердцемъ  ( Вопарагіе ).  4.  Для  того,  чтобы  царствовать 
нужны,  въ  особенности,  разумъ  и  однообразіе  (СІіаіеаиЪг.). 

Царь,  см.  Король. 

Цвѣты.  1.  Путь,  усыпанный  цвѣтами,  никогда  не  приводитъ 
къ  славѣ  (Ьа  Роріаіпе). 

Церемонія.  1.  При  свободномъ  умѣ,  всякая  церемонія  скучна 
(Май.  йе  Зёѵідпе).  •  2.  Въ  свѣтѣ  нѣсколько  обманчивыхъ  цере¬ 
моній  замѣняютъ  дружбу  ( ВоиЬеаий ). 
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Церемонный.  1.  Вообще  нѣтъ  ничего  церемоннѣе  лживости 
(В'Агіаізе). 

Церковь.  1.  Церковь  должна  находиться  въ  государствѣ,  а  не 
государство  въ  церкви  ( Вопарагіе ).  2.  Сколько  людей  не  ходило 
бы  въ  церковь,  если  бы  ихъ  видѣлъ  тамъ  одинъ  только  Богъ 
(Реііі-Зепп). 

Цивилизація.  1.  Наша,  мнимая  цивилизація  часто  бываетъ  однимъ 
только  утонченнымъ  варварствомъ  (і^ог^е).  2.  Сколь  возможно 
высшая  цивилизація  состоитъ  въ  сколь  возможно  ббльшемъ  рш> 
простряненіи  удобствъ  (Мзагй). 

Цивилизоваться.  1.  По  мѣрѣ  того,  какъ  народы-  цивилизуются, 
великимъ  дарованіямъ  труднѣе  достигать  высшихъ  мѣстъ  (6 ’гітт). 

Циниэмъ.  1.  Цинизмъ  нравовъ  есть  погибель  политическихъ 
обществъ  ( Вопарагіе ). 

^Цитировать.  1 .  Нѣтъ  ничего  смѣшнѣе,  какъ  поминутно  цити¬ 
ровать  для  того,  чтобы  показать  свою  ученость  (Католическая 
Энциклопедія). 

Цѣломудріе.  1.  Прежде  чѣмъ  быть  долгомъ  нравственнности, 
цѣломудріе  есть  законъ  сохраненія  (охранительный),  предписан¬ 
ный  природою  всѣмъ  живымъ  существамъ  (Ьатеппаіз).  2.  Цѣ¬ 
ломудріе  есть  добродѣтель,  состоящая  въ  томъ, .чтобы  находит» 
для  себя  удовольствіе  тамъ,  гдѣ  оно  не  находится  (ВесоигсеІЩ 

Цѣль.  1.  Знать  цѣль,  къ  которой  мы  стремимся,  это  —  раз¬ 
судительность;  достигнуть  этой  цѣли,  это — вѣрность  взгляда; 
остановиться  на  ней,  это  —  сила;  попасть  далѣе  цѣли,  это  — 
дерзость  (Висіоз).  2.  Кто  попадаетъ  далѣе  цѣли,  тотъ  также  то¬ 
чно  промахивается,  какъ  и  тотъ,  кто  не  попадаетъ  въ  цѣль  (Моп- 
іаідпе):  3.  Приблизиться  къ  цѣли  не  эначитъ  достигнуть  ее^ 
остается  тіько  одинъ  шагъ,  и  можно  встрѣтить  пропасть  (Віап- 
4.  (Рано  ли,  поздно  ли  достигаютъ  цѣли,  если  стремятся 
къ  ней  съ  тою  увѣренностью,  которую  даетъ  геній,  пли  инстинктъ 
С Васоп).  б.  Только  благоразуміемъ,  мудростью,  большою  лов¬ 
костью  достигаютъ  великихъ  цѣлей  (Вопарагіе).  6.  Тождествен¬ 
ность  цѣли  есть  доказательство  здраваго  смысла  между  людьми 
( Шѵагоі ).  7.  Во  всемъ,  люди  долго  кружатся  около  своей  цѣли 
прежде,  чѣмъ  ее  достигнуть  (Неіѵёііиз).  8.  Единственное  дѣяніе 
нашей  жизни,  которое  всегда  достигаетъ  цѣли,  это  исполненіе 
долга  (Май.  йе  Зіаёі).  9.  Если  у  человѣка  нѣтъ  цѣли,  то  жизнь 
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его  есть  не  ииое  что,  какъ  продолжительная  смерть  (Воіз$р)- 
іДЦрлягоразуміе.  требуетъ,  чтобы  употребили  всѣ  средства,  когда 

(хотятъ  достигнуть  цѣли  (( хиісІшгЯіп ). 

■  Цѣна-:  1  Цѣна  вещи  увеличивается  отъ  трудности  удовлство- 
рить  насъ-  тшег).  2.  Ціша  ббхыпей  части  иещей  зависитъ 
отъ  состоянія,  въ  которомъ  мы  находимся,  когда  подучаемъ  пхъ 
(Май.  йе  Шѵіцпі).  3.  Самыя' дорогія  вещи  имѣютъ  Цѣпу  «шь 
по  отношенію.’  ѵкъ  нашимъ  склонностямъ  (Вогзіе).  4.і|ну 
состоянія  узнаюті  •  #>гда,  когда  его  пріобрѣли;  а  цѣну  друга, 

когда  его  потеряли  (РеШ-8епп). 

Цѣпь.  1.  Нельзя  налагать  цѣпи  па  другихъ  безъ  того,  чтобы 
самому  почувствовать  пхъ  тяжести4  (Ііауті)>  2.  Тотъ,  кто  дер¬ 
житъ  цѣпь,  почти  не  свободнѣе  того,  кто  ее  носитъ  (Воізіс). 
3.  Души  низкія  и  развращениыя  гордятся  своими  цѣпями,  какъ 
лакеи  своими  ливреями  ОВД.  4.  Болѣе  постоянства  окажется  въ 
томъ,  чтобы  износить  свои  цѣпи,  нежели  въ  томъ,  чтобы  ра¬ 
зорвать  ихъ  ( Мопіаідпе ). 


Частный.  1.  Частныя  (личныя)  миѣиія,  страшиыя  для  неис¬ 
кусной  власти,  бываютъ  могущественны  въ  рукахъ,  умѣющихъ 
управлять  (руководствовать)  ими  ( Оиівоі ).  2.  То,  что  бываетъ 
порокомъ  въ  частномъ  человѣкѣ,  часто  бываетъ  достоинствомъ  въ 
человѣкѣ  государственномъ,  и  наоборотъ  (МаЬагоЦ 0  3-  Частныя 
лица  чувствуютъ  бѣдствія  государства  лишь  на  столько,  на  сколько 
они  сами  страдаютъ  отъ  нихъ  (ѣоззисі). 

Часъ.  1.  Лѣнивцы  всегда  знаютъ  который  часъ  ( Воізіс ). 
2.  Каждый  часъ  пашей  жпзии  подвигаетъ  пасъ  къ  могилѣ,  и  ус¬ 
коряется  движеніемъ  часовъ  предъпдущпхъ  ( ВаЫ іе). 

Чаша.  1.  Когда  вы  дали  кому  нибудь  испить  до  дна  чашу  го¬ 
рестей,  онѣ  бродятъ  въ  его  сердцѣ  п  раждаютъ  ненависть  и 

мщеніе  ( Воізіс ).  .  •  ,  . 

Чело.  1.- Радость  и  надежда  изображаются  на  гладкомъ  челѣ 

( ДепаиЫ ). 

Человѣколюбіе.  1.  Человѣколюбіе  должно  говорить  громче  и 
сильнѣе,  чѣмъ  интересъ  ( Ваупаі ).  2.  Герои  безъ  человѣколюбія 
могутъ  вынудить  уваженіе  и  удивленіе:  но  никогда  не  овладѣютъ 
сердцами  (Воззисі).  3.  Только  весьма  медленнымъ  путемъ  чело- 
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вѣкъ  доходитъ  до  того,  чтобы  понимать  и  любить  своего  ближня¬ 
го:  высшее  чувство,  до  котораго  возвышается  человѣчества,  это- 
человѣколюбіе  (Ми Л.  &А(іоиІ). 

Человѣкъ.  1 .  Человѣкъ  есть  сокращеніе  чудесъ  вселенной  (Лсай.). 
2.  Величайшій  человѣкъ  есть  не  иное  что,  какъ  повѣренный  Про- 
вндѣнія  (Тгесоих).  3.  Это  чистая  случайность,  что  человѣкъ 
бываетъ  бѣлъ  или  черенъ,  великъ  пли  малъ.,Ц&).  4-  Суевѣріе 
превращаетъ,  человѣка  въ  скота,  фанатизмъ  дѣлаетъ  изъ  него  ди¬ 
каго  звѣря,  а  деспотизмъ  —  вьючное  животное  (Іа  Нагрс). 

5.  Философія  и  медицина  сдѣлали  человѣка  самымъ  разумнымъ 
изъ  животныхъ;  гаданіе  (ворожба)  и  астрологія  —  самымъ  безум¬ 
нымъ;  суевѣріе  и  деспотизмъ  —  самымъ  несчастнымъ  Г  В  іопспс). 

6.  Необъяснимъ  человѣкъ:  онъ  боіітся  ссадины,  а  снокоЙнб'Тіро- 
дастъ  свою  жизнь  за  двадцать  пять  копѣекъ  нъ  день  (Воізіс). 
7.,  Не  отдѣляйте  никогда  отъ  обстоятельствъ  человѣка,  -о  кото¬ 
ромъ  вы  судите;  существуетъ  лишь  весьма  немного  героевъ  от¬ 
влеченныхъ,  абсолютныхъ  (1(1.).  8.  Самый  увѣренный  въ  себѣ 
человѣкъ  не  можетъ  сказать,  что  онъ  будетъ  думать,  говорить 
нлн  дѣлать  въ  иепредвндѣииомъ  случаѣ  (іа.).  9.  Если  бы  чело¬ 
вѣкъ  был»  предназначенъ  для  рабства,  Создатель  сдѣлалъ  бы  изъ  . 
него  скота,  а  не  мыслящее  существо  (іа.).  ІО.  Человѣкъ  въ  об¬ 
ществѣ  есть  не  иное  что,  какъ  невольникъ,  который  можетъ 
только  препираться  о  тяжести  и  давленіи  своихъ  (оковъ)  цѣпей 
(іа.)  11.  Человѣкъ,  это  —  Мишина,  ие  зная  которую  нельзя, 
безъ  опасности,  ни  тронуть,  ни  привести  въ  движеніе  (Ы.). 
12.  Соберите  только  трехъ  человѣкъ  и  вы  увидите  одного  тира¬ 
на,  одного  соумышленника  п  одну  жертву  (іа.).  13.  Что  ужасно 
въ  человѣкѣ,  такъ  это  то,  что  онъ  нс  прощаетъ  своимъ  жерт¬ 
вамъ  того  зла,  которое  оиъ  сдѣлалъ  имъ  (Ы-).  14.  Человѣкъ 
бываетъ  человѣкомъ  только  благодаря  размышленію  (Щ).  15.  Чело¬ 
вѣкъ  не  понимаетъ  самъ  себя;  онъ  всегда  будетъ  самъ  для  себя 
загадкою^тайпою  (Іа.).  ГВТ  Человѣкъ  есть'иеіпіое  что,  какъ 
бездіПт  слабости  (Д/аззШон).  17.  Едва  человѣкъ  явится  иа  свѣтъ 
Божій,  какъ  ему  произносятъ  смертный  приговоръ  (Ы.).  18.  Чело¬ 
вѣкъ,  сраженный  горемъ,  уже  ие  человѣкъ  (Аіссс).  19.  Прелестный 
человѣкъ  разсыпаетъ  цвѣты  внѣ  своего  дома,  а  шипы  бережетъ 
для  своей  семейной  жизни  (V аЬЬс'  Воіісаи).  20.  Человѣкъ  такъ 
созданъ:  вѣчно  стремиться  къ  тому,  чего  у  него  нѣтъ  (О.  8ап(І). 
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21.  Каждый  человѣкъ  отличается  отъ  другаго,  и  съ  каждымъ 
днемъ  отличается  самъ  отъ  себя  ( Воре ).  22.  Чтобы  узнать  чело¬ 
вѣка,  для  этого  достаточио  изучить  самого  себя  ( Р.исіоз )■  23.  Че¬ 
ловѣкъ,  это  безнравственное  созданіе,  есть  не  иное  что,  какъ 
воланъ,  который  вино  и  жѳнщииы,  подобно  отбойникамъ,  пере¬ 
брасываютъ  другъ  къ  другу  ( ТоЫп ).  24.  Безчестный  человѣкъ 
омерзителенъ  для  всѣхъ  добродѣтельныхъ  людей  (Всскегсііе). 

26.  Человѣка  познаютъ  въ  игрѣ  и  въ  дорогѣ  {Итальянская 
пословица).  26.  Если  ты  любишь,  если  ты  молишься,  если  ты 
страдаешь,  то  ты— человѣкъ  {Индейское  изреченіе').  27.  Что  го¬ 
родъ  разрушенный,  безъ  стѣнъ,  то  человѣкъ,  не  владѣющій  ду¬ 
хомъ  своимъ  {ВіЫе).  28.  Господь  создалъ  человѣка  изъ  земли, 
и  опять  возвращаетъ  его  въ  нее  {1(1.).  29.  Дин  человѣка,  какъ 
трава;  какъ  цвѣтъ  нолевой,  такъ  онъ  цвѣтетъ  {изъ  Псалтиря). 
30.  Человѣкъ  подобенъ  дуновенію;  дии  его,  какъ  уклоняющаяся 
тѣнь  {Ы.).  31.  Человѣкъ  но  есть  ни  ангелъ,  ни  скотниа;  вся 
же  бѣда  въ  томъ,  что  какъ  только  опъ  ‘захочетъ  корчить  ангела, 
то  становится  скотиною  (ВизтР. 

Чернила.  1.  Чернила  дипломатовъ  легко  стираются,  если  они 
не  посыпаны  пушечнымъ  порохомъ  (роисіго  6  сапоп;  не  перево¬ 
димый  каламбуръ)  {Воізіе). 

Чернь.  1.  -Чернь  становится  страшною,  если  она  нс  боится 
С .Врцкоигз).  2.  Тамъ,  гдѣ  чернь  смѣется,  философъ  удивляете^;  _ 
а  гдѣ  онъ  смѣется,  тамъ  чернь  пучитъ  глаза  отъ  удивленія 
( ѴоЦаігс).  3.  Глупыя  сужденія  и  мнѣнія  черни  ие  сдѣлаютъ 
несчастнымъ  того,  кто  научился  переносить  дѣйствительныя  не- 
счастія  {1(1.).  4.  Когда  народъ  превращается  въ  чернь,  тогда 
онъ  неспособенъ  отправлять  верховную  власть  (І1  Т.опгоё)  5.  Нра¬ 
виться  черни,  значитъ  —  ие  нравиться  народу  (Воіз/&).  С.  Воз¬ 
мутившаяся  противъ  законовъ  чернь  есть  самый  наглый  изъ  всѣхъ 
повелителей  (Вспсіоп).  7.  Во  время  общественныхъ  бѣдствій, 
чернь  всегда  готова  обвинять  свопхъ  (вождей)  начальниковъ 
{Мёгітёе). 

Честность.  1.  Прпзнаииая  честность  бываетъ  самою  надежною 
изъ  всѣхъ  (клятвъ)  присягъ  ($о^ш).  2.  Подобно  лону  морскому, 
которое  принимаетъ  въ  себя  всѣ  рѣки,  честность  соединяетъ  въ 
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себѣ  всѣ^  доблести,  чтобы  составить  изъ  нихъ  добродѣтельнаго 
«человѣка  Ыиѵёпаі).  3.  Честность  безъ  мужества  похожа  на  ' со¬ 
крушеніе  сердца,  у  котораго  нѣтъ  другаго  правила,  кромѣ  страха 

ифз ).  4.  У  многихъ  женщинъ  честность  есть  не  иное  что 
какъ  лѣность  или  недостатокъ  темперамента б.  Любовь  ли-’ 
шается  величайшей  своей  прелести,  когда  честность  покидаетъ  ее 
(«/.  Воизз .).  6.  Честность  есть  честь  мущипъ,  добродѣтель—  • 
честь  женщинъ  Ціеогре).  7.  Не  довѣряйте  тому,  кто  всегда  го¬ 
воритъ  о  своей  честности,  также  какъ  и  тому,  кто  всегда  .гово¬ 
ритъ  о  своей  храбрости 

Честный.  1.  Только  одно  честное  хорошо  (2$црп).  2.  Честное 
существенно  отличается  отъ  полезнаго  (V.  Соизіп).  3.  Честнымъ 
человѣкомъ  бываетъ  тотъ,  кто  дѣлаетъ  все  то  добро,  которое  онъ 
можетъ  сдѣлать  {РсШе).  4.  Ученіе  начинаетъ  создавать  честнаго 
человѣка,  а  обращеніе  въ  свѣтѣ  довершаетъ  его  {8і.  ДихшищОу 

6.  Честный  человѣкъ  остороженъ:  онъ  замѣчаетъ  чужіе  недостат¬ 
ки,  по  никогда  о  нихъ  но  говоритъ  (Ід.)  6.  Ложвыо  честные 

люди  суть  тѣ,  которые  скрываютъ  свои  недостатки  (Ха  Досйе/.). 

7.  Величайшая  обида,  какую  можно  нанести  честному  человѣку 
это— заподозрить  его  честность  (ЗШсзр.).  8.  Герой  способенъ 
только  къ  одной  войнѣ;  великій  человѣкъ  способенъ  ко  вс, ему; 

тотъ  и  другой  вѣсятъ  менѣе,  чѣмъ  одинъ  честный  человѣкъ  (7^— — . — - 
Вгщлге).  9.  Сколько  есть  честныхъ  людей,  которые  сдѣлались 
бы  великими  мошенниками,  если  бы  судьба  подвергла  нхъ  тацимъ 
же  испытаніямъ  ./Хе  §аре)\  10.  Мало  есть  людей,  даже  въ  числѣ 
тѣхъ,  которыхъ  въ  свѣтѣ  называютъ  вообще  честными  людьми, 
которые  были  бы  дѣйствительно  таковыми,  если  бы  они  были 
увѣрены  въ  томъ,  что  могли  бы  быть  нечестными  безнаказанно 
(Мад.  д\ Агсопѵіііс).  И.  Число  людей  честныхъ  ограниченнѣе, 
чѣмъ  это  думаютъ^  и  это  правда,  потому  что  мы  удивляемся, 
когда  находимъ  въ  свѣтѣ  людей  —  не  мошенниковъ  (Май,  де  • 
Ѵег^иге) .  12.  Чѣмъ  человѣкъ  честнѣе,  тѣмъ  менѣе  подозрѣваетъ 
онъ  другихъ  въ  безчестности  ( Сіссгоп').  13. (Честные  люди,  это — \ 
роскошная  подушка,  на  которой  Мошенники  засыпаютъ  и  ширѣюхь^» 
{Оігѵау).  14.  Истинно  честный  человѣкъ  долженъ  дорожить  болѣе 
честью,  нежели  жизнью  {Огаѵіпа).  16.  Можно  быть  честнымъ  чело¬ 
вѣкомъ,  не  будучи  великимъ  человѣкомъ;  но  нельзя  быть  великимъ 
человѣкомъ,  не  будучи  человѣкомъ  честнымъ  (Та  геіпе  Скгізіігіе)^ _ 

</2*ЬѴ  )14)  24‘ 
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Честолюбецъ  и  Честолюбивый.  1.  Честолюбецъ  походитъ  на  бочву 
съ  бумажнымъ  дномъ,  которое  прорывается,  лишь  только  начи¬ 
наютъ  въ  нее  наливать:  есть  ли  какая  возможность  когда  либо 
наполнить  такую  бочку  {МаШо0  2.  Для  честолюбца  первый 
шагъ  бываетъ  самымъ  труднымъ  (Огёгор.  3.  Честолюбцы  не  пе¬ 
рестаютъ  трудиться  надъ  сооруженіемъ  зданія  своей  гордости-  и 
надъ  порабощеніемъ  свободныхъ  людей,  часто  подъ  предлогомъ  сво¬ 
боды  народовъ  С Заигіп).  4.  Честолюбецъ,  желающій  добра  только 
самому  себѣ,  старается  увѣрить,  что  онъ  желаетъ  его  всѣмъ  для 
того  чтобы  всѣ  дѣлали  добро  ему  (Ха  ВгиуШ-  5.  У  раса 
только  одинъ  господинъ,  у  честолюбца  пхъ  столькК  сколько  есть 
людей,  полезныхъ  для  его  возвышенія  (Ій.).  6.  Въ  умѣ  честолюб¬ 
ца  успѣхъ  извиняетъ  постыдныя  средства  ( Маззгііоп )•  7.  Че¬ 
столюбецъ  ничѣмъ  не  пользуется;  онъ  сохнетъ  и  чахнетъ 
среди  своего  избытка  (ІЙ.).  8.  Честолюбецъ  забываетъ  непостоян¬ 
ство  счастья  и  войны  (. Неіѵёііиз ).  9.  Честолюбецъ  часто  ниспро¬ 
вергаетъ  тронъ,  па  которомъ  не  можетъ  держаться  (( тоеіііе )• 
ІО.  Честолюбецъ,  на  всемъ  земномъ  шарѣ,  который  онъ  желаетъ 
завоевать,  не  находитъ  самаго  маленькаго  убѣжища  отъ  скорби  и 
смерти  (В'ЛЫапсоигІ ).  И.  Честолюбецъ  на  земномъ  шарѣ  словно 
въ  тюрьмѣ  (ВоШс).  12.  Земной  шаръ  недостаточенъ  для  често¬ 
любца  (Ій.).  13.  Молчаніе  земли  караетъ  честолюбца,  который 
волнуетъ  ее  для  того,  чтобы  заставить  говорить  о  себѣ  (Ій.). 
14  Честолюбцы  походятъ  па  привязанныхъ  къ  ниткѣ  и  кружа¬ 
щихся  майскихъ  жуковъ  (Ій.).  15.  Честолюбцы  и  лакеи  носятъ 
всякія  ливреи  безразлично  (Ій.).  16.  Нѣтъ  философа,  ни  совѣт¬ 
ника  мудрѣе  разочарованнаго  честолюбца  (Ій).  17-  Честолюбецъ 
разбрасываетъ  позади  себя  свои  дни  одинъ  за  другимъ;  онъ  дохо¬ 
дитъ  до  послѣдняго,  не  пользовавшись  ни  однимъ  ЩЦ.  1».  На 
какой  высотѣ  ни  стоялъ  бы  честолюбецъ,  онъ  желаетъ  подняться 
еще  выше  (Ій.).  19.  Честолюбецъ  стремится  впередъ;  онъ  смот¬ 
ритъ  все  туда,  куда  хочетъ  идти,  но  никогда  но  смотритъ  туда, 
откуда  пришелъ  (Ій.).  20.  Если  бы  честолюбецъ  могъ  видѣть 
конецъ  своего  поприща,  онъ  остановился  бы  при  самомъ  началѣ) 
(Ій.).  21.  Честолюбецъ  не  можетъ  подняться  такъ  высоко,  чтобы 
горе  или  удары  судьбы  не  могли  его  постигнуть  (Ій.).  22.  Самое 
жестокое  наказаніе  для  честолюбца,  это  —  неподвижность  (Ій). 
23.  Никогда  не  можетъ  существовать  искренней  и  прочной  дружбы 
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между  двумя  честолюбцами  [8ёдиг).  24.  Слѣдуетъ  радоваться, 
когда  честолюбцы  доходятъ  до  высшихъ  почестей  по  лѣстницѣ  бла¬ 
готворительности  (Т Ѵаіроіс).  25.  Честолюбивый  человѣкъ  зави¬ 
ситъ  отъ  всего  свѣта  (Ха  Натре).  26.  Честолюбецъ  п  скупецъ 
никогда  не  имѣютъ  покоя  (Подражаніе  Іисусу  Христу). 

Честолюбіе.  1.  Честолюбіе,  вредное  въ  республикѣ,  въ  монар¬ 
хіи  имѣетъ  хорошія  послѣдствія  (. Мопіезд .).  2.  Честолюбіе  рѣдко 
является  безъ  примѣси  величія  ( Заіпііпе ).  3.  Честолюбіе  и  добро¬ 
дѣтель  несовмѣстимы  (Ветагсііп  сіе 81.  Р.).  4.  Честолюбіе,  осно¬ 
ванное  на  эгоизмѣ,  бываетъ  изобильнымъ  источникомъ  несправед¬ 
ливостей  и  преступленій  (Іау).  5.  Честолюбіе  частныхъ  людей 
поселяетъ  въ  обществѣ  раздоръ  и  вноситъ  всюду  безнравствен¬ 
ность;  честолюбіе  вельможъ  бываетъ  ещо  гибельнѣе  (Ій.).  6.  Чес¬ 
толюбіе  никогда  не  видитъ  исполненія  своихъ  желаній  ( ІсЬгип ). 
7.  Честолюбіе,  какъ  и  гнѣвъ,  даетъ  всегда  дурной  совѣтъ  ( 8ау ). 
Д,  Честолюбіе  есть  лѣстница,  источенная  червями,  покрытая  пре¬ 
лестнымъ  лакомъ;  съ  довѣрчивостью  вы  взбираетесь  по  ней,  уже 
вы  на  послѣдней  ступени,  но  она  ломается  и  низвергаетъ  васъ 
( (хиіскагйіп ).  9.  Честолюбіе  бываетъ  обыкновенной  причиной 
всѣхъ  войнъ;  тиранство  —  причиной  всѣхъ  революцій  (Л.  Р.) 
10.  Часто  переходятъ  отъ  любви  къ  честолюбію,  но  никогда  не 
возвращаются  отъ  честолюбія  къ  любви  (Ха  ВосПе/.).  И.  Люди 
(мущпны)  начинаютъ  любовью,  кончаютъ  честолюбіемъ  (Ха  Вгиуеге). 
1.  Честолюбіе  постылѣетъ  (не  нравится),  когда  оно  насытилось 
(С огпсіііе).  13.  Честолюбіе  не  можетъ  ожидать  счастья  ни  преж¬ 
де  своего  удовлетворенія,  ни  послѣ,  того  (Хе  сагдіпаі  ВиЬоіз). 
14.  Мелкія  души  поддаются  честолюбію  скорѣе,  чѣмъ  великія, 
точно  также  какъ  солома,  пли  кокъ  хижины  загораются  скорѣе,* 
чѣмъ  дворцы  (.СЯутІягі).  15.  Честолюбіе  и  спокойствіе  не  могутъ 
уживаться  другъ  съ  другомъ  ( МопЫдпс ).  16.  Честолюбіе  обра¬ 
щается  въ  скупость  у  людей  самыхъ  безкорыстныхъ  (Рёпсіоп). 

.  Честолюбіе,  заставляя  насъ  устремлять  взоры  наши  въ  буду¬ 
щее,  мѣшаетъ  намъ  наслаждаться  настоящимъ  (. Вгиеу а).  18.  Че¬ 
столюбіе,  во  всѣ  времена,  надѣвало  на  себя  личину  (маску)  обще¬ 
ственнаго  блага  пли  религіи  для  того,  чтобы  морочить  (обманы¬ 
вать)  людей  (. Воізіе ).  19.  Честолюбіе  нерѣдко  воспламеняетъ  рев¬ 
ность  правосудія  (Ій.).  20.  Честолюбіе  есть  старшая  сестра  стра¬ 
стей,  н  онѣ  всѣ  отъ  нея  зависятъ  (Ій.).  21.  Честолюбіе  засы- 


374 


ЧЕСТЬ. 


лаетъ,  но  никогда  не  спитъ  (Ій.).  22.  Тотъ,  кого  честолюбіе  за¬ 
ставляетъ  выходить  изъ  своей  скорлупы,  чувствуетъ  себя  весьма 
неловко,  когда  судьба  принуждаетъ  его  возвратиться  на  свое  преж¬ 
нее  мѣсто  (Ій.).  23.  Изъ  всѣхъ  страстей,  честолюбіе  наиболѣе 
волнуется  и  наименѣе  (пользуется)  наслаждается  (Ій.).  24.  Че¬ 
столюбіе  утомляетъ  родъ  человѣческій;  оно  считаетъ  людей  ору¬ 
діями  и  жертвами  (Ій.).  25.  Честолюбіе  волнуется  надеждой,  а 
скупость — боязнью  Г Висіоз). 

Несть.  1.  Честь  походитъ  на  драгоцѣнный  камень:  малѣйшее 
пятнышко  помрачаетъ  ея  блескъ  и  отнимаетъ  у  нее  всю  ея  цѣпу 
( ВстсМпе ).  2.  Честь  походитъ  на  снѣгъ,  бѣлизна  котораго  пач- 
каетйПюдъ  стопами  ходящаго  по  немъ  ( СаЫёгоп)Л .  Честь  при¬ 
суща  тому,  кто  съумѣлъ  се  пріобрѣсть  ( Сагпоі) .  4.  Берегитесь 
.смѣшивать  святое  имя  чести  съ  этимъ  звѣрскимъ  предразсудкомъ, 
который  помѣщаетъ  всѣ  добродѣтели  на  остріе  шпаги,  и  спосо¬ 
бенъ  создавать  только  однихъ  отважныхъ  злодѣевъ  («7.  ^.  Вонзи.). 
5.  Честь  никогда  не  можетъ  быть  замарана  насиліемъ  тиранства 
( МаІезЪсгЪсз ).  6.  Не  жертвуйте  своей  честью  для  того,  чтобы 
достигнуть  почестей  (( хиіскагНіп ).  7.  Честь  муіцпнъ  до  того  раз¬ 
лична  отъ  чести  женщинъ,  что  эта  послѣдняя  смотритъ  на  пер¬ 
вую,  какъ  на  своего  врага  (Всаисііёпе).  8.  Женская  честь  сбе¬ 
регается  дурно,  когда  добродѣтель  и  вѣра  не  стоятъ  передъ  нею 
на  стражѣ  (Ве  Ьёѵіз)-  9.  Мало  есть  людей,  болѣе  щекотливыхъ 
на  счетъ  чести,  чѣмъ  тѣ,  которые  нуждаются  въ  ней,  не  имѣя  ее 
(Воізіе).  10.  Сословная  честь  не  можетъ  основаться  на  народ¬ 
номъ  безчестіи  да.).  11.  Честь  не  допускаетъ  ничего  сомнитель¬ 
наго,  касающагося  до  нее  (іа  Скаиззёе).  12.  Вопросъ,  касающійся 
чести,  превращается  въ  безчестіе,  какъ  только  дурно  его  поддер¬ 
живаютъ  ( Вёпеіоп )•  13.  Потеря  чести  невозвратима,  и  всѣ  бо¬ 
гатства  въ  мірѣ  не  могутъ  вознаградить  за  нее  ( Вс  Ииззки). 

Чинъ.  1.  Чинъ  есть  случайность,  а  не  достоинство  (В.  Не 
Ши(сЫіеаи).  2.  Чваниться  своимъ  чиномъ,  это  —  давать  знать, 
что  недостойны  его  (Магіс  Ьезгсзіпзіса).  3.  Высшій  чинъ,  это — 
первая  ступень  гордости  и  послѣдняя  скромпостп  ( Вссоигсеііе ). 

Чистосердечіе.  1.  Всѣ  общества  отравлены  недостаткомъ  чисто¬ 
сердечія  ( МаззШоп ). 

Читатель.  1.  Бблыпая  часть  читателей  любитъ  лучше  заба¬ 
вляться,  чѣмъ  научаться  (,Т.  ^Г.Цоизз .1  2.  Занимайтесь  болѣе 
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читателемъ,  чѣмъ  собою,  и  вы  навѣрно  ему  понравитесь  (Воізіе). 
3.  Читатель  бываетъ  рысью  или  кротомъ,  смотря  по  Успѣху 
какой  онъ  доставляетъ  намъ  ( Весоигсеііе ). 

Читать.  1.  Пока  можно  читать,  нельзя  считать  себя  совершен¬ 
но  несчастнымъ  (Воізіе).  2.  Не  столько  пріятно,  сколько  полезно 
умѣть  читать  въ  человѣческомъ  сердцѣ  да.).  3.  Читая  авторовъ, 
которые  хорошо  пишутъ,  привыкаютъ  хорошо  говорить  ( Ѵоііаіге ). 

Чревоугодіе,  см.  Обжорство.  — 

Чрезмѣрность.  1.  Нерѣдко  чрезмѣрность  золъ  происходитъ  отъ 
чрезмѣрности  благъ  ( ВаШу ).  2.  Чрезмѣрность  несчастія  доста¬ 
вляетъ  безопасность  ( ОѵіНе ). 

Чрезмѣрный.  1.  Единственная  вещь,  могущая  быть  чрезмѣр¬ 
ною,  не  уничтожая  себя,  это  —дружба  {Воізіе).  2.  Тѣ,  которые і 
принимаютъ  чрезмѣрную  доброту  за  чрезмѣрную  слабость,  ирпнужЛ 
дены  часто  раскаиваться  Ц[іеЫіпд). 

Чтеніе.  1.  Чтеніе  хорошихъ  книгъ  формируетъ  нравы  (Асай.'*. 
2.  Скука,  снѣдающая  иныхъ  людей  даже  среди  наслажденій,  не¬ 
знакома  тѣмъ,  которые  умѣютъ  заняться  какимъ  лпбо  чтеніемъ) 
(Вёпеіоп).  3.  Всѣ  главныя  историческія  событія  должны  прила¬ 
гаться  къ  нравственности  и  къ  пзучеиію  свѣта;  безъ  этого  чтеніе 
[  безполезно  (іа  Вгиуёге). 

Чувствительность.  1.  Чувствительность  удвопваетъ  жизнь,  но 
болѣе  отъ  скорби,  нежели  отъ  радости  (Воізіе).  2.  Радость  п 
скорбь  суть  двѣ  противоположныя  стороиы  чувствительности  (Соп- 
Ногсеі).  3.  Чувствительность  выражается  не  одними  только  сло¬ 
вами,  но  и  видомъ,  взглядомъ,  акцентомъ  и  звукомъ  голоса 
(8иагП).  4.  Часто  достаточно  одиого  простаго  слова,  одного  истин¬ 
наго  звука  для  того,  чтобы  изобразить  глубокую  чувствительность 
( Ы- 0/  б.  Чувствительность  довольствуется  привязанностью;  тще¬ 
славіе  требуетъ  предпочтеній  (Ве  Вёѵіз).  6.  Подъ  чувствитель¬ 
ность,  также  какъ  и  подъ  стыдливость,  нельзя  поддѣлаться 
(Воізіе). 

Чувствительный.  1.  Природа  хотѣла,  чтобы  мы  были  чувстви¬ 
тельны,  и  философія  никогда  не  доведетъ  насъ  до  (безстрастія) 
безчувственности  (ВгёНёгіс  Іе  От.). 

Чувственный.  1.  Одишъ  мигъ  сердечнаго  наслажденія  лучше, 
нежели  цѣлые  часы  наслажденій  чувственныхъ  Г КоігеЬие 

Чувство.  1.  У  бблыней  части  птицъ  чувство  вкуса  почти  не 
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существуетъ  (Вгфр).  2.  Осязаніе  въ  человѣкѣ,  обоняніе  въ  че¬ 
твероногомъ,  зрѣніе  въ  птицѣ  суть  главныя  чувства,  т.  ѳ.  самыя 
совершенныя  (Ій.).  3.  Ничто  изъ  того,  что  душа  познаетъ  чув¬ 
ствами,  не  удовлетворяетъ  ее  ( Рогіаігз ).  4.  Вѣра  есть  какъ  бы 
шестое  чувство,  которое  Творецъ,  по  своей  волѣ,  даруетъ,  или 
въ  которомъ  отказываетъ  (Воіііп).  5.  Чувство  раждается  по  вну¬ 
шенію,  а  не  по  приказанію  («7.  «7.  Еоизз.).  6.  Наши  чувства 
зависятъ  отъ  нашихъ  понятій  и  наоборотъ  (ІЙ.).  7.  Человѣка 
просвѣщаетъ  разумъ,  а  руководитъ  еГо  чувство/(Ій.).  8.  Человѣкъ 
управляется  внутреннимъ  чувствомъ,  которое  даетъ  ему  знать, 
что  всякое  притѣсненіе  незаконно  (АІіЪегЬ').  9.  Когда  душа  ноша 
полна  чувствъ,  наши  рѣчи  бываютъ  полны  интереса  ( Ѵаиѵспаг - 
диез).  10.  Возвышенныя  чувства  создаютъ  великихъ  людей  {Май. 
Не  ВатЬегі).  11.  Люди  безъ  страстей,  безъ  добродѣтелей  и  безъ 
пороковъ,  имѣютъ  одио  только  чувство:  худо  скрытое  тщеславіе 
( Сопйогсеі. ).  12.  Наши  суждеиія  бываютъ  всегда  ложны,  а  чув¬ 
ства  ненадежны,  когда  они  порождаются  воображеніемъ  ( Воізіе ). 
13,  Личный  интересъ  бываетъ  главнымъ  и  единственнымъ  двига¬ 
телемъ  чувства  въ  пошлыхъ  душахъ  (Вс  СІіаЪоиІогі).  14.  Люди 
дѣйствуютъ  болѣе  по  внушенію  чувства,  нежели  размышленія 
(Висіоз).  15.  Можно  заставить  чувство  молчать,  но  нельзя  наз¬ 
начить  ему  границы  (Май.  Шсісег ).  16.  Есть  вещи,  кот^ыя 
познаемъ  мы  только  чувствомъ  ( Роііеѵіп ).  17-  Для  бездушныхъ 
выраженіе  благороднѣйшихъ  чувствъ  есть  не  иное  что,  какъ  ал¬ 
гебра  (Воізіе).  18.  Выраженіе  чувствъ  находится  во  взорахъ 

(«7.  <7.  Воизз.).  ,  .  й  „ 

Чувствовать.  1.  Чувствовать,  значитъ  жить;  беззаботный, 
это  —  на  половппу  трупъ  (Воізіе).  2.  Кто  сильно  чувствуетъ, 
тотъ  скупъ  на  слова  ( Огсго() •  3.  Всѣ  тѣ  минуты,  въ  которыя 
мы  ничего  не  чувствуемъ,  бываютъ  потеряны  для  счастья  (Висіоз). 
4.  Легче  передать  то,  что  чувствуютъ,  чѣмъ  убѣдить  въ  томъ, 
что  думаютъ  ( Ва  Натре). 

Чудесный.  1.  Чудесное  исчезаетъ,  какъ  только  его  изслѣдуютъ 
(ѴоШіге).  2.  То,  что  кажется  чудеснымъ  въ  шарлатанѣ,  внуша¬ 
етъ  страхъ  глупцамъ;  что  чудесно  въ  талантѣ,  то  внушаетъ  ува¬ 
женіе  умнымъ  людямъ  (Іа.  Нагрл). 

Чудо.  1.  Душа  есть  величайшее  чудо  міра  (Вапіе).  2.  Ничто 
лучше  не  характеризуетъ  чудо,  какъ  невозможность  объяснить 
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его  дѣйствіе  естественными  причинами  (Вгфп).  3.  •  Богоисповѣ- 
даше  не  нуждается  въ  чудесахъ,  сотворенныхъ  людьми;  для  него 
достаточно  чудесъ  созданія  и  природы  (Воізіе).  . 

Чужой.  1.  Чужимъ  умомъ  не  долго  будешь  потѣшаться  (Ѵаи- 
ѵепагдиез).  2.  Чужимъ  умомъ  въ  люди  не  выйдешь  (Послоеша). 
3.  Чужимъ  богатъ  не  будешь  ^ІЙ.). 

Шагать.  1.  Недостаточно  шагать  для  того,  чтобы  дойти-  слѣ¬ 
дуетъ  идти  прямо  (Воізіе).  ’ 

Шагъ.  1.  Первый  шагъ  есть  самый  трудный,  п  часто  случа¬ 
ется,  что  его  не  слѣдуетъ  дѣлать  (Воізіе).  2.  Въ  дѣлахъ  госу¬ 
дарственныхъ  первый  шагъ  всегда  бываетъ  рѣшительнымъ  (Ій.). 

.  Труденъ  не  первый  шагъ,  а  послѣдній  (Май.  Сатагао). 
4.  При  дворѣ  сдѣлать  первый  шагъ  столь  же  опасно,  сколь  за¬ 
труднительно  не  сдѣлать  его  (Іа_Жшуёге). 

Шдашро.  1.  Шарлатанство  обнаруживаетъ  невѣжество 
(Ъау).  г.  Шарлатанство  поддѣваетъ  только  невѣждъ  или  дураковъ 
кВогзІе).  3  Успѣхъ  шарлатанства  вѣрнѣе  успѣха  скромнаго  да¬ 
рованія  (8.  ПцЬар).  4.  Есть  ли  шарлатанство  бблыпе  чѣмъ  то 
когда  замѣщаютъ  дѣла  словами  и  хотятъ  увѣрить  другихъ  въ 
томъ,  чему  сами  не  вѣрятъ  ( Ѵоііаіге)? 

Шарлатанъ  1.  Шарлатанъ  собираетъ  сволочь  вокругъ  себя 
Цгеѵоих).  2.  Шарлатаны,  будучи  искуснѣе  (ловче)  воровъ,  до¬ 
стигаютъ  одинаковой  съ  ними  цѣли,  не  подвергаясь  одинаковымъ 
опасностямъ  (ВеаисЫпе).  3.  Вездѣ,  гдѣ  находятся  ловкіе  шарла¬ 
таны,  простяки  водятся  въ  изобиліи  (Воізіе).  4.  Шарлатаны  по¬ 
зѣваютъ  пріятныя  заблужденія;  имъ  Извѣстно,  что  они  ловятся 
наподхватъ  скорѣе,  чѣмъ  полезныя  истины  (Ій.),  б.  Если  не 
хотите  попасть  въ  шарлатаны,  убѣгайте  помостковъ,  потому  что 
вступивши  на  нихъ,  васъ  принудятъ  быть  шарлатаномъ,  иначе 
сборище  станетъ  бросать  въ  васъ  каменьями  {СкатГогіА. 

ДваровГ'Гоад1'  Шаі“аПІ'Ш  НГра  есть  ост№™?  а«егоріп 

Шгыкъ.  1.  Дія  подписанія  военныхъ  переговоровъ,  лучшее 
перо,  сколько  ынѣ  извѣстно,  ото  -  штыкъ  ( РгадоШа).  2.  Пар- 
ІЯ,  которая  можетъ  поддерживаться  только  иностранными  штыками 
уже  побѣждена  (Вопарагіс). 
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Шумный.  1.  Желаніе  убѣгать  отъ  самого  себя  есть  источникъ 
всѣхъ  шумныхъ  человѣческихъ  занятій  ( Разсаі ). 

Шумъ.  1.  Мудрецъ  запрещаетъ  дѣлать  послѣ  своей  смерти  бо¬ 
лѣе  шуму,  нежели  сколько  онъ  производилъ  его  во  время  своей 
жизни  (Воізіе).  2.  Надѣлать  шуму  иэъ-за  небольшаго  успѣха, 
значитъ  —  сознаться  въ  своемъ  безсиліи  Ц&). 

Шутить.  1.  Никогда  не  шутите  иначе,  какъ  съ  умными  людь¬ 
ми  (Воізіе).  2.  Остерегайтесь  шутить  въ  ущербъ  здраваго  смысла. 

^  іЛутна.  1.  Шутка  есть  оружіе  обоюдуострое  {Воізіе).  2.  Кто 
позволяетъ  себѣ  неприличную  шутку  въ  присутствіи  женщины, 
тотъ  пли  не  уважаетъ,  пли  не  любитъ  ее  (. Ы .).  В.  Нѣтъ  ничего 
противнѣе,  какъ  безпрестанныя  шуточки  ( Огасіап ).  4.  Не  слѣ¬ 
дуетъ  никогда  позволять  себѣ  даже  самую  невинную  шутку  иначе 
какъ  съ  людьми  вѣжливыми  и  умякши  (Ьа  ВгшГеге). 

Шутовство.  1.  Самая  гнусная  вещь  въ  мірѣ,  вто — шутовство 
тирана  ( Роііеѵіп ) . 

""  Шутъ.  1.  Для  того,  чтобы  осмѣлиться  говорить  правду  коро¬ 
лямъ,  надо  быть  или  ихъ  любимцемъ,  пли  ихъ  шутомъ  (^те- 
Іоі). 


Щадить.  1.  Если  хочешь,  чтобы  тебя  щадили,  щади  также 
другихъ  (Ва  Щпіаіпе).  2.  Негодяи  и  дураки  щадятъ  .другъ 
друга,  а  тѣ,  которые  считаютъ  себя  добрыми  и  умиыми,  другъ 
друга  не  жалѣютъ  (Воізіе). 

Щедрость.  1.  Щедрость  состоитъ  не  столько  въ  томъ,  чтобы 
давать  много,  сколько  въ  томъ,  чтобы  давать  кстати  (Ва^Віии г 
ехл).  2.  То,  что  мы  называемъ  щедростью,  часто  есть  не  иное 
что,  кокъ  подаяніе,  данное  тщеславіемъ  (Ва  Вос1іе(.). 

Щедрый.  1.  Истинно  щедрымъ  бываетъ  только  тотъ,  кто  даетъ 
взпймы  безъ  процентовъ  (Ва  Восііе (.). 

Щекотливость  и  Обидчивость.  1.  Чрезмѣрная  щекотливость  прави¬ 
тельства  обличаетъ  его  безсиліе  (Воізіе),.  2.  Щекотливость  писателей 
происходитъ  отъ  самыхъ  ихъ  дарованій ;  будь  они  безстрастны,  ихъ 
нельзя  было  бы  читать  СІсЦ.  3,  Обидчивость,  въ  простомъ  част¬ 
номъ  человѣкѣ,  есть  не  болѣе  какъ  страиность;  но  она  становится 
порокомъ  въ  человѣкѣ  общественномъ,  который  долженъ  достато- 


ѣсть. 
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Эгоизмъ  и  Себялюбіе.  В  Эгоизмъ  отнимаетъ  всякую  чувстви- 

8Т0  ~  Враист“'і,шоя  "Р™»3»  (Воізіе).  2.  Эгонзмъ  не- 
оР  Чгп  РазРУш“етъ  веяное  согласіе:  я  п  лім  несогласіи™  Ш.). 

^ГГГ'Т™  СТР"Ш“ЫЫЪ'  "т  о»  бываетъ  народнымъ 

тъ  „1  ЭГ0ЛЗМЪ  ВреВр"‘чаеті  ■•“Дей  въ  голодный  вра- 
гонъ  пожирающихъ  другъ  друга  да.).  5.  Эгонамъ  не  любитъ  хо- 

влі1і„ТВгТу  я  ТХЪ  ”РІТеЙ’  ЛПбЫ  “е  о6еят 
паянія  да.).  6.  Политическій  эгоизмъ  оснорбляетъ  всѣ  партіи 

ога  “сѣхъ  1,311  дура,втъ  да-*  7-  Фижософи: 

с  ”  "  "1  распространяется  между  всѣмн  людьми,  полцтиче- 

ГеоблЬяа  ЫВ”еТЪ  “Ъ  отстш'  даО.  ».  У  тѣхъ,  въ  которыхъ 
преобладаетъ  эгоизмъ  и  тщеславіе,  рѣдко  бываетъ  чувство  правды, 

хопоппм  ЛІ>евРасІІаго  да.).  9-  Пзъ  ДПОДОЙ  безъ  образованія  и  безъ 
сѵшеГвъ  “аМ““и°СТ “**  эговзиъ  ЛІ1ШЪ  оамыхъ  отвратительныхъ 
ведТнныН  Г  0бЩеСтлешлшъ  «ИЛ  МО-  Ю.  Когда  эгоизмъ,  нрн- 
благоГ,!тг  “6ТеИУ;  ра3“рат,иъ  ’мовѣка,  то  слѣдуетъ 

пмТот  Р  и°  те  Т0  3'10’  вотоРаго  опъ  не  дѣлаетъ,  если  онъ 

"  васт„,Г  9Т°  ВОЗМОЖиосгь  ело-  11.  Эгоизмъ,  возбужденны# 
ьтрастямн,  поселяетъ  сильное  желаніе  счастья  я  подвигаетъ  на 

всян.я  преступленія  да.).  12.  Благотворительность  и  эгоизмъ 
несоглаепмы  (Л  Шіз).  13.  Эгонамъ  записываетъ  червнламп 
сдѣланное  ему  зло,  п  карандашомъ  сдѣланное  ему  добро  (Зепиг) 

4.  Лжемудрстнующі#  эгоизмъ  былъ  бы  черезчуръ  отвратителенъ, 

тлпвостп0?*«"ГТГТ  0111,11,1105  °ВЪ  °бл,!вастся  »  -антію  прнвѣ- 
вало  бі,  '  ?*ТЪ  СТраств'  въ  вот°Р°а  себялюбіе  вллство- 

ло  бы  спльвѣе,  чѣмъ  въ  притворной  любвп  (іо  ВосІіеП 

16.  Разница  между  себялюбіемъ  п  самолюбіемъ  та  же  что  между 
чувствомъ  н  мнѣніемъ  (МаЫгоЩ.  См.  Эгоистъ  5.  ДУ 

Эгоистъ.  1.  Эгоистъ,  вѣчно  озабоченный  сампиъ  собою,  съ  тру¬ 
домъ  скитается  по  жизненному  пути ;  подобно  скупцу,  оиъ  без- 
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простанно  волнуется  страхомъ.  Заключенный  въ  предѣлахъ  чело¬ 
вѣческаго  я,  онъ  становится  неумолимымъ  тюремщикомъ  самого 
себя  (Роидепз).  2.  Все  для  себя,  ничего  для  другихъ,  вотъ  ко¬ 
дексъ  (уложеніе,  сводъ  законовъ)  эгоиста;  и  ни  одинъ  не  соблю¬ 
дается  лучше  этого  (5.  ВиЪау).  3.  Удовлетвореніе  тщеславія  за¬ 
нимаетъ  первое  мѣсто  въ  благополучіи  эгоистовъ  (6?.  ,  8ад$), 
і.  Во  всемъ,  что  его  окружаетъ,  эгоистъ  видитъ  только  одну 
рамку  своего  портрета  ( [РеШ-8епп ).  б.  Не  любя  никого,  кромѣ 
себя,  и  эгоистъ  ни  кѣмъ  не  любимъ:  стало  быть  эгоизмъ  есть 
нравственное  самоубійство  (Сгазіоп).  6.  Эгоистъ  очень  остере¬ 
гается  быть  мизантропомъ  ^нелюдимомъ);  онъ  слишкомъ  много 
любитъ  себя  для  того,  чтобы  убѣгать  людей,  около  которыхъ  онъ 
можетъ  поживиться  (Ре  Ыѵгѵ).  7.  Сердце  у  эгоиста  находится 
въ  головѣ  (Втіе).  8.  Судьба  наказываетъ  иногда  двухъ  эгои¬ 
стовъ,  связуя  ихъ  одного  съ  другимъ  (Ій.).  9.  Безпомощное  со¬ 
стояніе  въ  старости,  вотъ  участь  эгоиста  (Ій.).  10.  Если  эгоистъ 
никогда  не  забываетъ  самъ  себя,  то  рано  ли,  поздно  ли  люди  его 
забудутъ  (Ій-).  И.  То,  что  мы  называемъ  совѣстью,  въ  глазахъ 
эгоиста  было  всегда  однимъ  только  поэтическимъ  названіемъ  об¬ 
мана  (Май.  йе.ЗіаёІ).  12.  Прошедшее  для  эгоиста  бываетъ  пу¬ 
стотою,  настоящее  —  пустынею,  а  будущее  —  ничтожествомъ 
(8ёдиг) . 

Экономія.  1.  Хорошая  экономія  составляетъ  ссредппу  между 
скупостью  и  мотовствомъ  (Воізіе).  2.  Человѣкъ  разумный,  какъ 
/бы  онъ  ни  былъ  богатъ,  соблюдаетъ  экономіздА-П^-  3.  Экономія 
чвремепи  бываетъ  самою  полезной иіЕйаепогВі). 

Эмигрантъ.  1.  Эмигрантъ,  это  —  бродяга,  который  отправляется 
откапывать  себѣ  отечество  (Вссоигсеііе). 

Эмиграція,  см.  Переселеніе. 

Энтузіазмъ.  1.  Энтузіазмъ  (восторженность)  не  находитъ  на 
тѣхъ,  которые  ищутъ  его:  онъ  приходитъ  къ  намъ,  когда  мы 
этого  заслуживаемъ  (&.  8апй).  2.  Энтузіазмъ  есть  единственная 
манера  чувствовать  искусства;  у  кого  его  нѣтъ,  тотъ  бываетъ 
только  справедливымъ  и  холоднымъ  (Зиагй).  3.  Энтузіазмъ  и  лю¬ 
бовь  суть  дѣти  надежды;  презрѣніе  и  неиавпеть  —  дѣти  разоча¬ 
рованія  (Воізіе).  4.  Энтузіазмъ,  подобно  вину,  выпитому^  въ 
большомъ  количествѣ,  помрачаетъ  разсудокъ  (Ій.).  5.  -Ничто  не 

охлаждается  такъ  'скоро,  какъ  энтузіазмъ  (Ій.).  6.  Разочарованіе, 
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улыбаясь,  идетъ  позади  энтузіазма  (Май.  йе  8іаёІ).  7.  Одинъ 

7г^К°о0І1пУ!ЗІаЗМЪ  можетъ  Уравновѣшивать  стремленіе  къ  эгоизму 
(Ій.).  8.  Самая  рѣдкая  вещь,  это  —  соединеніе  разума  съ  энту¬ 
зіазмомъ  (Ѵоііаіге).  9.  Энтузіазмъ  не  всегда  бываетъ  товарищемъ 
полнаго  невѣжества,  онъ  сопровождаетъ  иногда  ошибочное  знаніе 

г тг'  '  ч  Не  должеиъ  быть  слѣпымъ  пристрастіемъ 

(Кегаігу).  11.  Отнимите  энтузіазмъ,  и  героизмъ  исчезаетъ  (Мт 
Ыдсюогііь).  12.  Единственный  энтузіазмъ,  который  можетъ  сдѣ¬ 
латься  опаснымъ  для  свободы,  это  —  энтузіазмъ,  возбужденный 
военной  славой  (Май.  йе  8іаЩ.  1 

Энтузіастъ.  1.  Энтузіасты  (восторженные  поклонники)  устано¬ 
вленнаго  порядка  вещей  имѣютъ  преимущество  воображать  себя  въ 
на  ил  учтемъ  изъ  возможныхъ  міровъ;  н  горе  тому,  кто  захотѣлъ 
бы  измѣнить  его!  Энтузіасты  счастливы  (Мізз  ШдстгЯі). 

Энциклопедистъ.  1.  Энциклопедистъ,  это  —  человѣкъ,  причи¬ 
сленный  къ  сектѣ  такъ  называемыхъ  философовъ,  которые  счи¬ 
таютъ  себя  выше  всѣхъ  (Жгбйёгіс  Іс  &г.). 

Энциклопедія.  1.  Энциклопедія,  это  —  арлекинская  одіжда,  въ 
которой  есть  нѣсколько  кусковъ  хорошей  матеріи,  но  слишкомъ 
много  лохмотьевъ  (Ѵоііаіге). 

Эпиграмма.  '1.  Эпиграммы  раздражаютъ,  а  нс  исправляютъ 
(Воізіе). 

Эпиграфъ.  1.  Объ  авторѣ  судятъ  но  его  эпиграфу  (Воізіе) 

I.  Вѣрный  и  хорошо  подобранный  эпиграфъ  благосклонно  распо- 
лагаетъ  читателя;  эпиграфъ  напыщенный,  напротивъ,  вызываетъ 
его  строгость  (Пег#.)  • 

Эпикуреецъ.  1.  Эпикуреецъ  находитъ  сквернымъ  все,  что  нс 
превосходно  (Раісу). 

Эпитафія.  1.  Единственная  неразрушимая  эпитафія,  это  —  хо¬ 
рошая  книга  (Цоі&іс).  2.  Послѣднее  тщеславіе  человѣка,  это  _ 

эпитафія  Су.  3.  Было  бы  желательно,  чтобы  каждый  заранѣе 
написалъ  себѣ  эпитафію,  чтобы  написалъ  ее  сколь  возможно  болѣе 
лестиою  п  старался  сдѣлаться  достойнымъ^  ее  ( Магтопісі). 
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ЭПИТЕТЪ. 


Эпитетъ,  см.  Прилагательное. 

Эполеты.  1.  Не  пойдутъ  искать  вноіетъ  на  полѣ  битвы,  когда 
можно  получить  ихъ  въ  прихожей  (Вопарагіе). 

Эшафотъ.  1.  Эшафотъ,  это  —  головоьружиая  вершина,  на  ко¬ 
торой  подъ  конецъ  всегда  теряютъ  голову  (. Вегоигсеііе ). 

Юность  и  Юношество,  см.  Молодость  и  Молодежь. 

Юноша.  1.  Наставь  юношу  при  началѣ  пути  его:  онъ  ие  укло¬ 
нится  отъ  пего  когда  н  состарѣетъ  ( ВіЫе 

Юристъ,  си.  Законовѣдъ. 


Я.  1.  Я!  Таковы  для  эгоиста  альфа  п  омега  (начало  и  конецъ) 
вселенной  (Воізіе).  2.  Слова  мейл  п  л  суть  девизы  эгопзыа  и 
Т.....Г.ЛЯПІП  (ТгІХ  3.  Я,  это  —  домашнее  божество,  передъ  кото¬ 
рымъ  мы  расточаемъ  чистѣйшій  нашъ  ѳиміамъ  ( Весоигссііё ). 

Язвительность.  1  Язвительность  (колкость)  возмущаетъ  самыхъ 
смирныхъ,  а  ласковыя  слова,  сопровождаемыя  привѣтливостью, 
укрощаютъ  самаго  безумиаго  ^опіасМи «).  2.  Язвительность  въ 
женщинѣ  также  противна,  какъ  уксупг-въ  молокѣ  іВоізіе^ 

Язынъ.  1.  Языкъ,  это-явный  и  видимый  Образъ  народнаго 
духа  (ѴШстаіп).  2  Языкъ  есть  орудіе;  и  не  слѣдуетъ  допу¬ 
скать,,  чтобы  пружины  его  скрипѣли  (Піѵагоі).  3.  Только  сдѣлш і- 
шіісь  мертвыми,  языки  становятся  безсмертными  ( •)•  • 

мыіі  прекрасный  языкъ  есть  тотъ,  который,  пъ  одно _и ™ 
время,  бываетъ  .самымъ  полнымъ  и  самымъ  звушымъ 
5.  Самымъ  совершеннымъ  языкомъ  бываетъ  тотъ.  которы  р 
иметь  наиболѣе  вещей  наименьшими  знаками 
бываетъ  самымъ  вѣрнымъ  оружіемъ  для  основанія 
владычества  (господства';  и  великіе  писатели  бываютъ  ИЙСТ°»и№* 
завоевателями  (Ш-  Кто  говоритъ  языкомъ  сердца,  того 
такъ  легко  понимаютъ,  какъ  говорящаго  языкомъ  (корысти)  пите 
веса.  Ш  )  8.  Слабость  языка  доказываетъ  силу  чувства  (<7. 

4.0.'э.  У  всѣхъ  народовъ  въ  мірѣ,  языкъ  слѣдуетъ  за  перевѣ^ 
™отыо  нравовъ,  оиъ  сохраипется  иди  портится  (ДЛ  Ю.  «зыкъ 


ресд, 

'  Вой, 


ЯКОРЬ. 
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В^апй) С0"П,\ “  *  НаСТ0ЯЩее  нраснорѣчіе  (МаЛ.  йи 
пиГзл  2  '  истощается,  но  язынъ  сердца  ненстошииъ 

»г™ ... .  „  :г  ■  ійвТЯвм 

,тг  ;■  «•  »•  йЛів г 

идеями  шТ  ,6  Тл*™  ГГ"’  На  СИІЬВ0  онп 

г."  х;:::т.ъ — «*»  .пѵ»“ 

10  и  Г.  8ЛЬ  для  иего»  И  Уста  его  —  Сѣть  для  ДѴШИ  егпГ7?,7.7лт 
отъ  “Г  СлГуОТ20ОС06ІЯ  “°  Нв  Ш1ЬК0‘ 

..«.  лучше  языка  лгуна  И'  ЯзШЪ  и‘‘ 

»дыЯ(^ад  ™^во^Ѵпасенів,  нежели  „аде- 

якоря  нетоват2»  Е  госУдаІ>ство  ..тъ  таинственный  нораблъ,  | 
сенейство  “т  кГбГ  ко1;;^  3-  Добродѣт^ьное 

■  “  ■— 

Ярмо,  см.  Иго. 

(Воізіе)  2*  яГТГ  ЯС«°’  8X0  ~~  предупреждать  заблужденіе 


4 


V 


* 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ  АВТОРОВЪ 


(и  СОКРАЩЕНІЙ)  И  РАЗНЫХЪ  ИСТОЧНИКОВЪ,  ОТКУДА  ПОЧЕРПНУТЫ 
МЫСЛИ  ЭТОЙ  ЭНЦИКЛОПЕДІИ. 


АЬайіе. 

АЬаіІагй. 

АЫапсоигЬ  (Б’). 

Асай .  Бісііоппаіге 

(іе  ГАсайётіс. 

Асіев  й ев  Арбігев. 
Аййівоп. 

Адёвііав. 

АдоиЬ  (Май.  Б’). 
Адцебвсаи  (Б’). 
АдЫганй. 

Аідпапі. 

Аітё-Магііп, 

Аі'ввё  (Май.). 

Акетрів. 

АІегаЬегЬ  (Б’)- 
АНЬегЬ. 

Аіі-Расііа. 

АПсіп. 

АПаи  (Май.). 

Аіріюпво  гоі  й’Агадоп. 
Атаіагопіе. 

Атсіоі. 

Атрёге  (Д.  ,Г.). 
Аписііигзів.  м 

Аписгёоп. 

Апахадоге. 

Апсеіоі. 

АпсШоп. 

Апйгавву  (сотіе). 
Апйгіеих. 

Аппёе  ІіЦёгаіге...  (Ли-* 
тературный  годъ).  [ 


Апіідопе. 

АпІівіЬёпев. 

Апіопіп. 

Апѵогв  (Б*). 

АроІІопіив. 

Арріеп. 

Ариіёо. 

Агадо. 

Агипйа  (Май.  й’). 
Аіѵ.опѵШо  (Б’). 
Агдепвоп  (Б'). 
Агіовіе. 

Агівіоіе. 
Агііпсоигі;  (Б’). 
Агпапй. 

АгпацЦ. 

Агіаіве  (Б’). 
Агіаціі. 

Авсіёріайо. 

АвйгиЬаІ. 

АіЬапиво  (8і.). 
АиЬегІ. 

АиЬиввоп  (Б*). 
Аидег. 

Аидивііп  (8і.). 

Аиіи-Ооііѳ. 

Анаопе. 

Аиѵгау. 

Агаі'в. 

Внсііі  (Май.  С.). 
Васоп  (Р.). 

Вибгі. 


ВаіПу. 

Ваііапсііѳ. 

Ваііовіогов. 

Ваігас. 

Вагипіе  (Бѳ). 
ВагЬагоих. 

Вагсіа  (Кодиѳ), 

Вагйіп  (Іе  дёпёгаі). 
ВагдегаопЬ  (V.). 
Вагіёѳ. 

Вагпаѵо. 

Вагпеі. 

ВаггаиК. 

Ваггёго. 

Ваггоів. 

ВаггоЬ  (Ой.)...  Ойіііоп, 

ВагМіёІету. 

Ваввотріогге. 

Вйіівв. 

Ваитеііо  (Ьа). 

Ваивзеі  (Бе). 

Ваиііп. 

Вауіс. 

Веаисішшр. 

Вонисііёпе. 
Веаиітгпаіз. 
Веаишагсііаів. 
ВсаитопЬ  (Май.  йе). 
Веаиѵаів  (Бе). 
ВеаиѵіІІіег. 

Веаигёе. 

Вессигіа. 

ВесЬегеІІе. " 
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Вѳіівіѳ  (Бе). 

ВеІІашу  (Мівв), 
Веііедагйе  (Во). 

Веііоу  (Ье  сагйіпаі  йе). 
ВёпиЬсп. 

Вёпоіі  XIV. 

-  ВепіЬат. 

Вегапдег. 

Вегдег  (йе  Хіѵгву). 
Вегіпдіоп. 

Вегпагй  (81.).  _ 

ѴВегпагйіп  йе  51.  “••• 
Ветагйіп  йе  8аіпі- 
Ріеггѳ- 
'  Вегпіег. 

Ветів  (Бе). 

Вегѵіііс. 

ВевсЬег. 

Веѳепѵаі  (Бе). 
Веидпоі. 

Віав.  _  .  ,  * 

'-ВіЫе...  (ивъ  Библіи). 
Відпісоигі  (Бе). 
В'дпои. 

ВШигй. 

Віііоі. 

Віоп. 

—  Вівшогк  (Бе). 

Віапс  (Ь.)...  Б°шв* 
ВІипсЬеі. 

ВІапяиі. 

Вісвзіпдіоп  (Ьайу). 
ВІіп  Йе  Баіптоге, 
Войіп. 

Воёсе. 

Воёііё  (Ьа). 

Водаёгіѳ. 

Воііеаи. 

Воііеаи  (АЬЬе). 
ВоіпѵіПіегв. 
Воівдоііп. 

Воівшопі. 

ВоівгоЬегк. 

Воівіе. 

ВоІіндЪгоке. 

Вопаій. 

^Вопарагіе. 

Воппеѵаі  (Бе). 
Воппіп. 

ВоввиеЬ. 

ВоиШегв  (Бе). 
Воиішигэ. 


Воиіііё  (Бе). 

Воиівве  (Бе  Іа). 
Воиіапдег. 

Воигйаіоие. 

Вопгйоп. 

Воигдодпе  (Ье  Йис  йв).^ 
Воигдоідпе. 

Воигваиіі. 

Воиіагй. 

Віайі  (С-вве  йе)...  Сот- 
Іевве  йе  (гравинн).  ** 
Вгёкап  (Бе). 

Вгоіеиіі. 

Вгійоі  (Бе). 
Вгіііаі-Зауагіп. 

Вгіііоп. 

Вгівзас  (Бе). 

Вгодііѳ  (Бе). 

Впіеув. 

Вгиіх  (Бе). 

Вгип  (М.). 

ВиШег. 

ВиДГоп. 

Видпу  (Бе). 

Вигдоупе. 

Вигке. 

ВиггЬив. 

Вивву-КаЬиІіп. 

Вугоп. 

СвЬапів. 

Саііііёгев  (Бе). 
СаЫегоп. 

Сатагдо  (Май.). 
СашЬасёгёв. 

Сашоёпв. 

Сатрап  (Май.  йе). 
Сатрівігоп. 

Саппіпд  (Мівв). 

Сагйап. 

СагпоЬ. 

Сагрепііег. 

Саггеі  (А.)...  Агтапй. 
Савіоі. 

Савіе1Ьа)ае  (Бе). 
Савіёга. 

СааШ-ВІахе. 

СавШЬоп. 

Саікёгіпе  (Ьа  Сг.)  Ьа 
Огапйе. 

Саіоп. 

Саіиііе. 


Сауіив  (Бе). 

Сепвеиг  (Ьо).  (Жур¬ 
налъ). 

Сѳгіве. 

СегиШ. 

Согѵапіёв. 

Сёваг  (Йиіев). 

СЬаЬапоп. 

СЬаЬонІоп  (Бе). 
СЬатЪогІ. 

СЬатГогІ. 

ОЬапдеих. 

СЬаріаІ. 

СЬагЬоппіег. 

Сішгііаіів. 

СЬагІстадпе. 
СЬагІев-фиіпІ. 

Сііагіев  V. 

СЬнгІев  XII. 

СЬаггоп. 

Сішіит  (Ьогй). 
СЬаіеаиЬг...  СЬаіеаи- 
Ъгіапі. 

СШеІеЬ  (Май.  йе). 
Скаиевага. 

СЬаиввіег. 

Сііёпіег. 

СЬевІегОеІй. 

СЬеѵаІіег  (МісЬеІ). 
Скііоп. 

СЬотеІ. 

Скгувовібте  (81.). 
Сі.гівііпе  (Ьа  геіпе). 
Сісёгоп. 

Сіаігоп  (Май.). 

Сіаийе  (Етрсгеиг). 
СіётепЬ  XIV , 

Сокогп. 

СоІЬегі. 

СоШп  й’НагІеѵіИе. 
Соттіпов. 

С-вво.  Сотіевве  (гра¬ 
финя). 

Сопйё  (Ье  цг.). 
Сопйіііас. 

СопГосіив. 

Соітеха. 

Сопвіипі  (В.)...  Веп- 
іатіп.  •  _ 

Сопіев  йе  Іа  гете  йе 
Иаѵагге  (Сказки  На- 
нарской  королевы).. 
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Соок. 

СогЬіпеШ. 

Согтепіп. 

СогпеШе. 


Согпиеі  (М-Ие).  Мойе^'Віодёпе  (Ьаёгсе) 


тоівѳііе. 

СоШп  (Май.). 

Соирё  сіе  Зиіпі-Воппаі. 
Соагпуег  (Ьс). 

Соигіѳг  (Р.  Ь.).  Раиіе 
Ьоиів. 

Соигвапі  (Бе). 

Соивіп  (V.).  Ѵісіог. 
СгёЬіПоп. 

СитЪегІапй. 

Спвву  (Бе). 

Сиѵеі. 

Сиѵіег. 

СиѵіШег-РІеигу. 

Сургіеп. 

В>асіег. 

Батігоп. 

Бапсоигі. 

"-Вапіе. 

Баги. 

Биѵій  гоі, 

Бихіпсопгі. 

•^Бссоигсоііе. 

БеГеггіёгев  ои  Бе  Рег- 
гіёгс. 

Беіппдіе. 

Веіаѵідпе  (С.).  Саві- 
тіг. 

Бсіаѵіііе. 

БсІіИе. 

ВётёЬгіив  рііііоворііо.  . 
^  БётовШёпев. 
ВотоивИсг. 

Бепів  (Регй.),  Гегйі- 
памй. 

Вевсагіев. 

БевсагЬев  (Май.) 
Бевсигеі. 

РоеГопІаіпев. 

БевГогдев.  V 

Ве8Іюи1іёге8  (Май.). 

Бсвтикіз. 

Всвргёв. 

Всвіоисііев. 

Бісквоп. 

Бісі.  йе  Іа  сопѵ...  Біс- 


Ііоппаіго  йе  Іа  соп- 
ѵегваііоп. 

Бійегоі. 

Біодёпе. 


Бойвіеу. 

Ботегдпе. 

Воппе-Ваг...,  Вогте 
-  Вагоп. 

БогаЬ. 

Богіоп. 

Бгох. 

БиЬау  (8.).  Вапіиі. 
БиЬоів  (Ье  Сигйіпиі). 
БиЬиг^. 

Бисегсеаи. 

Висіов. 

Би  БеІГапй  (Май.). 
БиГаиге  (Май.). 

БиГеу. 

БиГгевпу. 

ВидаІй-ЗіелѵагЬ. 

Вишагваів. 

БитёгіІ. 

Бигаоигіех. 

Бирапіоир. 

Биріп. 

Вираіу. 

Бириія. 

Бигапіоп. 

Бивѳаии, 

Биьваиіх. 

Ессіёвіавіе  (Ь1)-.*  (Эк¬ 
клезіастъ,  БиблеЙ- 
,  спая  книга  Соломона). 
ЕсгІЬ.  81е.  Ь’ЁсгіІиге 
8аіп4с...(Св.ииеиніе). 
Ейде\ѵог11і  (Мівв.). 
ЕИваЬеЬЬ  (Май.). 
Еппіив. 

Ератіпойав. 

ЕрісЬёіе. 

Ерісиге. 

Еріпиу  (Май.  й’). 
Егаѳте. 

Евсііегпу  (Б’). 

Еііеппе. 

Еигірійе. 

Еѵёпе. 

Егоиѵегйап...  Индей¬ 
ская  книга. 


РиЬогІ. 

РаЪіив. 

РиЬгѳ  й'ЕдІапііпе. 
Райёіе\ѵ. 

Ра^^иЬаг. 

Раиге. 

Раѵагі. 

Рёе  (Май.  О.). 
РёІіЬіеп. 

Рёііпвку. 

Рёпеіоп. 

Рёиотоиг  (Бе). 
Рогдиѳзоп, 

Региісг. 

Реггапй. 

Реггу. 

Ріеійіпд. 

Ріёѵёв. 

Рігтіап. 

Ріія-Айага. 

РІасЬсг. 

РІаЬаиі  (Май.  йе). 
Ріёсіііег. 

РІеЬсЬег. 

РІвигу. 

Ріогіпп. 

Роіх  (8іе). 
>кРоп-Ѵі2Іпе. 

'ЦРопІаіпев  (М-Не  йе). 
Ропіапев. 

Роикеиеііо. 

РогЬіп. 

Рогтаде. 

Роівіег. 

Роу  (Іе  дёиёгаі). 
Ргаи^оів  I. 

Ргапкііп  (В.).  Веп)а- 
тіп. 

Ргауввіпоив  (Ь’аЬЪё). 
Ргёйёгіс  (Ье  Ог.). 
Ргёйёгіс  (Ьо  Ргіпсе). 
Ргёгѳі. 

Ргіев  (Ей.). 

РигеЬіёге. 

Оаі  (Зоркіе). 

Оаіііигй. 

Оаііаиі. 

Оаііоий. 

бапіІЬ. 

Оагиі. 

ОавШІоп. 
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Оавіоп.  ,  . 

СаиЬегІіп. 

баиііог  (ТЬ.)...  ТЬёо- 
рііііе. 

Оепіп  (Р.)...  Ргагісоів. 
Овпіів  (Маіі.  йе). 
Оеогдеі.  . 

Оегвоп. 

Сёгивег. 

ОіІЬьгЬ  (Май.). 

ОіПісв. 

Сіпдиепё. 

Оіо. 

Оігагй  (Ь’аЬЬё). 
Сігигйіи  (Е.  ііо  еі  Май. 
Е.  йе).  ЕшіІееЬМай. 
Е.  йе. 

ОівЬогпе. 

Оойлѵіп. 

ОоёіЬе. 

Ооійопі. 

ч6о1йвтШі. 

Оопгадие  (Май.  йѳ). 
Согйоп. 

Соигпау. 

"  Огисіапі. 

Ог...  бгапй  оп  Огапйе 
(Великій  или  Вели¬ 
кая). 

Сгаѵіпа. 

Огёдоіге. 

Сгёдогу. 

Огеввеі. 

^ОгіЬоі’ёйоГ. 

Огідпип  (Май.  йе). 
Огішт. 

Оговіег. 

Сгоііив. 

ОгоиѵеНе, 

Сиёпагй. 

Оиеѵага. 

Сийіп. 

ОиіЬегЬ  (Бе). 

ОиіЬегІ  (Май.), 
биісііагй. 

СиісЬагйіп. 

Оиігоі. 

Оішоі  (Май.) 

Оиппіпд  (Мівв). 
Сивіпѵе  Айоірііе. 
Сигтап. 

ОуІІепЬогд  (Ее). 


‘НатШоп. 

Нагіпдіоп. 

Наггів. 

НаиІегосЬе  (Е’). 
Нёіоі’ве. 

Неіѵёііив. 

НёпаиН. 

Неппециіп. 

Непгі  IV. 

Нспгі  V  (й’АпдІе- 
Іегге). 

ІІёгаиВ. 

Ііегтііѳ  (Ее  1’) 
Негѵеу. 

•Нёвіойо. 

Ніегопуте. 

НоЬЬев. 

ИосЬе. 

НоіТтап. 

НодагЫі. 

Ноше. 

■Ношбге. 

НооГс. 

Нооксг. 

Норе. 

Нидо  (V.)...  Ѵісіог. 


ІЙ...  Ійет...  (Тотъ  ше 
или  Та  же  или  оттуда- . 
жсЬ 

Іпсішиій. 

ІПѴІ». 

ІвпшЬегІ. 

ІвосгиІе. 

Ласквоп. 

ЛасоЬі. 

Лапіп  (Л.)...  Лиіев. 
ЛиисоигЬ  (Ее). 

ЛииКгеі. 

Лау. 

Леип  (Іе  гоі). 

Лоііпвоп. 

ЛоіпѵіІІе  (Ее). 

Лопёоі. 

ЛоверЬо  Піібіогіеп)  ^ 
Ловеркѳ  II. 

ЛоиПгоу. 

Лоигйап. 

Лоиу  (Ее). 

Логе, 

Лиііеп  (ешрегеиг). 


Лиявіеи  (Ее). 

Лиѵёпаі. 

Капі. 

Когашгіпе. 

ІСигг  (АІГ.)...  АІГопсе.. 
КеіЬ  Ьогй). 

Кешрів  (А.). 

Кёгаігу. 

Кеувегііпд. 

Кіораіоск. 

Кпох. 

Ког.Ьппоѵвку. 

КоігеЬие. 

НѵКгіІоГ. 

Кпійпег  (Май.). 


ЬаЬпиівве. 

Ьи  Вгиуёгс. 

ЬаЬиІ. 

ЬасІіаЬеаиевіёге. 

Ьа  Сііаіве  (Ьо  Р.)...  Ь& 
Рёге, 

Ьа  СЬаиввёе. 
ЬаскіпдЮп,  ои  Ьикіпд- 
Ю  п. 

Ьмсогйпіге. 

Ьисгѳісііѳ. 

.Ьа  Ропіаіпѳ. 

Ьа  Нагре. 

Ьаіпё. 

ЬаІІу-ТоІІепйаІ. 

Ьа  Ьосііеагп. 

Ьа  Ьигегпе. 

ЬашЬсгЬ  (Май.  йе). 

■  Ьашогііпе. 

Ьашеппаів. 

Ьатоііе. 

Ьатоііе-Ьеѵауег. 

Ьату. 

ЬапГгеу. 

Ьапрепйік. 

Ьап)иіпаів. 

Ьапііег. 

Ьа  (іиіпііпіе. 

Ьа  КосЬеГ...  Ьп  КосЬе- 
Гоисаиій. 

Ьав  Савев  (Ее). 

Ьа  Зегге. 

Ьа  Зиге  (Ее). 

Ьаіііп. 

Ьии,)оп. 
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ЬаигепЬ. 

Ьа  ѴаШёге  (Май.  йе). 
Ьаѵеаих. 

Ьауа. 

ЬеЬІапо. 

ЬеЬгип. 

Ьесіегк. 

Ьёе  (Мівв). 

Ьедоиѵё. 

ЬеіЬпіІг, 

Ьёіиі. 

.  Ьешагѳ. 

Ьешіегге. 

Ьёіпопіеу. 

Ьепеіов  (Иіпоп  йе). 
ЬспоЫе. 

ЬспоітипЬ. 

Ьёопіо. 

Ьёороій. 

Ьегшіпіег. 

Ьевріповве  (Май.  йе). 
Ьеввіпд. 

Ьевхсгіпвка  (Магіе). 
ЬеЮигпеиг. 

Ьеѵеі. 

^оѵов^ие. 

Ьёѵів  (Ее). 

ЬехіпдЮп. 

Ьёгіп  (81.) 

Ьіайібгев. 

ЬіЬсв. 

Ьідпе  (Ее). 

(  *')  Ьіидгё  (Ее). 

ЬіпдиеІ. 

Ьіѵгу  (Ее). 

ЫоуЙ. 

Ьоскигі. 

Ьоскѳ. 

Ъоре  йе  Ѵеда. 

ХЬопів  XI. 

Ьоиів  XII. 

Ьоиів  XIII, 

•Ьоиів  XIV. 

Ьоиів  XVI. 

.Ьоиів  XVIII. 
Ьоигйоиеіх. 

Ьоиѵес. 

Ьоувоп. 

Ьиеав  (Нір.)...  Нірро« 
Ше. 

Ьисаіп. 
х,  ЬиІЬег. 


Ьувапйег. 

МаЬіго. 

МаЫу. 

Масииіау. 

Май...  Майате...  (Го- 
опожа). 

МИе...  Мпйетоівѳііо... 

(Дѣвица). 

МаІГеі. 

Миішопійев. 

Міііикеі!.  (Май.  йе)... 

Маіпіепоп. 

Миівіге  (Ео).- 
Маі/іёгсв. 
чМикигоП*. 

МаІеЬгапсЬе. 

МаІовІіегЬев. 

МиШІйІге. 

МиІЬе.гЬо. 

Маіоиіп. 

Маііе-Вгип. 

МипйеѵіІІс. 

Мпшісо. 

Маппеі. 

Мапгоиі. 

Магсёге  (Ее). 

Магсіаі. 

Мигёсііпі  (М-Пе  Раппу). 
Магіе-Апіоіпеііе. 

Ми  гі  п. 

Мигіѵаих. 

Мигтіег  (Хаѵіег). 
МагшоиЬ. 

Магтопіеі. 

МагЬіп  йе  бгау. 

^  Магу  (Мівв). 

Мав9іав. 

Миввіеи. 

Мавзіііоп. 

Миііег. 

Машу. 

Махагіп. 

Мёеёпе. 

Меііііап  (Ее).  . 
Мёіипдев  ёѳІіМёгиіигс 
огіепіаіе...  (Сиѣсьво-' 
сточной  литературы). 
Мёпадо. 

Мёпипйге. 

Мёпёйёте. 

Мегсіег. 


Мегсиг  Йо  Ргипсё.... 

(Журналъ). 

Мёгё  (Ее). 

Мёгітёе. 

Мсгііп. 

Мёігойогѳ. 

МеЦетісЬ. 

Міфішай. 

МіеЬеІ-Апде. 

Мідпеі. 

Міііеѵоуе.  > 

МіІІіп. 

-МПкоп. 

'МігаЬеаи. 

Моі'во. 

Моіё. 

Моіёоп  (Ее). 
Моііеѵаиі. 

Моііёге. 

МоШсс. 

МоисгіС. 

Мопдіп. 

Моппіег. 

Мопгоё. 

МоиЬаідпе. 

Мопіиивісг. 

М(^п^е8^...М(т^ев^иіеи. 
МопНІоагу  ои  МопЬ- 
Ріеигу. 

Мопіоііеи  (Май.  йе). 
Моог. 

Могеии. 

Могеііеі. 

Мпгдип  (Ьайу). 

Моггіс'1. 

МоКеѵІІІо  (Май.  йе). 
Моипіег. 

Ми  II  пег. 

МигаЮ  гі. 

Мигрйу. 

ИаЬі  ЕІГепйі. 

Наийё. 

Хескег  (М.  еЬ  Май;). 
НеиГеЬйіѳаи  (Р.  Йе). 
НеиГѵНІе  (Еііеппе  Йе). 
Нісоіо. 

Ніѵегпаів. 

Иівагй. 

Иойіег  (СЬ.)...  СЬаг- 
Іев. 

Иое!. 
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ИотасЫив. 

N018. 

Кидеп4.  *  <  ' 

Одіпвку. 

Оііѵіег  (Ье  сЪапёвИвг).Ѵ 
Огідёпе. 

Огіёипв  (Май.  Іа  4и- 
сЬоввв  Й’). 

04\ѵоу. 

Оиггу. 

Оѵійе. 

ОхепвЬіогп. 

Огеппс  (Ы-ІІе).  к 

'ЮгёгоГ.  .  4 

Родёв. 

Раіпо  (Т.)...  ТЬотавУ 
Риіоу. 

Раііввоі. 

Раііаѵісіпі.  ѵ 

Риріпіеп. 

Рагіво4. 

Рату. 

Рагиіа. 
ч,  Ровсаі. 

Рав^иіе^  (№с.). 

Раеву. 

Раеву  (Май.  Р.  йс). 
Рав4оге4. 

Раііп. 

Раиі  (81.). 
Рииі-Ьоиів-Соигіег. 
Раиіту  (Бе). 

Раупѳ  (ТЬ.)...  Тіюшав. 
Рессіпа. 

Рес^иеі. 

Реііввегу  (Бе). 

Рёііввоп. 

Реііісо. 

Репп. 

РеппіпдЬоп  (Ьайу). 
Регсу. 

Рёгег. 

^  Рёгісіёв. 

РёІегвЬогоидЬ. 

Рёііоп. 

Рсііі  йісііоппаіге . 

(Маленькій  словарь). 
Ре4і4-8епп  (Л.). 
Реіга^ие. 

Реугоиве  (Бе  Іа). 


Реуввоппеі. 

Рёгау  (Бе). 

РЬёйге. 

Рісогй. 

Ріс4е4  (СЬ.). 

Ріегге  (йе  81.). 
Рітеліа. 

Ріпйаге  . 

Ріпйетопіо. 

Ріпеі. 

РІ022І. 

РІГОП. 

РііЬои. 

Рі14исив. 

Р1и4оп. 

Ріаиіе. 

Рііпе. 

Ріиіа^ие. 

Роіісѵіп. 

РоІуЬе.  А 

Ротрайоиг  (Май.  йо). 
Ротрідпап. 

Роре. 

Рогіаіів. 

РогЬеІаіѳ. 

Рог4-Коуи1. 

Роидепв. 

Роиіе. 

Ро^иеѵШе. 

Ргай4, 

Ргёѵбі  он  Ргёѵові. 
Ргіог. 

Ргоп.  ѵ' 

Ргорегсе. 

Ргоріас  (Сііеѵаііег  йс). 
Ргоийішп. 

РиЯепйогГ. 

Риівіеих  (Май.  йё). 
Риііпѳу. 

Ривву  (Мий.  Р.  йо). 
Руіііадоге.  ѵ 

<іиіпе4  (Ей.)...  Ей- 
дигй. 

(^иіп4іпіс  (Ьа). 
фііпІе-Сигсе. 

КиЪЪе. 

Кисіпе. 

КийсІШ. 

КарЬаё). 

Карр. 


Кавраіі. 

Каііег. 

Кпупаі, 

Кёаі  (84.). 

Кедпагй. 

КедпаиІ4-ѴѴагіп. 

Ксдиіпв. 

КеііГ. 

Кётиаа4  (СЬ.)  •  ••  СЬпг- 
Іев. 

Кёшиваі  (Май.  йѳ). 
Кепаиій. 

Кеіг  (Бе). 

Кеѵиѳ  йо  Беих  Моп- 
йев...  (Журналъ). 
Кеупегіс  (Ог.  йе  Іа). 
КіЬои4ё. 

ІІІСПГЙ. 

КіссоЬопі  (Май.). 
КісЬагй. 

Шсішгйвоп. 

КісЬе1е4. 

КісЬсІіеи  (Ье  тагёоЬаІ 
йе). 

КісЬегипё. 

Кідаий. 

Кіѵагоі. 

Кіѵіёге  (Май.  йе  Іа). 
КоЬѳвріегге. 

КосЬев4ег. 

Косйогег. 

Кодег. 

Коіипй  (Мой.). 
Коіапйіпі. 

КоЦіп. 

Ковсоё. 

КозешЬегд  (С-ввѳ  йе). 
Кобоіг  (Бе). 

КоиЬеиий. 

Коиіііу  (Бе). 

Конев.  (Л.  Л.)...  Леап 
Лас^иев  Коиввеаи. 
Коивв.  (Л.  В.)...  Леап. 

ВагіЬ  Коиввеаи. 
Коиввеі. 

Коиу. 

Коуег-СоИагй. 

Коупа. 

Когіег. 

КиГо  (Леап). 

КиІЬіёге  (Бе). 

Кит  Гог  Й. 
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ч 


V 


8аайі. 

8аЫёѳ  (Май.  йе). 
Зассив. 

8асу  (Бе). 

8аййег. 

81...  8аіп4...  (Святой). 
84.  Еѵгетопі...  8иіп4- 
Еѵгетопі. 

84.  ЬатЬег4...  8аіп4- 
ЬатЬѳг4. 

84е.  Веиѵе...  8аіп4е.. 

84.  Лив4е...  8аіп4-Лиѳ4е. 
84.  М.-Оігагйіп...  8аіп4- 
Ыагс-Оігагйіп. 

8і.  Рговрог...  8аіпі- 
Рговрег. 

8аіп4»8ітоп  (Био  йе). 
8аіпІіпс. 

8а1ев  (Рг.  йе)...  Ргап- 

50Ів.  Ь 

8а)диев.' 

8а11еп4іп. 

8а1т  (Май.  йе). 

■ —  Заіотоп. 

Заіѵийог. 

8а1ѵипйу. 

8апй  (О.)..,  Сѳогдев. 
8апйеаи  (Л.)...  Лиіев. 
Зипйгав. 

8аппагаг. 

8арЬо. 

Заитаіве. 

Заигіп. 

Заѵадпсг.  \ 

8ау. 

ЗсЬакЬоГвкоу. 

8сЬеегег. 

'ч8сЬёгійап. 

Ѵ8еЬі1Іег. 

ЗсЬоропЬаиег. 

8сгі1^е. 

8сийёгу  (М-Пѳ  йе). 
8ёдаий. 

Зедгаів. 

8ёдиг. 

8е1йеп. 

8е1еисив. 

8ёпапсомрі. 

8епеЬіег. 

'ч  Зёпсдие. 

Зёѵідпё  (М-те  йе). 
8Ьакѳр.  .  .  8Ьаквреаге. 


ЗЬеШеІй. 

ЗЬеІопе. 

Зісагй. 

Зіййопв. 

Зіеуёв. 

Зітоп  (Л.)...  Лиіев. 
Зітопійе. 

Зівтопйі. 

ЗоЬіеѳкі. 

•6осга4е. 

Зоіоп. 

8отегу  (М-те  йе). 
ЗорЬосІе. 

8ои1іё  (Рг.)...  Ргёйёгіс. 
Зоиѵевіге  (Й.).  Йтііе. 
ЗрасЬ. 

8рес4аІеиг  (Ье).... 

(Журналъ). 

84а61  (М-те  Йе). 
Зіапівіаѳ  ои  Ье  гоі 
84ипів1аз. 

8іавваг4. 

8(ее1е. 

8іепйа1. 

8іегпе. 

ЗіоЬёе. 

Зиагй. 

Зиііу. 

8игдёгев  (Бе). 

8\ѵіЙ. 

8уйпеу. 

Зуштапдие. 

8угив  (Р.)...  РиЫіив. 


Тисі4е. 

Тиіііипйіег. 

Тніпе. 

Та1Ьо4. 

ТаІІсугопй. 

Таіоп. 

Та^иіп  Іо  ЗирегЬе. 
Тавве. 

Тавву. 

Тетріе  (Би) 

Тепсіп  (Май.  йѳ). 
Тёгепсе. 

Теггавеоп. 

Теиіеі. 

Теуввёйгев. 

Тішіёв. 

Тііёів  (Бе). 
ТЬёодпіа. 


ТЬёорЬгав4е. 

ТЬіегв. 

ТЬошав. 

ТЬотвоп. 

ТЬоиѵепѳІ. 

ТЬисуйійе. 

ТіЬёге. 

Тітёе  йѳ  Ьосгев.  , 
Тіів-Ьіѵе. 

ТоЫп. 

Тк^исѵіііе  (Бе). 

То!4  (Бе). 

Тоиіопдеоп. 

Тои1о44е. 

Тои*ваіп4. 

Тпдап. 

ТгетЫау  (Би). 
ТгешЫе  (Би). 
Тгёѵоих  (Бісііоппаіге 
йе)...  (Словарь). 
Тгоріопд. 

ТгиЫо4. 

Тгцйаіпе. 

Тигдо4. 

ТигпЬиІІ. 

БгЬаіп  VIII. 


Ѵаіё^е-Махіте. 
Ѵаіегу 
Ѵапіёге. 

Ѵиидеіав. 
Ѵаиѵепагдиев. 
Уёдёсо. 

Ѵегдпіаий, 
Ѵегліег. 

Ѵег4о4. 

Ѵеггиго  (Май.  йе). 
ѴіеШоѵіІІе, 
Ѵіеппс4. 

Ѵідёе. 

Ѵіііагв  (Бе). 
ѴШёІе  (Бе). 
УіІІетаіп. 

Ѵіііегв  (Бе). 
Ѵі11е4егдие. 

Ѵігеу, 

Ѵі4е4. 

Ѵіігу  (Бе). 
Ѵоівепоп. 

Ѵоіпеу. 

*-|ІІрІ4аіге. 


ЛѴпісіог  СМа<1.).  :  ;  г  .г.'Т 
\ѴпП«г.  .  *:Л»; 
\Ѵи1|ю1е. 

\УагЬигІоп.і|Щ«У^т 

''ЛѴавІппдІоп?'  < 
\ѴеЬег,  .  '  ■/&  • 

*  ■  "  ■  .-Ѵ&/Ѵ 


•\Уегпег. 
ЛѴІсЬегІоу. 
ЛѴПкег- :'л<  • 
\Ѵіпскѳ)т. 
ІрвЬОДіва). 

V  І!#Ц  . 


ХёпорЪоп. 

Уоипд, 

2ёпоп. 

2огоавІгѳ. 


с  У.'./,,. 


лЙЗ*>йй*ч 

/г-  ^тѣ  -  ■■■  '  ѵ. 

•  >  • .  ■■  1  . 


с  гран,  строил.  Напекатацо  • 

8  -ЛІ?  ’ 


Іавяе 
РіІНоз. 

общительности 
віЬЬег^^у 
ничтодооро 
убѣждаться' ' 

Й,”РШЙЯІ 

ВоІідЪгоЦе  I 

■**ёр*ь  ^о:;  ;ѵ;., 

посыпаны  \  .  ѵ 

Воввиі  ' 
рещдтЦег 
ЬаѵаЦег  >  \ 
размножались 
^псЬагш 
ѴесойсгеШ ' 
ГомѴсног^мсз 
Роноеиаг^мм 
‘Пиво 
Влпду 
Воуег 


43 

22 

26 

38 

40 

41 
43 
62. 

57 

58 
77 
81 
91 

97 

98 
104 
ИЗ 

127 

128 
129 
131 
136 
226 
232 
245 
255 
272 
309 
321 
329 
334, 
339. 
341 


■Г^-ЖУг' 

«ПЛІ '  . 

•• 


требуютъ. 

Я?  -  , 

адяы  ■ 

ОбдСНіІІОТСЯ 

самымъ 

[Р$врдюцІи 

/І||бпрои8вдс4^' 

№  V 

Дрдфріцчеиная', 

ЩШѵіѢ'Т 

(іоііеѵиі 


7Г  'ПО1.'!  • 

’1  г  !  •* у  і 

Слѣдуетъ 

Проивведоніо 
С-8»е 
РННои 

сообщительности 
СШЬегІ 

ничтожества  .. 
убѣждать  ' 

Гастрономія  , 

ВоІіидЬгоке 
смерти 

не  посыпаны  | 
Во88иеЬ 
‘Юетоизііег 
Ьещуег 
.размножались 
‘  •  АпасЪагай 
'  Ѵесойгсеііе 
]{аиѵспагдпе8 
Жапѵепагдие8 
Ми/Ь 
Видпу 
Воуег 

требуютъ  (СЪаЪапоп). 

пыъ 

судьи 

.объясняются 

самихъ 

революцій 

никогда 

Судопроизводство 

нуждѣ 

Преувеличенныя 

они 

Роііеѵіп  { 


Си. 


